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NOTICE. 



Ik preparing the following prose translation^ I have endea- 
voured to exhibit such a rendering of the text as I should 
myself have been glad to have, when preparing for a Uni- 
versity Examination. 

Any one who is at all acquainted with the difficulty of 
the author, vdll readily pardon my haying in no case yentured 
to substitute any philology of my own for what I be- 
lieyed to be the literal meaning. 

I have to express the greatest possible obligations to the 
commentaries of Boeckh and Dissen, but for the assistance 
of which I should hardly haye yentured on my present task. 
Many thanks are also due for the aid afforded by Mr. 
Cookealey's excellent notes, as well as those of Dr. Donald- 
son. I haye, I trust, in eyery mstance, acknowledged my 
obligations. 

If I have in any degree succeeded in presenting the 
student with a not-unworthy representation of Pindar's 
meaning, the merit is mainly to be attributed to these 
resources and to the great kindness of three excellent friends, 
the Rev. J. Lonsdale, M.A., Fellow of Balliol College, 
Oxford ; the Rey. John G. Sheppard, M.A., 2nd Master of 
Eepton School, and late Fellow of Wadham College ; and 
Mr. J. U. Davies, B.A., Fellow of Trinity College, Cam- 
bridge ; who haye given me the benefit of their revision 
and correction throughout the whole work. 

"With the few exceptions pointed out as they occur, I 
have followed the text of Bergk, from whom the Prefaces 
also are taken. Dr. Donaldson had set me the example of 
adopting the Introductions of the Odes from Dissen's 
Commentary. 

D. W. T. 



POSTSCRIPT. 



SiKCB the prose portion of this volume was completed, the 

publisher has obtained permission from the executors of the 

late Mr. Abraham Moore to reprint his excellent metrical 

version, and accordingly has the pleasure of adjoining it. As 

this version is distinguished for poetry, scholarship, and taste, 

and is besides among the rarest and most expensive volumes 

of our modem literatiire, the literary public will have reason 

to be satisfied with its reproduction on such advantageous 

terms. 

BL G.B. 



YoBK Street, 

Octobw 31«^ 1851. 
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PEEFACB. 



PART I. 

(From the J^neydcpcedia MOnpoUtema.) 

PiNBAB, the most celebrated of the lyric poets of Greece, 
was a Bative of Thebes, the metropolis of Boeotia^ which 
comitry his name alone might redeem from the stigma of 
dulness. His birth seems to have taken place about 
B.C. 520. According to some writers^ the name of his 
&ther was Daiphantus; according to others^ Scopilenus; 
and Ihat of his mother, Myrto, or Myrtis. - It is related of 
him, that when he was an in&nt a swarm of bees settled 
on his lips, and left their honey there— «n omen of his 
tuture excellence in arts of poetry and music. The history 
of Pradar's early days seems to refute in some degree the 
opinion of those who think education has a tendency to 
repress originality of genius, and to tame it down into 
dexterous imitation or humble correctness. No poet, per- 
haps, ever dared so much as Pindar, and yet none was ever 
instructed in the finest arts with greater care. It is sin- 
gular, that for much of his instruction he was indebted to 
the female sex, at a time when women were excluded from 
the higher departments of knowledge, and regarded as 
scarcely endowed with intellectual faculties. According to 
Suidas, he was first taught to combine simplicity with 
elegance in the composition of his verses by Myrtis, probably 
his mother, who was herself the <author of poems adapited to 
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X PBEFACE. 

the lyre. At a subsequent period, the beautiM Corinna 
became his instructor. Some assert that he enjoyed also 
the singular advantage of being the pupil of Simonides, 
though no styles of poetry can be more diHsiinilar than that 
instinct with the ardent, impetuous, and daring spirit of 
Pindar, and the sofb, pensire, and meUow tenderness of his 
reputed master. Not only poetry, but also the sifter art of 
music was carefully studied by the bard. Athenseus informs 
us, that Lasus of Hermione, an excellent musician and 
dithyrambic poet, imparted to him his skill in playing on 
the lyre. Certain it is that he was prepared by no common 
attention for that high and glorious career in which he left 
every competitor behind him. 

Pindar seems to have been early received with great 
honour by Alexander, son of Amyntas^ at the court of 
Macedon^ He overcame his teacher Myrtis in a contest of 
musical &kill ; but was no less than five times defeated by 
Corinna in striving for the reward of poetry. It is in- 
timated, indeed, by some, that the judges were inclined to 
£eivour the female candidate rather by the admiration of her 
personal charms than pf her poetical genius. Our bard 
must, however, have been yeary young at this time, as 
Diodorus,8iculu8 asserts that he had only attained the age 
of forty at the time of the battle of Salamis. 

In the public assemblies of Greece, Pindar no sooner 
appeared than he attained a hdght of popular &vour which 
seems never to have left him ; nor was his &me confined to 
the people. As he sung the praises of the conquerors iii 
those games at which kings and princes strove for the prize, 
he natnn^ly acquired the £iivour and patronage of the great. 
He enjoyed the favour of Hiero, king of Syracuse, whose 
mnnifioence he delighted to repay by immortal praise. His 
partiaHty to the Athenians, however, drew on him the 
resentment of his countrymen. Because he had celebrated 
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AtLfiDs as the chief supporfc of Greece, thej laid on him a 
heavy fine, on which the AtheniaaB presented him with 
a sum of double the amount. Authors are divided respecting 
the time in which he died, some asserting that he only 
reached the age of fifby-six, while others maint>ain that he 
was eighty-six at the time of his decease. His departure 
from life was gentle, for it took place while he was sitting 
in a public assembly, and, till the spectators retired, he was 
thought to be slumbering. As a prodigy is related of his 
birth, so attempts were made by the Greeks to surround 
his death by mystery. It is said, that having in one of his 
poems represented Agamedes and Trophonius as rewarded 
by sudden death for building the temple of Apollo, he was 
i«fen«d by the priestess, on his inquiring what was best for 
mankind, to his own verses. He understood this reply as 
an intimation of approaching and sudden dissolution, which 
soon after took place. 

Extraordinary honours were paid to Pindar, both during 
his life and after his decease. His odes and I'eligious 
hymns w^re chanted in the temples of Greece before the 
most crowded assemblies, and on the most solemn occasions. 
Tlie priestess of ApoUo, at Delphi, declared that it was the 
will of that divinity that Pindar should receive half of the 
finrtr-fruits annually offered at his shrine. 

The Athenians erected a statue of brass in honour of him, 
r^resenting him with a diadem and a lyre, and a book 
folded on his knees, which was remaining at the time of 
Paosanias ; and a portion of the sacrifices at the great 
festivals of Greece was, for a long time, set apart for his 
descendants. 

When the Lacedsemonians took Thebes, they spared the 
hofuse and family of Pindar ; and when, afterwards, the city 
was taken by Alexander, the same mark of veneration was 
shown to his memory. His works have been extolled m terms 
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xn FBEFAGE. 

of the most ardent Idmiration bj some of the first andent 
writers. Quinctiliflii says of l^m, in his Institutes^ *' IToYem 
GrsBcorum lyricorum Pindarus prinoeps, spiritu, magnifi- 
centil^ sententiis, figuris ; beatissimus rerum Yerbonimque 
copi4 et Yelut quodam eloquentise flumine, propter qiue 
Horatius nemini credit eum imitabilem." — Of the nine 
Greek lyric poets, Pindar is the chief, in spirit, in magnifi- 
cence, in moral sentiments, and in metaphor; most happy 
both in the abundance of his matter and of his diction; 
and, as it were, with a certain torrent of eloquence, so that 
Horace says no man can imitate hiTn. 

We cannot sufficiently regret the loss of the compositionB 
which called forth these eulogies, because though^ compared 
with the works of many other renowned authors, a consider- 
able number of Pindarus odes h^.ye reached us^ those which 
survive are not the most interesting in their subjects^ nor 
probably the most felicitous in their executioiL The works 
of Pindar consisted of hymns and pseans in honour of the 
gods ; songs accompanied by dances, in honour of Apollo ; 
dithyrambic verses to Bacchus, and some minor efi^ous, 
with the odes on the Olympic, Nemean, Isthmian, and 
Pythian games. Of these latter forty-five remain, which, 
with a few fragments, form the only materials on which we 
can now form any opinion of the extent or peculiar character 
of Pindar's genius. 

Ko subjects, at first sight, could seem more unfitted for 
sublime poetry than those of the Pindaric remains ; - but the 
poet has, with characteristic impetuosity, overcome this 
difficvlty by the practice of abandoning the professed objects 
of his panegyric, and bursting into celebrations of the heroes 
of former days, the mighty exploits of demigods, and the 
gorgeous fiibles of oldest time. In the transition he uses 
little art, but seems to rely, as he safely might, on the change 
being, in itself most welcome. , He is chiefly remarkable for 
the gigantic boldness of his conceptions, and the daring 
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sublimity of his metaphors, which stamp him the JEachjlun 
'^^ lyric poetry. The flights of his imaginatioii are not, 
j^owerer, like those of the great tragedian, mingled with the 
enaity of human passion, which, while they carry ub 
beyond ourselves, stiU come home to the heart. He haa the 
mt without the heat ; his splendours dazzle, but do not 
us. There is little of hmnan feeling in his works ; 
yare httle more than exhibitions which exdte onr sur- 
F y ut not our sympathy. His compositions have some- 
VaA ^'^^ ^^ ^^y about them — ^the sublimity and 
®ss of the rock. The sunshine glitters on the top, 
Jt^no foliage adorns the decHvity. All the interest, such 
" ^'^ses from the earnestness of the poet himself and the 
araour with which he is impelled in his lofty career. 
® thitik more of him than of his work ; while in 
*ttcl the Greek tragedians the author is forgotten, 
ption is so ardent that he cannot wait to develop 
,, P^ots ; he often but half unfolds them, and suffers 
,, ®^^ ^th the literal descriptions, and form part of 

J ^ S and hence, it appears to us, the obscurities so 
. ^ ^^plained of in Pindar have, in a great degree, 
p. ' . *^e mechanical composition of his odes, however, 
"7 Ho means so irregular as some have been dis- 
. /^^^^^§me. He commonly preserves the arrangement 
P 6, antistrophe, and epode ; and though the con- 
on ot these varies in diOferent odes, all the strophes and 
P^es ia the same, ode are framed on the same 
P > ^d all the epodes are composed in similar 
^^toeichother. 

lie commencement of the first Pythian ode is imitated 
*^^^^^*^^*^ style by Gray, in his « Progress of Poesy :"— 

^^' sovereign of the willing soul, 

*wnt of sweet a^d solemn-breathing airs! 
. ^2**^*"^« shell ! the sullen cares, 
•*^<* frantic passions bear thy soft control. 
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On Thrada's bills the lord of war 
Has curbed the fury of his car. 
And dropped his thirsty lanoe at thy command. 
Perching on the sceptred hand 
Of Jove, thy magic InUs the feathered king 
With ruffled plumes and flagging wing : 
Quenched in dark clouds of slumber, Ue 
^e terrors of his beak, and lightnings of his eye. 

Akenaide, in his Hymn to the Naiads, has also imitated 
part of this extract : — 

With slackened wings. 



While now the solemn concert breathes aroimd, 
Incumb^it o'er the sceptre of his lord. 
Sleeps the stem eagle ; by the numbmd notes 
Possessed ; and satiate with the melting tones. 
Sovereign of birds. The furious god of war, 
His darbs forgetting, and the rapid wheels 
That bear him vengeful o'er th' embattled plains. 
Relents. 

Jn the second Olympic Ode, Pindar thus introduces ns 
into the Fortunate Islands, the Paradise of the ancients^ and 
paints with equal vividness and beauty the felicity of the 
blessed. West, in his translation, seems to have caught 
some portion of the spirit of the original : — 

STBOFHB T7. 

But in the happy fields of light. 

When Phoebus with an equal ray. 
Illuminates the balmy night. 

And gilds the doudless day. 
In peaceful, unmolested joy. 
The good their smiling hours employ. 
Them no uneasy wants constrain 

To vex th' ungrateful soil. 
To tempt the da^ogers of the billowy main. 

And break their strength with unabated toil, 
A frail disastrous being to maintain. 

But in their joyous cahn abodes. 
The recompense of justice they receive ; 

And in the fellowship of gods, 
Without a tear eternal ages live. 

While, banished by the &tes from joy and rest^ 
Intolerable woes the impious soul infest. 
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Bat they who, in true virtue gtrong. 

The third purgation can endure ■; 
And keep their minds from fraudfol wrong 

And guUt's contagion pure ; 
They through the starry paths of Jove 
To Saturn's blissftd seat remove ; 
Where fragrant breeses, vernal airs. 

Sweet children of the main, 
Purge tile blest idand from corroding oans, 

Ajid fim the bosom of each verdant {^ain : 
Whose fertile soil immortal fruitage beietrs ; 

Trees, from whose flowering branches flow, 
Arrayed in golden bloom, refulgent beams ; 

And flowers of golden hue, that blow 
On the fresh borders of their parent streams* 
These, by the blest, in solemn triumph worn. 
Their unpolluted hands and clustering locks adorn* 

How sablixnelj has the Gredaii poet desmbed aa emptioii 
of Mount ^tna ! wUcli West has translated :«-<- 

Bj snowy iBtna, nurse of endless frosts. 
The pillared prop of heaven, for ever pressed : 

Forth from whose nitrous caverns issuing rise 
Pure liquid fountains of tempestuous fire. 

And veil in ruddy mists the noon-day skies. 
While wrapt in smoke the eddying flames aspire. 
Or gleaming through the night with hideous roar, 
Far o*er the reddening main huge rocky fragments pour. 

1st P^icm ode. 

The imitators of Pindar, from Horace to Cowley, have 
been nmnerous ; but the judgment of Horace, that he can 
never, in his own peculiar excellences, be equalled, has not 
been yet disproved. Gray, in bis happiest passages, has, 
perhaps, most nearly approached bim. 
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PART II. 

(Extract from MiiiSLa'% LUeratwe of Andenni Qrteoe, Chapter tw,. 

Section 8, pp. 220—228.) 

The only class of poems which enables ns to judge of 
Pindar's general style, are the epvmkia or trmmphal odes. 
Pindar, indeed, excelled in all the known -varieties of choral 
poetry ; viz., hymns to the gods, pseans, and dithyrambs ap- 
propriate to the worship of particular divinities, odes for 
processions (jrpunr6^ia), songs of maidens (irapOeveca), mimic 
dancing songs {hirofy)(iifjLaTa), drinking songs (aicoXia), dirges, 
{^p^yoi)t and encomiastic odes to princes (iynu/Lua), whidi 
last approached most nearly to the epinikia. The poems 
of Pindar in these various styles were nearly as renowned 
among the ancients as the triumphal odes ; which is proved 
by the numerous quotations of them. Horace, too, in enume- 
rating the different styles of Pindar's poetry, puts the dithy- 
rambs first, then the hymns, and aftervrards the epinikia 
and the threnes. Nevertheless there must have been some 
decided superiority in the epinikia^ which caused them to 
be more frequently transcribed in the later period of anti- 
quity, and thus rescued them from perishing with the rest of 
the Greek lyric poetry. At any rate these odes, frx>m the 
vast variety of their subjects and style, and their refined and 
elaborate structure, — some approaching to hymns and paeans, 
others to scolia and hyporchemes, — serve to indemnify us for 
the loss of the other sorts of lyric poetry. 

We will now explain, as precisely as possible, the occasion 
of an epinikian ode, and the mode of its execution. A vic- 
tory has been gained in a contest at a festival, particularly 
at one of the four great games 'most prized by the Greek 
people, either by the speed of horses, the strength and dex- 
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terity of the human body, or by skill in music. Such a 
Tictory as this^ ig^bich shed a lustre not only on the victor 
bimself^ but on his fiunily, and even on his native city, de- 
manded a solemn celebration This celebration might be 
performei^i by the victor's friends on the spot where t{ie vio- 
toiy was gained ; as for example^ at Olympia^ when in the 
evening after the termination of the contests, by the light of 
the moon, the whole sanctuary resounded with joyful songs 
after the manner of the encomia. Or it might be deferred 
until after the victor's solenm return to his native city, 
where it was sometimes repeated, in following years, in com- 
memoration of his success. A celebration of this kind 
always had a religious character, it often began with a pro- 
oesdon to an altar or temple, in the place of the games or 
in the native city ; a sacrifice, followed by a banquet, was 
then offered at the temple, or in the house of the victor ; 
and the whole solemnity concluded with the merry and 
boisterous revel called by the Greeks KwfjioQ. At this sacred, 
• and, at the same time, joyous solemnity (a mingled character 
frequent among the Greeks), appeared the chorus, trained by 
the poet, or some other skilled person, for the purpose of 
reciting the triumphal hymn, which was considered the 
&irest ornament of the festival. It was during either the 
procession or the banquet that the hymn was recited ; as it 
was not properly a religious hymn which could be combined 
with the sacrifice. The form of the poem must, to a certain 
extent, have been determined by the occasion on which it 
was to be recited fVom expressions which occur in several 
epinilrian odes^ it is probable that all odes consisting of 
strophes without epodes, were sung during a procession to a 
temple or to the house of the victor ; although there are 
others containing expressions denoting movement, and which 
yet have epodes. It is possible that the epodes in the latter 
odes may have been sung at certain intervals when the pro- 
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PREFACE. 



PABT I. 

(From the Ihieydopcedia MetropoUUma.) 

PnmAB, the most celebrated of the lyric poets of Greece, 
was a native of Thebes, the metropolis of Bosotaa, which 
ccmntiy his name alone might redeem fi:x>m the stigma of 
didness. His birth seems to have taken place about 
B.G. d20. According to some writers^ the name of his 
&ther -was Daiphantus; according to others^ Scopilenns; 
and that of his mother, Myrto, or Myrtis. - It is related of 
liim, that when he was an in&nt a swarm of bees settled 
on Ms Ups^ and left their honey there— 4m omen of his 
tnture excellence in arts of poetry and music. The history 
of Pindar^s early days seems to reftite in some degree the 
opinion of those who think education has a tendency to 
repress originality of genius, and to tame it down into 
dexterous imitation or humble correctness. No poet, per- 
haps, ever dared so much as Piudar, and yet none was ever 
instructed in the finest arts with greater care. It is sin- 
gular, that for much of his instruction he was indebted to 
the female sex, at a time when women were excluded from 
the higher departments of knowledge, and regarded as 
scarcely endowed with intellectual Acuities. According to 
Suidas^ he was £rst taught to combine simplicity with 
elegance in the compodtion of his verses by Myrtis, probably 
Lis mother, who was herself the<author of poems adapted to 
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ground, Piiidar, in general, does not content himself with cele- 
brating this bodily prowess alone, but he usually adds some 
moral virtue which the victor has shown, or which he recom- 
mends and extoLs. This virtue is sometimes moderation, 
sometimes wisdom, sometimes filial love, sometimes piety to 
the gods. The latter is frequently represented as the main 
cause of the victory ; the victor having thereby obtained the 
protection of the deities who preside over gymnastic con- 
tests, — as Hermes or the Dioscuri. It is evident that, with 
Piudar, this mode of accounting for success was not the mere 
fiction of a poet \ he sincerely thought that he had traced 
the victory to the favour of a god who took an especial in- 
terest in the £unily of the victor, and at the same time 
presided over the games. Generally, indeed, in extolling 
both the skill and fortune of the victor, Pindar appears to 
adhere to the truth as faithfully as he declares himself to do ; 
nor is he ever betrayed into a high-fiown style of panegyria 
A republican dread of incurring the censure of his fellow- 
dtizens, as well as an awe of the divine Nemesis, induced him 
to moderate his praises, and to keep in view the instability 
of human fortune, and the narrow limits of human strength. 
Thus ^ the poet seems to wear the character of a sage 
who expounds to the victor his destiny, by showing him the 
dependence of his exploit upon a higher order of things. 
Nevertheless, it is not to be supposed that the poet placed 
hiniiself on an eminence remote from ordinary life, and that 
he spoke like a priest to the people unmoved by personal 
feelings. The Epinikia of Pindar, although they were 
delivered by a chorus, were, nevertheless, the expression of 
his individual feelings and opinions, and are full of allusions 
to his personal relations to the victor. Sometimes^ indeed, 
when his relations of this kind were peculiarly interesting to 
him, he made them the main subject of the ode ; several of 
his odes^ and some among the most difficult, are to be 
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explained in this manner. In one of his odes Findar justifies 
the sincerity of bis poetry against the charges which had 
been brought against it; and represents his muse as a just 
and impartial dispenser of fame, as well 'among the victors 
at the games, as among the heroes of antiquity. In another 
he- reminds the victor that he had predicted the victoiy to 
him at the public games, and had encouraged him to become 
a competitor for it ; and he extols him for having employed 
his wealth for so noble an object. In another he excuses 
himself for having delayed the composition of an ode which 
he had promised to a wrestler among the youths, until the 
victor had attained his manhood ; and as if to incite himself 
to the fulfilment of his promise, he points out the hallowed 
antiquity of these triimiphal hymns, connecting their origin 
with the first establishment of the Olympic games. 

§ 5. Whatever might be the theme of one of Findai^s 
epinUdan odes, it would naturally not be developed with 
the systematic completeness of a philosophical treatise. Pin- 
dar, however, has undoubtedly much of that sententious 
wisdom which began to show itself among the Greeks, at the 
time of the seven wise men, and which formed an important 
dement of elegiac and choral lyric poetry before the time of 
Findar. The apophthegms of Pindar sometimes assume the 
form of general maxims, and sometimes of direct admonitions 
to the victor. At other times, when he wishes to impress 
some pnnciple of morality or prudence upon the victor, he 
gives it in the form of an opinion entertained by himself : 
« I like not to keep much riches hoarded in an inner room; 
but I like to live well by my possessions, and to procure 
myself a good name by making large gifts to my fHends." 

The other element of Pindar's poetry, his mythical narra- 
tives, occupies, however, far more space in most of his odes. 
That these are not mere digressions, for the sake of ornament, 
has been completely proved by modem commentators. At 
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the same time lie would sometimes seem to wish it to be 
believed, that he had been carried away by his poetical 
fenrour, when he returns to his theme from a long mythical 
narration, or when he annexes a mythical story to a prover- 
bial saying ; as, for example, when he subjoins to the figura- 
tive expression, '' Neither by sea nor by land canst thou find 
the way to the * Hyperboreans," the history of Perseus' viat 
to that fabulous people. But even in such cases as these, it 
will be found, on close examination, that the fable belongs 
to the subject. Indeed, it may be observed generally of 
those Greek writers who aimed at the production of works 
of art, whether in prose or in poetry, that they often conceal 
thoir real purpose, and affect to leave in vague uncertainty 
that which had been composed studiously and on a precon- 
ceived plan. Thus Plato offcen seems to allow the dialogue to 
deviate into a wrong course, when this very course was 
required by the investigation. In other passages Pindar 
himself remarks that intelligence and reflection are required 
to discover the hidden meaning of his mythical episodes. 
Thus, after a description of the Islands of the Blessed, and 
the heroes who dwell there, he says, " I have many swift 
arrows in my quiver, which speak to the wise, but need an 
interpreter for the multitude." Again, after the story of 
Ixion, which he relates in an ode to Hiero, he continues^ — 
" I must, however, have a care lest I fall into the biting 
violence of the evil speakers ; for, though distant in time, 
I have seen that the slanderous Archilochus, who fed upon 
loud-tongued wrath, passed the greater part of his life in 
difficulties and distres&" It is tot easy to understand in 
this passage what moves the poet to express so much anxiety ; 
until we advert to the lessons which the history of Ixion 
contains for the rapacious Hiero. 

The reference of these mythical narratives to the main 
theme of the ode, may be either historical or ideoL In the 



first eaae thb mythical personages allnded to are the heroes 
at the head of the fiunily or state to which the victor belongs, 
or the Htmnders of the games in which he has conquered. 
Among the many odes of Pindar to victors from ^^^na, 
there is none in which he does not extol the heroic race of 
the JEs/ddB. *^ It is," he says, *^ to me an invariable law, 
when I turn towards this island, to scatter praise upon you, 
iRaddsL masters of golden chariots !** In the second case 
events of the heroic age are described, which resemble the 
events of the victor s life, or which contain lessons and 
admonitions for him to reflect upon. Thus two mythical 
personages may be introduced, of whom one may typify the 
victor in his praiseworthy, the other in his blameable acts : 
so that the one example may serve to deter, the other to 
encourage. In general Pindar contrives to imite both these 
modes of allusion, by representing the national or &mily 
heroes as allied in character and spirit to the victor. Their 
extraordinary strength and felicity are continued in their 
descendants ; the same mixture of good and evil destiny, 
and even the same faults recur in their posterity. It is to 
be observed, that, in Pindar's time, the faith of the Greeks 
in the connection of the heroes of antiquity with passing 
events was unshaken. The origin of historical events was 
sought in a remote age ; conquests and settlements in bar- 
barian countries were justifled by corresponding enterprises 
of heroes : the Persian war was looked upon as an act of the 
same great drama of which the expedition of the Argonauts 
and the Trojan war formed the earlier parts. At the same 
time the mythical part was considered as invested with 
a splendour and sublimity of which even a faint reflection 
was sufficient to embellish the present. This is the cause of 
the historical and political allusions of the Greek tragedy, 
particularly in .ffischylus. Even the history of Herodotus 
fc^ts on the same foundations ; but it is seen most distinctly 
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in the copious mythology which Pindar has pressed into the 
service of his lyric poetry. The manner in which mythical 
subjects were treated by the lyric poets was, of course, 
different from that in which they had been treated by the epio 
poets. In epic poetry the mythical narrative is interesting 
in itself, and all parts of it are developed with equal fulness. 
In lyric poetry it serves to exemplify some particular idea, 
which is stated usually in the middle or at the end of the 
ode ; and those points only of the story are brought into 
relief, which serve to illustrate this idea. Accordingly, the 
longest mythical narrative in Pindar (viz. the description of 
the voyage of the Ai^onauts in the Pythian ode to ArcesL- 
laus, king of Cyrene, which is continued through twenty-five 
strophes) &lls far short of the sustained diffiiseness of the 
epos. Consistently with the purpose of this ode, it is intended 
to set forth the descent of the kings of Cyrene from the 
Argonauts, and the poet only dwells on the relation of Jason 
with Pelias— -of the noble exile with the jealous tyrant — 
because it contains a serious admonition to Arcesilaus in his 
above-mentioned relation with Damophilus. 

§ 6. The mixture of apophthegmatic maxims and typical 
muratives would alone render it difficult to follow the thread 
of Pindar*s meaning ; but, in addition to this cause of ob- 
scurity, the entire plan of his poetry is so intricate, that a 
modem reader often &ils to imderstand the connection of 
the parts, even where he thinks he has found a due. Pin- 
dar begins an ode full of the lofty conception which he has 
foimed of the glorious destiny of the victor ; and he seems, 
as it were, carried away by the flood of images which this 
conception pours forth. He does not attempt to express 
directly the general idea, but follows the train of thoughts 
which it suggests into its details, though without losing 
sight of their reference to the main object. Accordingly, 
when he has pursued a train of thought, either in an 
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apophthegmatic or mythical form, up to a 061*18111 point, he 
breaks off before he has gone &r enough to make the 
application to the yictor sufficiently clear; he then takes 
np another thready which, perhaps, is soon dropped for a 
fresh one ; and at the end of the ode he gathers up all these 
different threads, and weaves them together into one web, 
in which the general idea predominates. By reserving the 
explanation of his allusions until the end, Pindar contrives 
that his odes should consist of parts which are not complete 
or intelligible in themselves ; and thus the curiosity of the 
reader is kept on the stretch throughout the entire ode. 
Thus, for example, the ode upon the Pythian victory which 
was gained by Hiero, as a citizen of ^tna, a city founded 
by himseli^ proceeds upon th^ general idea of the repose 
and serenity of mind which Hiero at last enjoys, after a 
laborious life, and to which Pindar strives to contribute by 
the influence of music and poetry. Full of this idea, Pindar 
begins by describing the effects of music upon the gods in 
Olympus, hoV it delights, inspires, and soothes them, 
although it increases the anguish of Typhos, the enemy of 
the gods, who lies bound under ^tna. l^ence, by a- sudden 
transition, he passes to the new town of ^tna, under the 
mountain of the name; extols the happy auspices under 
which it was founded ; and lauds' Hiero for his great deeds 
in war, and for the wise constitution he has given to the 
new state ; to which Pindar wishes exemption from foreign 
enemies and internal discord. Thus &r it does nob appeals 
how the praises of music are connected with the exploits of 
Hiero as a warrior and a statesman. But the connection 
becomes evident when Pindar addresses to Hiero a series of 
moral sentences, the object of which is to advise hjm to 
subdue all unworthy passions^ to refresh his mind with the 
contemplation of art, and thus to obtain from the poets a 
good name which will descend to posterity. 
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§ 7. The characteristics of Pindar's poetry, which have 
been just explained, may be discerned in ail his epiniJdan 
odes. Their agreement, however, in this respect, is quite 
consistent with the extraordinary variety of style and 
expression which has been already stated to belong to this 
class of poems. Every epinikian ode of Pindar has its 
peculiar tone, depending upon the course of the ideas, and 
the consequent choice of the expressions. The principal 
differences are connected with the choice of the rhythms, 
which again is regulated by the musical style. According 
to the last distinction, the epinikia of Pindar are of three 
sorts, Doric, .^^lic, and Lydianj which can be easily dis- 
tinguished, although each admits of innumerable varieties. 
In respect of metre, every ode of Pindar has an individual 
character ; no two odes having the same metrical structure. 
In the Doric ode the same metrical forms occur as those 
which prevailed in the choral Ijrric poetry of Stesichorus, 
viz., systems of dactyls and trochaic dipodies, which most 
nearly approach the stateliness of the hexameter. Accord- 
ingly, a serene dignity pervades these odes; the mythical 
narrations are developed with greater fulness, and the ideas 
are limited to the subject, and are free from personal feeling; 
in short, their general character is that of calmness and 
elevation. The language is epic, with a slight Doric tinge, 
which adds to its bnlliancy and dignity. The rhythms of the 
^oHc odes resemble those of the Lesbian poetry, in which 
light dactylic, trochaic, or logaoedic metres prevailed ; these 
rhythms, however, when applied to choral lyric poetry, were 
rendered f&r more various, and thus often acquired a charac- 
ter of greater volubility and liveliness. The poet's mind 
also moves with greater rapidity; and sometimes he stops 
himself in the midst of narrations which seem to him 
impious or arrogant. A larger scope is likewise given to his 
personal feelings ; and in the addresses to the victor there is 
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a gayer tone, which at times eyen takes a jocular turn. 

The poet introduces his relations to the victor, and to his 
poetical rivals ; he extols his own style, and decries that of 
others. The ^olic odes, from the rapidity and variety of 
their movement^ have a less uniform character than the 
Doric odes ; for example, the first Olympic, with its joyous 
S3id glowing images, is very different from the second, in 
which a lofby melancholy is expressed ; and from the ninths 
which has a proud and complacent self-reliance. The lan- 
guage of the j^joUc epinikia is also holder, more difficult in 
its syntax, and marked hy rarer dialectical forms. Lastly, 
there are the Lydian odes, the number of which is incon- 
siderable : their metre is mostly trochaic, and of a particu- 
larly soft character, agreeing with the tone of the poetry. 
Pindar appears to have preferred the Lydian rhythms for 
odes which were destined to be sung during a procession to 
a temple, or at the altar, and in which the fiivour of the 
deity was imp?orcd in an humble spirit. 
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INTRODUCTION TO THE OLYMPIAN ODES. 



(Extracted from Smithes JHctUmary o/^nft'jttt«a.— Abridged EA) 

The Olympic Festival was a Pentaeteris (tc vra£riyp/c), that 
is, according to the ancient mode of reckoning, a space of 
four years elapsed between each festival, in the same way as 
tkere was only a space of two years between a Tiieteris. It 
was celebrated on the first full moon after the summer sol- 
stice. It lasted, after all the contests had been introduced, 
five days, from the 11th to the 15th days of the month 
inclusive. The fourth day of the festival was the 14th of 
the month, virhich was the day of the fall moon, and which 
divided the month into two equal parts. 

The festival was under the immediate superintendence of 
the Olympian Zeus, whose temple at Olympia^ adorned with 
the statue of the god made by Phidias, was one of the most 
splendid, works of art in Greece. There were also temples 
and altars to other gods. The festival itself may be divided 
into two parts—the games or contests {ky^v 'OXvfjLTnaKOi), 
and the festive rites {lopTti) l connected with the sacrifices, 
with the processions, and with the public banquets in honour 
of the conqiierors. 

The coixtests consisted of various trials of strength and 
^Idll, wliich were increased in number from time to time. 
There wex^ in all twenty-four contests, eighteen in which 
xnen tools: part, and six in which boys engaged, though they 
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were never all exhibited at one festival, since some were 
abolished almost immediately after their institution, and 
others after they had been in use only a short time- We 
subjoin a list of these &om Pausanias, with the date of 
introduction of each, commencing from the Olympiad of 
Corsebus : — 1st. The foot-race {^po/jioc), which was the only 
contest during the first 13 Olympiads. 2nd. The ^tavXoc, 
or foot-race, in which the stadium was traversed twice, first 
introduced in Olympiad 14. 3rd. The SoXixoc* a still longer 
foot-race than the ^iavXog, introduced in Olympiad 15. 4tL 
"Wrestling {iraXri) ; and 5th. The Pentathlum (nivradXop), 
which consisted of iaye exercises, viz. leaping, the foot-race, 
the throwing the discus,' the throwing the spear, and 
wrestling; both introduced in Olympiad 18. 6th. Boxing 
{irvy fXTi), introduced in Olympiad 23. 7th. The chariot-race, 
with four fuU-growai. horses (tinrijv reXeio^v hpofiog, &pfjia)j 
introduced in Olympiad 25. Stk The Pancratium {wayKpar 
Ttov), consisting of boxing and wrestling; and 9th. The 
horse-race (jinrog iccXiyc), both introduced in Olympiad 33. 
10th and 11th. The foot-race and wrestling for boys, intro- 
duced in Olympiad 37. 12th. The Pentathlum for boys, 
introduced in Olympiad 38, but immediately afterwards 
abolished. 13th. Boxing for boys, introduced in Olym- 
piad 41. 14th. The foot-race, in which men ran with the 
equipments of heavy-armed soldiers {rGty oTrXtTutv ^pofioq), 
introduced in Olympiad Q5, on account of its training 
men for actual service in war. 15th. The chariot-race 
with mules (otTn/vi;), introduced in Olympiad 70; and 
16th. The horse-race with mares (mXTriy), introduced in 
Olympiad 71 ; both of which were abolished in Olympiad 84. 
17tL Tl e chariot-race with two full-grown horses (?7rTwr 
TEXdiov (rvycjpk), introduced in Olympiad 93. 18th and 19tL 
The contests of heralds {KrjpvKec) and trumpeters {(raXTriyicrai^ 
introduced in Olympiad 96. 20th. The chariot-race with 
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four foals {irufXtav cipfjiamv), introduced in Olympiad 99. 
2lst, The chariot-race with two foals (irutXuy (rwuptQ), intro- 
duced in Olympiad 128. 22nd. The horse-race with foals 
(ttwXoc iceXiyc), introduced in Olympiad 131. 23rd. The 
Pancratiuni for boys, introduced in Olympiad 145. 24tL 
There was also a horse-race (tn-iroc KeXrig), in which boys 
rode, but we do not know the time of its introduction. 

The judges in the Olympic Games^ called Hellanodicae 
('EWavo^cjcac), were appointed by the Means, who had the 
regulation of the whole festival It appears to haye been 
originally under the superintendence of Pisa, in the neigh- 
bourhood of which Olympia was situated; but ailer the 
conquest of Peloponnesus by the Dorians, on the return of 
the Heraclidse, the ^tolians, who had been of great assist- 
ance to the Heraclidse, settled in Elis, and from this time 
the ^tolian Eleans obtained the regulation of the festival, 
and appointed the presiding officers. 

The HellanodicsB were chosen by lot from the whole body 
of the Eleana Their number varied at different periods, but 
at a later time there were eight Hellanodicse. The office, 
probably, lasted for only one festival. They had to see that 
all the laws relating to the games were observed by the 
competitors and others, to determine the prizes and to give 
them to the conquerors. An appeal lay from their decision 
to the Mean senate. Under the direction of the Hel- 
lanodicse were a certain* number of Alytse (aXvrai), with an 
Alytarches {aXvrapxnc) stt their head, who formed a kind 
of police, and carried into execution the commands of the 
Hellanodicse. There were also various other minor officers 
under the control of the Hellanodicas. 

All free Greeks were allowed to contend in the games, 
who had complied with the rules prescribed to candidates. 
The equestrian contests were necessarily confined to the 
wealthy; but the poorest citizens could contend in the 
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athletic games. This, however, was fer from degrading the 
games in public opinion ; and some of the noblest as well 
as meanest citizens of the state took part in these contests. 
The owners of the chariots and horses were not obliged to 
contend in person ; and the wealthy vied with one another 
in the number and magnificence of the chariots and horses 
which they sent to the games. 

All persons who were about to contend^ had to prove to 
the Hellanodicae that they were freemen, and of pure Hel- 
lenic blood; that they had not been branded with atimia, 
nor guilty of any sacrilegious act. They further had to 
prove that they had undergone the preparatory training 
{TrpoyvfivdorfxaTo) for ten months previously. All competitors 
were obliged, thirty days before the festival, to undergo 
certain exercises in the Gymnasiimi, at Elis, under the super- 
intendence of the HellanodicsB. The competitors took their 
places by lot. The herald then proclaimed the name and 
country of each competitor. When they were all ready to 
begin the contest, the judges exhorted them to acquit them- 
selves nobly, and then gave the signal to commence. The 
only prize given to the conqueror was a garland of wild 
olive (kotivoc), cut from a sacred olive-tree, which grew in the 
sacred grove of Altis^ in Olympia. The victor was originally 
crowned upon a tripod covered over with bronze, but after- 
wards upon a table made of ivory and gold. Palm branches, 
the common tokens of victory on other occasions, were placed 
in his hands. The name of the victor, and that of his father 
and of his country, were then proclaimed by a herald before 
the representatives of assembled Greece. The festival ended 
with processions and sacrifices, and with a public banquet 
given by the Eleans to the conquerors in the Prytaneium. 

The most powerful states considered an Olympic victory, 
gained by one of their citizens, to confer honour upon the 
state to which he belonged ; and a conqueror usually had 
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immumties and privileges conferred upon him by the grati- 
tude of his fellow citizens. On his return home the victor 
entered the city in a triumphal procession, in which his 
praises were celebrated, frequently in the loftiest strains of 
poetry. 



(From WordawortJCa Qreece.) 

Ths Olympic games were celebrated once in four years. 
They lasted for five days, and terminated on the full moon 
which succeeded the summer solstice. Contrasted with the 
particular eras which served for the chronological arrange- 
ment of events in distinct provinces of Greece, the epoch 
supplied by their celebration to all the inhabitants of the 
Hellenic soil deserves peculiar attention. While the suc- 
cession of Priestesses of Juno at Argos, while the Ephors at 
Sparta, and the Archons at Athens, furnished to those states 
respectively the basis of their chronological systems ; it was 
not a personage invested with a civil or sacerdotal character, 
who gave his name, not merely to the single years, but to 
the quadrennial periods of the whole of Greece ; it was he 
who was proclaimed victor, not in the chariot race of the 
Hippodrome, but as having outrun his rivals in the stadium 
at Olympia. A reflection on the rapid course of time 
(the great racer in the stadiimi of the world) might well be 
suggested by such a practice ; but it is more remarkable, as 
illustrating the regard paid^ by the unanimous consent of all 
the states of Greece, to those exercises of physical force, 
which preserved them so Icpg from the corruptions of luxury 
and eflfeminacy, into which, through their growing opulence 
and familiarity with oriental habits, they would very soon 
otherwise have fallen. 

Olympia was the Palaestra of all Greece. The simplicity 
of the prizes, the antiquity of their institution, the sacred 
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ceremonies with which they were conducted ; the glory 
which attached not merely to the victor, but to his parents, 
his friends, and country ; his canonization in the Greek 
calendar ; the concourse of rival tribes from every quarter of 
the Greek continent and peninsula to behold the contests 
and to applaud the conqueror ; the lyric songs of poets ; the 
garlands showered upon his head by the hands of friends, of 
strangers, and of Greece herself; the statue erected to him 
in the precincts of the consecrated grove, by the side of 
princes, of heroes, and of gods; the very rareness of the 
celebration, and the glories of the season of the year at which 
it took place, when all the charms of summer were poured 
upon the earth by day, and the full orb of the moon streamed 
upon the olive groves, and the broad flood of the Alpheius 
by night ; these were influences which, while they seemed to 
raise the individual to an elevation more than human, pro- 
duced a far more noble and useful result than this, — that of 
maintaining in the nation a general respect for a manly and 
intrepid character, and of supporting that moral dignity and 
independence, which so long resisted the aggressions of force 
from without, and were proof against the contagion of weak 
and licentious principles within. 
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Inscribed to Hiero of Byncage, victoriouB in the giiiglebone-raoe: 
written Ol. 77> 1. B.C. 472 : and Bung at Syracnfle, at a banquet in 
the palace. 

ABOXTMENT. 

1 — ^17 : Prbemimn. The poet prepares a hymn in honour of kins Hiero^ 
for his yictory in the Olympic gameii 17 — 100 : Digression m>m the 
mention of Olympia to the &bTe of Pelops, and the tale of Tantalns'i 
carime and its pxmishment. 100— end : Betum to the praise of Hiero ; 
prayer for his prosperil^^. 

Best of all things is water, and gold shines &r above all 
haughty ^wealth as blazing fire shines in the night ; but if thou 
wishest to tell of victories, my heart, seek no bright star 
during the day, in the desert air, more genial than the sun ; 
nor can Yre sing of a contest higher in rank than Olympia's, 
whence the renowned hymn has power over the minds of the 
wise, so that they sing the Son of Cronos, coming to the 
blest wealthy dwelling of Hiero — who wields the righteous 
sceptre in Sicily rich in sheep, plucking the highest of all 
virtues ;* and he is adorned also with the flower of music, 
in such strains as we poets round the hospitable table often 
mng. 

But fix)m the peg take down the Dorian lyre, if at all the 
glory of Pisa and Pherenicus hath subjected thy mind to the 
influence of sweetest thoughts, when by the Alpheus he 
rushed, displaying in the course a body ungoaded, and 
blended with victory his lord, the Syracusian monarch re- 
joicing in the steed. And for him (the mona/rch) glory 
shines in Lydian Pelops* colony aboundipg in brave men 
[i. e. in Pisa], — Felopa, whom earth-surrounding Poseidon of 
mighty strength loved from the time when Clotho raised him 
from the tmsullied um,^ well furnished as to his resplendent 
shoulder with ivory. Surely many things are wonderful, and 
in these sometimes £a.bles, adorned beyond the truth with 



*- v. 13 ; the chief of all glories (the heights of 
^ T. 26 : or, firom the puri^^ing vessel. 



all excellencies). 
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varied felsehoodsj deceive the report of mortals.*^ And the 
Grace, that procureth all the sweets for mortals, bestowing 
authority hath brought about that the incredible should 
often come to be believed ; but after- days are the best con- 
vincers. 

Now it is becoming to a man to speak what is good con- 
cerning the deities, for so is blame the less. O son of Tan- 
talus, I will record thy story, not as men of yore have done, 
how when thy sire invited ike gods to that most holy ban- 
quet, and to Mendly Sipylus, offering a return of feasts to 
the gods, then that he of the bright trident seized thee, and, 
tamed in his soul by love, bore thee away on his gold-decked 
steeds to the palace of Zeus the far-honoured, where in after- 
time came Gaiiiymede to the same office. 

But when thou hadst vanished, nor did the men, after 
much search, bring thee to thy mother, forthwith did some 
one of the envious neighbours say that the gods had cut thee 
limb by limb into^ the strength of water boiling with fire, 
and on the tables around they distributed among themselves 
the sodden morsels of thy flesh, and ate. But to me it is 
impossible to call any of the blessed ones a glutton ; I stand 
aloof from such a thought. Loss<^ often befalls the slander- 
ous. But, yet, if the guardians of Olympus honoured any 
mortal man, it was this Tantalus; but he could not bear 
meekly great prosperity ; but through pride and surfeit 
drew upon himself immense calamity, which the Father hung 
over him, a mighty stone for him, which ever eagerly desiring 
to remove from hjs head, he is a stranger to happiness. This 
helpless constantly-wretched life he has, a fourth affliction 
with three others, because' that having stolen the nectar and 
ambrosia of the immortals with which they had made him 
imperishable, he gave it to his comrade boon companions ; 
but if any one expects to escape the notice of the Deity in 
doing aught, he errs. Therefore the immortals sent back his 
son again to the short-lived race of men. But when, about 
the time of blooming youth, down began to shade his chin so 
as to make it dark, he meditated to obtain in contest the 
proffered marriage, the renowned Hippodameia> from her 

'^ V. 28 : i. e, deceive mortalB so that reports are felsifiecL 
* v. 48 : or, over. • v. 63 : or, small gain. 
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Pisan sira And having approached near the hoaiy sea alone 
in the night, he called upon the deep-sounding lord of the 
goodly trident, and he straightway appeared to him close at 
hand. 

To whom, then, he spake, " If, O Poseidon, the pleasing 
gifts of Cypria at all contribute to thy pleasure, impede the 
brazen spear of CEnomaus, and me in swiftest chariot speed 
on to Elis, and bring me near to victory. Since having 
destroyed thirteen hero-suitors he defers the marriage of his 
daughter; but great danger adnnts not a cowardly man. 
But one of those who needs must die, why should he sitting 
at his ease in obscurity in vain cherish without a name his 
old age, deprived of all praise ? But to me this combat shall 
be submitted, and do thou grant a favourable issue." Thus 
he spoke, nor did he apply himself to fruitless prayers ; and 
him the god honoured, and gave him a golden car, and steeds 
unwearied with their wings.^ And he conquered the might 
of (Enomaus, and won the maiden consort, and begat six 
lordly sons dear to the virtues. But now he is mingled 
with? splendid offerings of blood, lying by the stream of 
the Alphens, holding a much-frequented tomb near the altar 
thronged by strangers. 

But the glory shines afar of the Olympic games in the 
race-courses of Pelops, where swiftness of feet contends, and 
the height of strength stout at work ; and he who wins hath 
for the remainder of his life delightftd calm, as far as his 
contests for the prize can give it.^ 

But the good that ever cometh day by day cometh best to 
every mortal But it is my duty to crown him with an 
equestrian lay in the -^olian measure ; for I feel assured that 
I shall adorn with my illustrious turns of hymns ^ no host of 
all men of the present day more skilled both in the elegancies 
of life, or more powerful in might.J 

The Deity thy guardian, Hiero, provides for thy pur- 
suits, having this care ; and if he fail not soon, I hope to 

' v. 87 : *. c. winged unwearied steeds. 

» v. 91 : lie has obtained splendid obsequies. 

* V. 99 : or, " on account of this victory ;" the ye merely giving 
force to the expression. 

W. 104 : or, with inmost folds, i. e. highest flights, of poetry. 

^ T. 105 : i. e. either in the lovely lore of mxisic, or in the noble pur- 
snits of horsemanship. 
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celebrate a still sweeter theme^ with the swift car, and 
to come to the sunny Cronius, having found a fitting mode 
of praise. Now, for me the muse doth keep a shaft most 
mighty in strength : one man is greater than another,^ but in 
kings the summit rises to the highest point :™ stretch thy 
views no further. May it be thy lot for this time« to walk 
on high, and mine for as long a time to live with conquerors, 
conspicuous for poetic skill throughout the Greeks in every 
quarter.® 
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Inscribed to Theron of Agrigentum, conqueror in the chariot-race: 
01. 76^ 1. B.C. 476 : sung probably at a banquet at Agrigentum. 

ABOUMENT. 

1 — ^11 : Proemium. Praise of Theron and his £unily. 12 — 46 : The 
changes and vicissitudes of fortune that befel the race of Cadmus, 
under which those of Theron*s fiimily are tacitly alluded to. 46 — 83 : 
Theron's present and fiiture happiness ; the happiness of the good in 
a iuture state. 83 — end : Conclusion. Envy is deprecated and the 
glories of Theron recounted. 

Ye hymns that rule the lyre, what god, what hero, what man 
shall we celebrate? Truly Pisa belongs to Jove, and the 
Olympic games Heracles founded, from the spoils won in war, 
and Theron we must celebrate for his victorious foiu:-horse car, 
just in his reverence towards strangers, a stay of Agragas, 
flower of noble forefathers, upholding the state. ForefatherSy 
who, after having suffered many affictions in their spirit, 
obtained a sacred home by the river,* and were the eye of 
Sicily : a fortunate life, too, attended them, bringing both 
wealth and grace to crown their inborn virtues. 

But O Cronian child of Rhea, that presidest over the seat 
of Olympus and the highest of contests, and the stream of 

^ Understand fupi^vav, 

' V. 113 : lit. some are great over some. Or, but different men are 
great in different ways. 

"* T. 114 : i.e. kings are on the highest pinnacle. 
, ' V. 115 : i.e, during this period of thy life to be thus ennobled by 
further victories. <> v. 117 : i.e. wherever Greece extends. 

* V. 9 : or, a, habitation sanctified by the river dose at hand. 
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Alpheus, soothed by my strains, propitious, preserve for their 
sake their paternal soil for the fiitiire race. Of actions once 
accomplished, whether in justice or against justice, not even 
Time, father of all things, can render one issue undone ; but 
with prosperous fortune obUvion may result. For, conquered 
by goodly pleasure, inveterate woe expires, when divine Fate 
sends upwards lofty bliss. 

And what I have said agrees with^ the divine daughters of 
Cadmus^ who suffered great sorrows ; but grievous woe fell 
before superior good There hyes among the Olympian gods 
Semele, the long-haired, who died in the thunder's roar ; but 
Pallas loves her ever, and Father Zeus much ; and her ivy- 
wreathed son loves her. They teU, too, that in the sea, 
amongst the marine daughters of Nereus, imperishable life is 
appointed to Ino for all time. Of a surety, to mortals no term 
of death is clearly fixed, nor when we shall close with enduring 
good<^ a tranquil day, child of the Sun ; but varying at dif- 
ferent times do the streams of good fortune and of troubles 
oome. about to men. 

So Destiny, which sways the ancestral joyous lot of these,* 
with the heaven-sent bliss brings too some recurring woe at 
another time ; from the time when the £a.ted son fell in with 
Laius, and slew him^ and fulfilled the response uttered long 
ago in Pytho. And keen-eyed Erinnys, having beheld the 
crime, destroyed his warlike race with mutual slaughter ; but 
Thersander was left to Polynices at his fall, honoured in 
youthful contests and in battles of war, a scion to support 
the house of the Adrastidse, whence they® derive the origin 
of their race. 

It is befitting that the son of u^Bnesidamus should obtain 
the praises of song and of lyre. For at Olympia he himself 
received the gift of honour,^ and in Pytho and the Isthmus 
impartial bestowers of victory 8 conferred on his co-heir 
brother wreaths won by the four-horse cars, twelve times 
numing the course. But success frees from cares him that 
strives in the contest. 

•» V. 22 : suits. 

' v. 33 : i. e. with good troubled by no evil. 

' V. 35 : i. e. of the Emmenidse, the ancestors of Theron. 

• i. e. the EmmenidsB. ' v. 49 ; i, «. the crown. 

' T. 50 : or, the kindred bestowers of victory, &c. 
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Wealth, when adorned -with virtues, conferreth apt occa- 
sion of various honours,^^ suggesting deep and vehement 
desire for what is praiseworthy, as a bright star, the true 
light to man : but if any one be so happy as to possess it,' 
he knows what will hereafter befall ; that the lawless souls 
of those who die here J forthwith suffer punishment, and some 
one beneath the earth pronouncing sentence by dire compul- 
sion,^ judges the sinful deeds done in this realm of Zeus ; yet 
the good, enjoying the light of the sun equally by night and 
by day, behold^ a life less woe-worn,"^ not vexing the earth 
with strength of hands, nor the waters of ocean, by reason of 
scanty sustenance ; but with the honoured of the gods, with 
those, viz.,*^ who ever rejoiced in observance of their oaths,® Hie 
good pass a life without a tear ; but theyP endure woe loath- 
some to sight. 

But as many as have had the steadfastness, tarrying thrice 
on either side,^ to keep their soul altogether from unjust 
actions, accomplish their way on the path of Zeus to 
the tower ' of Cronus ; where ocean breezes blow round the 
island of the blessed, and flowers of gold blaze, some on the 
ground and some on resplendent trees, and the water feeds 
others ; with necklaces of which they intertwine their hands 
and their heads, according to the just decrees of Rhadaman- 
thus. R}uidamcmthu8y I say, whom Father Cronus hath as 
his ready assessor, Cronus, the spouse of Rhea who holds of 
all the highest throne. 

And Peleus, too, and Cadmus, are numbered amongst 
these ; and there did his mother bring Achilles, after that she 
had persuaded the heart of Zeus with prayers : AchiUeSj who 
overthrew Hector, the unconquerable immovable pillar of 
Troy, and gave to death Cycnus and the Ethiopian son of 
Eos. 

^ V. 54 : i. e, givea means of acquiring various advantages. 
^ V. 56 : t. e. wealtii adorned with virtue. 
J ». e. who depart hence. 

■* V. 60 : t. e. being bound by stem necessity so to do. 
* t. e. live. 

"* V. 62 : viz. than the had, i. e. enjoy a life &r sweeter. 
■ V, 66 : t. e. among those who ever rejoiced. 
'^ y. 66 : or, in uprightness, piety. 
P The others, t. e, the wicked. 

^ V. 69 : or, having endured thrice in this world and thrice in the 
other. ' V. 70 : or, palace. 
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There are many swifb darts under my elbow, witHn my 
quiver,* which have a voice for those with understanding, 
but to the crowd they need interpreters. He is gifted with 
genius who knoweth much by natural talent, but those who 
have learnt,^ boisterous in gabbling, like daws, clamour in 
fruitless &shion against the divine bird of Zeus. 

Keep now the bow on the mark ;* come, my spirit, whom 
do we strike at, sending again^ shafts of good report from a 
benevolent spirit 1 At Agragas verily stretching my bow, I 
will utter an oath-bound^ word from a sincere soul, viz., that 
even for a hundred years that city has brought forth no 
other hero more beneficent in heart to his friends^ or more 
ungrudging in hand, than Theron. 

But envy loves to attack praise, not encountering it £Eiirly,^ 
but from senseless men, which loves to babble and to obscure 
the noble deeds of the good.y Since the sand escapes num- 
bering, as to our hero, what pleasures he has given to others, 
who can tell?* 
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Inscribed to the same Theron as the foregoing ode, on account of the 
same victory : sung probably at Agrigentum, at the festival of the 
Theoxenia of the Dioscuri. 

ABGUKIBNT. 

1—6 : Proemium. Hie poet prays that his song may be pleasing to the 
Tyndaridse. 6 — 34 : The olive-wreath won by Theron leads to a di- 
gression on the introduction of the olive into the Peloponnesus, brought 
by Heracles from the Hyperboreans. 34 — end : The poet returns to 
the Tyndarids, who have granted the victory of Theron to the piety 
of his &mily, the £mmeni&. 

I DECLABE that I shall please* the hospitable Tyndaridse and 
Helen with beautiful locks, by honouring &med Agragas in 

' V. 83 : i. e. as yet not drawn forth. ' i. e. the taught. 

* v. 89 : or, keep the bow now pointed to the mark. 

' V. 90 : oTy however. * v. 92 : i. e. solemn. 

* V. 96 : or, satietythat never combines with justice loves to attack, &c. 
^ V. 97 : or, delighting to excite censure, and to throw a cloud over 

the glorious deeds of the good. 

■ V. 100 : or, since the sand mocks at numbering, who can tell how 
many pleasures he (t. e. Theron) has brought to others ? 

* T. 1 : or, according to Diss, I pray Ihat I may please, Src. 
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having raised aloft the hymn of Olympic victory in honour 
of Theron ; the song in honour of unwearied steeds : so did 
the muse stand by me propitious, when I had invented a new 
and sparkling mode, to adapt to the Dorian rhythm, the voice 
of glorious revelry.^ 

Since the wreaths placed on his (Theron's) flowing hair, 
exact of me this divinely-imposed debt, that I should with 
fitting skill blend for the son of -^Enesidamus the lyre with 
varied tones, and the loud sound of flutes and well-arranged 
words jC and Pisa exacts a debt of me to sing,^ Pwa> / «iy, 
from which celestial strains flow to men, for whomsoever the 
unerring -^olian judge, the national umpire of Greece, doth 
cast above his eyelids aroxmd his locks the grey-coloured 
ornament of olive ; ^ olive which formerly the son of Am- 
phitryon brought from the shady fountains of Ister, feirest 
memorial of the contests in Olympia ; having persuaded by 
words the Hyperborean race, the worshippers of Apollo, he 
with kindly feelings asked for the thronged® cmd sacred lawn 
of Zeus a shady plant, common gift to men and the crown 
of valour. For already to him, the altars having been con- 
secrated to his sire, the full moon ^ in her golden car had 
lighted up opposite to him at evening her full eye ; and he 
{fferades) had instituted the upright decision of mighty 
games, and the fifth-yearly festival as well, on the hallowed 
craggy banks of Alpheus. 

But the district of Cronian Pelops did not yet grow fidr 
trees in its glens : bare of these, the sweet spot seemed to 
bim to be subject to 8 the sharp rays of the sun. So then his 
mind was set, so as to make him go to the Istrian land: 
there Latona's daughter, that driveth the steed, received him 
as he came from the ridges and winding dells of Arcadia^ at 
the time when, at the bidding of Eurystheus, necessity im- 
posed by Zeus his sire, urged himUo go to bring the hind 
with horns of gold, which formerly Taygeta, having given m 

** V. 6 : or, the voice that gives splendour to the reveL 

* V. 8 : i.e. poetry, or poetic diction. 

^ V. 9 : or, demands that I should praise her. 

« V. 17 : or, all-receiving. 

' V. 19 : or, the moon which divides the month. 

» V. 24 : i. e. to be exposed to. 

^ V, 28 : or, made him ready to go. 
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recompense to Ortliosiaii Diana^ inscribed as sacred to her.^ 
In pursuit of ^vrhich, he beheld even that land behind the 
breath of cold Boreas. There fixed, he stood in wonder at 
the trees. Of these sweet desire possessed him to plant game 
around the twelve-times-encircled boundary of the goal. 

And now to this festival^ he cometh propitious, with the 
godlike twin sons of deep-girded Leda ; for to them he, when 
going to Olympus, gave charge to preside over the wondrous 
strife, both as regards the valour of men, and chariot-driving, 
that whirls the ear along.^ Me then my soul urges on to say, 
that to the Emmenid^ and to Theron glory has come, the 
well-horsed sons of Tyndarus granting it,i because of all 
mortals they honour them™ with most numerous hospitable 
boards ; with pious disposition observing the solemn rites 
of the blessed ones. 

If water excels among the dements, and gold be the most 
honoured ° prize of wealth, then does Theron, arriving at the 
utmost bound by his virtues, reach by his inborn excellence^ 
the pillars of Heracles :P what is beyond is inaccessible both 
to wise and foolish : I will not pursue it ; I should surely be 
vain to try.^ 
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Inscribed to Psaxtmis of Gamarina, conqueror in the mule-chariot race : 
01. 82, 1. B.C. 452 : sung at Olympia, during the procession to the 
altar of Zeus in the Altis. 

ABOUMSNT. 

1 — 12 : Proemium. Invocation of Zeus ^tneus, who had granted the 
victoiy. 12 — 18 : Prayers for the future success and prosperity of 
Psaumis. 19— end : Defence of Psaumis, who, it appears, had 
been made the subject of ridicule on account of his grey niairs. 

O THOU mightiest hurler of the thunder unwearied of foot, 
O Zeus, on thee I call; for the season of thy festival re- 

* V. 80 : or, having dedicated. ^ v. 84 : i. e, the Theoxenia. 
■* V. 37 : or, rapid chariot-guiding. 

* V. 89 : t. c. through their giJft. ■» v. 40 : <yr, draw near them. 
■ V. 42 : cherished or revered. 

* V. 44 : or, by his own resources. p v. 44 : t. e. the ftarthest point. 
< V. 46 : or, I were vain else, I should lose my labour. 

C 
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taming agam has brought me^ to the sound of a song 
accompanied with the varied tones of the lyre, to testify of' 
the loftiest games. 

men their hosts are saccessfol, true friends straightway 
rejoice^ at the sweet tidings. 

But, O son of Cronus, who holdest ^tna, wind-swept 
burden of hundred-headed mighty Typhon, receive for the 
sake of the Charites this festal pomp^ in honour of the vic- 
tory at Olympia, as a most lasting lustre of mighty wortL 
For it is Psaumis' chariot procession that comes along,^ who 
crowned with Pisan olive, seeks to raise renown to Camarina. 
May the Deity be propitious to his® future prayers ! since I 
praise him as very zealous in the rearing of horses, and re- 
joicing in hospitality that receives all, and turned with sin- 
cere purpose to quiet which fosters the state. 

I will not tinge' my theme with feilsehood : experience 
venlyS is the test of mortals ; experience which freed the son 
of Clymenus (i e, Erginus) from the contempt of the Lemnian 
women : but winning the race in brazen arms, he said to 
Hypsipyle, when going to receive^ the crown, " Such a one 
am I for swiftness ! my hands and my heart are alike. And 
there grow, even on youthful men, hoary locks often out of 
the proper time of life.**^ 

* T. 8 : «. e. to praise. 

** Y. 4 : or, the aor. may signify, not ''the quickness of their joy," as I 
have taken it in the text, but its being usual ; " true friends are wont to 
rejoice," Ac. « v. 9 : or, choral hynm. 

** V. 10 : or more literally, '' For the triumphal prooeseion [cwfio^] 
advances, being of the cars of Psaumis : i. e. for this is the triumphal 
procession of the victorious car of Psaumis. 

' V. 13 : ? to my fixture prayers. 

' V. 17 : or stain. 

' V. 18 : perhaps roi here means, " as the proverb says." 

^ o*"/ going in quest of. 

* V. 28 : or, among the youthful often do hoary locks appear, eves 
beyond (contrary to; i, e. before) the fitting (reasonable) time of life. 



i 
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Inscribed to the same Psamnis, for the same victory : sung at Camarina 
in the procession at the return of Psauxnis. 

ABauiOEKT. 

1 — 8 ! InYOcation of Camarina on the return of Psaumis to his native 
town. 9 — ^16 ; Address to PaUas, protectress of cities. 17 — end : 
Prayer to Zeus, that he would protect the youth of the city Camarina 
and grant a happy close of Hfe to Psaumis. 

Receive, O daughter of Ocean,* with gracious heart this 
hymn, the honour** of lofty achievements and of the crowns 
won at Olympia, and the giffc of the victorious car of 
Psaumis ; who, ennobhng thy city the nurse of people, hath 
honoured the six double altars at the great festivals of the 
gods with the sacrifice of oxen, and at the five-day contests of 
games, with chariots of horses and mules and with the steed 
that runs single : and on thee has laid a fair glory by his 
victory, and proclaimed by the herald's voice his £a.ther 
Acron and thy newly-established seat. 

And coming from the much-loved dwellings of OSnomaus 
and Pelops,*^ O Pallas, protectress of cities, he sings in praise 
of thy holy grove ^ and the river Oanis, and the lake hard 
by, and the sacred channels of the stream, with which Hip- 
pans waters the people,® and unites^ quickly a high-grown 
forest of solid buildings, raising from poverty 8 this town of 
citizens to power. Ever for the sake of the praise of noble 
deeds do toil and expense contend against a deed enveloped 
in danger ; but those who are successful are thought even to 
be wise by their citizens. 

O Saviour Zeus, that dwellest high in the clouds, and 
inhabitest the Gronian hill, and honourest the wide-fiowing 
Alpheus, and the holy Idsean cave ! ' I come, thy supphant, 
calling upon thee with^ pipes that utter a Lydian strain, to 
entreat of thee to embellish this city with a noble race of 

• V. 2 : i. e. Camarina. *» v. 1 : i. e. in honour of, &c. 

• *. e. from Olympia. 

•* V. 10 : i.e. brings a hymn to be sung in thy honour. 

• V. 12 : t. e. their fields. ' v. 13 : i. e. builds. 

« V. 14 : or want. *» v. 19 : i. e, with the sound of. 

C2 
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men,^ and that a tranquil old age may bring thee, O Olympiai 
victor, delighting in the horses of Poseidon, to thy end, wit| 
thy sons, O Psaumis, standing near theeJ But if any oi^ 
cherishes^ honest wealth, having enough of possessions,^ bM 
add thereto fSedr &me, let him not oovet to become a god i 
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Inscribed to Agesias of Syracuse, of the clan of the lamidse, victoriodl 
with the mule-chariot : perhaps 01. 78, 1. B.C. 468 : sung at StynK 
phalus in Arcadia, probably at a banquet of the lamidm. 

ABaUMBNT. 

1 — 7 : Proemium. This the poet says must be splendid. 8 — 21 r 
Praises of Agesias. 22 — 70 : Digression on the mythical origin of the/ 
lamidae (the ancestors of Agesias), and their prophetic art. 71— end: 
Betums to Agesias and his victories. Exhortation to ^neas, the| 
leader of the chorus, to show that the ancient reproach against the 
Bceotians is misapplied, and to sing the praises of Syracuse and 
Ortygia. 

As when tve build ^ a magnificent palace, placing gilded 
columns under the close vestibule of the mansion, so will we 
construct ^ portal^ of this ode : when we commence a work 
we should make the facing^ splendid. If there be one vho 
has won at Olympia, and minister too at the oracular altar 
of Zeus in Pisa, and enrolled among the founders of re- 
nowned Syracuse, what praise can that man avoid, if hs 
meet with the sweet songs ^ of unenvying citizens 1 Let the 
son of Sostratus know that he has his lucky foot in tE< 
sandal. 

' V. 20 : or, with manly virtues. 

1 V. 23 : i. e. with thy sons around thee. Or, taking the irs before 
0fipc(v instead of after it, render " and that thou, a conqueror at Olympic, 
delighting in the horses of Poseidon, mayst lead a tranquil old age to 
thy end, with thy sons, O Psaumis, around thee." 

" V. 23 : ». e. has. 

' V. 24 : or, being sufficiently supplied with possessions. ? Being 
content with his possessions. 

* V. 2 : «*6. TTTiyvvfitv. 

** V. 3 : 8tih. TcpoQvpov, the portal or conmiencement of this ode. 

' V. 3 : or, entablature. 

^ T. 7 : ». 0. if he be celebrated in .the sweet songs. 
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Achievements unaccompanied with danger are honoured, 
ieither -w^ben performed among men nor in the hollow 
hips ;® "but if aught noble be done with toU, many mention 
I. O A^gesiajs, for thee the same praise is ready at hand/ 
irhicli, in former time, Adrastus in justice openly pronoimced 
ipon tKe seer Amphiaraus, the son of Oecleus, when earth 
bid sei2sed upons both him and his white steeds. Then after 
&e dead, bodies of seven funeral pyres had been consumed, 
the son of Talaus spoke, near Thebes, some such speech as 
jthis : ** I lament the eye of my army, both a good seer, and 
good too to fight with the lance." This too belongs to the 
^yracuHian hero, the lord of the reveL Though neither con- 
tentions nor fond of strife, and having sworn a mighty oath, 
I will yet clearly testify to this for his sake ; and the muses 
witlo. dulcet strain will permit me to do so. 

Come, O Phintis, yoke for me now the strength of mules, 
with all speed, that in the illustrious** path qfpoetry we may 
r ake the car to go, and I may arrive even at the origin^ of 
jhese heroes : for they,J beyond all others, know to lead this 
road, since they won the wreaths in Olympia : therefore to 
them we should throw open the gates of song. To Pitana by 
the ford of the Eurotas must we come to-day betimes — 
PUanaJ^ who verily, after intercourse with Poseidon, son of 
Cronus, is said to have borne a dark-haired child, Evadne. 
But she concealed the unborn child, conceived not in wed- 
lock, by the folds of her garment ;i and on the appointed 
month, sending her attendants, she bade them give the child 
to take cai-e of to the hero the son of Elatus, who ruled the 
Arcadians in Phcesana, and had his lot to dwell on the 
Alpheus : there reared, she first tasted the sweets of love in 
Apollo^s arms. 

But she did not for her Ml time escape the eye of 
iEpytus, trying to conceal the seed of the god ; but he 
departed on his road to Pytho,™ repressing in his mind with 
acute earnestness wrath unutterable ; d&panied., I say, to 

• V. 10 : i.e, neither by land or sea. 
• ' V. 12 : i. e. ready to be paid. if v. 14 : t. e. had swallowed up. 

^ ▼. 23 : KaBapq,. Perhaps better, clea^, open, without obstruction. 
W. 25 : aucesti'al stock. J i. e, those mules. 

^ V. 29 : Le. the nymph Pitana. * v. 31 : or, in her womb. 
" y. 87 : •• e< Delphi. 
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inquire of the oracle conoeming this intolerable calamity. 
Meantime she (Evadne), laying aside her girdle woven with 
purple woof, and silver ewer, under dark hushes brought 
forth a boy instinct with divinity. To her the deity of the 
golden locks^ sent to assist her gentle Ilithyia and the Fates ; 
and from her womb, and from the yearning pang of child- 
birth, came forth lamus to light at once :® him, distracted 
with grief, she left upon the ground ; and by the decrees of 
the deities, two bright-eyed serpents caring for him,P nourished 
him with the harmless poison of bees. 

But the king, when he arrived, driving his car from stony 
Pytho, inquired of all in his house who might be the child 
that Evadne had borne ; for he asserted that he was bom 
with Phoebus for his sire, and that he would be to the 
dwellers upon earth a seer superior above all mortals, nor 
that ever would his race fail. Thus, indeed, did he declare ; 
but they then avouched not to have seen or heard him, now 
five days bom. But he lay hid among the rushes and in 
impervious brakes, covered thickly, as to his delicate body, 
with the yellow and empurpled rays of the wall-flower; 
wherefore she uttered the propitious word <i that he should be 
for ever called by this undying name. 

He, when he had received the fruit of golden^ crowned 
youth, descending by night into the midst of the Alpheus, 
under the open sky, called upon Poseidon the widely- 
mighty, his ancestor, and the bow-bearing guardian of 
heaven-founded Delos, asking for himself some office' useful 
to the people." And the sure paternal voice answered him, 
and addressed him ;* "Arise, my child, come hither, to go" 
to the land common to all, following my voice." 

Then they came to the steep rock of lofty Cronus : there 
^ god granted him a double treasure of divination; 
first to hear the voice that knows not falsehood, and 
next when daring Heracles, noble offspring of the -^acidse, 
should found for his father the thronged festival and the 

° i. e. Apollo. 

° V. 44 : i. e. by easy birth. p v. 47 : or, concerned for. 

4 V. 56 : or, wherefore she announced the ominous words. 

' V. 60 : or, dignity. 

* y. 60 : i. e. begged the god to grant him some kingly gift. 

• V. 62 : or, came to him. * v. 63 : that thou mayst go. 
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mightiest law of games, then he (Apollo) commanded him 
(lamus) to establish an oracle^ on the upper part of the 
altar of Zens. From which time, much renowned through- 
out the Greeks is the race of the lamidse. Wealth too 
followed ; and honouring worth ^ they come into a glorious 
path.^ The deed proves each man what he is: censure fix>m 
others who are envious overhangs them, on whom, first 
driyiDg round the twelfth course, the honoured goddess of 
victory sheds a goodly shaped 

But i^ of a truth, O Agesias, thy maternal grandsires,* 
dwelling beneath the mountains of Cyllene, have, with 
supplicatory sacrifices, many a time, and with many of them, 
piously gifted Hermes the herald of the gods j Hermes, who 
rules the games and the lot of the prizes,* and favours 
Arcadia^ nurse of heroes, then it is he, O son of Sostratns, 
who, with his heavily-thundering &ther, ordains success to 
thee. 

I fancy I have upon my tongue a sharp-sounding whet- 
stone,^ which Jcmcy creeps over me willing amongst sweet- 
flowing songs.^ 

My grandam was the Stymphalian Metopa with its flowery 
hanks,* who bore equestrian Theba, whose pleasant water* I 
drink,' when I weave a varied hymn for warrior heroes : 
urge on now thy choir, O -ZEneas, first t^^ sing aloud of 
Parthenian Here, and then to know 8 whether in truth we 
escape the ancient reproach, " Boeotian swine 1**^ For thou 

^ V. 70 : perhaps, to sacrifioe an oflering. 

* ▼. 72 : " ? setting a high value on glory." 

* V. 73 : i. e. they have been successfiil in the public games ; or, they 
became fiunous. 

^ V. 76 : t. e. whose form the goddess of victory makes more goodly. 

* i. e. the Arcadians. * v. 79 : or, the fortune of the contests. 
** V. 82 : ht. I have the £uicy, or feeling, on my tongue of a sharp- 
sounding whetstone. 

' v. 83 : or, reading 'jrpoffkXKei, which fcmcy draws me on, nothing 
loth, to the sweetly-flowing breath of songs. 

** V. 84 : i. e. the Stymphalian lahewi^ its flowery banks ; or render, 
"the blooming Stymphalian Metopa," viz. the n3anph. Probably the 
poet meant both the nymph and the lake at once, not distinguishing 
them. * V. 85 : i.e, the foimtain Dirce. 

' V. 86 : ? I will drink. 

» V. 89 : or, and next to try, or, and to make known. 

^ V. 90 : i. €. let them try whether it be true that, as we say, the 
ancient reproach is no longer applicable to us. 
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dost cany my messa^ well,^ thou art the interpreter of the 
fair-haired Musesyj the sweet mixing-cap of londly-soimdmg 
songs.^ 

Bid them too make mention of Syracuse and Ortygia^ 
ruling which with upright sceptre, and with his soul intent 
on just deeds, Hiero waits on ruddy-footed Demeter and tlie 
feast of her daughter borne by snowy steeds and the might d 
^tnsean Zeus. Him do the sweet-speaking lyres and songs 
acknowledge : may time as it comes on never overthrow bis 
bliss! But, with pleasant welcome,^ may he receive the 
festal procession of Agesias, that cometh &om the walls of 
Stymphalus, from home to home,™ leaving the mother of 
fleecy Arcadia.^ Two anchors are useM to have fastened 
from the swift ship in a stormy night. May the Deity 
propitious grant glorious the lot of these,^ and of those.' 

Sovereign Lord of the Ocean, grant a direct course free 
from peril to Agesiaa on his retv/m, thou that curt the spouse 
of Amphitrite with the golden distaff, and glorify^ the sweet 
bloom of my hymns. 
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Inscribed to Diagoras the Bhodian, victoriouB in boxing : 01. 79, 1. 
B.C. 464 : sung at lalysuB, at a public banquet of the Eratidse. 

ABOUMENT. 

1 — 12 : Proemium. The excellence of poetic praise. 13 — ^19 : The 
praises of the victor and his fiither. 20 — 76 : The ancient legends 
concerning the ancient mythical histoiy of Rhodes ; 1. About Tlepo- 
lemus ; 2. Concerning the Heliada) ; 3. How the island was set apart 
as the portion of Helios. 77 — end : Betum to the victories of 
Diagoras, and prayers for his prosperity. 

As when a man, taking from his rich hand a chalice, bab- 
bling within with the juice of the vine, presents it to his 

' V. 90 : t. e. thou teachest the chorus as I desire. 

i V. 91 : i. e. thou art the herald of their words to others. 

^ V. 91 : i.e. thou hast to teach the performers to combine their vocal 
and instrumental powers. W. 98 : or, goodwiSL 

" V. 99 : ue, leaving one home, Stymphalus, for another, SyracoM. 
■ " ▼. 100 : i. e. Stymphalus, the metropolis of the country, 
t ^ i. e. the Stymphalians. p i. e. the Syracusans. 

v. 105 : or, promote, exalt. 
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Tonthful son-in-law, drinking to his health, pastdng from one 
Louse to another tlie golden chalice which is the costliest of 
bis possessions, and he honours the glory of the feast and his 
xiwsi relation, and in the midst of Ins Mends he makes him an 
object of admiration for his happy marriage,^ so I too sending 
to -victorious lieroes the nectar poured forth, the Muses' gift, 
sweet fruit of talent, I cheer them,^ sending U, I say, to the 
conquerors at Olympia and at Pytho. 

!l&ppy is lie whom good report be&dls : one man at one 
time and one at another does life-infiising grace ^^ kindly 
regard, along with the lyre and the Toiceful instruments 
of the pipes. And now, to the sound of both, I have 
gone to^ RhodeSy hymning with Diagoras the ocean Bhodos, 
daughter of Aphrodite and bride of the Sun, that I may 
praise, in recompense for his boxing, both the resolute huge 
hero, who w^on for himself a crown on Alpheus and Castalia, 
and his father Demagetus, dear to justice ; who inhabit, with 
Argive warriors, the three-citied ide, near the promontory of 
spacious Asia. I shall willingly endeavotir for them, £rom 
their origin even from Tlepolemus, publicly proclaiming it, 
to raise a common panegyric, viz., for the powerful race of 
Heracles ;® for on the flsither's side they boast to be descended 
from Zeus, and partly they are Am3mtor's ofi&pring on the 
mother's side, from Astydameia. But roimd the minds of 
men hang errors numberless, and this is impossible to dis- 
cover, what now and at the end too is best for a man to gain. 
For the settler of this land' in past time, moved with passion, 

* V. 1 : or, more literally, " as wben one (viz. a faiher) with wealthy 
(? munificent) hand having taken a chalice of solid gold, bubbling within 
with the dew of the vine, then drinking to (pledging) his youthful future 
son-in-law, and honouring his relative, gives it him to bear from home to 
home — the chalice, the costliest of his possessions and the glory of the 
banquet, and so too (so at the same time) amidst attending friends makes 
him envied for his miited marriage (union in wedlock), so I too, &c. 

*» V. 9 : or, propitiate them. « i. e. poetry. 

* V. 13 : or, landed at Rhodes. Perhaps it may mean, " I have come 
dovm to Olympia." 

• V. 23 : t. e. I shall endeavour for them, the powerful race of 
Heracles, commencing from their very origin, even from Tlepolemus, to 
raise a tale of praise common to the wh(3e nation ; or, " I will gladly 
for them, beginning at Tlepolemus, raise in my proclamation a tale of 
praise, common for all the mighty race of HeracW" 

' ▼. 80 : i. c. Tlepolemus. 
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Blew in Tiryns, smiting h\m with the staff of hard olive, 
licymnius, the base-bom brother of Alcmena, who had come 
from the palace of Midea. Bat the passions of the sonl^lead 
astray even the wise. Having oome then to the deity, he 
consulted the oracle : and on him the golden-haLted god, from 
his incense-breathing shrine enjoined a straights voyage from 
the shore of Lerna to the sea-girt district,*^ where formerly 
the mighty monarch of the gods bathed the dwellings of men^ 
with snow-flakes of gold, at the time when, by the art of 
Hephaestus and his brazen-forged axe, at J the summit of her 
fiither's head, Athene, springing upwards, shouted with an 
exceeding great cry : and Heaven and mother Earth shud- 
dered at her. 

Then, too, the son of Hyperion, the deity that giveth 
light to mortals, enjoined on his children dear to observe 
the soon -approaching duty, that for this goddess they 
might be the first to establish a splendid altar, and by 
instituting holy sacrifice, might gladden the mind of the 
father, and of the maid that thunders with the spear. Heed 
to the prudent one,^ hath spread amongst men^ courage and 
joy ;°* and yet does the cloud of oblivion advance baflflingly, 
and wrests from the mind the straight path of action. For 
these went up, and the seed of blazing flame they bore not 
with them ; but they founded in the citadel of Idndus a 
sacred lawn, with rites in which no fire was used. On them 
Zeios, bringing a yellow cloud, rained much gold, and the 
goddess of the gleaming eyes herself granted them by their 
excellently-working hands to surpass those who dwell upon 
the earth in every art. ITien did the paths bear works re- 
sembling what was aJive and moving,^ and their glory was 
high ; and, to one who knows, skill in art without the aid of 
false tricks is preferable.® 

' v. 30 : t. e, fits of passion. » v. 83 : or, direct. ^ *. e. the idand. 

* V. 34 : or, the land, the country. i i. e. from. 

^ v. 44 : attention to the dictates of Prometheus, t. e. the prudent one, 
prudence personified. 

^ V. 44 : t. e. amongst those who heed them. 

" V. 44 : or, " the sense of honour, daughter of prudent foresight, 
produces among men bravery and usefidness in battle." 

" V. 52 : i. e. works which imitated creatures aUve and moving were 
to be seen in the streets. 

<» V. 63 : i. e. by those who have had experience, or who have learnt, 
skill in art when devoid of &lse tricks is preferred, viz. to magic arU, 
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The ancient legends also of men say, that when Zeus and 
the immortals were portioning out the earth, not as jet was 
Ehodos to be seen in the ocean flood, but that the island lay 
hid in the briny depths : nor of Helios, who was absent, did 
any one point out the share ;P and so they lefb him without a 
portion of land, him, the pure god. And for him, when he 
(HeHos) had reminded him, Zeus was again about to cast the 
lot ; but he^ allowed him not ; since he said he saw within 
the hoary sea a land rising from the bottom, Ml of nourish- 
ment for men and kindly for flocks. And forthwith he bade 
golden-tired Lachesis uprear her hands to heaven,' and not to 
utter insincerely the mighty oath of the gods, but with the 
son of Cronus to grant that it,» when raised to the bright air, 
should hereafter be a possession to himself; and the sum of 
his words found their accomplishment, turning out true. 
From the watery sea sprang forth the island, and the genial 
father of the sharp rays of fight is lord thereof, he, the com- 
mander of the fire-breathing steeds. 

There with Eliodos having intercourse of yore, he begot 
seven sons, who, in the time of the former race of men, were 
endowed with subtlest skill ; of these one begot Cameirus 
and lalysus, the eldest ofhia childreny and lindus ; and they 
ruled separately each his portion of the cities,* having divided 
into three parts the land of their sire ; and their seats were 
called by their names. There (in Rhodes) a sweet atonement^ 
of bitter calamity is appointed unto Tlepolemus, the prince of 
the Tirynthians,^ as unto a god; both the steaming sacrifice of 
sheep led in procession and the decision of the contests ; with 
the wreaths of which Diagoras has twice crowned himself 
and in the renowned Isthmus four times conquering, and in 
Nemea he won^ one victory after another,^ and in rugged 
Athens he won the sameJ And the brazen shield* in Argos 
acknowledged him, and the works of art* of brass in Arcadia 

' y. 58 : i. e. no one pointed out his lot, or share, to he put into the urn. 
^ i. e. Helios. ' v. 65 : i.e. in swearing. 

' V. 67 : the island. * v. 76 : viz. those which he had himself built. 

" V. 77 : or, recompense. 

^ V. 78 : i. e. is instituted in his honour. ^ v. 82 : sub. i(TTt^av(*><raro, 

* V. 82 : t. e. the victory in two consecutive years. 
' V. 82 : sub. dWav Itt' dX\^. 

' V. 84 : i. e. the prize of victory. 

* V. 84 : i. e. vessels wrought of brass. 
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and in Thebes, and the regular Boeotian lists and Pellene. 
And in ^gina tha lists acknowledged him six times pre< 
vailing : in Megara^ too, the pillared record^ tells no other 
tale. 

But, O Father ZeuSy guardian of the ridges of Atabyrius, 
honour the law of song° in honour of the victory at Olympia, 
and the hero that hath obtained the glory of valour with the 
fist, and grant him reverential esteem both from citizens and 
from strangers ; since he pursues unswervingly a path opposed 
to arrogance, well-instructed in what an upright mind, inhe- 
rited from virtuous fore&thers, has given to him. Throv 
not into the shade the common offspring^ of Callianax. 
Conjoined with the joyous festivals of the Eratidse the city 
too hath festal banquets ;° but in one and the same brief space 
of time the shifhing breezes change rapidly. 
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Inscribed to Alcimedon of ^gina, conqueror in the wrestling-mfttch oi 
boys : 01. 80, 1. B.C. 460 : sung at Olympia in the proceasioii, after 
the victory, to the altar of Zeus in the Altis. 

ARGUMENT. 

1 — 14 : Proemium. Dedication of the ode to Ol3anpia. 16 — 20 : The 
poet commences the praises of the victor and his brother Timosthenes. 
21 — 52 : The praise of ^Sgina for the justice and valour of its inhabi- 
tants. 53— end : The poet returns to the praises of the victor and his 
trainer, Milesias, and ends with prayers for his prosperity. 

O Olympia, mother of the golden-crowned games, queen of 
truth ! where prophetic men, divining by sacrifices, explore 
the will of Zeus of the bright lightning, if he hath aught to 
tell concerning men who desire in their soul to obtaanthe 
mighty praise of victory and repose from their toils; and 
there is an accomplishment granted to prayers in return for 
uhe piety of men. But, O Grove of Pisa, abounding with 
fair trees, on the Alpheus, receive this festal procession and 

^ v. 87 : the decree of the stone pillar. 

' V. 88 : i. e. the wonted song. 

' V. 92 : t. €. the ofibpring connected by one common origin. 

* v. 94 : t. «. the dty holds festival when they do so. 
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wearing of the -wreath : great truly is his renown whom thy 
glorious meed befalls ; but of blessings different happen to 
different men, and there are many ways of success^ with the 
fevour of the gods. But thee, O Timosthenes, and thy 
brother, destiny assigned to Zens the tutelary god of thy 
birth, who made thee indeed renowned in Nemea^ and hath 
now made Alcimedon, lAy brotheTf victorious at Olympia 
near the bill of Cronus. And he was fair to behold, and, in 
deeds not disgracing his form, winning in the wrestling- 
match, he proclaimed .^gina that plyeth the long oar to be 
his country. jEgina^ where Themis, guardian deity, assessor 
of Zens the god of strangers, is honoured in a manner be- 
yond what is done by other men. For in that which is 
diversified and which inclines in various ways, to judge 
with upright mind cmd fairly is a hard task;* but some law 
of the immortals has placed this sea-girt country too^ as a 
divinely-appointed protection to stranger-guests of every 
clime (and may future time ne'er be weary of so doing !), this 
cawntry^ I say, governed by Dorian race since .^Eacus. 

JSams, whom the son of Latona and wide-ruling Poseidon, 
when about to construct a circling bulwark for Ilium, called 
in as their fellow-workman at the wall, because it was fated 
that it^' should outbreathe smoke, in the city-wasting battles, 
when wars arose. And silvery snakes,^ leaping, three in 
number, to the wall, as soon as it had just been built, two of 
them fell down, and there on the spot bewildered resigned 
their breath ; but one, with a cry of trimnph, sprang in ; and 
ApoUo, pondering in his mind the prodigy, spake at once 
before them. 

** Pergamus, where thy hands, O hero, have wrought, is to 
he taken ; thus does the omen of the son of Cronus, deeply- 
thimdering Zeus, sent hy hiniy speak to me : not without thy 
descendants ; but it shall be conquered in the first and fourth 
generations of thy posterity." Thus, then, the deity, the 
noble child of Latona, having clearly spoken, hastened in his 

* v. 25 : i. e. it is a difficult matter to decide with upright mind (or, 
to balance exactly), and " to give to each party the proper proportion of 
that which is of several kinds, and which inclines the scale in different 
ways." »» V. 26 : Kai, i. e. this country as well as Olympia. 

*-■ V. 33 : viv, i. e. aTs^avov. 

«* V. 37 : ? snakes with blue or gleaming eyes. 
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car to the Xanthus and the Amazons tliat love the steed, 
and to the Ister. And the trident-wielder directed his swift 
car to the ocean Isthmus, transporting back ^^E^acus hither,' 
on his steeds decked with gold, and to the ridge of Corinth 
he drove, to view there the famous festival. 

And there is nothing pleasant among mortals which will 
be equally so to all ;' but if I have retraced in my song the 
•glory of Milesias won among the beardless youths,? let not 
envy aim at me with a rough stone ; for I wiU alike tell this 
victory*^ at Nemea, and his after-contest gained in the pan* 
cratium of men ; but to instruct is, in truth, easier to him 
that knoweth;^ and it is senseless not to have learned 
before ;J for the minds of the unskilled are frivolous. Eat 
that man^ can further^ than others declare those means, 'oiz, 
what method "^ shall most advance a hero who is about to 
bear off the much-desired glory from the sacred games. 
Kow is Alcimedon, whom he trairved, a glory to him, having 
won the thirtieth victory;^ Alcimedonj who, favoured by 
the deity, and not wanting courage, has on the limbs of four 
youths,® removed from himself p a most hateful return to his 
home, and speech dishonoured and the unnoticed road,<i 
and in his father's father he inspired a vigour able to 
struggle with old age : truly, he who hath been successful' 
forgets the grave. But I must, awakening the memory of 
the past, tell of the victorious glory of the hands of the 

• V. 61 : *. c. to ^gina. 

' V. 53 : i. e. when some are pleased, others will be yexed and envious. 

«f V. 54 : *. €. his youthful victory. ivkdpafioVf Qu. "made his glory 
to spring on high." 

^ V. 57 : of his, i. e. of Melesias ; that is, tell of his having gained in 
former times the same prize himself which his pupil Alcimedon has just 
now won. 

* V. 59 : i. e. Milesias can train his pupils well, having in former times 
carried off the prize himself. 

i V. 60 : t. e. before undertaking to teach others. 

^ V. 62 : t. e, Milesias. * v. 63 : t. e. better. 

" V. 63 : course of discipline, or training. 

" V. 66 : t. e. of his pupils, 

^ V. 68 : i.e, by conquering four youths in wrestling. 

P V. 68 : in dxeOriKaTo the notion is also conveyed <^ "laid on them, 
as well as of "removed from himself.'' — Coois. 

<i V. 6d : or, the path of life that shuns observation. 

' V. 73 : i. e. the man who hears tidings that rejoice him, the gnuid- 
&ther who hears of his grandson's success. 
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Blepsiadae, by -whom now the sixth wreath from the leaf- 
bearing contests is worn. The dead, too, have their share in 
the praise paid with custonuuy honours,' and the dust does 
not hide the illustrious glory of their kindred.* And Iphion, 
haviog heaxd lh& joyous news from Proclamation,'* daughter 
of Hermes, can perchance tell to Callimachus the bright 
honour at Olympia, which Zeus has granted to their race. 
But may lie be willing to grant them blessings upon bless- 
ings, and avert bitter diseases ! I pray that he may not, on 
account of their glorious lot, make Nemesis adverse, but, 
bestowing on them a life fr-ee from woe, exalt both them and 
their city to honour. 
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Inscribed to Epharmostus of Opus, conqueror in the wrestling-match 
probably in Ol. 81, 1. B.C. 456 : sung by torchlight, in some public 
part of the city, as the victor was returning from crowning the altar 
of Ajax. 



ABOUHEirr. 

1 — 20 : Froemium. Praises of Epharmostus and his native city, Opus. 
21 — 11 : Celebration of the gymnastic excellence of Ephannostus, 
which he possesses by the gift of heaven, as did Heracles his mighty ^ , 

strength. 41 — 79 : Locrian legends. 80 — end : The poet returns to ' 

Epharmostus, and celebrates at great length his victories and his 
athletic might. 

The straiQ of Archilochus sounding forth at Olympia, the 
thrice-repeated cry of victory with loud tones, might have 
sufficed to precede in the 1/riumph Epharmostus aHd his loved 
compeers, leading the festal procession near the Cronian hill : 
but now, my spirit^ with such shafts as these,* from the far- 
darting bows of the Muses, aim at^ Zeus, lord of the crimson 
levin, and the holy promontory of Elis, which once the 
Lydian hero Pelops won, the fairest dower of Hippodameia : 
and send a sweet winged shaft to Delphi : thou wilt not 

• V. 78 : Kq.wojt.ov tpdSfUvov, lit» paid according to rite. 

* V. 80 : %. e. though dead they can feel and know the glory of their 
living posterity. 

• V. 82: 'AyyeXtac, or, "from Rumour," "Fame." 

* V. 8 ; i.e. greater and stronger ones. •> v. 6 : or, approach. 
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apply thyself to a fruitless theme,^ in msMng tlie lyre to 
vibrate for the deeds of wrestling of a hero from &j: -&med 
Opus ; praising her and her son. 

OpiiSy which Themis and her daughter, all-glorious Ea- 
nomia, preserver of states, possess, and she* blooms in the 
honours of victory, both in Castalia and near the stream of 
the Alpheus, whence the best of garlands magnify the fer- 
famed mother of the Locrians with beauteous trees. But I, 
I illumining the beloved city with bright songs, swifter than the 
noble steed and winged bark, will send forth this announce- 
ment in every quarter, if with any skill given me by heaven,*! 
tend the choice garden of the Graces ;^ for they grant aU that 
is delightful Men become brave and skilful by the gift of 
the gods ; for how else could Heracles have brandished in his 
hands his club against the trident, when, standing in defence 
of Pylos, Poseidon pressed him hard, and there pressed him 
hard Phoebus also warring with a silver bow ; nor did Hades 
hold unmoved the stafl^ with which he leads the mortal 
corpses of those that die to their subterranean path. Cast 
this theme, my tongue, far from me ; since to blaspheme the 
gods is a hateful science, and to be loud-tongued out of 
proper seasons sounds in harmony with*^ madness. Babble 
not such things : shun to tell of war and strife ambng the 
immortals,* and direct the tongue to Protogeneia's city (Opus), 
where, by the decree of Zeus, who wields the quivering hght- 
idng, Pyrrha and Deucalion coming down together from Par- 
nassus, founded their mansion first, and without marriage- 
union produced the stony race of the same stock, and hence 
they were called Laoi.J Rouse for them^ the tuneful breath^ 
of poetry, and praise wine for being old, but the flower of song 
for being new."* They tell that the might of waters had 

*^ V. 12 : or, strains that come to nought. ^ i. e. Opus. 

* V. 26 : or, if with at all divinely-implanted art ; or, art naturally en- 
gendered in me. ' v. 27 : »'. e. poetry. 

if V. 38 : or, " to indulge in intemperate boasting.'' — Coohedey. 
'^ y. 39 : accords with, is like, smacks of. 

* V. 40 : OTy perhaps, shun to tell of war or any contest without the 
sanction of the gods. W. 46 : people, fr. Xag, a stone. 

^ V. 47 : t. e. for the Opuntians. 

* V. 47 : dl^ov, career, strain. 

^ y. 49 : i. e. in other things we praise what is ancient, but in poetry 
what is new and unheard of. 
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V 

overwhelmed the dark earth, but that the sea-water at 
Zeus" behest suddenly received an ebb. From them were 
your ancestors, bearers of the brazen shield ; being in origin 
sons of women, of the race of lapetus, and, on the/cUh&i^s aide, 
sons of the powerful Cronidse, native kings ever. 

In time past, the Lord of Olympus having carried off the 
daughter of Opus from the land of the Epeans, in quiet had 
intercourse with her on the Msenalian hills, and brought her 
to Locrus, lest the course of time, bringing upon him^ a death 
reft of offspring, should carry him off. But his spouse bore 
the mighty seed, and the hero was gladdened on seeing his 
adopted son, and called him so that he should bear the same 
name as his maternal grandsire, him I sa/t/, a hero beyond de- 
scription great, both in beauty of form and in valiant deeds. 
And he gave him a city and a people to govern : and 
strangers flocked to him both from Argos and from Thebes, 
the Arcadians too, and the men of Pisa. 

But the son of Actor and u^gina, Menoetius, of the new- 
comers did he especially honour. MenoeHtis, whose son, along 
with the Atreidse, having come to the plain of Teuthras, 
stood with Achilles alone, at that time when, having turned 
the warlike Greeks to flight, Telephus attacked their sea- 
beaten stems, so as to show to those ^ of understanding the 
fierce spirit of Fatroclus, so that they should know it. 
WhereforeP the oflfepring of Thetis exhorted him never to be 
ranged in deadly battle apart from his man-slaying spear. 

Would that I were inventive in poetry, and worthy to 
advance in the Muses' car, and might boldness and great 
power attend me ! But through his friendship and virtue I 
have come to aid the cause of ^ the Isthmian chaplets of Lam- 
promachus, when both upon one day won a contest. Two 
other successes happened to Epharmostus afterwards at the 
gates of Corinth, and others too to him in the vale of Nemea. 
At Argos, also, he won the prize of men, and when a youth 
he won at Athens. And in .Marathon, when taken out from 
the boys,' what a contest with the elder men did he endure for 

■ i.e. LocTus. 

° V. 74 : lit. to him, w^ to the man of tmderstanding. 

' V. 76 : or perhaps rather, " from whidi time." 

V. 84 : i. e. to honour or praise. 

■ V. 89 : 1. 1, when grown up to man's estate. 

D 
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the silver vesaels ! And having subdued heroes with quick- 
turning art which never fell, he passed through the ring of 
spectators, with what applause ! in the prime of life, and 
fsiir, and having done the fsdrest deeds. On another occasion 
was he seen, an object of marvel to the Parrhasian crowd, at 
the time of the solemn assembly of Lycsean Zeus ; and otgainy 
when he bore ofl^ at Pellene, the warm cure of wintry 
breezes :" the tomb, likewise, of lolaus, is a supporter of his 
glories, and the searwashed Meusis.^ 

Whatever comes by nature is best : yet many among men 
have sought to gain glory by virtues acquired through in- 
struction. But vyhen, perforimd without the deity, each deed 
becomes none the worse when passed over in silence. For 
there are some paths that lead further than others, nor will 
one single pursuit lead us all to honour. Excellences of 
every kind are difficult of attainment ; but bringing forward* 
this prize of valour, with confidence sound aloud with dear 
voice that this hero marvellously is ^fbed with strength of 
hand, skilful in limb, with looks that breathe valour^ who, 
victorious, has crowned in the feast the altar of Ajax, son uf 
Oileus. 
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Inscribed to Agesidamus, an Epizephyrian Locrian, ooncmeror in the 
boxing-match among the boys : probably 01. H, 1. B.O. 484 : sung 
at Olympia. 

ABOUHENT. 

1 — 6 : Poetry is needed for the praise of noble deeds. 7— -end : After 
having spoken generally of the utility of songs of triumph, which 
give lasting existence to &me, the poet gradually returns to Agesi- 
damus, to whom he promises an Epinician hymn. 

At one time is there to men the greatest benefit in* winds : 
and at another time ia there the greatest ben^ from the waters 
of heaven, daughters of the cloud. But if with toil one be 
successfol in the contest, sweet-toned hymns arise as the 

■ V. 96 : i.e. the woollen cloak given as the prize. 
' V. 93 : i. e. they, too, witnessed his victories. 

■ V. 1 08 : i.e. quoting. • v. I : or, the greatest use made uf. 
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foundation of future renown, and are the feithful pledge for 
deeds of valour. 

And this praise, which none can envy,* is stored up for 
the victors at Olympia ; which ° our tongue desires to foster ; 
but from the Deity alone does a man* flourish ever with 
poetic genius. 

Ejiow then, O son of Archestratus, Agesidamus, that for 
thy hoxing I will sound loudly forth the ornament of a 
sweet strain over thy crown of most precious olive, ^ showing 
my respect to^ the race of Epizephjrrian Locrians. Thither 
march on in' the revel ; I will vouch, O Muses, that when 
you come to thems you will not come to a race that ahunneth 
strangers, nor destitute in the arts of civilized life, but at the 
summit of wisdom, and warlike. For their innate disposition, 
neither can the tawny fox nor the loudly-roaring lions 
change.'^ 



OLYMPIAN XL 

Inscribed to l^e same person as the preceding ode, and to commemorate 
the same victory, but mot till many years aitOTwards ; it appears to 
be a tardy fulfilment of the promise made in that ode, and was sung 
in the native coimtry of the Tictor, probably at a banquet given, on 
the return of the Olympiad, to commemorate his victory, 

ABOUMENT, 

1 — 9 : The poet now sends the long^promised ode — a debt that he had 
never forgotten, but which he wfll now repay with usury. 10 — 24 : 
The subject of the ode itself ; the praises of the Locrians and of 
Agesidamus. 24 — 75: Mythical tale of the foundation of the 
Olympic games by Heracilea. 78 — end: The poet returns to the 
praises of the victor. 

Ejead to me the name of the son of Archestratus who won at 
Olympia, thai I ma/y know where in my heart he has been 



* V. 7 : w, which none can say is undeserved. 

* V. 8 : i. e. which prcdaes or aongs. ** v. 10 : *\ e. a poet. 

' V. 13 : i. e, will add the honour of a sweet hymn to the crown of 
olive already won. ' v. 15 : i. e. not passing over unpraised. 

» t. e. the Epizephyrian Locrians. 

^ V. 21 : i. e. the Epizephyrian Locrians, though dwelling in a distant 
country^ have not degenerated from f^e character of their anoestorn^ tho 
Osolian and Opuntian Locrians^ for shrewdness or for courage* 

d2 
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written. For being in his dteht a sweet strain, I have for- 
gotten it. Muse, and thou too, Truth, child of Zeus, with 
uplifted* hand repel from me the reproach of lying that sins 
against my friend.^ For the future® time of payment having 
approached from afar,*! hath made appear shameful my deep 
debt. But, nevertheless, beneficial interest <^ is able to do 
away with sharp complaint. Now let vs see^ where the 
flowing wave washes down 8 the rolling pebtle,^ and where, 
so as to do a pleasing favour, we shall pay a common praise. 

For strict justice presides in the city of the Zephyrian 
Locrians, and to them Calliope is dear, and brazen Ares. 

And the Gycnean fight also^ routed even the mighty 
Heracles, and let Agesidamus, the pugilist, victorious in 
Olympia^ pay gratitude to lias, his trainer, as did Patrodns 
to Achilles. And a mem having whetted the spirit of one 
bom to deeds of virtue, may, with the aid of the Deity, set 
him on his way to extraordinary glory. But without labour 
very few have gained this joy, before all exploits a bright 
happiness to life. 

And this prince of all contests the statutes of Zeus have 
roused me to sing, this contest, I «ay, which the might of 
Heracles founded near the ancient tomb of PeloI)s, when he 
slew the noble Cteatus, the son of Poseidon, and he slew 
Eurytus, that of design he might exact of the unwilling 
mighty Augeas the h&e due for his service ; for them (Ed 
Heracles, lying in wait uncjer the glades of Cleonse, overcome 
upon the road, because before the haughty sons of Molion, 
sitting in ambush in the defiles of Elis, had destroyed his 
Tirynthian force. And of a truth the monarch of the 
Epeans, the deceiver of his guest, not long after saw his 
wealthy state sinking into the deep gulf of destruction, 
amidst cruel fire and strokes of the sword. But a contest 

• V. 4 : i,e, threatening ; ? just (yr upright. 

^ V. 6 : or, the reproach of lying that says I have sinned against mj 
friend. '^ v. 7 : or, promiswi. 

<* V. 7 : Qu. *. «• having long ago past. 
^ V. 9 : or, interest with large increase. 
' V. 9 : subaudi trKt-^wfifOa. 
If V. 10 : t. c. will bear away. 
•» V. 10 : i. c. where the tide of our praise will tend. 

* T. 16 : i. €* and Cycnus in bal^le. 



OLYMPIAN XL 37 

with your betters it is impossible to get rid of ; J wherefore 
he too did not avoid sadden deatb, having at the last through 
his folly run in the way of capture. 

The valiant son of Zeus, then, having gathered in Pisa his 
whole army and all his spoil, measured out the haUowed 
lawn for his mightiest sire ; and, when he had made a fence 
all around, he marked out in an open space the Altis, and he 
appointed the plain round about as a place for banqueting, 
and honoured the stream of the Alpheus in conjunction with 
the twelve kingly gods ;^ and he (»lled the hill Cronus ; for 
in former times, untitled, whilst CEnomaus reigned, it was 
covered with much snow.^ And in this initial festival,™ 
the Fates then stood by near at hand, and Time that 
alone declareth genuine truth. And he," advancing on- 
wards, has demonstrated the plain truth, how that, when 
he had divided them to the twelve gods, he sacrificed 
the gifts of war, the first-firuits ; and how that next** he 
established the quinquennial festival simultaneously with 
the first Olympian sacrifice, and the games in honotu: of his 
victory. 

Who then hath obtained the recent? crown, by hands, 
by feet too, and by the car, with glory having acquired 
for himself victory in the games, having won it in 
the contest ? ^ Bunning the race on foot, CEonus, 
Licymnius' son, was best in the straight course of the 
stadium: he came from Midea, leading an army; viz., /or 
Heracles: and Echemus was exalting Tegea in the wrest- 
ling ; and Doryclus carried off the prize of boxing, a dweller 
in the dty Tiryns : with the four steeds, Semus, son of 
Halirrhothius, from Mantinea, bore off the prize; and with 
the javelin, Phrastor hit the mark. And in distance with 
the stone, Eniceus cast beyond all, whirling his hand round, 
and his military companions raised a mighty uproar. Mean* 

^ y. 39 : or, it is impossible to escape the attack of the mighly ones, 
«. e. the deities. 

^ V. 49 : i.e, receiving him as one of the twelve gods there worshipped. 

* V. 51 : i, €. the snow-capped hill in former times bore no title or 
name. " v. 52 : or, original celebration. 

■ ». e. Time. ° v. 57 : or, accordingly. 

' V. 60 : w, newly-instituted. 

•* V. 64 : Off having proposed to himself in expectation the attainment 
of glory in the games, and having actually obtained it by his exertions. 
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while the lovely light of the bright-visaged moon lighted up 
the evening; and the whole sacred precinct echoed with 
jocund songs after the £sishion in which a conqueror is 
praised^ Following therefore former usage, now too, as an 
honour named after the ennobling victory, we will sing of 
the thunder-clap, and of the fiery dart hurled from the hand 
of Zeus who rouseth the thunder, the gleaming lightning 
joined to every victory.^ 

The ftdl-soimding melody of our strains shall respond to 
the reed, — our ab'cmis which have appeared at last by the 
glorious fount of Dirce. 

But as a child, bom from a wife, is dear to the father that 
hath arrived at the age which is the opposite of youth, and 
greatly warms his soul with love (sinc« wealth that fiEdls to 
a foreign master, alien to his blood, is most hateful to one 
that dieth), so too, Agesidamus, when a man, after per- 
forming noble deeds without a song,^ shall arrive at the 
mansion of Hades, hs, I say, having breathed a useless breath,^ 
has gained but a brief delight as a reward for all his toil. 
But over thee the sweet-sounding lyre and dulcet flute shed 
grace ; and the Pierides, the daughters of Zeus, foster the 
gloiy of great deeds, so as to spread it wide. 

But I, zealously lending my aid to tJie toork, have em- 
braced^ the far-fisimed land of the Locrians, bedewing the 
heroic city with honied praise ; and I have lauded the lovely 
son of Archestratus, whom I saw winning by the might of 
his hand near the Olympian altar, at that time both £Edr in 
form and blended with the prime of life ;^ — the prime of Ufa, 
I say, which, with the aidof the'Oyprus-bom,^ once averted 
remorseless death from Ganymede. 

' i. e. without which no victory can take place ; inseparable from victory. 
' V. 84 : or, and the full-sounding melody will answer to the strains 
of the reed. 

* V. 91 : or, without the honour of a song in retom. 

** i. e. having lived uselessly, or, having laboured in vain. 

* V. 98 ; i.e. devoted myself to the praise of. 
^ V. 104 : i. 6. in the midst of his prime. 

* V. 105 : t. e. the Cyprus-bom goddess. 
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Inscribed to IQrgoteles of Himera, victorious in the long noe-course : 
01. 77, 1. B.C. 472 : sung at Himera, apparently in the temple of 

Forfcime. 

ABQUliENT. 

1—12 : The poet invokes Fortune for the preservation of the dij of 
Himera. 13 — end: He addresses Ergoteles himself who has ex- 
perienced both good and evil at the hands of the goddess. 

Savioxjb Fobtune, child of Eleutherian Zeua,* guard, I 
beseech thee, potent Himera. For by thee, in the ocean are 
guided swift ships, and on the land rapid wars and assemhlies 
&uitfdl in counsel ; but the hopes of men are tossed about, 
often aloft and then again down, as they cut the vain sea of 
error, and no one yet of mortal men hath found a sure mark^ 
from the Deity concerning a future event ; but of what is 
about to happen the knowledge is blind And many a thing 
has feOlen out to men contrary to their lud/nnent, the reverse 
of delight; and othei^ who have met with hokle BOiges, 
have in a short space exchanged vast good for eviL® 

Surely, too, O son of Philanor, thy mighty strength of foot, 
like that of a dunghill cock,^ woidd, by thy paternal hearth, 
have withered without renown, had not faction, in which 
man is set against man, deprived thee of thy Cnossian native 
land. But now, Ergoteles, having won the wreath in 
Olympia^ and twice ha/vmg ca/rried it off from Pjrtho, cmd 
tvrice on the Isthmus, thou dost exalt the nymphs' warm 
baths,^ dwelling as thou dost on a soil now Mne ovm. 

V. 1 : or, ? of Zeus that gave liberty to Himera. 

V. 7 : or, method of conjecture. 

V. 12 : i. e. have gained good instead of evil fortune. 

V. 14 ; ht. a cock that fights at home. 

V. 19 : i.e. Himera. 
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OLYMPIAN XIIL 

Inscribed to Xenophon of Corinth, victorious in the stadium and the 
quinquertium : 01. 79, 1. B.C. 464 : sung at Corinth, probably when 
zLe victor entered the eity in solemn procession. 

ARGUMENT. 

1 — 10 : Proemium. The poet will sing the glories both of the victor's 
family and of his native city. 11 — 46 : The glories of Corinth during 
the historical period. 47 — ^92 : The mythical glories of Corinth. 
93 — end : The poet sums up the many victories of the £unily of the 
Oligaethidse, and prays for their future success. 

Pbaisino the house that has thrice won at Olympia, the horn 
kind to fellow-citizens and attentive to stranger gaests, 
I will make known* the wealthy Corinth, the vestibule 
of Isthmian Poseidon, rich, in fair youths. For in her 
Eunomia (Crood order) dwells, and her sisters, the finu 
pedestal^ of cities. Justice and concordant Peace, dispensers of 
wealth to men, golden daughters of Themis, good at counsel; 
but they are eager to drive away Insolence, the bold-mouthed 
mother of Surfeit. 

Fair things have I to say, and straightforward confidence 
prompts my tongue to speak : and it is impossible to hide 
our native genius. 

And on you, sons of Aletes, have the Hours, rich in 
flowers, oft shed the triumphal glory of those who surpassed 
in the sacred games by their supreme excellence, and often 
in the hearts of men have they implanted quaint inventions ; 
but the glory of everything c belongs to the inventor. 
Whence first appeared the festivities of Bacchus with the 
dithyramb that gains the bull as prize ? Who added to the 
bridles of the steeds the means of guiding them, or who 
placed the twofold king of the birds ^ on the temples of the 
gods? And therein,® too, the sweetly-breathing Muse 
blooms, and there Ares flourishes with the deadly spears of 
youthfal heroes. 

O sovereign, wide-ruling Lord of Olympus, Father Zeus, 

* V. 3 : i.e. celebrate. 

*» V. 6 : i.e. support. « v. 17 : or, the credit of the whole worL 

<* V. 21 : i. e. the double tympanum of the temple ; called the alirvfuu 

* «. e, in Corinth. I 
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mayst thou bear no gnidge to what I sing/ and, guiding this 
people unharfaied, speed right on the genial gale of the 
fortune of Xenophon, and receive at his hand the law of 
praise^ for wreaths won,^ which he brings from the plains of 
Pisa^ conqueror in the course of the stadium and in the Pen- 
tathlum ; hcmcnurs which no mortal man before has yet met 
with ; and two wreaths of parsley have crowned him conspi- 
cuous in the Isthmian games; nor does Nemea set itself 
against him. 

Of his father Thessalus, too, the gloiy of victory in swift- 
ness remains for ever by the streams of the Alpheus, and at 
Pytho he hath the honour of the stadium and the diaulum 
won in a single day, and for him during the same month one 
day of swiftnessJ in rugged Athens placed around his locks 
three most Mr crovms of noble deeds, and the Hellotian 
crowns seven times he jplaced around his locks. And in the 
sea-girt customs of Poseidon ^ longer hymns ^ befel him with 
hisSither Ptoidorus and Terpsias, and Eritimus. And as to 
how many victories ye won in Delphi and in the lion's 
feeding-place,"* I contend with many"* concerning the mul- 
titude of their achievements ;<* since I could not learn to 
tell for certain the number of the ocean pebbles. 

In everything there is a measure, and to omderstand this 
fitting weaswre is most opportune. And I, in my private 
capacity, having embarked in a common cause, and cele- 
brating the prudence of those of old and their warlike 
exploits, waged in heroic valour, will not speak falsely about? 
Corinth ; praisimg both Sisyphus, as a god, most wise in 
device, and Medea contracting to herself a marriage in oppo- 
sition to her father, saviour to the ship Argo and its rowers. 
And again too of yore, clothed with might before the walls of 

' v. 25 : t. e. mayst thou grant my tows. 

' V. 28 : CT, goairdian genius. ^ v. 29 : t. e. the due praise. 

W. 29 : cr, receive from him the establiBhed choral procession which 
he owes thee for the -wreaths. 

W. 88 : or, one day on which the racers ran. 

'^ y. 40 : or, in the games of- Poseidon at the Isthmus. 

* V. 42 : i. e. hymns which tell of more numerous -nctories. 

" i. e. Nemea. ' t. & challenge many. 

** V. 45 : i. e. their achievements exceed in number those of many 
others put together. v 

F V. 52 : or, stint the praise ct 
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Dardanus, they were thouglit^ on either side to bring to a 
decision the issne of battle ; these on the one side endeavour- 
ing with the loved race of Atreus to recover Helen ; those on 
the other side with all their might endeavouring to hinder it; 
and the Danai dreaded Glancus who had come from Lyda. To 
them he boasted, that in the city of Pirene was his Other's 
empire and rich inheritance and palace ; his fcUher, who en- 
dured very many woes while endeavouring near the springs' 
to harness Pegasus, son of the snaky Gorgon, before that the 
maiden Pallas brought him the bridle with frontlet of gold — 
from the dream forthwith followed reality — and she cried, 
" Dost thou sleep, royal son of -^Eolus 1 Come, take this 
steed-taming spell, and sacrificing a white* bull, lay it 
before* thy Damsean sire." The maiden of the dark 
shield seemed to say thus much to him as he slept in the 
night ; and he leapt upright on his feet, and, seizing the 
wonder that lay near him,^ he gladly sought the prophet of 
the land, and showed to i^he son of Cceranus the accomplish- 
ment of the whole matter ; how that he, at his bidding,^ at 
the altar of the goddess, reposed during the night, and how 
that the daughter of Zeus, whose lance is the thunderbolt, 
herself gave him the gold that subdues the steed's heart.^ 

The prophet bade him forthwith obey the bidding of the 
dream, and when he should sacrifice a huR^ a strong-footed 
one, to the mighty encircler of the earth, straightway to raise 
an altar to Hippian Athene. The power of the gods accom- 
plishes the act that is beyond an oath to vouch for, and 
beyond expectation, as an ea^ matter.y 

In truth the mighty Bellerophon quickly subdued the 
winged steed, applying to his cheek the calming charm, and 
having mounted him, he sportively went through the military 
exercise in fuU armour. With his aid too of yore, leveUing 
his darts at the female archer host of the Amazons, frx)m the 
cavernous depths of the cold* empty air, he slew them; and 

' V. 56 : Wy they seemed. 

' i. e. at the fountain of Pirene. • v. 69 : ? sleek or shining. 

* V. 68 ; or, offer it to. * v. 73 : i. e. the bridle. 

^ V. 76 : or, after haying consulted him. ^ i. e. the golden bridle. 

' y. 81 : lit. draw back the head of, i. e. cut the throat of a buU. 

7 y. 84 : i. e. the power of the gods can lightly do what you would 
swear to be impossible and what you could never expect would come to 
pass. ■ y. 88 : *. e. upper. 
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the Chimsera breathing fire, and the Solymi he slew. His 
own fate I will conceal in silence ; but him* in Olympus the 
ancient stalls of Zeus receive. 

But it is right that I, sending straight the whirling flight 
of my darts of poetry, should not hurl most of my javelins 
with my two bands beyond the mark. For, obedient to the 
gloriously-entbroned Muses, I have willingly come to uphold 
the glory of the Oligaethidse for their victories at the Isthmus 
and those in Nemea. And in a brief song will I make innu- 
merable victories to shine conspicuous, and there shall accom- 
pany me^ the true, sweet-tongued voice, bound by oath, 
heard sixty times from both spots, of the fortimate herald.*^ 

Their exploits in Olympia seem already to have been 
fittingly sung ere now,* but their future deeds then* will I 
openly declare : but now indeed I hoipe/or more, yet the issue 
rests with the Deity ; but if the tutelar deity of their race 
will continue,^ we will give this over to Zeus and Enyalius » 
to accomplish ; <is they a/re the jxUrons of the Olympian and 
Isthmian games. And what on the Parnassian crag, and how 
many in Argos and in Thebes, and how many those which the 
altar that rises in Arcadia, lordof Lycseus, shall bear witness 
to, and Pellene too, and Sicyon, and Megara, and the well- 
fenced grove of the ^acidae, and Eleusis, and brilliant Mara- 
thon, and the wealthy cities under the lofty crest of Etna, 
and Euboea, aU these shaU hea/r wUmess to theiflr victories. And 
throughout all Greece thou wilt find by inquiring, more** 
than thou canst see at first sight. 

sovereign Zeus, that granteth success in victories, gra/nt 
them to swim forth from the troubles of life with light feet : 
grant them modesty,* and the sweet good-fortune of honours. 

■ i. e. the steed. ^ v. 99 : or, there shall be added. 

* V. 100 : or, better, and in a few words I will make glorious many 
victories together, and the pleasant voice of the good-sworn herald shall 
be present to me as a true witness sixty times from either place. 

•* V. 102 : ». e. aboye, in the former part of my song. 

* V. 103 : tSt, then, i. e. when they shall have been done. 

' w, prosper. ff i. e. Ares. 

^ V. 113 : i.e. that their victories are more numerous. 

* v. 115 : on, " respect from the common people." — Don. 
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Inscribed to AsopichuB of Orchomenus, conqueror in the foot-race of 
boys : 01. 76, 1. B.C. 476 : sung in the temple of the Graces at 
Orchomenus. 

AB6UHENT. 

1 — 12 : Invocation and praise of the Charites (the 6ra.ce8). 13 — end : 
T^e invocation is repeated ; the same goddesses addressed separately 
by name, and entr^ted to look &vourably on the triumphal pro- 
cession. Echo is besought to bear the tidings of the conqueror's 
victory to his deceased &tiier Cleodamus. 

Ye who dwell in the seat renowned for noble steeds, situated 
by the waters of the Cephisus, O Charites, queens fajnous in 
song of brilliant Orchomenus, guardians of the !MJinyse of 
ancient descent, listen, since to you I - pray. For with 
your &.vour<^ does all that is delightful, all that is sweet, 
befall mortals ; whether one be wise,^ or whether feur, or 
renowned for victory in the games. For neither do the 
gods, without the honoured Charites, lead the dances or 
arrange the banquet ; but, arbitresses of all that is wrought 
in heaven, having placed liieir thrones by the Pythian Apollo 
of the golden bow, they venerate the everlasting honour of 
the Olympian Father. 

O stately Aglaia, and Euphrosyne that lovest the song, 
daughters of the mightiest of the gods, listen to my prayer, 
and thou Thalia, that delightest in melody, beholding this 
rout tripping joyously along, by reason of prosperous fortune ; 
for I have come chanting Asopichus in Lydian harmony ^ 
and Lydian songs, since owing to thee Minya is victorious at 
Olympia. 

Speed now to the black-walled abode of Persephone, 
O Echo, bearing to his father the glorious tidings ; that, 
beholding ^lere Cleodamus, thou mayst tell him of his son, 
how that for him his son, in the vales of renowned Pisa, hath 
crowned his youthful hair with »the plumes* of feimous 
contests. 

• V. 6 : at your hands. ** v. 7 : skilled in musical art. 

* V. 17 : t. e. rhythm. <* v. 25 : or, pinions, i. e. wreaths. 
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INTRODUCTION TO THE PYTHIAN ODES. 



(Extracted from Smith's Dictionary of Antiqwiia.) 

Pythian games (JlvQia), one of the four great national 
festivals of the Greeks. It was celebrated in the neighbour- 
hood of Delphi, anciently called Pytho, in honotir of Apollo, 
Artemis, and Leto. The place of this solemnity was the 
Crissoean plain, which for this purpose contained a hippo- 
dromus, or race-course, a stadium of 1,000 feet in length, 
and a theatre in which the musical contests took place. A 
gymnasium, prytaneum, and other buildings of this kind, 
probably existed here, as at Olympia, although they are not 
mentioned. Once the Pythian games were held at Athens 
on the advice of Demetrius PoHorcetes, because ^tolians were 
in possession of the passes aroimd Delphi 

The P3rthian games were, according to most legends, insti- 
tuted by ApoUo himself; other traditions referred them to 
the ancient heroes, such as Amphictyon, Adrastus, Diomedes, 
and others. They were originally, perhaps, nothing more 
than a religious panegyris, occasioned by the oracle of 
Delphi j and the sacred games are said to have been at first 
only a ntiusical contest, which consisted in singing a hynm in 
honour of the Pythian god, with the accompaniment of the 
cithara. Some of the poets, however, and mythographers 
represent even the gods anji the early heroes as engaged in 
gymnastic and equestrian contests at the Pythian games. 
But such statements, numerous as they are, can prove no- 
thing : they are anachronisms, in which late writers were 
fond of indulging. The description of the Pythian games in 
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whicli Sophocles, in the Mectra, makes Orestes take part, 
belongs to this class. The Pythian games must, on accomit 
of the celebrity of the Delphic oracle, have become a national 
festival for aU the Greeks at a very early period ; and when 
Solon fixed pecuniar, rewards forThose itlenians who were 
victims in the great national festivals, the Pythian agon 
was undoubtedly included in the number, though it is not 
expressly mentioned. 

Whether gymnastic contests had been performed at the 
Pythian games previous to OL 47, is uncertain. 

Boc'kh supposes that these two kinds of games had been 
connected at the Pythia fix>m early times, but that after- 
wards the gymnastic games were neglected : but, however 
this may be, it is certain that about Olympiad 47 they did 
not exist at Delphi Down to Olympiad 48 the Delphians 
themselves had been the agonothetse at the Pythian games ; 
but in the third year of this Olympiad, when, after the 
Crissoean war, the Amphictyons took the management under 
their care, they naturally became the agonothetse. Some of the 
ancients date the institution of the Pythian games from this 
time, and others say that henceforth they were called Pytkum 
gcrnies. Owing to their being under the management of 
Amphictyons, they are sometimes called *A/x0iJcrvoviica aB\a. 
From Olympiad 48, 3, the Pythiads were occasionally used 
as an era, and the first celebration under the Amphictyons 
was the first Pythiad. Pausanias expressly states that in 
this year the original musical contest in KiOapwdia was ex- 
tended by the addition of avXwBla ; i. e, singing with the 
accompaniment of the flute, and by that of flute-playing 
alone. Strabo, in speaking of these innovations, does not 
mention the ahXt^lia, but states that the contest of cithara- 
players (iccdapiora/) was added ; while Pausanias assigns the 
introduction of this contest to the eighth Pythiad. 

One of the musical contests at the Pythian games in which 
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only flute and citliararplayers took part, was the so-called 
vofiOQ irvBiKog ; which, at least in sabsequent times, con- 
sisted of ^ve parts ; viz., ayaKpovai^^ afitreipa^ KaraKeXevtrfidrf 
'iafifioi Kal BaxrvXoi, and ovpcyyfc* The whole of this y6/xoc 
was a musical description of the flght of Apollo with the 
dragon, and of his victory over the monster. A somewhat 
different account of the parts of this v6fiog is given by the 
scholiast on Pindar, and by PoUnx. 

Besides these innovations in the musical contests which 
were made in the first Pythiad, such gymnastic and eques- 
trian games as were then customary at Olympia, were either 
revived at Delphi, or introduced for the first time. The 
chariot-race with four horses was not introduced till the 
second Pythiad. Some games on the other hand were 
adopted, which had not yet been practised at Olympia ; 
viz., the hoXix^Q, and the ^iavXoQ, for boys. In the first 
Pythiad the victors received 'xpiifiara as their prize, but in 
the second a chaplet was established as the reward for 
the victors. The scholiasts on Pindar reckon the first 
Pythiad from this introduction of the chaplet, and their 
system has been followed by most modem chronologers, 
thongh Pausanias expressly assigns this institution to the 
second Pythiad. The avX^S/a, which was introduced in the 
first Pythiad, was omitted at the second, and ever after, as 
only elegies and dprivoi had been sung to the fiute, which 
were thought too melancholy for this solemnity. The 
redpiTnrog, or chariot-race with four horses^ however, was 
added in the same Pythiad. In the eighth Pythiad (Olym- 
piad 55, 3) the contest in playing the cithi^ without singing 
was introduced ; in Pythiad 23, the foot-race in arms was 
added ; in Pythiad 48, the chariot-race with two fiill-grown 
horses ((TvvMpidog Ipofwq) was performed for the first time ; 
in Pythiad 53, the chariot-race with four foals was intro- 
duced ; in Pythiad 61, the pancratium for boys ; in Pythiad 
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53, the horse-race with, foals ; and in Pythiad 69, the chariot- 
race with two foab was introduced. Various musical con- 
tests were also added in the course of time ; and contests in 
tragedy, as well as in other kinds of poetry, and in recitations 
of historical compositions, are expressly mentioned. "Works 
of art, as paintings and sculptures, were exhibited to the 
assembled Greeks, and prizes were awarded to those who 
had produced the finest works. The musical and artistic 
contests were at all times the most prominent feature of the 
Pythian games, and in this respect they even excelled the 
Olympic games. 

Previous to Olympiad 48, the Pythian games had been an 
kvvatnipiQ ; that is, they had been celebrated at the end 
of every eighth year ; but in Olympiad 48, 3, they became, 
like the Olympia, a Tevraerripig j t. e., they were held at the 
end of every fourth year ; and a Pythiad, therefore, ever 
since the time that it was used as an era^ comprehended a 
space of four years, commencing with the third year of eveiy 
Olympiad. Others have, in opposition to direct statements, 
inferred from lliucydides that the Pythian games were held 
towards the end of the second year of every Olympiad. 

As for the season of the Pythian games, they were in ail 
probability held in the spring, and most writers believe that 
it was held in the month of Bysius, which is supposed to be 
the same as the Attic Munychion. Bdckh, however, has 
shown that the games took place in the month of Bucatiu^ 
which followed after the month of Bysius, and that this 
month must be considered the same as the Attic Munv- 

• 

chion. The games lasted for several days, as is expressly 
mentioned by Sophocles, but we do not know how many. 
When ancient writers speak of the day of the Pythian 
agon, they are probably thinking of the musical agon alone, 
which was the most important part of the games, and pro- 
bably took place on the 7th of Bucatius. It is quite impos* 
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> 

sible to conceive that all the numerous games should have 

taken place on one day. 
The concourse of strangers at the season of this panegyi-is 

must have been veiy great, as imdoubtedly all the Greeks 
were allowed to attend. The states belonging to the Am- 
phictyony of Delphi had to send their theori in the month 
of Bysius, some time before the commencement of the 
festival itself All theori sent by the Greeks to Delphi, on 
this occasion, were called UvBditrrai, and the theories sent 
by the Athenians were all particularly brilliant. As regards 
sacrifices, processions, and other solemnities, it may be pre- 
sumed that they resembled, in a great measure, those of 
Olympia. A splendid, though probably in some degree 
fictitious, description of a theoria of Thessalians may be read 
in Heliodorus. 

As to the order in which the various games were per- 
formed, scarcely anything is known, with the exception of 
some allusions in Pindar, and a few remarks in Plutarch. 
The latter says, that the musical contests preceded the 
gymnastic contests; and from Sophodes, it is clear that 
gymnastic contests preceded the horse and chariot-races. 
Every game, moreover, which was performed by men and 
boys, was always fiLrst performed by the latter. 

"We have stated above, that down to Olympiad 48, the 
Belphians had the management of the Pythian games ; 
but of the manner in which they were conducted previous 
to that time nothing is known. When they came imder the 
care of the Amphictyons, especial persons were appointed 
for the purpose of conducting the games, and of acting as 
judges. They were called *E7rt/i£Xiyra/, and answered to the 
Olympian Hellanodicse. Their number is unknown. In 
later times it was decreed by the Amphictyons, that king 
Philip, i?dth the Thessalians and Boeotians, should undertake 
the management of the games ; but afterwards, and even 

e2 
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under the Boman emperors, the Amphictyoiis again appeared 
in the possession of this privilege. The £7rt/ieXijrat had to 
maintain peace and order, and were assisted by /lacn-iyof op, 
who executed any punishment at their command, and thus 
answered to tlia Olympian aXvraL The prize given to the 
victors in the Pythian games was, frpm the time of the 
second Pythiad, a laurel chaplet ; so that they then became 
an aycifv ore^avtrj/c, while before they had been dyoiv ■)^tf 
fiarlrriQ. In addition to this chaplet, the victor here, as at 
Olympia, received the symbolic pahn-branch, and was allowed 
to have his own statue erected in the Grissaean plain. The 
time when the Pythian games ceased to be solemnized is not 
t«rtain; but they probably lasted as long as the Olympic 
games, i, e. down to the year A.i>. 394. In a.d. 191, a 
celebration of the Pythia is mentioned by Philostratus ; and 
in the time of the emperor Julian, they still continued to be 
held, as is manifest firom his own words. Pythian games 
of less importance were celebrated in a great many other 
places, where the worship of Apollo was introduced; and 
the games of Delphi are sometimes distingui^ed from 
these lesser Pythia by the addition of the words ey AcX^Ic- 
But, as by far the greater number of the lesser Pythia are 
not mentioned in the extant ancient writers, and are only 
known from coins or inscriptions, we shall only give a list 
of the places where they were held : — ^Ancyra in Galatia. 
Aphrodisias in Caria^ Antiochia, CarthaB in the island of 
Ceos, Carthage, Cibyra in Phrygia, Delos, Emisa in Syria. 
Hierapolis in Phiygia, Magnesia, Megara, Miletus, Neapolis 
in Italy, Nicai in Bithynia, Nicomedia> Pergamus in Myaa, 
Perge in Pamphylia, Perinthus on the Propontis, Phihppo- 
lis in Thrace, Side in Pamphylia, Sicyon, Taba in Caria. 
Thessalonice in Macedonia, in Thrace, Thyatira^ and Tralles 
in Lydia, Tripolis on the Maeander in Caria. 
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Inscribed to Hiero of ^tna (King Hiero^ founder of the town of ^tna), 
victorious in the chariot-race : 01. 76, 3. B.C. 474 : sung probably at 
Syracuse, at a banquet in the palace. 

ABOUlfENT. 

1^-12 : Proemimn on the lyre of Apollo and the Muses, which soothes 
the regal ms^esty of Zeus and the warlike fury of Ares. 12 — 28 : 
But its sound is hated by the wicked, and by Typho, who lies buried 
under j^tna. 29 — 80 : The praises of Hiero. 81 — end : Admoni- 
tions to Hiero. 

GOLDEN LYRE, possession by a common right of Apollo and 
the violet-locked* Muses, which the dancer's step obeys, the 
beginning of the festive triumph, and whose signals the 
singers attend to, when, being made to thrill, thou givest 
forth the preludes of songs that lead the chorus. Thou 
quencbest even the pointed thunderbolt of ever-flowing fire : 
and on the sceptre of Zeus sleeps the eagle, having on either 
side dropped his swift wing, the king of birds ; and a black 
cloud over his beaked head, a cUyud the sweet bar of his 
eyelids, thou hast shed ; and he, slumbering, heaves his im- 
dulating back, overpowered by thy vibrations.^ For even 
violent Ares, having left behind the hard point of spears, 
soothes his heart with a trance, and thy weapons wound the 
minds even of the gods by*' the art of Apollo and the deep- 
zoned Muses. But as many as Zeus does not love, hearing 
the sound of the Pierides, are bewildered,^ throughout the 
earth, and the indomitable sea ; and he who Heth in dread 
Tartarus, the foe of the gods, Typho the himdred-headed, 
whom formerly the far-famed Cilician cave reared; now, 
however, the sea-girt steeps above Cyme and Sicily press 
upon his shaggy breast, and the pillar® of heaven confines 
him, snowy JEtna, nurse of sharp snow through all the year : 
^tna, from whose recesses purest fountains of unapproachable 
fire belch forth, and her rivers during the daytime, indeed, 
pour forth a lurid stream of smoke, but in the gloom of night 

» (/r, dark-haired. *» v. 10 : or, spell-bound by thy shafts. 

« V. 12 : or, through, by reason of. 

* Y. 13 : or, are utterly confounded. • v. 19 : or, prop. 
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a ruddy flame, rolling forth rocks, bears them to the deep 
plain of the ocean, with a crash. But that monster sends 
forth most dread torrents of fire ; a prodigy wonderful to 
gaze at, and a marvel to hear from those who pass by, in 
what way^ he is bound by the dark-leaved heights of JEtna 
and by its base,K and the bed,^ cutting furrows in it, grides 
his whole back, as it lies on the groundL 

May it be mine, O Zeus, may it be mine to please thee, who 
rulest this mountain, forehead of a fruitful land, whose neigh- 
bouring city, named after it,* its illustrious founder has ren- 
dered glorious, and in the race-course of the Pythian festival 
the herald announcing it, proclaimed it in behalf of J Hiero, 
victorious in the chariQt-race. 

To seafaring men the first and chief blessing is, when they 
begin thevr voyage, that a favourable breeze should come to 
them for their voyage; for it is likely^ that even a -more 
favourable end of return may befall them ; and what I have 
just said^ induces a belief that after these so fortunate 
events it™ will hereafter be renowned for crowns and horses, 
and of great name amidst sweet-sounding » banquets. 

O Lycian Phoebus, king of Delos too, who lovest the Cas- 
talian fountain of Parnassus, ma3rst thou be pleased to lay up 
these prayers of mine in thy mind, and to love the land that 
abounds with heroes.® For from the gods all means of 
accomplishing their attempts are given to human virtues, and 
/rom them alone a/nd by their Javov/r men are bom wise and 
puissant in hand and eloquent. 

And I, bent on praising that hero, trust not to cast the 
brazen-pointed javelin beyond the mark as it were, bran- 
dishing it in my hand^ but having hurled it far,P to surpass 
my rivals. For may all future time thus direct to him bliss, 

' V. 27 : or, what a monster. 

ff V. 27 : or, is confined midway between the dark-shaded tops of 
iStna and^ the plain. 

•* V. 28 : i. e. the rough plain of Sicily. 

^ V. 81 : u e. ^tna, from the mountaon. 

J V. 32 : i. e. in the name of. ^ y. di: or, 'tis as it were an earnest 

* V. 35 : or, the truth of the adage. " v, 87 : t. e. JStna. 

" V. 38 ; or, musical. 

<* V. 40 : or, would that thou wouldst lay up this omen in thy mind 
and render the land one that abounds with heroes. 

p V. 46 : or, but by a long cast. 
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and the gift of riclies, and afford him forgetfulness of his 
woes. Of a truth it will remind him of what battles he has 
in war sustained with enduring soul, when they found empire 
and honour at the hands of the gods, such as none of the 
Greeks culls, the lordly crown of wealth. Now in truth fol- 
lowing the example of Philbctetes, he has gone to the war ; 
and through necessity a certain one, though haughty-spirited, 
has £Ekwned upon him that he might be his Mend ; and in like 
manner thej say, that godlike heroes came to bear away from 
Lemnos the archer son of Poeas, afflicted with the ulcer ; hvm 
who destroyed the city of Priam, anA put an end to the toils 
of the Danai, treading with enfeebled frame, but so it was 
willed by the fates. Just so may the Gkxl prosper Hiero for 
the coming time, granting him success in the attainment of 
his wishes ! 

Muse, obey me, that thou mayst sintr near Dinomenes 4 
the rewaxdr of the four-horsed cir ; for the victory of his 
&.ther is no alien joy to hvm : come, since these things are so, 
let us invent a strain pleasing to the king of u^tna," for 
whom Hiero founded that city with heaven-built freedom, 
according to the laws of the Hyllic rule. And surely the 
descendgaxts of Pampliylus, and of the Heracleidse also, who 
dwell beneath the ridges of Taygetus, desire ever to remain 
ia the Dorian institutions of -^gimius : and, blessed with 
prosperity, they possessed Amyclse, issuing forth from Pindus, 
illustrious neighbours of the white-steeded Tyndaridse, the 
glory of whose spear flourished. 

O Zeus, that accomplisheth our prayers, I pray that the 
true report of men* may always award such a lot as this to 
citizens and kings by the waters of the Amenas.^ With thy 
aid, indeed, a ruling hero, by himself and by issuing instruc- 
tions to^ his son, may respect the people, and so turn 
them to concordant peace. Grant, I beseech thee. Son 
of Cronus, that the Phoenician'^ and the army^ of the 
Tyrsenians, since they have' seen the lamentable disgrace of 

^ V. 68 : 7 in the padace of Dinomenes. ' v. 69 : i. e. the praise. 

* V. 60 : t. e. to Dinomenes. * v. 68 : i. e. that the truth. 

* V. 69 : or, that such a lot as this to citizens and kings by the waters 
of the Amenas may prove the words of men true. 

» V. 70 : or, by committing the care of the state to his son. 

* V. 72 : t. e. the Carthaginian. * lit. the war-cry. 
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their ships that befell them before Sjme, may remain in a 
peaceful home : such sufferings they endured, overpowered by 
the leader of the Syracusans, who, from their swift-sailing 
galle3r8 cast their youth into the .sea^ freeing Greece from 
bitter slavery. 

I will raise from SaJamisthe glory of the Athenians, whicli 
is their due,7 and in Sparta I shall celebrate the %ht at 
Cithseron, in. which the Modes armed with the crooked bow, 
were worsted ; and by the well-watered shore of Him^a, 
paying a hynm to the sons of Deinomenes, which they have 
received on account of tbeir valour,* where the hostile heroes 
were defeated. 

K thou shalt have spoken^ seasonably, bringing the issues 
of many events together,^ less blame from men follows ; for 
weary loathing blunts the eager zeal qf the hecMrers, and fiEune 
spoken amongst the citizens most of all secretly afflicts the 
minds of the envious at the good that is seen in others. But 
nevertheless, since envy is better than pity, omit not noble 
deeds. ° Govern thy people with just helm and forge* thy 
tongue on an anvil, free from falsehood; for if even anything 
tri\aal fSeJls by chance from thee, it is esteemed as weighty, 
since it proceeds from thee. Thou art the dispenser of many 
things : there are many witnesses to both truth and &lse- 
hood.® 

But, abiding in thy goodly temper, if at all thou lovest 
always to hear sweet report,^ grow not over-tired in expense ; 
but, like a helmsman, let out the wind-filled sail qfUb&raUty: 
be not beguiled, O my friend, by versatile avarice ;5 tie 
glory of virinie that lives after men alone shows both to his- 
torians and to bards the life of departed heroes. The affiible 

y v. 76: or, with B., I shall receive a I'eward (Ipkutv) for singing of 
the glory of the Athenians at Salamis, and in Spatrta, &c. ; otherwke, 
with Dr. D., " I will take upon myself a reward from Salamis for the 
sake of the Athenians, and at Sparta I will tell," &c. 

* V. 80 : or, paYing/^thymnttaJbbe.aQPS of jpeipo qaene j which they have 
deserved for their valour on the well-watereJbanks of Himera. 

* V. 81 : t. e. praised. 

** V. 82 : or, contracting into brief space the chief of many deeds. 
•= V. 86 : w, relax not thy noble aims. ** v. 87 : t. e. form. 

* V. 88 ( i. e. to observe and note either truth or fiUsehood in thoe. 
' V. 90 : or, &me. 

* V. 92 : or, be not deceived by time-serving arts. 
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and hospitable worth of Croesus fades not away, but hostile 
fame everywhere covers Phalaris^ the burner in the brazen 
bull, him of pitiless heart ; nor do the domestic l3rres admit 
him as a pleasant companion at the convivial songs of young 
men. 

To be successful is the first of rewards, and to be cele- 
brated by poets is the second lot; but the man who shall have 
%hted upon and gained both, has received the highest crown 
of felicity. 
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Inscribed to the same King Hlero, victoriouB in the chariot-raoe at 
Thehes : probably in 01. 75, 4. B.C. 477 : sung in Syracuse. 

ABoumirr. 

1 — 24 : Address to Syracuse ; the glories of Hiero in war and in the 
public games, and the praise that is his due. 25 — 52 : The tale of the 
crime and punishment of Ixion, illustrating the duty of gratitude and 
the punishment of ingratitude. 52 — 71 : The poet professes his aver- 
sion to slander, and returns to the praise of Hiero for his wealth, 
power, and courage in war. 72 — end : Hiero is admonished to follow 
the bent of his own upright disposition, and to despise and turn away 
from the slanderous tales of whisperers, flatterers, and backbiters. 

MIGHTY CITY of Syracuse, sacred field of Ares deeply 
plunged in war, divine nurse of heroes and mail-clad steeds^* 

1 am come bringing to you from splendid Thebes this strain, 
the tidings of the earth-shaJdng four-horse car, in which 
Hiero victorious-in-the-chariot-race being successful, has 
encircled Ortygia with crowns that shine a&r, seat of fluvial 
Artemis, not without whose aid he subdued under his gentle 
hands those colts with broidered reins. For the maiden de- 
lighting in arrows, with both hands,^ and Hermes who pre- 
sideth over contests, place on them the brilliant adomment,^' 
when he* yokes to the polished seat, and to the other parts 
of the car obedient to the reins, the strength of horses, 
invoking the wielder of the trident, the widely mighty god. 

To other monarchs have other men° paid the tuneful 

• V. 2 : or, horses delighting in war. "^ v. & : i. e, with all zeal. 
« i. e. their reins and trappings. * y. 11 : t. c Hiero. 

• y. 12 : i.e, other hardB, 
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hymn, the recompense of their worth. Often, indeed, in 
mention of Cinyras, the praises of the Cyprians resound, 
Cinyras, whom Apollo of the golden hair landly loved, the 
cherished priest of Aphrodite ; for kindly-revering gratitude, 
with intention to requite good deeds, leads them on ; and 
thee, O son of Deinomenes, the Zephyrian Locrian maiden 
sings before her door, by means of thy power looking around 
with security, safe from the remediless woes of war. 

And they say that Ixion, by the commands of the gods 
ever whirled round on the winged wheel, thus speaks^ to 
mortals, " that they should requite their benefector, ap- 
proaching himK with benevolent returns j" and he^ has 
clearly learnt this lesson ; for with the friendly sons of 
Cronus having obtained a sweet life, he was not able to bear 
the huge bliss, when with maddened heart he was enamoured 
of Here, whom the delightful couch of Zeus has obtained ; 
but insolence impelled him to the overweening crime, and 
soon did the man in suffering the just deserts of his crimen 
receive especial woe. Now, too, these two offences are the 
cause of toil to him in the realms below : in the first place, 
because he, the first demigod, brought upon mortals, and that 
not without cunning, kindred blood, and next, too, because 
that once in the spacious chambers of hea/oen, he attempted 
the spouse of Zeus. It is right that, according to his own 
condition, a man should always keep in view the bounds of 
everything.* But a lawless union in time past hurled him to 
great misery, and not unwilling too ^ since he lay with a 
cloud, pursuing as he did a sweet fraud, Ae, unknowing man ! 
for in form it resembled the most eminent of the goddesses 
of heaven, the daughter of Cronus, which the arts of Zeus 
placed as a snare for him, a beauteous ruin. ' And he wrought^ 
for himself the four-spoked bond, his own destruction ; and 
having been thrown into iuevitable fetters, he took upon 
himself the message destined for all.^ 'For without the 
Charites,^ she, the pfumtomy bore to him a monstrous o£&pring, 

' y. 21 : t. e. gives this lesson. 

>^ V. 24 : i. e. repaying him. *• t. e. Ixion. 

W. 24 : that he ahoidd ever keep in view the mean that is suited to 
his own condition. i y. 40 : or, gained. 

'^ y. 41 : i. e. in his own person he proclaimed the nniyersal warning* 
* y. 42 : «. e. without their sanction. 
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she alone, it also alone, neither amongst men honoured nor 
where the la^wrs of the gods prevail;"* which she, rearing; 
named Centaar^ who with Magnesian mares had intercourse 
on the ankles^ of Pelion; and from, them sprung a wondrous 
brood, like to both their parents, from their dam inheriting 
the parts belew, and the parts above &om their sire. 

The deity accomplishes every end according to his wish — 
the deity, that overtakes even the winged eagle and outstrips 
the ocean dolphin, and overthrows gne^ amongst haughty 
mortals, and to others grants unfading glory. 

But me it behoves to avoid p the violent sting of calumnies; 
for I have seen, though &r removed,^ the railer Archilochus 
for the most part in great penury, from battening on slan- 
derous enmities ; but to grow rich, by the aid of a happy 
fortune, is the best wisdom.' . But thou manifestly posse&se^t 
it," so as to display it with liberal mind, thou prince, lord of 
many &ir-crowned streets,^, and of a rvwnierovs host. But if 
any one now says that any other throughout Hellas ef the 
men of former time was superior to thee in wealth and in 
honour, with sUly mind he struggles to no pyrpose. 

But singing loudly of thy valQur, I will embark on board 
the fleet crowned with flowers i^ to youth valour in dreadfrd 
wars is an. ally;^ whence I affirm that thou also hast found 
that boundless glory of thine, at one time contending 
amongst the men that urge on the steed, and at another in 
battles of the infantry ; and thy wisdom in counsel in more 
advanced years aflbrds me safe ground to praise thee with 
regard to every matter. AU hail !^ this hymn, after the 
feshion of Phoenician merchandise, is sent across the hoary- 
sea;' and the Castorean strain timed to u^lian chords, do 

• 

" V. 43 : i. e. honoured neither in earth nor in heaven. 

° y. 46 : t. e. at the foot. ^ v. 51 : i, e. many. 

P V. 52 : i. e. abstain from. 

** V. 54 : ». e. though living long after him. 

' V. 56 : or j to be rich conjoineo. with the lot of wisdom is the best of 

blessings. ■ v. 67 : t. e. wealth. 

* V. 58 : i. e. streets or cities well fortified with walls. 

" T. 62 : or, " I will ascend the prow crowned with flowers." 
'^ V. 64 : i. e. youth is praised for its courage in dreadful war. 

• V. 67 : or, Farewell. 

' V. 68 : i. e. let it be as precious to thee as sea-borne Phoenician 
merchandise. 
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thou willingly look upon on account of the seven -toned lyre^ 
kindly receiving* it.* 

Show thyself to be such as thou naturally art, since thou 
hast learnt whcU tkou a/rt:^ the ape is admired among 
boys, ever admired ;c but Khadamanthus has prospered,*^ 
because he has obtained the fruit of the mind, which 
none can blame ;® nor with guiles of flaUery does he 
delight his soul within, such as always attend upon mortals 
by the arts of whisperers. An insuperable evil to both^ are 
the secret tales of slander, altogether like the crafty disposi- 
tions of foxes ; but what so great gain arises in this to the 
wily one?K For, as while the rest of the net is plying the 
marine toil deep in the sea, I remain unwetted by the brine, 
like the cork above the net.^ And among the upright it is 
impossible that the crafty citizen should utter an influential 
word : nevertheless, fawning upon all, he in every maimer 
tries every twist.^ I partake not of his impudence. May^it 
be mine to love my friend 1 but against an enemy I wil^as 
an enemy, make a secret attack like a wolf, going now this 
way and now that, in crooked course. 

For^ every form of government the straightforward-speak- 
ing man excels, both in a monarchy, and when the turbulent 
people, and when the intelligent'' guard the state. But one 
ought not to contend against the deity, who at one time 
exalts the fortune of these, at another tune again gives great 



y V. 70 : or, the Castorean, &c. &c., that graces the seven-toned lyre. 

» V. 71 : l^- meeting it. 

» V. 71 : or, but regard with favourable eye the Gastoreum set to 
^olian harmony, and be present at the recitation of it in honour of the 
seven-stringed lyre. 

** V. 72 : or, as thou hast learnt what kind of man thou art, ever con- 
tinue to be such ; t. e. retain thy upright nature, suffer thyself not to 
be led astray. Qu. show thyself such as thou art by learning, t. & show 
thyself such as thou hast learnt to be. 

<^ V. 73 : i. e. flatterers please the young and inexperienced. 

•* V. 73 : or, is in Elysium. 

* V. 74 : i. e, perfect wisdom. 

' V. 76 : i, e. to both the hearer and the teller of the calumny. 
? V. 78 : or, to the gainful one, the fox, i. e. the caluumiator. 
•» V. 80 : i. e. like the cork above the net, while the rest of the tackl« 
is sunk deep below the surface, I still remain unwetted by the waves. 

* v. 82 : t. e. ever employs every cunning art. 

J V. 86 : t. e. under. '^ v. 88 : Qu. the optimates, or nobles. 
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glory to others ; but not even does this^ soothe the mind of 
the envious ; but, dragging at too great a line,°^ they inflict a 
great wound on their own heart before they obtain all that 
they devise in their thought.^ To bear lightly the yoke 
placed upon the neck profits much ; but to kick against the 
pricks is surely a slippery course. But may it be mine, pleas- 
ing the good,^ to associate with them. 
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Inscribed to the same King Hiero as the two preoeding, twice yiotorioos 
in the single-borae nee : in 01. 73, S^B.G. 486, and in OL 74, 8— 
B.C. 482. The ode was, however, not sent to Syraciue till the umi- 
versary of the victory in OL 76, 3— B.C. 474. 

ABGUlfENT. 

1 — 7 : The poet commences with a wish that Chiron, the instructor of 
^sculapins and the great master of the art of healing, were yet aHve. 
8 — 62 : digression on the tale of Coronis and ^scnLpius. 62—79 : 
He returns to, and carries out, the notion of his first wish. 79 — end : 
Advice and moral reflections addressed to Hiero. 

I couiiD wish that Chiron the son of Phillyra^ if it were 
permitted for me too cts well as others openly* to utter this 
common vow, were alive, Chiron I say the deceased, the 
widely-ruling oflfepring of Cronus, son of Uranus, and that the 
wild centaur ruled in the glens of Pelion, having a mind 
friendly to mortals ; being such still, as he was when formerly 
he bred Asclepius, the gentle artificer of freedom-from-pain 
that strengthens the limbs,^ the demigod that wards off all 
kinds of diseases. 

Now, before that the daughter of the equestrian Phlegyas 
had given birth to him, with the aid of Eleithya, the mother- 
tending, shs,^ after having been vanquished by the golden 

* v. 90 : the inconstancy and uncertainty of human fortune. 

™ V. 91 : f . e. trying to get more than their due share, or, expecting 
too great a reward for theq: endeavours. 

° V. 92 : i. e. they bring much mortification on themselves before they 
gain the object of their desire. 

*» v. 96 : Qu. men of rank, the nobles. 

■ v. 2 : lit, from my tongue. *» v. 6 : t. «• of health. 

*= V. 9 : i.e, Coronis, the daughter of Phlegyas. 
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arrows of Artemis in her cli£^ber, descended to the dwelling 
of Hades by the arts of Apollo. For the wrath of the sons 
of Zeus never turns out to be in vain^ For she making no 
account of it, in the error of her mind accepted other nup- 
tials, without the knowledge of her &ther, having before had 
intercourse with Phoebus of the unshorn^ hair, and bearing 
the divine seed of the god. Nor was she wont to endure the 
coming of the nuptial board, nor the joyful shout of the 
loud-sounding wedding songs,^ in such manner as her com- 
panion maidens equals-in-years are wont to® soothe the bride 
with evening serenades ; but of a truth she was enamoured 
of the absent, as many have ere now been affected. For 
there is among men a most foolish race, who disdaining 
things of their own land,^ look round for wliat is remote, 
pursuing idle visions with fruitless hopes. 

The bold feir-robed CoronisK incuired such mighty ruin : 
for she slept in the couch of a stranger who came from 
Arcadia ; nor did she escape the notice of the ever-watching 
one; for happening to be at the victim-receiving P^o, 
Loxias, lord of the temple, perceived the matter in his most 
direct informant, his mind that knoweth all things ; he, I say, 
having persuaded his imderstanding ;^ for he lays not hold 
of i &lsehoods, and neither god nor mortal deceives him by 
deeds or thought&J 

And then Fhoshua, having perceived the foreign embrace 
and the lawless fraud of Ischys son of Flatus, sent his sister, 
storming with irresistible rage, to Laoeria j since the maiden 
dwelt at the precipices of the Boebian lake : and a hostile 
daemon^ having allured her to evil, subdued her ; and many 
of the neighbours hence received destruction,^ and perished 
along with her ; and the fire which leapt from one spark 

'^ V. 17 : i't, she did not endure to be present on such occasions. 

• V. 18 : or, love to soothe, &c. 

' V. 22 : t. e. what is just before their eyes. 

fl^ y. 25 : lU, the high spirit, or mind, of the fidr-robed Coronis, t. e. Co> 
ronis herself. 

•* V. 28 : t. e. having brought himself, though unwilling, to believe it: 
^, yviafiq. iri9wv, trusting to, following the dictates of his judgment 

^ V. 29 : has nought to do with. 

i V. 80 : i. e. he neither deceives others, nor is deceived himsel£ 

•^ V. 34 : i. e. her adverse destiny. 

^ v. 85 : or, many have suffered loss from neighboura. 
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consumed much wood on the moantain." But when her 
relatives placed the maiden on the mound of wood, and the 
furious blaze of Hephsestus surrounded her, then Apollo 
spoke : " I will endure no further in my soul to destroy ^ my 
ofispring in a most piteous death, involved in the grievous 
calamity of his mother." Thus he spoke, and at the first 
step having reached the boy, he snatched him from the 
corpse, and the blazing pyre clave asunder^' for him ; and 
then he bore and gave him to the Magnesian Centaur, to 
teach him how to cure manifold diseases for mortals. Those, 
therefore, as many as came afflicted with self-caused ulcers, or 
wounded as to their Hmbs, either with gleaming brass or by 
the far-hurled stone, or wasted as to their frame by the sum- 
mer's fire or ^te^8 cold, freeing different peraons from 
different pains, he rescued them; tending some with gentle 
charms, and others by drinking soothing potions, or binding 
on all sides roimd their limbs plasters made from herbs, and 
others by amputation he raised erect from sickness ; but 
even wisdom has been bound by desire of gain, and gold 
shining in the hand, by a magnificent reward induced even 
him to restore from death a man already seized by it : and 
then Zeus, hurling with his hands a bolt through both, 
speedily took away the breath, of their breasts, and the flash- 
ing bolt inflicted death, ^e ought to implore with human 
thoughts? what is suitable from the deities, having oome to 
know what is hear at hand,^ of what a destiny' we are. 
Strive not, O my soul, at immortal life, but use to the 
utmost the means within thy power. 

But if the discreet Chiron still inhabited his cave, and if in 
any respect my melodious hymns could have put a spell upon 
liis mind, I would in truth have persuaded him even now to 
fiimish to good men a healer of feverish diseases, either some 
son of Apollo or of his sire ; and I would have gone in ships 
cleaving the Ionian Sea to the fountain Arethusa, to my 
-^tnean host, who bears sway at Syracuse, gentle to his 
subjects, entertaining no insidious feeling towards good 

*" V. 37 : t. e, from one woman's &nlt many met with destruction. 

° V. 31 : i. €. I will proceed no further in the destruction o£ 

" T 44 : or, parted its flames. 

P V. 59 : or, with a mind that hefits what is mortal. 

' V. 60 : i. €. our present condition. ' or, state. 
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citizens, and a marvellous father* to strangers. For whom, 
if I had reached the land, bringing two delights, golden 
health and festal procession, bright glory to the wreaths of 
the Pythian victories, which Pherenicus, best in the race, 
formerly won in Cirrha^ I assert that, as a light more fiur- 
shining than a star of heaven, I should have come to him, 
after that I had crossed the deep sea. But I am desirous to 
address my prayer to the mother of the gods, the revered 
goddess^ whom, along with Pan, the maidens by my porch 
often celebrate in song by night. 

But if, O Hiero, thou understandest how to read aright 
the recondite sense of legendary tales, thou knowest, being 
instructed by those of old,* that, for one blessing, the immor- 
tals distribute two evils together for mortals. These more 
numer<yu3 evils, however, the foolish are not able to endure 
becomingly, but the good do so endu/re them, having turned 
their bright side out to view. But the lot of happiness 
accompanies thee. For mighty Fate regards with fovour a 
sovereign leader of the people, if H does any man. But a life 
without trip or stumble happened neither to Peleus, son of 
.^kkcus, nor to the godlike Cadmus, who verily are said to 
have possessed the highest bliss of mortals, seeing that they 
heard the Muses with the golden frontlet carolling, on the 
moimtain and in seven-gated Thebes, when the one wedded 
full-eyed Hannonia^ and the other Thetis, the far-famed 
daughter of wise Nereus. And the gods feasted with both, 
and they beheld the kingly sons of Cronus on thrones of 
gold, and received nuptial gifts ; and through the fevourof 
Zeus having escaped from former evils, they raised their 
heart erect. But afterwards, however, the one,^ did his three 
daughters, by their sharp afflictions, deprive of a portion of 
his happiness ; but father Zeus came to the coveted couch of 
the white-armed Thyone. But the son of the other,^ whom 
being an only child the immortal Thetis brought forth in 
Pthia, he, J say having lost his life in war by the bow, called 
forth, when burnt with the Jmiereal fire, wailing from the 
Greeks. But if any one of mortals holdeth in his mind the 
way of truth,^ he ought, for that he has obtained them from 

■ V. 72 : i. e. patron. * v. 81 : i. e, by former poets. 

» V. 97 : i. e. Cadmus. ^ v. 100 : Achillea, son of Peleua. 

* V. 103 : t. e. the true and right course of action. 
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the gods^ to enjoy the blessmgs he has ; but at Tarious times 
Tadoiis blasts of tlie soaring winds prevail ; for the bliss of man 
goes not &r^^ i^lien being of exceeding greatness it descends 
with aU its weight. Moderate shall I be in moderate for- 
tune, great in great : I will always honour in my heart 
the fortune tliat attends me, suiting mj temper to it 7 
according to my utmost ability. 

But if the deity should extend to me sumptuous' wealth, 
I have hope that I may find lofty glory in &ture. Nestor 
and Lycian Sarpedon, the common theme of men,<^ from 
high-sounding verses, such as skilful artificers have framed, 
we know.^ Worth by &mous strains becometh enduring ; 
but to few is it easy to bring about this for themselves.® 
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Inscribed to Arce^laus, king of Cyrene, conqueror in the chariot-raoe : 
Oi. 78, 3. B.C. 466 : sung at a btuiquet in Cyrene. 

ABGUMENT. 

1 — 5 : In'vocation of the Muae to praise Arcesilaus, king of Cyrene. 
5 — 69 : Discussion on the origin of the conqueror's native city ; the 
prophecy of Medea to one of the Argonauts, and the oracle given at 
Delphi to Battus. 6d — 262 : Tale of the expedition of the Argonauts, 
and Jason*s agreement with Pelias, the slaying the dragon and carry- 
ing off the fleece. 263 — ^299 : (rood advice to Arcesilaus, and entreaty 
that Demophilus may be recalled by him from banishment. 

To-DAT, O Muse^ thou must take thy station near a hero 
who is my friend, the king of Cyrene nurse of steeds, that 
with ArcesUaus, as he advances in triumph, thou mayest 
swell* the prosperous gale of hymns due to the children 
of i^citona and to Pytho, — 

VV'iiere of yore the priestess, who sits near the golden 

* V. 105 : i. e. lasts not long. 7 v. 109 : or, paying respedr to it. 

• V. 110 : or, luxurious. 

• V. 112 : t. e. celebrated in song and story. 

»» V. 112 : i. e. we know Nestor and Sarpedou from the praises that 
poets have bestowed upon them. 

« V. 115 : t. e. few are able to gain for themselveB the honour of the 
poet's praise and enduring &me thereby. 

* or, excite. 

F 



\ 
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eagles of Zeu% Apollo not being absent from his shrme, 
oracularly pronounced Battus the founder of fruitful Libya; 
how that forthwith having left the holy island {Thera)f he 
should found a city famed for cars on a chalky hill^ and that 
with the seventeenth generation he should bring to pass 
again the prophetic word of Medea, addressed to Theras, 
which formerly the fiery ^ child of -^Eetes breathed forth 
from her immortal mouth, queen as she was of the Colchians. 
And thus she spoke to the demi-god sailors of Jason the 
warrior : 

'^ Hear, O children of daring heroes and of gods ! for 1 
declare, that from this sea-b^ten earth the daughter of 
Epaphus^ shall some day plant a root of cities^^ object oi 
love to men, in the place where Zeus Ammon® stand& 
And taking in exchange swift steeds for short-finned 
dolphins and reins for oars,' they shall ply the storm-footed 
steeds. For that augury sr shall at last bring about that 
Thera be the mother-city of mighty cities ; thcU a/uguryj I 
sa/y, which late at the mouth of the Tritonian lake, at the 
hands of a god in the form of a man giving earth in token 
of hospitality, Euphemus, having descended from the prow, 
received : and, auspicious for him, Father Zeus son of 
Cronus made the thunder roar ; as upon the ship they were 
hanging the anchor with tooth of brass, the curb of the 
swift Argo. For twelve days before, out of Ocean, we bore 
over the desert ridges of earth the bark, having drawn it np 
on shore by my advice. Then the deity, lone-roving; came 
upon us, having assumed the bright appearance of an august 
man ; and he commenceth friendly words, as the hospitable 
first offer refreshment to guests on their arrival; but t« 
vxyuld not (wail ov/raehes of his hospitality, for the cause 
of a sweet return hindered us from remaining : and 
he said that he was Eurypylus, son of the immortal Earth- 
shaker,^ and he knew that we were hastening; therefi/re, 
immediately snatching the sod of earth which was nearest 

V. 10 : Qu. mspired. « v. 14 : t. «. Libya. 

V. 16 : t. e* Cvrenie, mother of the Pentapolis. 

y. 16 : t. e. where the temple of Zeus Ammon stands. 

y. 17 : i'C. exchanging fishing and nayal pursuits for equestrian. 

y. 19 : i.e* the clod of earth, or ^e auguiy deriyed from iL 

T. 83 : t. e. Poseidon that encircleth the world. 
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him, he strove to offer it as a gifb of hospitality. Kor did 
he^ refuse compliance to him, but the hero having leaped 
upon the shore and having stretched his hand to the hand 
of the god, received the heaven-sent clod. But I hear that 
it fell overboard^ from the sea^-washed ship, and was carried 
away by the brine at evening, driven onward by the moist 
ocean. Of a surety often did I urge the laboui*-lightening 
attendants to guard it ; but their minds forgot. And now 
in this island is shed the imperishable seed of spacious 
Libya before the appointed time. J For if Euphemus had, at 
his home, cast it near the mouth of subterranean Hades, 
EuphemuSy I say, having arrived at sacred Tsenarus, Ac, the 
royal son of Poseidon ruler of the steed, whom formerly 
Europa, daughter of Tityus, bore by the banks of Cephisus, 
had he clone so, I say, then his blood in the fourth offspring 
would, along with the Danai, have taken that wide continent. 
For then they shaU set out from mighty Lacedaemon, and 
from the Argive gulf, and from Mycense. But now, indeed,'' 
he shall find in the bed of foreign women a chosen seed, 
which with the favour of the gods having come to this 
island, shall be parents to a hero, lord of the black-soiled 
plains; whom, at some future time, in his gold-adorned 
temple, Phoebus shall warn with oracles when he has entered 
the Pythian shrine, that in after time he is to conduct in 
ships many men to the rich precinct of Zeus Nilua''^ 

Of a surety sitch was the order of Medea's words.™ And 
motionless, in dumb amazement, did the godlike heroes 
cower down, hearing the sage counsel 

blest son of Polymnestus, thee, agreeably to this pre- 
diction, the oracle hath ennobled by the spontaneous voice of 
the Delphic bee ; ^ which having three times bid thee hail, 
proclaimed thee destined king of Cyrene, when thou wast 
inquiring what help for impeded speech there shall be from 
the gods. But now many years after,^ Arcesilaus, the eighth 

"^ V. 36 : t. e„ Euphemus. * v. 38 : lit, having been submerged. 

} V. 43 : sabaudi, whereas it oiight to hcwe been oikerwiae. 
'^ V. 50 : i. 6. in the present state of things. 

W. 56 : or, according to H. and Don., " to the temple of the son of 
CJronus, i. e. Jupiter Ammon, near the Nile." 
" V. 67 : w* o^ * surety duch were the lays of Medea. 
■ V. 60 : i. c. ptiestess. 
* V 64 ' i*^* A^^^ ^® oracle was delivered. 

f2 
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portdonP to this progenjr, flourishes as in the bloom of 
spring; ArcesilcmSy I 8wy^ to whom Apollo and Pytho hai 
granted glory from the race-course of the neighboi 
states. Him and the all-golden fleece of the ram will I gii 
to the Muses to celebrate ; for the Minyse having sailed 
that^/^ecoe, divine honours were won by them. 

What commencement of the voyage awaited them 1 1 
' What peril held them bound with strong rivets of adamant] 
It was &,ted that Pelias should die by the hands, or by tl 
unflinching' plots of the high-bom sons of ^olus. And tl 
prediction fell chill upon his wise soul, uttered near tl 
mid-navel of mother earth, clothed with fair woods; " 
stand by all means greatly on his guard against the one 
sandalled man, when, from a lofby abode, he should come t<}{ 
the sunny land of the feir-famed lolcos,^ a stranger, or being] 
a citizen" And he, as you might expect, in time came with 
two javelins, a wondrous hero ; and a garment of both kinds 
clothed him ; both the garment, that is to say, used in the 
country of the Magnesians, fitting closely to his wondrous 
limbs, and, on the other hand, he kept ofl^ with a panther's 
skin thrown round him, shivering rains ; nor were the shining 
tresses of his locks shorn and gone, but they floated down 
his whole back. Then, forthwith, advancing straight on- 
ward, he stood, putting to the proof his undaunted soul, in the 
market-place, where the multitude thronged. But him they 
knew not : yet, some one from among the reverently-gazing 
crowd said this amongst other things : " Surely, methinks, this 
is not Apollo, nor, moreover, is it Aphrodite's paramour with 
his brazen car, and they say that in bright Naxos the chil- 
dren of Iphimedia died, Otus and thou, O daring monarch 
Ephialtes. And, moreover, the swift-winged dart of Artemis 
caught Tityus, th& doH, I aay^ rushing forth from her un- 
conquered quiver, that one might learn to seek for lawful 
loves." 

They, indeed, in answer te each other, spoke in such 
fashion : and borne by mules and a polished car, with head- 
long haste Pelias came hurrying; and forthwith he was 
amaze^ly beholding the readily-recognized sandal solitary 

<• V. 65 : or, nuinber. 

•» V. 70 : i. e, what origin of the voyage had they ? 

' V. 72 : Qu. not to be repelled. 
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t>Tmd bis right foot. But disguisiiig his fear in his mind, 

s addressed him : '' What land, O stranger, dost thou boast 

» be tliy country? And who of earth-bom women sent 

liee forth. &om her aged womb 1 Declare thy race, polluting 

\ not -with, most odious falsehoods." And him boldly with 

;entle ^words thus he answered : ^ I say that I bear with 

ne' the instruction of Chiron; for I come from his cave 

^om Chariclo and Philyra, where the pure daughters of the 

sentaur reared me. And having accomplished twenty years, 

ind ha/vvng done neither any dishonest action, nor spoken 

any deceitful word to them, I have come to my home, 

endeavouring to recover the ancient kingdom of my fiither, 

which is now unjustly swayed hy cmotkeTf the kingdom which 

Zeus formerly granted to the chieftain ^olus and to his 

children. For I hear that Felias unjustly, having obeyed 

his envious^ soul, violently seized it from my parents, its 

lawful owners ; who, as soon as ever I saw the light, fearing 

the -violence of the overbearing ruler, having instituted 

mouroful wailing in the palace for me, as having died, 

amidst the wailmgs of women, sent me secretly in purple 

swaddling-clothes intrusting their journey to the secrecy ot 

night,^ and gave me to Chiron, son of Cronus, to rear. But 

of these matters know this to be the sum. Now the dwellings 

of my noble ^ sires, O discreet citizens, declare to me clearly ; 

for hei/ng the son of u^Bson and a native, I should not I fancy 

come to a foreign land of aliens. Now the divine centaur 

addressed me by the name of Jason." Thus he spoke ; him, 

indeed, as he entered, the eyes of his &ther recognized, and 

from his aged eyelids gushed forth tears, since he. rejoiced 

in his soul, beholding his distinguished of&pring fairest of 

men. 

And to greet them, both the brothers of Meon came at 
the report of his arrival ; first at hand, Pheres, having left 
the fountain Hypersea, and from Messene canm Amythaon : 
I and quickly came Admetus . and Melampus, saluting in 
friendly fashion their cousin. And in the fellowship of the 
feast, Jason, receiving them with mild words, preparing 

• V. 102 : i. e. that I have received. * v. 109 : or, covetous, 

" ▼. 115 : i. e. travelling by night without imparting the matter to 
isny one. 

* T. 117 : lit. that ride on white steeds. 
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a suitable banquet, prolonged all festivity, culling for fi^e 
continuous days and nights the sacred flower^ of enjoy- 
ment. But on the sixth laying before them the whole grave 
matter, the hero recounted it from the very beginning to 
his relatives ; and they approved ; and forthwith from the 
banquet he sprung with them. And then they came to 
the palace of Pelias ; and rushing on they took their stand 
within. And hearing them, he himself, the offspring of 
Tyro decked with love-locks, met them ; but Jason, with 
mild voice, distilling* gentle discourse, laid the foimdatioa 
of wise words : — " Son of Petraean Poseidon, y the minds of 
mortals are too swifb to approve of crafty gain before justice, 
though they come nevertheless to a hard reckoning: but 
thee and me it behoveth, ruling our tempers, to weave 
happiness for the future. I speak in truth to one who 
knows : one and the same dam was mother to Cretheus and 
Salmoneus bold in council ; and in the third generation we, 
in turn, begotten from them, behold the golden light of the 
sun. But the Fates turn away in displeasure, if any enmity 
arises among relations, so as to cast into the shade their 
reverence for each other. It becometh not us two with 
swords formed of brass, nor with javelins, to make partition 
of the mighty dominion of our fore&Lthers ; for I give up to 
thee both flocks of sheep and tawny herds of cattle, and all 
the fields which, after taking them from my parents, thou 
grazest, increasing thy wealth ; nor does it grieve me that 
these greatly ftimish thy house with store of riches. But the 
sovereign sceptre and the throne, on which of yore the son 
of Cretheus sitting, administered justice aright to his eques- 
trian subjects, these, without causing trouble to us both, do 
thou release to us, lest some more grievous evil arise from 
them." 

Thus, then, he spoke : and gently too did Pelias answer 
in return : 

" Such as thou suggesteat will I be ; but already the aged 
part of hfe encompasses me ; but thy flower of youth is just 
swelling up ; and thou hast ability to set aside the wrath of 
the gods of the nether world. For Phrixus bids aome^ having 

" V. 130 : or, prime. x or, letting M. 

' V. 138 : or, Poseidon cleaver of the rocks. 
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gone to iihe dwelling-place of .^Eetes, to rescue' liis soul and to 
bring the thick-fleeced hide of the raui, hy which fonnerly he 
was saved from the ocean and from the ungodly darts of his 
stepmother. These things doth a wondrous dream that 
came to me declare. And I inquired of the oracle at Castalia, 
if aught was to be further searched after : and the deity 
enjoins upon me to prepare the convoy home for Phrixus by 
a ship.^ This toil do thou, nothing loth, accomplish : and on 
such conditions, I swear that I will give up to thee the mo- 
narchy and the kingly power : may Zeus, the tutelar deity of 
the race of both of us, be the mighty witness of the oath !*' 

Having agreed to this compact, they indeed parted ; but 
Jason himself now sent forth heralds to make known in every 
quarter the intended voyage. 

And quickly came three sons unwearied in fight, of Zeus 
son of Cronus, and of Alcmena with rapid-glancing eyes, and 
of Leda ; and two heroes with hair that waved high in air,^ 
the race of the Earth-shaker, showing a sense of shame in 
their strength,*' crnne from Pylos and from the headland of 
Tsenarus : whose high fame, and that of Euphemus was con- 
summated in tJm eo^>edition, and thine too, O widely-potent 
Periclymenus. And, sent from Apollo, a harper, father of 
songs, came, renowned Orpheus. And Hermes with wand 
of gold, sent his two sons to unabating toil, the one Echion, 
exulting were thet/ in youthful strength,^ and Eurytus, the 
other. And quickly came on those who dwelt about the 
roots of Pangseus ; for not unwilling, with cheerful spirit, 
Boreas, king of winds, more quickly made ready® Zetes and 
Calais, heroes both, with backs that bristled with purple 
feathers.^ And Here kindled the all-persuading, sweet desire 
for the ship Argo in the heroes, that no one, being left 
behind, should remain with his mother, leading a sodden life 
of ease j8 but that, even on condition of death, he shoiild seek 

* or, bring back from a foreign land. 

* i. e. to prepare to bring back the soul of Fhrixus by a ship. 
'* V. 172 : Qu. tall, or, long-haired. 

•^ V. 173 : i. e. checking their strength. Qu. fearing to disgrace their 
valour by remaining at home. 

* V. 179 : or, Qu. shouting aloud in youthful strength. 

* V. 181 : or, urged on. 

' V. 183 : lit, bristling, either of them, as to their backs, with purple 
feathers. ^ v. 186 : Qu. ripening an unperilled existence. 
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to find the £urest remedy for his valour^ with the rest of his 
peers.*^ 

But when the flower of sailors was gone down to loloos, 
Jason, having praised all, numbered them. And then the 
soothsayer Mopsus, divining with auguries from birds and 
sacred lots, with forward soul made the crew embark. 

And when above the prow they hung the anchors, the 
leader having taken in his hands a golden diinMng-bowl, 
sUxmdirvg on the sbem, called upon^ Zeus who hurls the 
thunderbolt as a lance, &.ther of the sons of Uranus, and the 
swift-rushing blasts of the winds and the waves, and nights 
and ocean paths,^ and auspicious days and wished-for destmy 
of return :^ from the clouds a favourable voice of thunder 
sounded in answer, and there came brilliant rays of 
lightning, shooting apart. ^ The heroes took breath again, 
relying on the omens of the Deity, and the seer Mopws, 
interpreting the augury, commanded them to ply the oam^ 
announcing sweet hopes ; and rowing succeeded ° from their 
swift hands, unwearied. 

And, conducted on by the breezes of the south wind, they 
came to the mouth of the Axine sea : there they founded a 
holy, sacred-prednct of Poseidon of the Ocean, and a tawny 
herd of Thracian bulls was there at hand,^ and newly built of 
stones the hollow of an altar's plane. And, being thrown 
into deep danger, they prayed the lord of ships that they 
might escape the irresistible movement of clashing rocks. 
For there were twain endowed with life, and they whirled 
more rapidly than the array of bellowing winds ; but now to 
them that voyage of the demigods brought the close of life.P 

And thereafter they came to the Phaais; there they fought 
with the swarthy Oolchians, close by .^Eetes himself <i And 
the Cyprus-bom goddessy mistress of keenest weapons, then 

^ y. 187 : or, that with the rest of his peers he should seek to find ihe 
sweetest zest which virtue gives to death. 

* or, -invoked. J v. 195 : t. e. paths through the ocean by night. 
^ V. 196 : t. e. desired return. 

* V. 198 : or, scattered. 

™ V. 201 : i^taXiiv sc. avrovq, to lean upon, or lay themselves to^ 
their oars. ^ v. 202 : or, went on stroke upon stroke. 

*> V. 206 : *. c. they found a herd of red Thracian bulls there. 
i> V. 211 : i. e, brought death to the Symplegades. 
4 V. 218 : i, e. having advanced dose up to his city itself 
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first brouglit to men the mottled wryneck, tied on the four- 
spoked wheel, hami/ng brought it firom Olympus, having boimd 
OE the indi«K>luble romid the bird that inspires frantic 
passion; and she taught the wise son of .^3Sson words of incan- 
tation and charms, in order that he might disarm Medea of 
comptmction towards her parents, and that the longing for 
Greece might agitate her, while her heart was inflamed with 
love, with the scourge of desire. And quickly she showed 
him the ways of bringing to a close the toils imposed by her 
sire : and, mingling them with oil, she compounded antidotes 
against stubborn pains, and gave them to him, wherewith 
to anoint himself. And they plighted their troth to join 
sweet mutual marriage with each other. But when .^^Setes 
fixed down the adamantine plough in the midst of them, and 
placed the oxen, which breathed from their yellow jaws flame 
of blaong fire, and with their brazen hoofis, as they moved 
their feet alternately, broke the groimd — ^these he alone,^ 
haTing brought up, fixed securely to the yoke. And, draw- 
ing out straight fiirrows, he drove the oocen, and he farrowed 
up' the back of the loamy soil a fiEithom's depth," and thus he 
spoke : — 

« This work having accompUshed for me, let the king, who- 
ever he be that commandeth the vessel, bear ofiTthe imperish- 
able coverlid of the couch, the fleece resplendent with golden 
wool" When then he had thus spoken, Jason having cast 
off his saffi:on mantle, relying on the god, applied himself to 
the task ; and the fire makes him not to waver, thanks to* 
the injunctions of his hostess skilled in every drug. Drag- 
ging forth the plough, and having boimd the necks of the 
oxen with compulsory bonds,^ and smiting their strong-ribbed 
body with the terrible goad, the forceful hero accomplished 
the appointed measure of his task : and ^etes, though in 
speechless grief, groaned, marvelling at his might ; and to the 
strong hero his companions stretched forth loving hands, and 
covered him with garlands of herblets, and greeted him with 
kind words. 

'^ V. 227 : t. e. iBetes miasBisted. 
» V. 228 : ai/d joined with crxt^c— 2>m». 

■ V. 229 : or, he scored the badt of the loamy soil {dvd referred to 
6p6yviav) up to a &thom*s depth. 
* or, by reason of, through. * or, with the gear of compulsion. 
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And forthwitli the wondrous son of Helios pointed ont^ 
the brilliant hide, where the knives of Phrixus stretched it 
out ; but he hoped that he^ would not accomplish for Lim 
that further toil, at any rate ; for it lay in a thicket, and it 
was held hj the most furious jaws of a dragon, which in 
thickness and in length exceeds a ship vdth £ffcy oars^ which 
blows of the hammer have perfected. 

It is long for me to return on the beaten track ; for time 
is^ closing in ; and I know a certain short path, and am to 
many others a guide of art.y 

He slew indeed by his arts the azure-eyed serpent with 
back of varied hues, O Arcesilaus, and stole away, with her 
own assistance, Medea^ her that caused the death of Pelia& 
And they approached' to the open floods of Ocean, and to the 
Bed Sea, and to the nation of Lemnian women that slew 
their husbands ; where too in combats they displayed proof 
of their limbs for the prize of a robe,* and lay with them. 
And then in foreign lands the hours of day or night received 
the destined seed of the beam of thy happiness ;^ for then the 
race of Euphemus being planted, arose, always to remain ; 
and reaching the dwellmgs of Lacedaemonian men, in course 
of time they colonized the island once called Callista. And 
thence did the son of Latona bring to pass for you to exalt^ 
by the favour of the gods, the plain of Libya ; to y(m, I say, 
having discovered right-counselling wisdom for governing the 
divine city of golden-throned Cyrene. 

. Study to gain the wisdom of CEdipus.' For if one should,** 
with keen axe, hew off the branches of a mighty oak, and 
mar its wondrous form, still, though withered, it gives the 
means of judging of itself® if haply at last it comes to the 
winter fire ; or if acting as a support in conjunction with other 
straight pillars of the master's house,^ it undertakes a mean 
toil in alien walls, leaving its own place desolate. 

^ y. 241 : or, told him of. * i. e. Jason. 

' y. 247 : or, runs short. y i. e. of poetical skill. 

» y. 261 : or, came to. • v. 253 : or, without garments. 

^ y. 255 : i. e. of thy illustrious fortune. 

^ y. 263 : or, learn now the wisdom of (Edipus ; i, e. mayst thou have 
the skill of CEdipus in understanding an enigma. 

<* y. 264 : or, though one should. 

• V. 265 : t. e. gives proof of its strength. 

' y. 267 : the meaning is, that it forms one pillar among many ; that 
it unites with others in supporting the house. 
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Thoa art the most opportune healer of ike stats, and Poean 
fiivours thy good fortune. Thou oughtest, therefore, applying 
a gentle Imnd, to dress the wound of the ulcer ; for to shake 
a dty is easy even for the viler sort, but to put it back in its 
places is difficult indeed, unless the deity on a sudden direct 
the leaders in their course. For thee a happy destiny in 
these respects is woven by the Fates; wherefore boldly under- 
take in behalf of feivoured Cyrene to lay out all thy zeaL 

Amongst other sayings of Homer, this saying too do thou 
hear and diligently observe ; " a well-advised messenger," he 
said, "brings most honour to every deed." And the Muse is 
promoted to honour by a message rightly spoken.*^ Cyrene 
and the most renowned hall of Battus hath by experience 
learnt the justice that dwells in the heart of Demophilus. 
For he, young among youths, but in counsels old, as if he 
had experienced a liie of a hundred years, deprives calumny 
of its &r-sounding tongue, and has learnt to hate the insolent, 
not striving against the good, nor delaying the accomplish- 
ment of any duty. For opportimity hath but a brief limit 
among men. He hath well imderstood it ;* and he attends on 
it as a feithful follower, not as a hireling.J 

They say that this is most grievous, when acquainted with 
what is best, to be compelled to be without it. And yet he,^ 
an Atlas, now at any rate struggles with Olympus,^ far from 
his native land and &om his possessions. Yet immortal Zeus 
released the Titans ; and in time changes™ of sails take place 
after the wind has ceased.*^ But he prays, that having seen 
to its end his deadly disease,® he may some day see his home ; 
and near Apollo's fountain,? attending at the banquet, often 

' i. e. to restore tranqtdllity. 

^ y. 279 : i. e, when she advises a just and moderate course. 

* V. 287 : scH. rhv Kaip6v, the favourable occasion. 

J V. 287 : i' e. he consults the popular will, but with a liberal mind. — 
Diss. Or, in the despatch of business, he does not labour like a slave 
occupied with some low em^oyment. 

^ f. e. Demophilus. 

' V. 289 : i. e. with the grievous burden of his destiny in being in exile. 

" V. 292 : or, shiftings. 

" V. 293 : i. e. as sailors, when the wind goes down, alter their sails, 
so do thmt TKXW, as the danger of aediUon hcu paaaed away, recall Denuh 
phiks to Cyrene. 

" V. 294 : i. e. that having endured exile and all its miseries. 

f V. 294 : i. e, near Cyrene. 
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give himself up to youtliful cheer, and amongst the mosio- 
loving citizens bearing his cimningly wrought lyre, that lie 
may enjoy i repose ; and so neither do wrong to any, and him- 
self suffer none from the citizens. And in sooth he may tell 
what a fountain of ambrosial strains he found for Arcesilaus,' 
when lately entertained by me as a guest at Thebes. 
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Inscribed to the same Arcesilaus as the preceding ode, and on account of 
the same victory : 01. 78, 3. B.C. 466 : sung at Cyrene, in the 
triumphal procession to Ihe temple of Apollo. The duuiot in which 
the victory was won had been consecrated by Uie charioteer, Cairhotus, 
brother-in-law of Aroesilaus, at Delphi. 

ABOUMENT. 

1 — 10 : The power of wealth combined with virtue. 11 — 63 : The 

good fortune of Arcesilaus due to the gods and the skill of Carrbotos 
is charioteer. 58 — 97 : Apollo prospers the fiunily of Sattos. 
97 — 116 : Conclusion with the praises of Arcesilaus, ror whom the 
poet offers his prayers. 

Wealth is widely potent, when any mortal man obtains it' 
at the gift of fortime ; a greatly-prized companion, when 
conjoined with distinguished virtue. 

O Arcesilaus, blessed by the gods, thou, from the first 
steps of an illustrious life, with glory pursuest after these '' 
by the fiivour of Castor of the golden car, who, after a wintry 
storm, sheds a calm over thy happy house., 

Of a truth the wise bear better even the power that the 
gods bestow ; ^ but thee, as thou walkest in justice, abun- 
dant prosperity encompasseth : partly because thou art the 
monarch of mighty cities, the native light of thy genius hath 
this most majestic honour given in combination with thy J 
wisdom; and partly thou art blessed in the present, too. ! 
because having already gained glory by thy steeds from the 
far-&med Pythian games, thou hast received this triumphal 

«i V. 296 : lit. touch. 

' V. 299 : t. e, what a promise of future praise for Arcesilaus he htf 
found in me. * v. d: lit, leads it home. 

^ V. 8 : t. c. wealth conjoined with virtue. 
* V. 12 : t. e. even very great good fortune. 
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procession of heroes, the delight of Apollo. Wherefore, 
forget not, when celebrated at Cyrene, round® the sweet 
garden of Aphrodite, to set the Deity indeed over aught 
else, but love Carrhotus most of thy companions ;* who, 
not bringing excuse, daughter of after-thought, late in 
learmng wisdom, has come to the mansions of the justly- 
ruling sons of Battus ; but received as a guest at the water 
of Castalia, he, with undamaged reins, has placed aroimd thy 
locks the prize for being first in the chariot-race in the sacred 
spot® of twelve swifb courses. For he broke in no way the 
strength of the harness ; but there is suspended as a votive 
oiferiDg, aU the workmanship of skilful artificers, which he 
brought with him to the hollow plain of the god, after he 
bad passed the Crisssean hill ; wherefore the cypress chapel 
holds it close by the statue which the bow-beanng Cretans 
placed in the Parnassian hall ;^ the statue consisting of the 
trunk of one tree, formed by natural growth It behoveth 
thee, therefore, with willing spirit, to go to meet thy bene- 
£Eictor. And thee, O Ca/rrhotaSy son of Alexibius, the Mr- 
haired Charites render famous : and blest art thou, who hast, 
although after great toil, a memorial of highest praise. For 
amongst forty fallen charioteers, having with fearless mind 
brought off thy chariot whole and entire, thou hast now come 
from the famous contests to the plain of Libya, and to thy 
native city. 

But no one is, or ever will be, without share of toils ; and 
yet the ancient good fortime of Battus attends Arceailaus, 
assigning a variety of blessings, being the city's tower, and 
most brilliant light of protection to strangers. From him 
too did the loud-roaring Hons fly through fear; since he 
brought to them a voice unhea/rd hy th&m beforsy that came 
across the sea, and Apollo, leader of the colony, gave the 
beasts up to dread fear, in order that he might not fail to 
make his oracles good to the ruler of Cyrene : Apollo who, 
too, of grievous diseases bestoweth on men and women reme- 
dies, and hath granted also the harp, and imparts the muse 
unto whomsoever he may please, implanting into the heart 

« V. 23 : or iiu 

"^ V. 24 : t. e. next after the Deity, who is the author of all good fortune^ 
be sure that thou acknowledge the merit of Carrhotus, thy charioteer. 
* y. 31 : oTf hippodrome. ' y. 39 : i. e. in the temple at Delphi. 
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love of order averse to war, and wfu) guards the prophetic 
cave : wherefore,sr he made the yaliant sons of Hercules and 
of ^gimins to inhabit in Lacedaemon and in Argos, and in 
divine Pylos. Now thej say that my glorious origin is from 
Sparta, sprung from which source there came to Thera the 
race of the ^gidse, my ancestors, not without the interven- 
tion of the gods ; but some fate brought the festival of many 
victims ;^ whence,* O Apollo, weJ having received the Camea, 
celebrate in thy banquet the well-built city of Gyrene.* 
Cyrene, which the Trojan strangers, sons of Antenor, re- 
joicing in brazen arms, possess. For they came with Helen^ 
after that they had seen their country burnt to ashes by war : 
and the men whom Aristoteles brought, heartily receive with 
sacrifices and approach with gifts that knightly race } Am- 
totdea,^ I say, opening out a deep path over the sea with 
swift ships.^ And he planted groves of the gods larger Hum 
he faumd there, and he laid down the straight-cut, level 
road, paved with stones, so that it could be trodden by the 
horses in the processions in honour of Apollo, that waids off 
diseases from mortals ; the road, I say, from the place where 
he lies buried apaii} from other sepulcbxes, at the far end of 
the forum. Blest indeed did he dwell among men, but afi;e^ 
wards he has become a hero honoured by the people. But 
apart, before the palaces, the other sacred^ kmgs have 
obtained their sepulchre, and they have been besprinkled 
with the refr*eshmg dew of mighty glories,? and with the 
streams of the revel-songs ;4 and they hear beneath the 

f V. 66 ; or, whereby, t. c. by which oracular power. 

^ V. 71 : t* €. the Camea. ^ v. 73 : ». e. from Thera. 

J V. 74 : t. c. the -^Egidae of Thebes. 

^ V. 76 : or, but some fate brought the festival abounding in victims 
to the well-built city of Cyrene, whence we, O Apollo, having receiyed 
the Camea, celebrate U, %. e. Cyrent, at thy festival ; or, whence, i.t- 
from which festival, we have derived the Camea, and celebrate them at 
our banquets. 

* v. 79 : " that knightly race," t. e. the Antenoridse. 

"■ V. 81 : also called Battus. 
. '^ V. 83 : ». e. the colonists whom Battos brought to Gyrene kindly 
received and worshipped the Antenoridee. 

" V. 91 : or, canonized. p v. 92 : or, of their mighty vorth. 

<> V. 94 : fiayaXav B* dpirdv Spofff^ fiaXOuKa pavOkv KWfiutv ^' vtb 
XBvfiatTiv. — Bergh, Or, reading with DiM, fiiy aXa d* ctpcrd Bpooif uoX- 
Qait^ oavOiiira KUf/tutv vvb xcv^airii', And their great worth is 
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earth their own bliss, and the glory of victory/ common to 
them with their descendant Arcesilaus, to whom it justly 
belongs : ArcesUa/us, I say, whom in this song of the youths' 
it becomes to celebrate Phoebus of the golden lyre/ since he 
has gained from Pytho the sweet hymn which commemorates 
the victory he has won, and is a recompense of the expenses 
he has incurred in the contest : the prudent praise that hero. 

I say what is said by others :* he cherishes^ an under- 
standing beyond his years, and in speaking and in boldness 
he is as the long-winged eagle among birds ;^ and his might 
of contest^ is a bulwark to his subjects ; and he soars aloft in 
the studies of the Muses,* even from his mother ;y and he 
hath shown himself to be a skilful charioteer : and all the 
avenues that there are to honour in his native land, these he 
has assayed. And the Deity even now willingly bestows* 
on him power; and for the future henceforth, O blessed sons 
of Cronus, grant that he may have it^ in deeds and in coun- 
sels, lest the stormy autumnal blast of winds destroy the 
fruits of time.^ Assuredly the mighty hand of Zeus steers 
aright the fortune of those whom he loves. I pray that he 
may add this honour '^ in Olympia besides to the race of 
Battus. 

besprinkled with the refreshing dew of comus-songs amidst the streams 
of poetry ; or, with refreshing dew, amidst the streams of the oomus- 
Bongs. ' v. 97 : i. e. in this chonis song. 

■ V. 97 : Qu. of the golden sword. 

' y. 101 : i.e. I say but what all the world knows. 

* V. 103 : i. e. has. 

^ T. 105 : i. e, in the courage that public speaking requires, he u 
much excels other men as the eagle excels in flight all other birds, 

* V. 106 : i. e. his might in battle. 

' y. 105 : or, in the arts of the Muses he is borne on pinions. 
^ V. 107 : t. e. from his very in&ncy. 

* V. 109 : or, assures to him. • v. Ill : t. c. power. 
^ V. 113 : or, mar your life. 

* V. 116 : ft. e, grant a victoiy hereafter. 
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Inscribed to Xenocrates of Agrigentum, victorioiis in the chariot-nfle : 
01. 71, 3. B.C. 494 : the (Kle is addressed to Thraajbnlns, the son of 
Xenocrates, who acted as charioteer for his &ther on the occasion. 



ABGUMENT. 



1 — 18 : Address. A store of praise is laid up in the vale of PTtho for 
the conqueror and bis £unily. 19 — 54 : Thrasybulus, the son of 
Xenocrates, is praised for his filial affection, and is compared to 
Antilochus, son of Nestor : he resembles his &ther and his unde in 
wisdom, moderation of spirit, lave of the Muses, &c. 

Listen 1 for we turn up the glebe either of quick-glancing 
Aphrodite or of the Ghaxites,'^ proceeding in poetic Jlight to the 
eternal centre of the loud-echoing earth,^ where, celebrating 
Pythian victory for the blest Emmenid®, and for Agragas 
on the river, and especially for Xenocrates, a treasury of 
song, ready prepared, lies encircled by walls, 'in- the golden 
glen of Apollo ; which l/reobswry of aongf neither shall the 
fiercely-driving wintry tempest,^ that is, the relentless host 
of the loud-roaring cloud, nor shall the winds hurl to the 
recesses of the sea, violently up-dashing it with rubbish of 
every kind :* but, with countenance in clear light of heaven,' 
this t/reasv/ry of song shall announce in reports of men, the 
glorious victory with the car won in the Crisssean winding 
vales, the glory of which is common to thy sire, O Thrafiybu- 
lus, and to thy race. Thou, in truth, having obtained the 
victory by setting thy father in the place of honour,^ rightly 
observest the precepts as to those points which 8 they say 
that formerly the son of Philyra on the mountains enjoined 
on the mighty son of Peleus, when parted from his parents ; 
nofmelyy most especially among the gods, to hold in reverence 

* V. 3 : i.e. Listen 1 for it is either an amatory or a triumphal ode 
that I am singing. 

•* V. 4 : ». c. to Delphi. 

° V. 10 : or, the tempest coming from afar assailing. 

* V. 14 : or, rvxroufvov, t. c. it beaten against, destroyed. 

* V. 15 : or, splendid in appearance. 

' V. 19 : on thy ru;fat hand. Qu. by dexterity of hand. 
5 V. 21 : or, by which. 
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the son of Cronus, the loud-sounding lord of lightnings and 
of thunder; and of this honour^ never to deprive the life of 
thy parents as long as the Fates may destine it to last. 

Aid even formerly the mighty Antilochus bore within* 
this mind, Antilochus, who perishpd for his father, enduring 
the attack of the man-slaying captam of the Ethiopian 
host, Memnon ; for a steed impeded the chariot of Nestor, 
womided by the arrows of Paris; and he^ was hurling his 
strong spear ; and the agitated soul of the Messenian old 
man called loudly on his son, nor in truth did he send forth 
a cry that came to nought, but the godlike man, withstanding 
the attack of Memnon, purchased by his own death the 
rescue of his father, and having performed a mighty deed, 
he was esteemed among the yoimger men of those of ancient 
days as first in affection towards parents.^ 

These things indeed are gone by; but of men of the 
present day Thrasybulus has walked most according to the 
rule of his father, and following his imcle's steps has shown 
forth the splendour of victory. 

And wisely does he administer wealth, cullmg youth's 
flower without injustice and without pride, and cultivating 
wisdom in the secret haunts of the Rerides ; and to thee, 
Earth-shaker, he devotes himself with very willing 
spirit, from natural disposition for entering into the lists of 
equestrian contests ;«» and the sweetness of his disposition in 
associating with Ins guests^ surpasses the perforated toil of 
bees."* 

•* V. 26 : i. e. the assistance and support of thy hand ; or, the placing 
thy &ther on thy right hand. 

^ v. 28 : i. e. was possessed o^ endowed with, i v. 83 : t. e. Memnon. 

'' v. 42 : or, he was esteemed by the yomig men as first, of all who 
lived in olden times, in filial affection. 

* V. 46 : i. €. of men of later days, Thrasybulus has in especial shown 
himself pious by his imitation of his &ther and uncle in their pursuit of 
gloiy and honour, and by the splendour he has reflected upon them in 
obtaining the victory. 

"^ V. 50 : i. e. from his inclination to equestrian contests. 

• V. 54 : t. e. is sweeter than honey. 
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Inscribed to Megacles of Athens (one of the fiunily of the AlcnuBOfsidc)^ 
victor in the chariot-raoe : OL 72, 8. B.C. 490. 



ABaUMElTF. 

Praifie of Athens, the Athenians, and the AlcmsBonidse, the fiunily of 

the conqueror. Envy is deprecated. 

The mighty city of Athens is the &irest prelude tipan uM 
to lay a basemen^ of song in honour of die widely-powerful 
race of the AlcmsBonidsB for their steeds.* 

Since what country, what inhabited home can I name in 
Greece more renowned in men's hearing V* For to all cities 
does the praise of the citizens of Erechtheus^ come, who, 
Apollo, built in divine Pytho thy wondrous temple. 

And fiye victories at tlie Isthmus, aad one <Ltingaish<d 
mctory sacred to Jove in Olympia, and two from Cirrfaa* 
impel me to sing^ O Megacles; victories, Isai/, gained by thee 
and thy ancestors. At thy recent victory I rejoice not 
a little, but at that I am grieved, that envy repays^ illus- 
trious actions. Yet they say that even thus,® kstdng and 
prosperous good fortune brings various events to men. ^ 

v. 4 : i. e. to celebrate their victory with the chariot. 

^ V. 8 : or, for what country or what house can I name that liTS 
{vaiovra) more renowned in the knowledge of Hellas ? lit. for Hellas to 
know. 

< V. 10 : i. e. of the AlcmsBonidsB. '^ v. 19 : or, outdoes. 

« V. 20 : or, that still. 

' V. 22 : i.e, brings both envy and respect^goodas well as evil things; 
or, according to Boeckh, brings abundance of benefits though even thus, 
•. e. though with envy for its condition. 
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Inscribed to Aristomenes of u^gina, victor in the wrestling-match of 
boys: the date of the ode is unoertainy according to Dissen and 
Boeckh; 01. 80, 3. B.C. 458 ; according to Hermann and Donaldson, 
01. 75, 3. B.C. 478, two years after the battle of Salamis, to which, 
and iMt to the battle of Cecryphalea, they consider the allusions in the 
beguming of the ode to refer : sung probably in ^gina, during the 
procession to the temple of Hesychia. 

ABGUMENT. 

1—20 : Invocation of Hesychia (Peace or Tranquility). 21 — 60 : Praise 
of Aristomenes, to whom the poet applies the sayinff of Amphiaraus 
concerning his son Alcmaeon, one of the Epigoni, and interweaves the 
prophecy of Amphiaraus concerning the tal^g of Thebes. 61 — 100 : 
The various victories of Aristomenes are alluded to : reflections on the 
uncertainty of human prosperity, and the shortness of life. 

KINDLY Hesychia,* daughter of Justice, ^wu that makest 
cities greatest, and hast of wars and of councils the 
supreme keys, receive from Aristomenes honour for the 
Pythian victory.** For thou knowest both how to give and 
receive pleasing gifts at the proper season ;" but thou, when 
any one shall have driven into his' heart ^ relentless wrath, 
roughly opposing the might of foes, castest their insolence 
into the sea. Whom*^ Porphyrion did not reflect that he 
was unduly provoking. But that gain is the most agreeable, 
which one bears off ^ fix)m the dwelling of a willing giver ; 
but violence is wont at last to overthrow even the very 
boastfiil. 

The Cilician hundred-headed TyP^^ ^^ ^^* escape it,8 nor 
even the king of the giants ; but they were subdued by the 
thunderbolt and the arrows of Apollo, who, in propitious 
mood has received Aristomenes, the son of Xenarces, arriving 
from Cirrha, crowned with the Parnassian leaf,^ and the 
Dorian festal song. 

» V. 1 : Tranquillity, OTf Peace. 

'^ V. 6 : or, ** this hymn in honour of a Pythian victory." 
*= V. 7 : i.e. how both to grant crowns of victory and to rejoice in 
ihem when offered thee. ** v. 9 : or, conceived. 

« V. 12 : i^e. Hesychia. 
' V. 14 : lit. if one bears it off. 
J T. 16 : ♦. e. tbe penalty of violence. ^ v. 20 : i, e. the bay lea£ 

g2 
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And the island of ^gina^ strict in public justice, is not 
estranged from the Graces, touching^ the renowned virtues ot 
the -^acidae, but possesses perfect glory from the beginning. 
For she is celebrated in song, in that die hath reared hei*oes 
highest in many victorious contests and nimble fights, and 
partly tooJ she is distinguished for population. 

But I lack leisure to consecrate to the lyre, and to the 
sweet voice, the whole of the long discourse, lest satiety 
supervening should offend ; but let that which is now present 
before us, thy affair^ O youth, the most lately gained of the 
honours of jEgina^ be accomplished^ speedily, ftimished with 
wings by means of my art. For in the wrestling-matches 
going after™ thy maternal uncles, thou dost not disgrace 
either Theognetus, at Olympia, nor in the victory of Cleito- 
machus gained-by-stoutness-of-limb at the Isthmus; but, 
exalting the race of the Midylidae, thou earnest off that 
praise which formerly Amphiaraus, the son of Oileus, myste- 
riously uttered, when he saw" the sons of the heroes at seven- 
gated Thebes, bravely standing out the battle, what time 
from Argos came on the second expedition, the Epigoni 
Thus he spoke, while they were fighting : — " By nature, the 
high-bom courage descended from their sires is conspicuous 
in sons. Clearly do I behold Alcmseon, wielding foremost at , 
the gates of Cadmus a many-coloured dragon on a fiery' 
shield. But he that suffered in the former disaster, A«, tha 
hero Adrastus, is now held by the announcement P of a mort 
favourable omen ; but as to domestic matters, he shall &re the 
reverse of this ; for he alone of the host of the Danai, having 
gathered together the bones of his deceased son, shall by the 
favour of the gods arrive 'Vfith his army uninjured to the 
spacious streets of Abas."^ Such words did Amphiaraus 
utter ; and with joy will I myself too deck Alcmseon witk 
garlands,' and sprinkle him with melody, because he, vaj 

i. e. seeing in itself, sharing in. ^ v. 28: i. e. and 

t. e. thy achievement, (yr, thy due ; i. e. the song duetotbc 

' V. 34 : or, pubUshed. 
or, ixvkijjVf following on the traces of. 
Qu. pretematurally saw, or, prophetically foresaw. 
or, gleaming. 

or, has met with the tidings of, &c. 
i. e. of Argos, where 4bas had.i^eigned 
i. e. I, too, will praise him as Amphiaraus did. 



« V. 24 : 


^ V. 33 


youth. 


•« V. 35 


- T. 39 


° V. 46 


p V. 49 


•» V. 55 


' V. 57 
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neighbour, and the guardian of my wealth, met me, proceed- 
ing to the navel of the earth, fjamed in story, and applied 
himself to his fiunily arts of prophecy. 

And thou, O Far-darter, ruling the glorious all-receiving 
temple in the dales of Pytho, there didst give the greatest of 
dehghts : and formerly at home* thou didst bring to him the 
most pleasant gift of victory in the quinquertiura, at the fes- 
tival of you two, ApoUo cmd Artemis, and, O king, with 
willing mind I pray thee to look down upon the song,* such 
as I sing^ concerning each several conqueror. Near our 
harmonious reveV justice indeed takes her stand ; but still I 
entreat the increasing care of the gods, O Xenarces, for the 
fortunes of thy house. 

For if any man obtain praises^ with but slight toil, to 
many he seems wise among fool8,y and to maintain^ his life 
by prudent devices ;* but these things lie not in the power of 
men, but Providence grants them ;^ which at one time exalts 
one man on high, and then again brings down another, so 
that he is beneath the level of his*' hands. 

And at Megara thou hast the prize of victory, and in 
the recess of Marathon ; and the games in honour of Juno 
peculiar to the country^ by three victories thou didst win by 
valiant toil, Aristomenes. And on four bodies « thou didst 
rush from above, with hostile intent,^ to whom neither was a 
gladsome return alike as it was to thee decreed at the Pythian 
games, nor when they had come back to their mother, did 
the sweet laugh of iJiose around excite their joy ; but in the 
by-lanes, in fearfiil suspense about their foes,K they cower, 

i. e. in -^gina. 

or, to look propitiously upon the song dedicated to thee. 
or, follow up, go through. 

or, triumphal hymn. * v. 70 : or, prosperity. 

i,e. to be wise in comparison with the unwiser crowd. 
». e. he seems to be one who can fiimish, or, maintain. 
or, it may be rendered, and more neatly, he seems to many, 
Uke a wise man among fools, to arm his life with devices of right 
counsel. ^ v. 76 : i. e. they are the gift of fortune. 

" V. 78 : t. e. Providence's or Fortune's hands ; i. e. which then again 
depresses another to the ground. 
» V. 79 : i e. the Hersea at Argos. 
• V. 81 : or, persons, t. e. adversaries. 

' V. 82 : or, " thou didst fall over four antagonists, as their adver- 
sary.** — Cook, fif V. 86 : i. e. avoiding their foes with fearful mind. 
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pierced through or tortured by their calamity. But he who 
has obtained some lately-won glory during his tender years, 
excited by the great hope ruyvo before hvm, is borne aloft by the 
soaring spirit of his courage, having a care'^ superior to ' 

riches.^ 

In brief period does the happiness of mortals increase ; aad 
so too does it fell to the ground, shaken by the stemJ decree 
of^ deity. Creatures of a day! What are wel What aie 
we not ]^ Man is but the (team of a shadow. But yet 
when heaven-sent glory comes, brilliant light is present to 
mortals, and gentle life. 

O ^gina, mother dear of thy race, for a free people do 
thou preserve^ this city with Zeus, and with king -JSacus, 
and Peleus, and valiant Telamon, and with Achilles. 
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Inscribed to Telesicrates (son of Cameades), victorious in the armed foot- 
race : 01. 76, 3. B.C. 478 : the ode was written and sung before the 
victor's return to Cyrene, probably at Thebes. 

ABGUMENT. 

5 : Proclamation of the praise of Telesicrates. 6 — 70 : From the 

subject of Cyrene, the native place of the conqueror, the poet digresBca 
to the tale of the marriage of Apollo and the nymph that gave her 
name to the colony, and the birth of Aristseus. 71 — 103 : Praise of 
the conqueror, and short digression about lolaus, who is brought 
forward as an instance of prudent observation of proper opportunity. 

103 125 : Tale of Alexidamus, an ancient Cyrenian, and ancestor- of 

Telesicrates, who won a Libyan maiden of Irasa as wife, by svoffaiess 
of foot. 
Fain would I, proclaiming* him, sing with the aid of the 
deep-waisted Charites Telesicrates, the conqueror at Pytho, 
bearer of the brazen shield, wealthy hero, glory of Cyrene that 
drives the steed ; CyreneJ^ whom formerly the son of Latona 

^ V. 91 : i. e. a desire to excel in the games. 

' V. 92 : i.e. despising them and not sparing them in his desiie to 
obtain the prize. i v. 94 : or, hostile. 

•* V. 95 : (W, what is the great man 1 what is the poor man ? 
* V. 99 : or, save. * v. 2 : or, commemorating. 

*> i. e. the nymph Cyrene. 
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with long-flowing hair bore away from the wind-echoing 
glcDs of Pelion, and he brought in his golden chariot the 
huntress maiden to that picux where he appointed her misti-ess 
of the land abounding in flocks and rich in fruits, so as to 
inhabit the third much-loved and blooming root of the oon- 
tinent.^' And silver-footed Aphrodite received the Delian 
stranger from his heaven-built chariot, laying hold of it with 
her aiding hand,* and upon their sweet nuptial couch she 
shed lovely reserve, uniting the bond of mutual wedlock 
entered into by the God and the daughter of powerful 
Hypseus. Hi/pseus, who at that time was king of the mighty 
Lapithse, by descent the second hero from Oceanus ; whom 
formerly, in the renowned dales of Pindus, the Naid Creuaa 
daughter of Gaia, rejoicing in the bed of Peneus, brought 
forth Now he® reared his fair-armed daughter Gyrene : she 
indeed loved neither the to-and-fro-waUdng paths of the 
loom,^ nor the- pleasures of festivities with her companions 
that remained at home, but with brazen darts and with the 
sword fighting she slaughtered wild beasts; giving, of a 
truth, much and tranquil security to her fether's herds, and 
spending 5 sleep, the partner of the couch, sweet, though but 
short, falling upon her eyelids towards morning.^ 

Her formerly did the far-shooting Apollo, with beautiful 
quiver, find alone struggling without weapons against a 
mighty lion, and immediately he addressed Chiron with his 
voice, calling hmi from his dwelling : " Son of Phillyra, 
having left thy hallowed cave, wonder at the courage and 
mighty strength of a woman, what a contest she is waging 
with undaunted head, she a maiden having a heart superior 
to toil, and her spirit is not agitated with fear. Who of men 
begat her, and dragged away from what stock,^ doth she 

*^ T. 8 : i.e, the third division of the continent, viz. Africa. 

<' V. 10 : or, touching him with gentle hand. 

* i. e. Hypeeus. 

' V. 18 : i. e. the loom along which she who works has to walk back- 
wards and forwards. 

8 y. 24 : i. e. bestowing, or, enjoying. 

•^ V. 25 : indulging in sleep, the bed-fellow, for short though sweet 
space, only when the morning broke ; being engaged in himtmg during 
<Ac grecUer portion of ike night. 

V. 33 : i. e. sprung from what race, or, of what race being thus &x 
removed from, her friends. 
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inliabit the hollows of the shady mountains ? She enjoys^ 
unbounded might. Is it lawful to lay my divine hand^ upon 
her, or m/ust I truly in marriage^ pluck the honey-sweet 
flower of virginity ? 

And to him the mighty Centaur, gently snuling with 
placid brow, forthwith gave in answer his counsel : "Secret 
are keys by which wise Persuasion opens the way to «icred 
loves,^ O Phoebus, and among both gods and men alike dl 
feel shame at this, viz, openly to obtain sweet wedlock 
at first. And thee too, who canst not lie, soft passion has 
induced to put this covert question.® And dost thou 
inquire the race of the maiden, O King, whence she is I 
Thou lyho knowest the fore-appointed issue of all things, and 
all their paths : and how many leaves in spring-time the 
earth sends forth, and how many sands in the sea and in the 
rivers are tumbled by the waves and by the gusts of the 
winds, and what is to befall, and whence it will be, all this 
fchou well perceivest : but if it needs be that I match myself 
even with the wise,P I will speak. A spouse to this maiden 
hast thou, come to this wooded glen, and thou art about 
across the sea to bear her to the distinguished garden of 
Zeus,*! where thou shalt make her ruler of a state, having 
collected an island population to- the hill surrounded by a 
plain. But now' the queenly Libya, with broad meadows, 
shall for thy sake receive the glorious nymph in her golden 
mansions, where she shall immediately give to her* a portion 
of her land, so that it shall jointly belong to her by lawful 
right ; a portion neither without share of plants rich in 
finiits, nor unacquainted with wild beasts. There shall she 
bring forth a son, whom renowned Hermes, having taken up 
from his dear mother, shall bear to the fair-throned Hours 
and to Mother Earth. And they having placed the babe upon 
their knees, shall infuse nectar and ambrosia on his lips, and 

^^ V. 35 : i. e. she has. 

' V. 36 : Qu. " a violent hand." " v. 37 : lit, from her cond». 

" V. 39 : lit. the secret keys of sacred loves are of, or, belong to wise 
persuasion. 

" v. 43 : or, thy jocose disposition induced thee deceitfiilly to speak 
this word, i. e. thou jestest (for thou canst not really speak what is felse), 
in thus pretending to ask advice, which thou dost not really need. 

P V. 60 : or, measure myself in wisdom even with thee the wise god. 

< V. 52 : i.e. to QyvaxiQ. "^ v. 55 : i. e. for the present 
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shall make him an immortal Zeus and holy Apollo ;■ 80 that 
svn<x he vjiU be the most present* source of delight to men 
dear to him, a/nd the tender of sheep, by some he may be 
called Agreus and Nomius, and by others Aristaeus." 

Thus, then, having spoken, he urged ApoUo to perfect the 
sweet accomplishment of marriage. And swift, when they are 
in earnest, is the operation of the deities, and short the paths 
tka they take to goMi their ends. That day accomplished that 
matter, and they were united in the gold-adorned chamber 
of Libya, where she™ sways a city most feir and renowned in 
contests. And now in divine Pytho the son of Cameades 
has introduced her^ to prosperous fortime, where'' having 
conquered he has proclaimed Cyrene as victor, which gra- 
ciously shall receive him, bringing coveted glory from Delphi 
to his country abounding in fitir women. 

Mighty acts of prowess are ever fitmous in story ;* but in 
abundant matter to speak a little with elegance is a thing for 
the wise to listen to, and the right proportion 7 is the greatest 
merit in everything alike. Seven-gated Thebes in former 
times acknowledged that lolaus too did not despise it;* 
IcHauSy whom after that he had destroyed Eurystheus with 
the edge of the sword, they buried beneath under the earth 
m the tomb of his gromdsire, the charioteer Amphitryon, 
where his paternal grandsire lay, guest of the Sown Bace,*^ 
having settled in the streets thronged with white steeds of 
the Cadmeans. The sage Alcmena having had intercourse 
with him and with Zeus, brought forth at one birth the 
victorious strength of twain sons. Dull must the man be 
who lends not his mouth to^ Heracles, and does not ever 
make mention of the waters of Dirce, which nurtured him 
and Iphicles ; in their honour will I sing a triumphal hymn, 
when I shall have obtained some good perfected according to 
my prayer. May the pure light of the loud-voiced Graces*' 

■ y. 64 : «. e. shall regard bim as a deity as great and as good as Zeus 
and Apollo. • ' * v. 65 : or, propitious. 

■ V. 70 : t. e. the goddess Libya. ' v. 72 : or, brought her. 

» V. 73 : ». e. in Pytho. » v. 76 : or, afford much maiter for praise. 

y V. 79 : or, occasion holds the head of everything. 

» V. 80 : t. e. opportunity. 

» v. 82 : or, of those sprung from the seed of the dragon's teeth. 

•► V. 87 : »• «• who does not apply himself to praise Heracles. 

« v. 90 : »*. «• poetic power. 
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not &il me 1 For at ^gina, I assert, and at the hill of 
Nisus,^ that he has glorified this city thrice, having escaped 
by his deeds silent embarrassment.^ Wherefore, if any of 
the citizens is a friend, if any an enemy,^ let him not conceals 
that which hath been nobly achieved in the public cause, 
disregarding the precept of the old man of the sea, Nefrefus; 
for he bade Tnen to praise, with all their soul, even an enemy 
when with justice performing noble exploits. 

Yery often victorious have the maidens beheld thee also in 
the solemnities recurring-at-fixed-seasons of PaUas, and in 
silence^ each for herself desired that thou, O Telesicratea, 
were her beloved husband or her son ; and in the Olympic 
games (U Gyr&m^ and in those in honour of The Earth with 
deep valleys, and in all ^ gomies peculiar to the conntiy 
ha/ve they also seen Oiee victoriovs. But from me, whilst I 
desire to quench mj poetic thirst, some one^ exacts a debt, 
again to awake the song and the ancienb glory of bis 
ancestors :i how for a Libyan woman they went to the city 
Irasa, as suitors to win the fair-haired renowned daughter of 
Antaeus, whom very many princes of men her relatives sougbt 
in marriage, and many also of strangers ; since her form was 
admirable; and of her golden-crowned youth they each 
desired to pluck the blooming fruit. 

But her &.ther endeavoiuing to procure a more illustrious 
marriage for his daughter, had heard of Danaus, what swiftest 
nuptials he formerly in Argos found for his forty-and-eigbt 
virgin daughters, before midday overtook them. For imme- 
diately he placed the whole band at once at the boundary'^ 
of the arena, and he bade aM, as many as had come as tbeir 
wooers, to decide by contests of feet which maiden each one 
of the heroes should possess. 

* V. 91 : t. e. at Megara. 

' v. 92 : or, distress, i. e. having by his victories escaped the igno- 
minious silence to which the name of the defeated is consigned. 

' V. 93 : i. e. let every citizen, whether friend or enemy, not, &c. 

fi^ V. 94 : or, disparage. 

•* V. 98 : secretly, or breathing a silent prayer. 

' V. 103 : i. e, Telesicrates. 

J V. 105 : or, according to Dissen's reading, doiZav — irdXaiA, Ula, 
but from me, desirous as I am to quench my thirst of songs, a certain 
ancient &iue, »'. e, an ancient £imous legend, of thy ancestors demands of 
me the debt, that I should again awaken it. 

^ V. 114 : or goal. 
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And thus did tlie Libyan ArUoffuSy jorDing her in marriage, 
give a bridegroom to his daughter : at the line^ of the arena 
he placed her, having decked her in fair attire, to be the 
highest prize : and before them all he said, that he, who first 
boundiag forward should touch her garments with either 
hand around °^ should lead her away as his bride. Then 
Alexidamus, when he had swiftly run the rapid course, 
taking the much-prized maiden by the hand with his hand, 
led through the crowd of the equestrian Nomades. Many a 
leaf indeed and crown did they throw upon him ; and many 
wings of victory^ had he previously obtained 



PYTHIAN X. 

Inscribed to Hippocleas (aon of Phricias T) of Pelinnseum in Thesaaly, 
victor in the race of the SiavXoQ of boys : 01. 69, 8 — B.C. 602, when 
Pindar was only twenty years old : sung probably, according to Berek, 
by a chorus of the inhabitants of Cranon, on the entry of the triumpnal 
procession into Larissa ; according to Bissen, at Pelinnseum. 

ABaUMENT. 

1—30 : The praise and illustrious descent of the conqueror and his 
funily, the Aleuads. Yet complete happiness cannot befiull men : 
no one can climb heaven, nor reach the Hyperboreans. 81 — 50 : 
Tet Perseus feasted with them, through the favour and guidance of 
Athene. 51 : Praises of the conqueror and his friend Thorax (one of 
the Aleuadro), at whose request Pindar composed this ode. 

Happy is Lacedsemon, blessed is Thessaly ; for the race of 
Heracles best-in-the-fight, descended from one father, reigns 
over both. Do I boastfully utter aught out of due season 1 
No J but Pytho* and Pelinnaeum call aloud upon me, and the 
sons of Aleuas caU ahrid upon me, willing me to draw down 
on Hippocles the renowned voice belonging to the festal 
procession of men. 

For he tries the contests ; and to the assembly of the 
neighbouring states the Pamasian vale has proclaimed him 

» V. 118 : or, limit. 

m y, 120 : ». «• casting both his hands around them, 
n 125 : i. e. many crowns, on which he wovld mavy cu on Vfvnge, to 
ygm/rudiiy* ' V. 5 : t. e. a Pythian victory. 
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the first of the youthful racers in the double course. 
Apollo, sweet is both the end and the commencement of 
human affairs made, when a deity gives the impulse : he 
doubtless by thy counsels has accomplished this ; and in re- 
gard of family excellence, he has trod in the footsteps of his 
sire, twice Olympian victor in the war-sustaining arms of 
Ares ;^ and the contest hdd beneath the rock at Cirrha sur- 
rounded by wide meadows, made Phricias victorious in the 
foot-race. May fortune attend them, so that even in after 
.days splendid wealth may bloom to them, and having ob- 
tained of the things that are held delightful in Greece*' no 
small share, may they not meet with envious reverses from 
the gods : may the deity be propitious to them in heart \^ 
But blessed and to be sung by poets is that man, who by 
hands or by excellence of feet having gained the victory, has 
carried off the greatest of prizes by boldness and strength, 
and while still living shall have seen his youthful son duly 
obtaining the Pythian crowns. The brazen jioor of heaven 
indeed is never to be mounted by him, but as many glories 
as 'sye of mortal race attain to, in these he reaches to the 
feirthest voyage.*^ 

But neither by sea, nor travelling by land canst thou 
discover the wondrous path to the assembly of the Hyper- 
boreans ; with whom Perseus, the leader of the people, once 
feasted, having entered their mansions, when he came upon 
them sacrificing famous hecatombs of asses to the deity; 
with whose festal banquets and songs of praise Apollo ever is 
especially delighted, and he laughs beholding the rampant 
wantonness of the beasts.^ And in their habits s the muse 
is not an alien ^om this nation ; but everywhere choral bands 
of maidens, and the tones of lyres, and the sounds of flutes 
are agitated,^ and with the golden laurel having wreathed 
their locks they feast joyously. And neither disuse nor de- 

^ V. 12 : or, but his inborn valour makes him tread in the steps of bffl 
sire, &c. "^ v. 19 : or, of the honours in Greece. 

^ V. 22 : or, " the deity alone may have his heart free from sor- 
row."^jy. 

* V. 29 : or, he measures out these to the extreme bound of sailingi 
t. e. these he carries out, or goes through, to the furthest point of perfection. 

' v. 36 : i. e. the wanton play of the rearing and braying brutes. 

» V. 37 : or, in agreement with their manners. 

*• V. 39 : or, are roused ; or, are awakened into life. 
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stmctive old age approaches^ the sacred race; but apart firom 
'fcoils and battles they dwell, incurring not the penalty of 
xigoroiis Nemesis. But breathing forth valour, the son of 
X>anae in times past came, and Athene led him, to the throng 
of blessed men ; and before that he visUed the Hyperboreams 
lie slew the Gorgon, and came bringing to the islanders J the 
liead variegated with hair of snakes,*^ a stony death. But, if 
the gods perform it, nought ever appears to be incredible for 
me to wonder at. 

Rest thy oar, Mitse, and speedily fe-sten firm in the earth 
the anchor dropped from the prow, so (m to be a, bulwark against 
the sunken rock. For the flower of hymns of praise, like a 
bee hovering here and there, directs my song at one time to 
one, and at another time to another.^ 

But I trust, while the Ephyraeans pour forth around the 
Peneus my sweet strain, to render with these my songs Hip- 
pocleas even still more conspicuous among his equals in age 
and his elders on account of the crowns he has won, and to 
make him the object of care to youthful maidens. For the 
love of different objects inwardly excites the minds of differ- 
ent men ; but what each eagerly desires to gain, let each if 
he shall have obtained it, hold fast™ his heart's desire, sur- 
passing words, which he now possesses; for what will happen 
in a year's time is without mark whereby to foreknow it. 

I confide in the gentle friendship of Thorax,^ who eagerly 
desires my services ° and has yoked the four-horsed car of the 
Pierides, loving me who love him in return, leading me who 
again lead him kindly .P 

To him that maketh proof, both gold and the upright 
mind shine when tested.*! 

We shall praise indeed the noble brothers of Thorax^ be- 

' V. 41 : lU, is mingled with. 

i V. 47 : t. tf. to the Seriphians. 

^ V. 48 : i.e. with snaky locks. 

^ y. 54 : or, like a bee, rushes first to one and then to another subject. 

™ V. 62 : or, enjoy. 

^ V. 64 : one of the Aleuads, at whose request Pindar composed 
this ode. *» v. 65 : or, labours for my sake. 

P Y. ^^ : t. e. who both of us do each other mutual good offices in turn. 

*> T. 67 : «. e. true friendship is known by the proof of adversity, as 
gold is known by the touchstone. 

' T. 69 : t. c. Eurypylus and Thrasydseus. 
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cause thej raise aloft the republic of the ThessatLans, and 
promote its adyancement ; for the hereditary-cheii&hed 
guidance of states is in the hands of the good. 
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Inscribed to ThrasydasoB, a boy of Thebes, yietorioiis in the stadimn of 
boys : OL 75, 3. B.C. 478 : sung at Thebes, in the triumphal proces- 
sion to the temple of ApoUo Ismenus. 

ABOUHENT. 

1 — 16 : Invocation of the conqueror's native deities, Semele, Ino, and 
Alcmena. 17 — 37 : Digression on the story of Orestes and the crime 
of Clytemnestra. 38 — 64 : Praise of the conqueror's and his &ther's 
victories ; their fortune above that of tyrants. 

Daughters of Cadmus, Semele dwelling in the same city as^ 
the Olympian goddesses, and Ino Lencothea^ partner of the 
same chamber with^ the Ocean Nereids, come with the 
mother of Heracles, parent of the best of children, to Melia,*' 
to the sanctuary where golden tripods are treasured ; the 
treasury which Loxias has especially honoured and named 
Ismenium,^ veracious seat of prophets, 

O daughters of Harmonia, whither even now he calls the 
assembled troop of heroines that dwell in the country^ to 
come together ; that, at the commencement of evening, you 
may loudly celebrate hallowed Themis and Pytho and the 
navel of the earth that judgeth righteously, a song of praise 
for seven-gated Thebes and the games of Cirrha ; in which 
Thrasydseus has rendered famous^ his paternal hearth, by 
casting upon it the third crown of victory, f^ conquering in the 
rich fields of Pylades,^ the Mend of Laconian Orestes. 

Whom in truth, when his £stther was murdered, Arsinoe, 
his nurse, rescued £rom the cruel hands of Clytemnestra, out 

• or, neighbour o£ * i. e. companion of 

^ V. 4 : a deified heroine, mother of Ismenius and Tenerus. 
^ or, seat of knowledge. Qu. « or, of local heroines. 

' V. 13 : or, has caused to be remembered. 

» V. 14 : or, "in which Thrasydseus reminded his family (jf /otjimt 
victories by adding a third,** or, ifxva(Ti fi, has put a subject in my mind. 
^ V. 15 : t. 0. in Crissa, near Delphi. 



PYTHIAN XI. 95 

of the woeful stratagem, when the pitiless woman, with the 
bright brass sent, along with the spirit of Agamemnon to the 
shadj bank of the Acheron, Dardanian Cassandra, daughter 
of Pnam.^ Whether was it so, that Iphigenia slaughtei>Bd at 
the Euripus, far from her native country, provoked her to 
arouse her wrath fierce of device ] J Or was it that nocturnal 
embraces led her astray, seduced by a stranger's bed ? But 
this is the most hateful sin for youthful wives to commit, 
and one which it is impossible to conceal, because of the 
tongues of others ; for townsfolk are given to evil speaking. 
For prosperity has envy to accompany it not less thaii 
itself ;^ but one who lives in a low station,^ murmurs™ un- 
heeded. 

So the hero son of Atreus, having returned at length to 
far-famed Amyclse, himself died, and brought to destruction 
the prophetic maiden, after that he had destroyed the luxu- 
rious houses^ of the Trojans, burnt along with thevr dty on 
account of Helen.® 

So it was that he, the in&nt chi1d,P came to Strophius, his 
aged friend, dwelling at the foot of Parnassus ; but by the 
help of tarrying Ares^ he killed his mother, and laid 
-^gisthus low with murderous destruction.' 

Either, in truth, O my friend, I have strayed from my 
path at the meeting of the roads where the paths inter- 
change, having previously advanced by a straight track, or 
some wind has cast me out of my course, as it does a skiff on 
the sea. 

But it is thy part, O Muse, since for my pay thou hast 
agreed to lend thy voice hired for silver, to apply Ihy voice* 
to various themes, either now at all events for his &ther the 
Pythian victor, or for Thrasydseus, whose gladness and glory 
blazes bright. 

* V. 19 : or, daughter of Priam ofisprmg of Dardanus. 
^ or, which raged with a heavy hand. 

^ v. 29 : i. e. entails a proportionate amount of envy. 

* V. 30 ; or, of a low spirit. " v. 30 : Qu. utters his calumnies. 
" V. 34 : lU. houses of luxury. 

*» V. 34 : or, when he had deprived of their luxury the houses of the 
Trojans, bufnt, or, worn out, on account of Helen. 

» V. 35 : or, head. i v. 36 : or, with late slaughter. 

' V. 37 : or, laid .^gisthus low on the very place of AgaiMrnmortCa 
murder. • v. 42 : w, wag iky tongtte on, &c. 
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In the first place victorious in the chariots, they in times 
past obtained the ewiffc Olympic glory of renowned ccaitests' 
"with their steeds ; and at Pytho too, having descended cw 
competitors to the naked stadium, they put to shame the 
Grecian host by their speed. May I love the honours that 
the gods bestow, seeking onl^ what is attainable,^ while my 
strength lasts.^ For as, of all conditions of life in the state, 
I find the middle blessed with the longest prosperity,* I 
despise* the lot of royalty ; and I strive after distinctions 
which are open to all; y but jealous punishments are averted,^ 
if any one having gained the highest success in these, ^ and 
living in quiet, has avoided ofiensive insolence: and dark 
death will be to him more glorious,^ bequeathing to his be- 
loved race the honour of a good name, the best of posses- 
sions. <^ 

Which praise spreads abroad the fame of lolaus son of 
Iphicles, praised in song, and the might of Castor and thee, 
O King Polydeuces, sons of gods ; at one time, every other 
day,^ dwelling in the seat of Therapn^, and at another time 
in Olympus. 

* V. 47 : i. e. the glory of swiftness at Olympia. 

* V. 60 : or, what is moderate. 

' V. 61 : or, in the vigour of my age. 

^ V. 42 : or, flourishing with more lasting happiness. 

* V. 64 : or, blame. 

^ Y. 66 : or, for the sake of, i, e, to praise, those noble qualities in 
which all take interest. 

* Y. 6Q'. i. e. Nemesis is averted ; or, reading ^dovEpol 5* dfivvovrai 
arq,. il rig k.t.\., for the envious are repelled to their own hurt, »• «■ 
they injure only themselves. If any one having gained the highest point 
of happiness, &c. &c. or, reading <l>9ovepoi d' dfJivvovTaiy rav d* n ng k.tX 
even the envious are repelled, if of these victories, &c. 

■ V. 57 : *'. e. in victories in the public games. 

** V. 68 : lit. he will at the last obtain a fairer gloomy destiny. 

*^ V. 68 : or bequeathing to his beloved family the most exodlent pre- 
sent of possessions, Kpariffrav x^9^^ Krtdvtov, viz, a gift that is well 
spoken of, iviavvfjiov x^P^^> i- 6- ^t^^ honourable name. — 6bo£. 

<* V. 63 : i. e. on alternate days. 
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Inacribedto Midas of Agrigentum, who twice won the priie for flute- 
playing in the P3rt^hian games, and once in the Panatheniea : 01. 71, 8. 
B.C. 494, or Ol. 7^ 3. B.O. 490 : sung at Agrigentum, when the 
victor entered the city in triumphal procession. 



ABOUHENT. 



1—12 : Invocaldon of Acragas (Agrigentum) hoth as a city and a heroine. 
1^27 : Digression on the invention of the flute by Athene. 27 — 32 : 
Moral reflections on the uncertainty of human happiness. 

I BEG of thee, O lover of splendour, fairest of mortal cities, 
seat of Persephone, ihxm, who at the banks of Acragas grazed 
by sheep, inhabitest the hill covered by feir buildings, O Queen, 
propitiously to receive, with the good-will both of immortals 
aad of men, this crown from glorious Midas, borne oflf from 
Pytho; and to recewe the man himself that conquered Greece* 
in the art which, in times past, Pallas Athene discovered, 
weaving into measure^ the deadly wail of the bold Gorgons; 
which, from the maidens' heads, and from the imapproach- 
able heads of the serpents, she heard poured forth in their 
direful distress, when Perseus slew the third portion of the 
sisters,<^ bringing destined ill both to the sea-girt Seriphus and 
to its inhabitants. Truly he blinded the wondrous^ race of 
Phorcus, and deadly did he render his marriage gift to Poly- 
dectes, and d&oMy, too, his mother's long slavery, and her 
compulsory union ; after that he had violently taken off the 
iead of the fair-cheeked Medusa, Ae, the son of Danae, who, 
we say, was sprung from self-flowing gold. 

But when from these toils she had rescued the beloved 
hero, the maiden « feahioned the many-toned melody of pipes, 
that, by means of instruments ^ she might imitate the loud- 
sounding wail which forced its way 8? from the rapid *^ jaws of 

' V. 6 : i. t. the assemblage of Grecian competitors. 

** V. 8 : t. e. imitating in wondrous connection. 

^ V. 11 : %. e. Medusa, one of the three sisters. 

* V. 13 : or, divine. « v. 19 : i. e. Pallas. 

▼. 21 : i. e. hy the tone of the modulated instrument. 
« V. 21 ; or, which struck her. — Cook, 
^ V. 20 : i. e. ceaselessly wailing, Qu. clenched. 

H 
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Earyale. The goddess invented it, but, having invented it 
for mortal men to possess, she named it the strain of many 
heads ;^ glorious remembrancer of games to -which the people 
flock, when it passes through the dender brass,J and through 
the reeds which grow near the city of the Charites, the cii^ 
with beautiful places for the dance ; in the sacred lot of the 
nymph Cephifos,^ faithful witnesses of the sldB, of the choral 
dancers. 

But if there be any happiness among men, it appears not' 
without toil ; but the Deity will surely, should he so plecLsCj 
accomplish it°^ even to-day.*^ But destiny cannot be avoided ; 
but that time will come, which, throwing a man into unex- 
pected events,® will, contrary to his notions, give a part of 
what he loohs for, and a part will not give. 

^ Y. 28 : or, the many-headed tone. 

W. 25 : i. e, through the brass mouth-pieoe. 

*^ y. 27 : i. e, near tiie lake Cppais. 

^ y. 28 : i. e. it cannot be gained. , 

"" y. 29 : t. e. man's happiness. 

" y. 80 : or, and Proyidenoe yerily may end it, bring it to an end, 
. this day. 

** y. 31 : or, bringing a man into unexpected circumBtuices ; Qu. casting 
him into despair. 
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INTRODUCTION TO THE NEMEAN ODES. 



(EKtnicted from Smithes Dictionary of Oreek and Botnan AntiguiUes.) 

Nemban Games (yi/jteaf^ve/iela, or ytfjiaia), one of the four 
great national festivals of the Greeks. It was held at 
Nemea, a place near Cleonse in Argolis. The various legends 
respecting its origin are related in the arguments of the 
Scholiasts to the Nemea of Pindar, with which may be 
compared Pausanias and Apollodorus. All these legends, 
however, agree in stating, that the Nemea were originally 
instituted by the Seven against Thebes, in commemoration 
af the death of Opheltes, afterwards called Archemoms. 
T^Then the Seven arrived at Nemea, and were very thirst}-, 
tliejr met Hypsipyle, who was carrying Opheltes, the child 
of tlie priest of Zeus and of Eurydice. While she showed 
to tlie heroes the way to the nearest well, she left the child 
beliind, lying in a meadow, which during her absence was 
killed, by a dragon. When the Seven on their return saw 
tlie acxddent, they slew the dragon, and instituted ftmeral 
gajoaes {aywy €7rird0ioc), to be held every third year 
{rpierrjpiKogy Other legends attribute the institution of 
the Nemean Games to Heracles, after he had slain the 
Nemean lion ; but the more genuine tradition was, that he 
had either revived the ancient games, or at least introduced 
the alteration by which they were from this time celebrated 
in honour of Zeus. That Zeus was the god in honour of 
whom the games were afterwards celebrated, is stated by 
Pindar. The games were at first of a warlike character. 
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and only warriors and their sons were allowed to take part 
in them ; subsequently, however, they were thrown open to 
all the Greeks. The games took place in a grove between 
Cleonss and Fhlius. The various games, according to the 
enumeration of Apollodorus, were horse-racing, running in 
armour in the stadium, wrestling, chariot-racing, and di^us, 
boxing; throwing the spear, and shooting with the bow, 
to which we may add musical contests. The Schohasts on 
Pindar describe the agon very imperfectly as linciKo^ and 
yvfjLyiKo^. The prize given to the victors was at first a 
chaplet of olive branches, but afterwards a chaplet of green 
parsley. When this alteration was introduced, is not certain, 
though it may be inferred from an expression of Pindar, who 
calls the parsley {(riXivor) the fioraya Xeoyrocy that the new 
prize was believed to have been introduced by Heracles. 
The presidency at these games, and the management of 
them, belonged at different times to Cleonae, Corinth, and 
Argos, and &om the first of these places they are sometimes 
called dyijy KXcwyatoc- The judges who awarded the prizes 
were dressed in black robes, and an instance of their justice, 
when the Argives presided, is recorded by Pausanias. 
Kespecting the time at which the Kemean Games were 
held, the Scholiast on Pindar merely states that they were 
held on the 12 th of the month of Panemus, though in another 
passage he makes a statement which upsets this assertion. 
Pausanias speaks of Winter !Nemea, and manifestly distin- 
guishes them from others which were held in summer. It 
seems that for a time the celebration of the !Nemea wa& 
neglected, and that they were revived in Olympiad 53, '2, 
trom which time Eusebius dates the first !Nemead. Hence- 
forth it is certain they were for a long time celebrated 
regularly twice in every Olympiad, viz. at the conlmenct^ 
ment of every second Olympic year in the winter, and soon 
after the commencement of every fourth Olympic year in 
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tlie summer. About the time of the battle of Marathon it 
l>ecaine customaiy in Argolis to reckon according to 
Nemeads. 

In 208 B.C. Philip of Macedonia was honoured by the 
Argives with the presidency of the Nemean (James, and 
Quinctius Elaminius proclaimed at the Nemea the freedom 
of the Argives. The Emperor Hadrian restored the horse- 
Tsunng of boys at the Nemea, which had fallen into disuse ; 
but after his time they do not seem to have been much 
longer celebrated, as they are no longer mentioned by any 
of the writers of the subsequent period. 
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Inscribed to Chromius (son of Agesidamus and brother-in-law to Hiero), 
yictorious in the chariot-race at Nemea: 01. 76> 4. B.C. 478, shortly 
after the founding of the city ^tna : 'sung in the island of Ortygia, in 
the vestibule of the victor's honse, probably in the presence of Pindar. 

▲BOUMEKT. 

1 — 33 : Invocation of Ortygia, praise of Sicily, and of Chromius, for 
his hospitality, &c. 83---72 : Digression on the prowess shown by 
Heracles v^hust yet in the cradle, and the prophecy of Tlresias of his 
future e3q>loit8. (Cf. Miiller, Hist, of Greek tit, p. 224.) 

Hjlllowei) resting-place of the Alpheus, Ortygia^ scion* of 
renowned Syracuse, couch^ of Artemis, sister of Delos,*' from 
thee the sweet-sounding hymn proceeds to set forth the 
mighty praise of the storm-footed steeds, for the sake of* 
^tnsean Zeus ; and the car of Chromius and Kemea bid me 
yoke a melody of praise to their victorious deeds. 

And foundations from the gods were laid together with 
the marvellous worth of that man.^ And in success is the 
highest summit of absolute glory; and the Muse loves to 
remember' mighty contests. 

Scatter now some bright praise for the island which Zeus, 
the lord of Olympus, gave to Persephone, and confirmed to 
her by shaking his locks,s that he would support*^ prosperous 
Sicily, fisdrest spot of the fruitful earth, by the wealthy ex- 
cellence of cities.^ And the son of Cronus granted to her a 
people fighting on horseback, mindful of brazen-armed war, 
and often too brought close toi the golden^ leaves of the 
Olympian olives. 

I hsive touched upon the seasonably-offered abundance of 

• i. €. one of the divisions. ** ». e, tranquil resting-place. 
^ i. e. loved hy the goddess equally with Delos. 

d or, to please. 

* 1. e. a divine foimdation was laid for Chromius's success. 

' or, record. g {, e. by his nod. 

>» or, render illustrious. 

i i. e. by the noblest and wealthiest cities. 

> t. e. winning. k {^ ^^ glorious. 
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many subjects,^ hurling no falseliood.°^ And I have taken 
my stand at the doors of the court of an hospitable man, 
singing his fair praises^ where a meet banquet has been 
adorned for me, and the palace, too, is not without experience 
of strangers from a foreign soil ; and he has obtained by his 
kindness good men cts friends against those who slander, so as 
to oppose water against smoke.>^ 

But Tarious are the arts® of different men, and it behoves 
every man walking in the straight path to contend byP his 
natuural abilities. For strength works with action,^ but mind 
in counsel, so that they to whom it belongs by nature' can 
foresee the future. 

son of Agesidamus, in thy way of life' are to he seen the 
uses^ both of these excellences and of those.^ I lore not to keep 
great wealth concealed in my house, but to have the enjoy- 
ment of my possessions, and to be well spoken of as thence 
assisting my Mends ; cmd a mom is wise who does so ; for the 
feaxs^ of much-suffering men come impartial.^ 

But I zealously cleave to Heracles,^ arousing the ancient 
tale concerning his mightiest deeds of valour ;y how that, as 
soon as from the womb of his mother, escaping the pang 0/ 
h&r who bore him, the son of Zeus came forth with his twin 
brother into wondrous light,* how that, / «oy, he went down 
into* the saffron-dyed swaddling-band, not having escaped 
the notice of Here of the golden throne ; but the Queen of 
the gods, incensed in her spirit, forthwith sent serpents. 
They indeed, the gates having been opened,* went to the 

^ i. e. upon the abundant and opportune praises of Sicily ; or, I have 
gained an approach to a subject oaring many opportunities. 

"* ». e. speaking nought beyond the truth. 

^ i. e, against envy ; or, «o (u to throw water on the smoking 
embers. *^ or, excellenoes. ' or, according to. 

1 i, e, shows itself in action. 

' f . e. so that they who have the natural &culty of doing so. 

* or, character. ' or, advantages. 

^ i. €. thou employest both excellences, both courage and prudence. 

* or, boding expectations. 

* t. e, for the inconstancy of human fortune, and the fear of a change 
from prosperity to adversity, reach all alike. 

^ i.e,l readily call to mmd his valiant deeds. 
^ or, wakening the ancient tale of his valour on occasion of mightiest 
deeds of valour ruch as Chromius has now performed. 

* t. e. ^to the light of day. * «. e. was wrapped in. 
^ %, e. through the open gfttes. 
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wide recess of the inmost chamber, eagerly desiring to 
entwine around the children their swiftly-moving jaws ; but 
he raised against them erect his head, and first essayed the 
battle, having seized by the throats the two serpents with 
the hands from which none could escape, and from them 
thus strangled, lapse of time extinguished the lives from their 
enormous limbs. ^ But straightway an intolerable shaft of 
fear struck the female attendants, as many as happened to 
be giving succour at the couch of Alcmena ; for she herself, 
inasmuch as they fled infea/r^ having leaped from her couch 
upon her feet undressed, yet^ endeavoured to repel the fury 
of the monsters. And quickly the leaders of the Cadmeans^ 
dad in brazen arms, thronging ran in, and Amphitryon came 
brandishing a sword naked of its scabbard, ^7nj9^t^(m^ smitten 
by sharp grief. For a woe of his own presses every one alike, 
but the heart is soon untroubled concerning another's grief. 

And he stood affected with grievous and sweet amazement. 
For he beheld the uncommon courage and might of his son ; 
and the immortals had made the tidings of the messengers 
to be contradictory. And he summoned the distinguished 
prophet of highest Zeus, who dwelt near at hand, the true 
seer Tiresias ; and he explained to him and to all his host 
what fortunes he, HeradeSj should meet with, how many 
lawless monsters he should slay on the land, and how many 
in the ocean ; and many a most hateful man walking in 
crooked insolence did the prophet assert that he, Hero/des^ 
should give to death. For when, too, the gods in the plain 
of Phlegra should advance in battle against the giants, by 
the blows of his shafts, he said, that their splendid hair 
should be defiled with dust ; but that he verily in peace for 
all time should obtain for aye® rest, having received the 
excellent reward of his mighty toils,' in blissful mansions 
having received blooming Hebe as his bride, and celebrating 
his marriage feast, dwelling near Zeus the son of Cronus, 
should be content with? his august home. 

^ i. e. the length of time during which their necks were squeezed 
caused life to leave their enormous limhs. 
«* «. e. though only half-dad. • trxtiv aii, — B» 

' or, reading Iv <rxtp(^, ic.r.X. with Dissen, &c., but that he verily in 
peace having obtained for all eternity uninterrupted rest from his mighty 
toils, the excellent reward of his lablmrs. t or, rejoice in. 
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Inscribed to Timodemiis, an Athenian, victorious in the Pancratium : 

date unknown : sung at Athens. 

ABGUICENT. 

1 — 5 : As the Homeridse begin from Zeus, so Timodemus has won his 
first victory in the grove of Nemean Zeus. 6 — 25 : He will win also 
in the Isthmian and Pythian games ; a prediction supported by the 
numerous triumphs of the natives of Salamis and the Acharnians, 
with whom the fiunily of Timodemus was connected. 

Whence the Homeridse, bards of continuous strains, generally 
commence the opening of their song from Zens, so also^ has 
this man received^ the first commencement of victory in the 
sacred games, in the grove famed in song of Kemean Zeus. 

It is still due, if destiny,^ guiding him straight in the path 
that his father trod,* hath given him an ornament to mighty 
Athens, that the son of Timonous should also cull the direst 
prime of the Isthmian games, and should conquer in the 
Pythian contests. And it is reasonable that Orion should 
advance not far from the mountain Pleiads.^ 

But Salamis, in sooth, has power to rear a warrior hero. 
In Troy, indeed. Hector heard of the force of Ajax ; and 
thee, O Timodemus, the sturdy-souled might of the pancra- 
tium will promote to* honour. And Achamse, &ined of 
ancient days, abounds in heroes ; and as concerns all things 
in the games,^^ the Timodemidse are named before all others 
as fer superior. 

Near lofty Parnassus first, they bore off six victories firom 
the contests ; but,*^ at the hands of Corinthian men asjfudg^ 
ofihe ga/mes, in the winding vales of valiant Pelops, they, 
before this time, were brought near to^ eight crowns ; and 
seven ihey won in Nemea; and at home in Athens, more 

*■ 1. 6. as the Homeridee commence their song from Zeus, so too. 
^ or, gained. ^ or, his time of life. 

^ i. e. in the path of victory. 

* i. e. that Orion should follow close hehind them ; q. d. it is probable 
that he who has won in one contest, will also win in others to come. 
' L e. felt. t i. e. in the games as far as concerns tlian, 

•» i, e. and next. * i. e, they won. 
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than can be counted in the contest of Zeus.^ Wliom,! O 
citizens, celebrate in your songs for Timodenius* sake at his 
glorious return, and begin the song with sweet-strained voice. 
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Inscribed to Aristocleides (son of Aristophanes) of JBgina» viotorions in 
the Pancratiiun. The ode was composed long after the victory which 
it celebrates, and was sent to ^gina and sung at the conunemoration of 
the victory on the return of the Nemean festiyal, before the conquest 
of iEgina by the Athenians : 01. 80, 3 or 4. B.C. 458 or 457. 

ABOUHEirr. 

1—12 : Proemium. InTocation of the Muse. 12 — 26 : The pnuse of 
Aristocleides, whom the poet declares to haye performed deeds worthy 
of the ancient Myrmidons, and to have reached the pillars of Hercules. 
26 — 64 : Eulogy of the valiant acts of the ^acidsd, through all tibe 
three stages of human life. 65 — end : The poet returns to Ar^sto- 
deides, and completes the catalogue of his achievements. 

HONOUBED Muse, our mother, I entreat thee, come on the 
high festival of £he Kemean games to the Doric isle ^gina, 
frequented by many a stranger. Since by the water of the 
Asopus, youths who build honied songs of triumph await, 
eagerly expecting thy voice. 

One deed thirsts for one reward, and another for another, 
and victory in the games most loves the song, the meetest 
attendant of crowus of victory and de^ds of exceUence. Of 
which wdody a bounteous supply afford from my skill. But 
commence, O MuBe, daughter of Zeus, the excellent hymn to 
the Lord of the cloudy heaven, and I will join it to their 
lays and to the lyre. And Zenia will hold this thy labour 
pleasiag, the ornament as U were of the land,* where dwelt 
of old the Myrmidons, whose anciently-femed assembly o/ 
the games Aristocleides, by thy ordinance,^ did not disgrace 
with the reproach of cowa/rdice, by yielding, in the very 
mighty host of the Pancratium ; but of wearisome blows 

^ i. e. in the Olympeia at Athens. > i, e. Zeus. 

* v. 12 : or, and the grace of this land, i, e. the chonu, shall have 
a pleasing toil — B. ; or, and the ode will have a pleaang labour, viz. the 
honouring of a land. — Cook, 

* V. 15 : i. e. thanks to thee. 
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a wholesome remedy, viz. the praise of victory in Nemea 
certainly with-the>deep-plain, doth he bear ofL^ 

But since, £Edr of person and achieving deeds worthy of 
his form, the son of Aristophanes has reached the highest 
praises of manhood, yet no fiirther onwards it is easy /or 
him to traverse the impassable sea beyond the 'pillars of 
Heracles, which the hero-god placed as illustrious witnesses 
oi hia fa/rOiest voyaging; and he subdued enormous monsters 
in the deep, and he thoroughly searched but the streams of 
the swamps until he reached the home-conducting goal of his 
return,^ and he defined the earth.® 

My spirit, to what foreign promontory' dost thou torn 
aside my course % To JBjacus and to his race I bid thee bring 
thy Muse. 

And the bloom of justice, whick is to praise the brave, 
attends this my word ; nor are desires for what is alien 
preferable for a man to have.8 Seek /or subject matter at 
home ; and thou hast already a fitting theme for praise, so 
as to sing something sweet. 

In ancient excellence^ Peleus rejoiced,* when he had cut 
his exceeding great spear ; Feleus, who too alone without an 
army took lolcos, and won maritime Thetis not without 
toil. And widely-potent Telamon, the comrade of lolaus, 
overcame Laomedon ; and of yore he foDowed him^ against 
the might of the Amazons armed with the brazen bow, nor 
did fear that tameth men quell the vigour of his souL 

But, by innate excellence one mightily prevails ; but he 
who hath <ynly what he has learnt, he, I say, a man destitute of 
real worth, being of one spirit at one time and of another at 
another time, never descends ^ with a sure foot, but tries at 
numberless excellences with a mind that completes nothing- 

« V. 18 : or, he bears off in low-lying Nemea certunly, the praise of 
victory, a healthful remedy of painful Uows. 

^ Y. 25 : i.e, the goal or limit that sent him back on his return home- 
wards. 

® Y. 26 : i. e. made it known to extend thus far, and no further. 

' Y. 27 : dKpav, Qu. coast. 

K Y. 30 : i. e. celebrate not foreign glory before native worth. 

** Y. 82 : t. e. though advanced in years. 

^ Y. 33 : or^ Peleus still rejoices in his ancient fame for noble deeds, 
i. e. is still praised in ancient tales of valiant deeds, or, among ancient 
worthies. •^ v. 39 : i. e. lolaus. 

W. 42 : or, comes not to the mark. 
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The yellow-haired Achilles dwelling at first" in the home 
of Philyra, being a child used to play at mighty deeds, often 
brandishing with his hands his javelin with short head, and 
like the winds in swiftness used in combat to work slaughttT 
on the fierce lions, and used to slay wild boars, and bore 
their breathless bodies'* to the Centaur the son of Cronus; as 
soon as he was six years old, and so he did through all the 
after time : him woxdd Artemis and the bold Athena look 
with marvel on, as he slew the stags without the aid of dogs 
and ensnaring nets ; for he prevailed by swiftness of foot. 

But I have to teU this tale told by those of former days ; 
liaw that sage Chiron reared Jason within his strong roof, and 
next Asclepius, whom he taught the sofb-handed adminis- 
tering of remedies ; and how that at another time he gave in 
marriage to Pd&vi^s Nereus' daughter with her fair fruits,^ 
and reared for her her mightiest offspring, nourishing his 
whole soul with all that was befitting ; in order that, wafted 
hy the sea-blasts of the winds beneath Troy, he might 
withstand the spear-clashing war-cry of the Lycians and 
Phrygians and Dardanian^ and engaging his hands in battle 
with the spear-bearing Ethiopians, that he might fix it in 
liis mind,P that their master Memnon, the bold cousin of 
Helenus, might no more return back home. 

The far-shining glory of the .^^Bacidse is attached to this 
quarter ;^ O Zeus, the/e I addresSy for they {the JEacidce) a/re 
thy blood, and to fchee belongs the Nemecm contest, which 
ray hymn has aimed at,' chanting with the voices of youths 
sweet praises in honour of the land. 

And a loud acclaim well befits victorious Aristocleides, 
who has wedded to glorious report this island and the holy 
Theorion by his glorious endeavours to obtam victory in the 
games. 

In tiial the perfection of those things is clearly seen, in 
which a man is superior to others; cmd thus is the superiority 
of Aristodeides seen, as a child among young children, and as 
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V. 43 : or, abiding one portion of his life, i. e. during his youthful years. 

° V. 48 : or, with breatldess, i. e. panting frame, bore them, 

° V. 56 : or, the parent of fitir firuits ; Qu. " blessing the fruits of 
woman's womb. " — Wordsworth. A thens cmd A ttica. 

^ V. 62 : i. e. might especially provide. 

*» V. 64 ; or, is connected with, hangs from, this quarter, i. e. from 
the deeds of Achilles. 

* y. 65: i. e. has endeavoured to set forth. 
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a maxi among men, and a third time^ among the elders; 
according to the portion of life which we severallj hold, toe 
the race of mortals. And length of life briugs also four 
excellences,^ and bids us think wisely of the present.^ From 
which he is not distant.^ 

Farewell, my friend ! I send in truth to thee this honey 
mingled with white milk,^ and the mingled foam^ hangs 
round the brim, a draught to be sung with the Mohsoi 
breath of flutes, late though it be. But amongst the winged 
ones the eagle is swifb ; ^ eagle that suddenly seizes, though 
chasing afber it from afiir, his blood-stained prey with his 
talons; but croaking daws haunt the lowly regions. On 
thee, fidr-enthroned Clio favouring, on account of thy vic- 
torious courage, from Nemea and from Epidaurus^ and from 
Megara too hath the light of glory shone. 
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Inscribed to Timasarchus (son of Tinioeritus) of iB^na, victorioas in ilte 
wrestling-match of boys ; probably shortly before OL 80. B.C. 456; 
sung in ^gina while fhe procession was moving through the streets 
of the city. 

ABOXJMENT. 

Proemium. 1 — 8 : The power of song to refresh and solace after the 
toils of the contest. 9—32 : Praise of the victories of l^masarchua. 
82 — 69 : The poet recalls himself from this theme, and afUr con- 
descending to notice and castigate those who maligned him and his 
poetic powers, passes on to the praise of the race of the ^adds and 
their worship in many lands. 69 — end : Praise of the race of the 
Theandridse (the conqueror's family); of Callicles the unde; and 
Euphanes a poet, the grand&ther of Ihe conqueror; and Melesias, his 
traming-maater. 

The mirth of the banquet is the best physician for toils that 
are decided ; but sage lays, daughters of the Muses, soothe 

" V. 73 : or, reading rpirov fikpoQf his third portion of superiority. 

' V. 74 : t. e, gives us a fourth wisdom too. 

^ v. 75: i. e. bids us enjoy the present moment. 

^ V. 76 : i.e. aH which excellences are possessed by Aristodeidea 

* V. 77 : i. €. this sweet Boeotian draught to thy iMUiquet. 

» V. 78 : or, froth, of the liquor. 
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him* when they reacli him. Nor doth warm water so much 
refresh-by-moisfcening the limbs, as praise linked with the 
lyre. And words oiztlive the deeds thei/ celebrate, whatever 
iDonls, with the aid of the Charites, the tongue may draw 
out from the deep heart. 

May it be allowed me to dedicate this stram^ to Zeus son 
of Cronus, and to iNemea and to the wrestling of Timesar- 
chus, as a prelude to my hymn ; and may the fair-towered 
seat of the -^Eacidse*' receive it, JEgina wMch is, by its justice 
that aideth the stranger, a common Hght^ to all. 

But if thy father Timocritus were stiU warmed by the 
enlivening sun, oft harping the changeful strain, he would, 
inclining his mind to this song, have swelled the hymn of 
victory which sends thee the wreath of garlands both from 
the Cleonsean contest,® and from brilliant honoured Athens, 
and loon in seven-gated Thebes; since near the stately tomb 
of Amphitryon the Cadmseans not unwilling covered him 
with flowers for ^gina*s sake. For coming as a friend to 
friends, he passed down the hospitable city to the blissfrd hall 
of Heracles,^ with whom of yore the mighty Telamon over- 
threw Troy and the Meropes and the huge warrior terrific 
Alcyoneusi, yet not before he had destroyed twelve four- 
yoked cars with a mass of rock, and twice as many heroes, 
tamers of the steed, that rode therein. That man would 
appear unskilled in the fortune of war,? who does not under- 
stand the old proverb ; for it is likely that " he who does 
must also suffer."** 

But to make a long digression, the law of my song and 
the hastening hours forbid me ; and by a charm am I drawn 
away to touch upon the day of the new-moon.* Nevertheless, 
my hecurt, although the deep ocean brine holds thee up to 
the waist, resist the treachery ;i amd then we shall seem, far 

* V. 3 : i.e. the victorions athlete, or them, i. e. the toils. 

'^ V. 9 : or, TO /lot €ii|, k.t.\. wherefore may it be allowed me, &c. 

•^ V. 12 : i. e. uEgina. «* v. 13 : or, safety. • v. 17 : *. e. from Nemea. 

' V. 24 : or, he entered as a resting-place the hospitable city to 
approach, Qu. to offer his vows at, the blissful hall of Heracles, i. e. the 
HeracleTun or gymnadmn of Heracles. 

K V. 30 : or, miread in battles. 

i> V. 32 : or, since it is right that a doer should also be. a sufferer. 

* V. 85 : i. e. to celebrate ttie victory now before me. 

v. 37 : or, plot, i. e, the calumnies of envious detractors. 

I 
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superior to our adversaries, to depart^ in glory ; but som 
other man with envious look revolves a vain thought i 
secret, coming to nought. But to me whatever excelleno 
ruling destiny has assigned, well I know that coining tinn 
shall accomplish it, predestined.^ 

Weave, my sweet lyre, this strain also forthwith, conjoine( 
with Lydian harmony, beloved by CElnone™ and by Cyprus toe 
where Teucer the son of Telamon rules far from his nativi 
soil ; but Ajax sways as a tuteh/ry god his paternal nativi 
Salamis j and in the Euxine Sea Achilles rules a bright island 
and Thetis rules in Pthia, and Keoptolemus in far-stretching 
Epirus, where the projecting promontories that give pastur^ 
to the cattle gradually slope, beginning from Dodona^ to tW 
Ionian Sea. But lolcos at the foot of Pelion, did Peleusj 
having approached it with hostile hand, give reduced t<^ 
slavery, to the Haemonians,^ having experienced the craft^ 
arts of Hippolyta the spouse of Acastus. And by means oi 
the cunningly-wrought sword^ Acastus the son of Pelias by 
ambuscade was preparing death for him ;o but Chiron warded 
off the danger and brought what was destined by Zeus to its 
accomplishment ; and having quelled aU-mighty fire and 
sharpest claws of daring lions, and the edge of direst teeth, 
he wedded one of the high-throned Nereids, and beheld the 
orbed throne, seated on which the kings of heaven and of 
ocean showed forth to himP the gifts and the power«<Aa< 
would endwre to his posterity. 

Beyond the westward of Gadeira^ we cannot pass : turn 
back again to the land of Europa the tackling of the ship ; 
for it would be impossible to me to go through the whole 
tale of the sons of -ZEacus. 

And for the Theandridae have I come a ready herald of 
the games that-strengthen-the-limbs at Olympia, and at the 
Isthmus, and at Nemea too, by agreement. Where as often 
as they contend, they return not home without crowns glori- 
ous with fruit ; where we hear that thy clan, O Timasarchns, 

•* V, 38 : or, comQ to land. 

W. 44 : i. e. well I know that the future will declare my merit io 
poetry, of what sort it is. 
" V. 46 : i, e. by ^gina. ■ v. 66 : i, e. the Theaaaliana. 

° V. 59 ; i. e. Peleus. P v. 68 : t. e, let him see. 

' V. 68 : Gades. 
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ministers to^ the lays of victory. But if in truth thou 
biddest me also raise for Callicles thy mother's brother a pil- 
lar whiter than Parian stone, gold when refined throws out 
Ml lustre, and a hymn that tells of valiant deeds makes a 
man equal in fortune to kings; therefore let him though 
dwelling near Acheron, obtain my loud-sounding tongue" cU 
the Isthmhiam, gwmea, where, in the contest of the deep-roaring 
"Wielder of the trident, he flourished with Corinthian pars- 
ley;* whom Euphanes, thy aged grandsire, O boy, in timse 
past sang. 

But to different persons there are dijQferent contemporaries ;" 
but what each has seen, these deeds each one thinkiS he him- 
self can best teU. 

In what manner would one that should praise Melesias 
twist back the strife,^ interweaving his words,'^ unconquer- 
able in his song* for hia omtagonist to overthrow, gentle- 
minded towards the good, but a fierce opponent to his 
adversaries. 
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Inscribed to FVtheas (son of Lampo) of iEgina, victorious in the 
PancratiTim oi the boys, at a date previous to the battle of Salamis, 
B.C. 480 : sung at a banquet in ^gina. 

ABCIUMENT. 

1 — 9 : Proemium. The poet announces the victory of F^heas. 9 — 18 : 
The prayers of the ^acid» at the altar of Zeus ; their flight from 
^gina. 19 — 37 : The chastity of Peleus and his glorious nuptials. 
37 — end : The poet returns to the matter in hand, and praises the 
victor's family, and his training-master Menander. 

No sculptor am I so as to cai've statues that will stand 
stationary and rest firm upon their base,® but upon every 

' V. 79 : or, is pre-eminent in, is foremost in. 
■ v. 86 : i,e. my tongue loud in his praise. 

* V. 88 : i. 6. won the parsley crown. 

" V. 91 : i*e. each different conqueror has a different poet con- 
temporary with him to sing his exploits. 

^ V. 93 : i.e. struggle in the contest of panegyric. 
'^ V. 96 : *. €. coining new phrases in his praise. 
» V. 94 : or, in his discourse. 

• V. 1 : or, according to Bissen, " resting upon the same base." 

i2 
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vessel of burthen and light bark,^ sweet song, proceed forth 
from ^gina, and announce abroad that Pytheas, the migbty 
son of lampo, has borne off the wreath of the Pancratium at 
Nemea^ though not showing on his chin the bloom of 
summer-hue, tender mother of the vine-down, and has 
honoured the warrior heroes the ^^Eacidse, sprung up firom 
Cronus and Zeu3 and from the golden Nereids, and his 
mother-countiy, a land friendly to strangers. 

Which, formerly standing by the altar of the Hellenian 
father, the renowned sons of Endais and the might of 
kingly Phocus prayed might be blessed with brave men and 
renowned for ships, and stretched forth together their hands 
to heaven — Phocus, I say, the .son of the goddess, whom 
Psamathea bore on the shore of the ocean. 

I fear to tell of a monstrous deed ventured upon not with 
justice, how in truth they came to leave the glorious, island 
and what fortime" drove the valiant heroes frx)m (Enone 
I will pause : not every truth, though strictly true, is better 
for showing its face ;^ and silence is often the wisest thing 
for a man to understand, ^ut if it be resolved by me to 
praise their wealth, or thdr might of hands, or steel-dad war, 
let some one mark me out long lea.ps from this point :® I have 
a light spring of the knees, and so do the eagles fly beyond 
the ocean. 

And graciously to them too did the most lovely band of the 
Muses sing on Pelion, and in the midst of them did Apollo, 
running over the seven-tongued lyre with the golden qmll, 
lead through all the various moods.^ And they in the first 
place, commencing the song from Zeus, hymned the revered 
Thetis and Peleus, and how delicate Hippolyta, daughter of 
Cretheus, sought to destroy him by craft, having persuaded 
his friend the king of the Magnesians her consort by cunning 
plots, and she concocted a false fabricated tale, namely, how 
that he attempted nuptial intercourse wUh her in the mar- 
riage couch of Acastus : but the contrary was tfte trtUk; for 
often and with all her might guilefully-speaking did she 

•* V. 2 : i.e. on every vessel whether great or small. 
*^ V. 16 : Qu. or, what angry deity. 
•* V. 17 : t. e. not every truth is profitably disclosed. 
* V. 20 : i. e, mark out the subject ; Qu. starting firom the exploits of 
the -^acidae, or fi-om the death of Phocus. ' v. 26 : or, strains. 
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entreat liiin. His soul the bold 8 words stung ; and forth- 
witli he refused the efmbro/ce of the bride, fearing the wrath 
of the host-protecting Sire. But Zeus, the monarch of the 
immortals, that raiseth the clouds, perceived the deed from 
heaven, and promised that soon he would obtain one of the 
Nereids with spindles of gold as an ocean bride for him, 
having persuaded Poseidon their kiuMnan, who from JEtgdd 
oft resorts to the famed Dorian Isthmus, where joyous bands 
with the noise of the pipe receive him their god, and contend 
with the hardy strength of limbs. 

But the innate gift that each man has, gives decision about 
all a<;hievements> And thou in -^gina, O Euthymenes, 
having Mien into the arms of the goddess Victory, hast 
obtamed hynms of varied strain. Surely even now too thy 
^cle praises his kindred sprung from the same ancestors^ 
Pytheas, who has followed closely in his steps. Nemea 
favours him and the month of his country,^ which Apollo 
loved; and those of his own age who came to contest against 
him did he conquer, both at home^ and at the hill of Nisus 
with sweet glades. And I rejoice, because the whole city 
contends for distinctions.™ 

Know that thou hast obtained, with the aid^ of Menander, 
a sweet return of thy toils : and it is right that from Athens 
should come the master of athletes.** 

But if thou hast come to sing Themistius, slack no more 
in zeal : utter thy voice, and stretch forth the sails to the 
yard-arm of the mast-head, and proclaim him as a boxer, 
and that he has carried off a double prize in the Pancratium 
at Epidaurus,P and to the vestibule of uEacus brought 
grassly chaplets of flowers, by the favour of the yellow-haired 
Oharites. 

« V. 82 : Qu. wicked words. 

'' y. 40 : i. e. the inborn strength or skill that each has decides his 
Bucceagin the games. Perhaps it should rather be rendered, "But the 
future that is bom with each decides on all his actions." 

' V. 43 : i. e. Euthymenes. 

1 V. 45 : i. c. thee, his blood relative. 

■^ V. 44 : t. c. the month Delphinius, in which the Delphinian games 
were held. ^ * v. 45 : i. e. at -(Egina. 

" V. 47 : or, for the praise of victory in the games. 

■ V. 48 : or, good fortune. ° v. 49 : w^^ trainer of athletes. 

Pv. 63: or, "that he a6 a boxer, won at Epidaurus a twofold 
^dory.'*— Coofc. 
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Inscribed io Alcimidas, the son of Theon, of ^gina, victorioaa in 
wrestling among l^e boys, under the training of Melesias, about OL 
80. B.C. 460 : snng in ^gina, probabfy at a banquet of the &milj 
of the Bassid^e. 

ABOUHENT. 

1 — 7 : Proemium. The likeness and the dissimilarity between the race 
of gods and men. 8— t-25 : It has been the destiny of the Bassidae to 
see gynmastic excellence and success in the games flourish and &11 in 
alternate generations of their race. 25 — end : Second part of the ode. 
The poet sets forth the praises of the Bassidae and of ^gina, making 
a passing mention also of the ^acidse. 

One is tlie race of men, another is the race of gods, but from 
one mother we both draw our breath ;* but a capacity^ alto- 
gether different separates the races of men and gods; siace the 
one is nought, whilst the brazen heaven remaineth ever a 
firm seat for Hie other. But still in some respect do we re- 
semble the immortals, either in mighty mind or in bodily 
frame, though we know not to what goal of life either by day 
or night fate has written for us to run. 

And now Alcimidas proves the innate talent of his race,*^ 
so that we can see it like as in fi:uitful fields ; which alte^ 
nately at one time give to men the plenteous sustenance of 
the plains, and then at another time resting, collect their 
strength. 

From the fair contests of Nemea came the youth that 
contended in the games, who desiring to obtain this fortune 
granted him by Zeus, hath now appeared no luckless hunter 
in the wrestling, moving his foot in the footsteps of Praxi- 
damas, his kindted grandsire. For he being a conqueror at 
Olympia, was the first to crown hioaself with wreaths of olive 
from the Alpheus in honour of the -ZEacidse, and by winning 
the crown five times at the Isthmus and thrice at Nemea, 
took away the obscurity of Socleides, who was the eldest of 

* V. 1 : Perhaps it would be better to render this, one is the race of 
men, and one is the race of the gods, and from one mother we both draw 
our breath. ** v. 3 : or, nature. 

*^ v. 9 : CTf his kindred vjWi the gods. 
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tlie sons of Ageaiiuachus.^ Since the three winners of the 
prizes, who tried the toil, have reached the summit of glory. 

But no other family has the boxing-match displayed, 
under divine favour, as the steward® of more crowns, in any 
comer of all Hellas. I trust, though speaking a bold word, to hit 
the mark before me, sending forth my shaft as from a bow : 
come, O nause, direct straight to this famfiUy a fair gale of 
poetry of good report. For of their heroes that have passed 
away bards and stories have preserved for them the glorious 
deeds, and these are not lacking among the Bassidse : a race 
filmed in ancient story, freighted with their own praises, are 
able to aflford, through their lordly deeds, matter for much 
song to those that till the field of the Pierides.' 

!For thus too in divine Pytho, having his hands bound with 
the thongjS did Callias, a descendant of this family, of yore 
prevail, pleasing the scions^ of Latona who wields the golden 
spindle, and near Castalia too at evening tide he shone ^ in 
the loud chant of the Charites : the unwearied bridge too of 
ocean,^ in the third-yearly festival of the surrounding states 
when the bull is slain, honoured Creontidas in the sacred 
pine grove of Poseidon ; and the lion's fodder ^ has often of 
old decked him victorious beneath the shady primeval moun- 
tains of PhJius. 

Wide from all sides are the approaches for those skilled 
in ancient stoiy to adorn with praise this famous isle; 
since to them™ the uSlacidsB gave surpassing fortune by 
displaying mighty deeds of valour. Over both land and 
across the sea afar does their name spread; even to the 
Ethiopians, for that Memnon returned not home, did it fly, 
and a grievous contest Achilles showed them, when having 
descended from his car he slew the bright son of Eos with 
the point of his wrathful spear. 

Ajad this highway of praise the bards of ancient days dis- 
covered, and I too myself follow with all eager zeal :^ but 

* V. 23 : t. c. he won at the games, which his father Socleides had 
fedled to do. 

« V. 27 : or, as having a store of. ' v. 33 : i. e. to poets. 

e V. 36 : i. e. wearing the cestus. ** v. 38 : i. e. children. 

* V. 39 : i. e. he was celebrated. ^ v. 40 : i. e. the Isthmus. 
1 V. 44 : i, e. the Nemean parsley crown. ™ v. 48 : i.e. the islanders. 
<^ V. 56: i. e. as they praised the ^acidae, so too do I desire to 

follow tiieir example. 
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that one of the waves which in succession rolls before the 
keel of the ship is said most to disturb each sailor's mind^ 

But on willing back canying a double burden P have 
I come as a herald of Alcirmdad fcrnie, singing this vic- 
tory the fifth in addition to twenty won from the games 
which men call sacred, which too the renowned race 
of Alcimidas has furnished to he celebrated in nong. Two 
Olympic crowns indeed by the precinct of Cronium did the 
random lot deprive thee, O youth, of, thee and Polytimidas. 
Equal to the dolphin through the brine in swiftness could 1 
tell of Melesias, Milesiaa the trainer of hands and of strength 
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Inscribed to Sogenes, son of Thearion, of ^gina, victorious in the 
Pentathlon of the boys ; Nem. 54. Oljmp. 79, 4. B.C. 461 : sang 
in ^gina. 

ABGUHENT. 

1 — 20 : Proemimn. Serenes' yictoiy in the Quinquertinm, dne to the 
mighty strength inplanted in him by Ilitbyia : poetry is the mirror d 
mighty actions, without which they must remain in obscoritv. 
20 — 49 : Tbe mythical portion of the od&. Ulysses has been honoared 
even more than he deserved by the poetry of Homer : Ajax aixi 
Neoptolemus, though they beth met with a grievous death, are nov 
held in everlasting honour and renown. 50 — end : The poet retons 
to the subject bemre him ; praises Thearion, the &ther of Sogenes, 
speaks in his own defence and his friends, against the censures of the 
^ginetans, praises Sogenes, and ends by invoking Heracles to 
protect the fiimily. 

Ilithyia, assessor of the deep-counselling Fates, child of 
Here of mighty strength, hear, O thou that bringest children 
to the light : without thee we reach not to thy sister Hebe' 
with fair limbs, neither beholding the light nor the dark 
night.^ But we have not breath all alike for similar achieve- 

<> V. 58 : i. e. I must attend to the task immediately befere me, tf ^ 
the mariner has to attend to, and guard against the wave directly before | 
his vemel. 

p V. 59 : i. e. the twofold praise of the ^acides and of the preseot 
victory of the Bassidse. *■ or Youth. 

** V. 3 : t. e. not during the whole course of our life. 
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mentS) and various destinies restrain each man differently, as 
he is severally bound by fiite. 

By thy aid too Sogenes the son of Thearion, distinguished 
for his prowess, is sung glorious in the contests of the five 
exercises. For he dwells in the city of the spear-clashing 
iEaddse, the cUy that loves to hear the song of victory ; and 
greatly do they desire to cherish a spirit skilled in contests. 
But if any one succeed in the contest, he affords delicious 
subject of 'song to the streams of the Muses; for mighty 
feats of strength are clouded by great obscurity, if they lack 
the aid of hymns : but for noble deeds we know a mirror in 
this way only,® if, through Mnemosyne with the bright 
tiara, a man wins the recompense of his toils by the far- 
£uned songs of poetry. 

And the wise have learnt when the wind will blow on 
the third day, and lose not all through desire of gain.* The 
wealthy and the poor alike come to death. 

But I believe that the fame of Odysseus is become greater 
than in proportion to whai he suffered, through the sweet poet 
Homer : since in his fictions and his winged art a something 
majestic dwells and his skill deceives us, leading the mind 
astray by fabled lore ; but the more numerous crowd of men 
have a blind spirit. For if it were possible that it could see 
the truth,® never would the mighty Ajax enraged about the 
arms have driven the polished sword through his breast — 
Ajax whom most mighty in battle except Achilles, the 
guidance of the straight-blowing Zephyrus conveyed in swift 
ships to the city of flus, that he might bring back his spouse 
for the yellow-haired Menelaus. But the wave of death comes 
alike on all, and it fidls on the inglorious and on the 
glorious.^ But there ariseth honour for those heroes whose 
beauteous fame the Deity increases in aid of the memory of 
the deceased,^ who have come to the great navel of wide- 

*^ V. 14 : i.e. we know but one sole mirror for noble deeds. 

* V. 17 : or. The prudent aaUora provide against, or keep a look-out 
fcM", the coming wind that will blow on the third day, nor do they, 
through desire of gain, suffer loss by pvtivng out to sea imprudently. 

• V. 26 : or, For if it were possible to see the truth itself. 

' V. 31 : or, Qu. on the unexpecting, and on the expectant. 
f V. 82 : TiOvaKOTiav fioaOoov. If /3oa96a>v is read, it must be joined 
with TfOvaKOTiav^ in the sense o^ "valiant men or heroes that have 
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bosomed eartL But in Pythian plains, afber that lie had 
sacked the city of Priam, Neoptolemus lies buried ; the city 
ofFriam, where the Danai toiled. Sailing thence away he 
missed the isle of Scyros, and wandering from their couise 
he and his companions arriyed at Ephyra. Then in Molossia 
he reigned a brief while, but his fanuly qfier Twm ever bore 
this regal honour \ and he departed to the god^ and bore 
with him rich gifts of the firat-fruits of the spoils brought 
from Troy ; and there^ a man Eonote him with a knife, as he 
fell into a quarrel with him about the carcase of the victims^ 
and exceeding grieved were the hospitable Delphians; but 
he only paid the debt of fisite ; for it was decreed by destiny, 
that some one of the kingly .^^Sacidse efrUombed in thai most 
ancient hallowed lawn, should for all time to come abide 
near the fair-built shrine of the god, and that he should 
tiiere dwell, keeping order over the festal processions in 
honour of the heroes attended with many a sacrifice, so that 
honoured justice may preside there. Three words will 
suffice ; no false witness presides over the contests. J 

I have couragef to sing this a proper course of song derived 
from their own family in honour of the brilliant virtues, 
O ^gina^ of thine and Zeus' children;^ but / vM not 
prolong my praises, for in every work repose from toil is 
sweet, and even honey and the pleasant flowers of Aphrodite 
can palL 

In natural powers we all differ according to the manner 
of life that is allotted to each, one having for his share one 
species of talent and others another ; but it is impossible 
that one individual should be so fortunate as to bear of 
every kind of happiness : I can mention none to whom Fate 
has given this height of happiness to last. 

departed from life ;" but Hermann doubts the possibility of such an 
expression. ^ y. 40 : i. e. Apollo. ^ «r. 42 : i. e. at Delphi 

J V. 49 : i. e. he maintains his charge strictly and in£EJlibly. 

^ V. 52 : or, there is boldness to me, i. e. I am bold, to sing this {vk. the 
praises of the ^acidcb), a chief path, or an illustrious species of panegyric 
derived from their own &mily through or for the brilliant virtnes, 
^gina, of thine and Zeus' .descendants. Dissen on the contrary 
joins ToSi with ^(iaav, and renders "THis is my boldness, MginSk, in 
honour of the brilliant virtues of thine and Zeus' children, to sing the 
illustrious praise belonging to the family." I have followed in the text 
the order suggested by Boeckh. 
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But O Theaxion, to tliee she gives a befitting measure of 
wealth, and takes not away thy intellect of soul after thou 
hadst had the courage to undertake noble deeds.^ I am thy 
guest-Mend : removing fkr dark slander, I will praise thee 
with a truly glorious praise, brimging as it were streams of 
water to a man I love : and this reward is suitable to the 
good An Achaean man who dwells above"* the sea of 
Ionia, were lie near at hand, would not blame me ;** I rely 
on my tie of friendship toith them; and amongst my own 
compatriots I look round with serene eye, never having 
overstepped moderation, and having removed far apart from 
me aU that is violent : and may all future time come joyous 
to me ! And he that shall have clearly learnt, shall declare 
whether I go beyond the harmony of my strain, pouring 
forth a slanderous song. 

thou by race a Euxenid, Sogenes, I swear that I have 
not, going beyond the boundary, flung forth my swift tongue 
as it were a brass-barbed javelin, which sometimes lets go 
free° from the wrestling-match the neck and strength of the 
athlete unmoistened by sweat, before that his body is exposed 
to the scorching sun.P If toil it were, yet the joy succeeds 
more abundant. Permit me, in having thus digressed from 
my subject : even though somewhat borne beyond my subject 
I have Kfbed up my voice, yet I am not niggardly in paying 
to a conqueror his due praise.^ To weave chaplets is easy : 

' V. 60 : or, and from thee who didst obtain daring to perform noble 
exploits she takes not utterly away, or, she deprives thee not of, vigour 
of intellect. " v. 65 : on or by, Qu. beyond. 

° v. 64 : i. e, not even would the remote Achaean, mth whom I am 
connected in hospitality, blame me, were he near. By " the Achaean " is 
meant, according to Diss, and B., the Dymseans in Achaia proper, and 
they consider the meaning to be, " from Dyme in the west to Tliebes in 
the east, that is, throughout all Greece, in which I enjoy a general 
right of proxeny, none will blame me or accuse me of calimmy. Mr. 
Cookesley thinks the Molossians, the descendants of the Phthiot Achseans, 
are meant, and Mr. Donaldson the people of Oichyrus. 

" V. 72 ; or, exempts. 

P V. 73 : or, I swear that I have not, missing the mark, flung forth 
my swift tongue as it were a brass-liiarbed javelin, which sometimes, cu 
failing of its aim, dismisses from the games, and from all chance of com- 
petition in the last exercise of the PentcUhlon, viz. in the vrrestlvng, the neck 
and strength of the candidate unmoistened by sweat, before that his 
body is exposed to the burning 'sun. 

1 V. 76 : or, I am not backward to pay a conqueror the praise that is 
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begin the song :' the Muse in trutli joins together gold and 
white ivory too and the lily flower* from the ocean dev, 
taking it therefrom.* 

But remembering'^ Zeus for Nemea's sake/ softly rouse, 
my 8(nd, the noble strain of song. It behoveth on this 
soil^ to celebrate the king of the gods with gentle yoice; 
for they say that he begot JEacus by seed received by his 
mother the nymph j^gina, jEocuSj I say, the monarch of his 
own renowned country and thy kindly-disposed guest-friend, 
O Heracles, and brother. 

But if one man in any way receives benefit from another 
man, we should assert that a neighbour that loveth with 
Mthfiil mind, is to a neighbour a blessing worth every other; 
and if this too^ the Deity would sanction by thy fiivour, 
thine, who didst subdue the giants, Sogenes may be able, 
cherishing a mind obedient to his sire, happily to inhabit 
the wealthy hallowed street of his ancestors : since like as in 
the car yokes in which four steeds are driven, he has bis 
house, on either hand that he goeth, between thy shrine&y 

O blessed one,* thee it becometh to persuade both the spouse 
of Here and the maid with gleaming eyes to give their aid; 
and thou hast power to give aid to mortals oft against insur- 
mountable difficulties. Would that, for them, having joined 
a life unruffled in youth to a brilliant old age,* thou mayest 

hifl due, even if soaring somewhat beyond measure I baye raised my 
voice m bis praise. Qu. tbough I bave raised my voice in my own 
praise, or, defence. 

' V. 77 : oTf wait a wbile; i. e. with a brief delay tbou sbalt receive a 
wortbier cbaplet of song. * y. 78 : t. e. ooraL 

* y. 79 : i. e. an immortal and precious cbaplet, like a crown oompoeed 
of tbe costliest materials, gold, ivory, and coral. 

" v. 80 : or, making mention of. 

' V, 80 : or, perhaps simply '*at Nemea," or "around Nemea." 

'^ v. 84 : i. e. on ^^Jgina. 

* v. 89 : viz. tbe law of good neigbbourbood. So Donaldson, N. Crat 
p. 247, renders dvkxoi ic.r.X. " if a god would condescend to, would put 
up with, tbe law of good neighbours." Or, if tbe Deity should poasess it 
{av ix^i), i. e. should possess such a disposition as wlwJt I ham detcribed 
to exist between good imghhours, 

^ V. 94 : i. e. be inbabiteth a bouse that stands between two temples 
of thine, Heracles, one on either band, like a four-horse car that hatb 
on either side a pole between its two pair of horses. 

* V. 95 : viz. Heracles. 

■ V. 99 : or, perhaps better, "For would that tbou, having joined to 
them a vigorous life both m its youth and in brilliant <dd v^ 
mayest," &c. &c. • 
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bring it to a close in happiness, and may their children's 
children ever hold the honour that they now hold and here- 
after eyen more. But my heart shall never allow that it 
has carped at Neoptolemus with unseemly words. To repeat 
the same thing three or four times over, like one who 
foolishly repeateth to children ''Corinth belongs to Zeus, 
is but poverty of intellect. 
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Inscribed to Deinis, son of Megas, of ^gina, twice yiciorious in the 
Stadium, sung at ^gina in the Msjoe^xm, Olymp. 80, 3, 4. B.C. 458, 
457. When the victories that it commemorates were obtained, is 
nncertain. 

ABOXTMENT. 

1 — ^5 : Proemium. Youth the herald of love. 6 — ^16 : The loves of 
Zens and iBgina, and the birth of i£acas. 17 — 89 : Envy, the force 
of which Ajax suffered, is deprecated. 40 — end : The victories and 
praises of Deinis, his &ther Megas, and the fiunily of OhariadsB. 

O HONOX7BED boauty of Youth, herald of the ambrosial loves 
of Aphrodite, who, sitting on the eyelids of maidens and 
youths, dost raise aloft one with the mild hands of compul- 
sion and another with different !* But delightful it is, when, 
not Tuisaing good fortune in every other matter^ one is able 
to obtain successful love. 

And in such way th6 loves the dispensers of the gifts of 
the Cyprian goddess attended round the couch of Zeus and 
.^^Igina ; and a son was bom, king of CEInone, surpassing in 
might and wisdom. Him offc did many pray to see ; for 
uncalled the flower of heroes that dwelt around were willing 
of their own accord to obey his behests ; both those who in 
rugged Athens ruled their people, and the Pelopidae in Sparta. 

A suppliant of -^Eacus both for the loved city and for the 
citizens, I touch his holy knees; bearing a Lydian fillet,^ em- 
bellished with loud sounds of thefiuie, Nemean ornament ot 
the two victories in the stadium of Deinis and of his father 
Megas. 

• V. 3 : t. e. handiest with rough treatment. 

*> V. 4 : i.e. when being successful in every other point. 

'' V. 14 : i. e. an ode in Lydian inejisure. 
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Bliss, surely, that bath been planted for mankind by the 
fevour of Providence, will abide most lastingly : —Providence • 
that loaded Cinyras too with wealth of yore in sea-girt 
Cyprus. I stand on light feet,^ and drawing in my breath 
before I say aught. For much and in many ways has been 
toldi of Cinyras ; but to devise novel inventions'^ and to sub- 
ject them to the test qf meTCa judgment for examination is 
very perilous ; for the praises you may bestow on others are a 
treat for the envious to feed on, and envy ever attacks the 
good, but does not molest the mean. 

Even the son of Telamon did it^ torture and make to fell 
upon his sword. For of a truth one, who though brave of 
heart is not eloquent, oblivion often falls on in an evil 
contest;? but the greatest reward is held out as a premium 
to wily falsehood For thus with fraudulent suffi^iges the 
Greeks unjustly took the side of Odysseus, and Ajax deprived 
of the golden arms wrestled with death.^ Yet indeed very 
different were the wounds that they,^ when warring, i inflicted 
with the Fpear that-defendeth-heroes on the living^ persona 
of their foes, as well when figJvtmg round the fireshly-shun 
Achilles, as on the deathful days of other toils. 

Hateful then we may conclude in former times also vas 
deceitful speech,^ the companion of wily words, meditating 
guile, ill-report that maketh mischief, which attacks what is 
illustrious, but upholds the false glory of the obscure men. 
May I never have this character,"* father Zeus, but may I 
hold to the guileless paths of life, that after my death I may 
attach no shameful reputation to my children. Soms men 
there a/re who pray for gold, others for land without limit ; 
but may I, after having so lived, also lay my limbs in the con- 
cealment of the earth beloved^ by my fellow-citizensy praising 

** V. 19 : or, with feet not firmly planted, ». e. I stop a while. 

« V. 20 : or, matters of narration. ' v. 23 : t. «. envy. 

8^ V. 25 : OTf of a surety in a dismal contention, oblivion, i. e. disr^iud 
of his merits, overwhelms many a man ungifted with the powers of 
eloquence though brave of heart. 

^ V. 27 : i. e, slew himself. W. 28 : t. e. Odysseus and Ajax. 

J V. 29 : Bergk's reading is frfXtfiiZo/ievoi "being driven back,'* which 
certainly does not seem to make nearly so good a sense as the commoa 
one followed in the text. •* v. 28 : lit, warm. 

V. 32 : or, beguiling persuasion. " v. 35 : or, temper. 

" V. 38 : i.e, die too as beloved in death as I have been in life. 



NEMBAN Vin. 127 

what is praiseworthy, and scattering censure on the sinfiiL 
The glory of mighty deeds increases, as when a tree shoots 
\x\) fostered by the fresh dews, raised by the wise and just of 
men^ to tbe liqxiid sky. Manifold are the uses of friends : 
the aid they give in difficulties ranks the highest : yet even 
joy desires to have assurance put before its eyes.? 

Megas, to bring back thy spirit from the dead is not. 
possible for me : futile is the end of my empty hopes ; but 
for thy house and the Chariadse^i U is tuUhin my power to 
erect a great column of the Muses in honour of the twice 
two glorious feet.' 

1 rejoice in pouring forth a fitting praise upon an exploit 
performed ; and by the magic charm of song one hath often 
caused toil to be free from pain. Of a truth the laudatory 
hymn existed long ago, even before the strife arose between 
Adrastus and the Cadmeans. 

*» V. 41 : ». e, by upright and unpartial poets. 

Ji* V. 43 : ». e. the joyous conqueror desires to see before his eyes some 
solid proof of his success, such as may, like a laudatory ode, oonvince 
others. 

1 V. 46 : Qu. but for thy house, that of the GhariadeB, &c. 

' V. 48 : i. e. the two feet of Megas and the two of Deinifl, alike 
victorious in tJie foot-raoe. 
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Inscribed to Chroroius, son of Agesidamus of uS]tna ; Tiotorions in the 
. chariot-race at the Pythian games in Sicyon ; to whom also the first 
Nemean Ode is inscribed. The ode was composed some years after 
the victory which it celebrates, probably in 01. 77, 1. B.C. 472. It 
is to be observed that the last three so-called Nemean Odes do 
not celebrate Nemean victories. ** Some of the epinikia/* says MiiUer 
(Hist, of the Lit. of Ancient Greece, p. 221), '* belong to other games. 
For example, the second Pythian is not a Pythian Ode, but probably 
belongs to games of lolaiis at Thebes. The ninth Nemean celebrates 
a victory in the Pythia at Sicyon, not at Delphi. The tenth Nemean 
celebrates a victory in the Hecatombaea at Argos. The eleventh 
Nemean is not an epinikion, but was sung at Sie installation of a 
prytanis at Tenedos. Probably the Nemean Odes were placed at the 
end of the collection, after the Isthmian; so that a miscellaneoiu 
supplement could be appended to them." 

ABaUMENT. 

1 — 7 : ProemiunL The poet exhorts the Muses to leave Sicyon for 
Jj^tnakf and to come to the house of Chromius, who is celebrating his 
victory won in the Sicyonian Pythia ; 8 — 27 : which were founded by 
Adrastus. The greatness and might of Acli^>urtus, and the luckless 
expedition against Thebes undertaken by that hero. 28 — i7 : The 
poet returns to the subject before him, ofifeili his prayers for the city 
of ^tna, praises the glory of Chromius in war, his wealth and great- 
ness. 48 — end : The ode concludes in a joyous and festive strain, 
with a promise of some future encomiastic songs that may be suig at 
the banquet, after the procession of the victor. 

Let us go in joyous procession from ApoUo,* O ye Muses, 
from Sicyon, to the newly-founded uEtna, to the joyous 
house of Chromius, where the wide-opened doors give way 
to the guests. 

Come then, achieve the sweet poetic hymn. For momiting 
his car victorious in the race he announces a song in honour 
of the mother^ and her twin children,^ the joint watchers 
over lofty Pytho. 

There is a certain saying among men that one should not 
conceal in the ground in silence a brave deed well accom- 
plished ; for a divine strain of poetry is fitting to mighty 

" V. 1 : t. e, firom the Pythian games in his honour. 

^ T. 8 : t. e. Latona. * y. 3 : t. e. ApoUo and Artfi"'*- 
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praiaes.<* But come, let us arouse the sounding lyre and 
the pipe to teU of the very prime of equestrian contests, 
wiuci Adrastus ordained for Phoebus on the streams of the 
Asopus ; which I calling to mind, will adorn with renowned 
honours the hero, who then reigning there, with new fes- 
tiYals and with contests of the strength of men, and with 
cars adomed-with-carving, did proclaim and ennoble the 
state.® For he fled from Amphiaraus the-bold-in-thought 
and from dread sedition, far away from the home of his 
fathers and from Argos ; and the sons of Talaus' were no 
longer rulers, having been prevailed over by faction. 

But a superior man ends a former quarrel.8 And they^ 
by giving Eriphyle who slew her lord as a wife to the son 
of Oicleus, Uke as one gives a faithful pledge of alliance, 
became the greatest of the yellow-haired DanaL Thereupon 
indeed did they of yore lead to the seven-gated Thebes a 
host of men in the path of unpropitious omens ; nor did the 
son of Cronus by whirling round his lightning incite them, 
maddened as they were, to march from their homes, but he 
bade thein abstain from their journey. So then the crowd 
pressed on to arrive at manifest destruction, with their 
brazen coats of armour and with the trappings of their steeds : 
and upon the banks of the Ismenus having averted from 
themselves sweet return,^ they fed the pale smoke with their 
corpses. J For seven pyres consumed the seven heroes with 
youthful limbs : but for Amphiaraus Zeus with his all- 
powerful bolt clove the deep-bosomed earth, and hid him 
with his horses, before that smitten on his back by the spear 
of Periclymcnus he had disgraced his warlike soul ;^ for in 
heaven-sent panics there flee even the children of the gods. 

K it were possible, O son of Cronus, I would fain put off 
by my prayers, as long as possible, the manly ^ contest for 

^ v. 7 *. ^. e, befits deeds that merit great praise. 

' T. 12 : t. e. did the city honour by having its name proclaimed as 
the victor's native place. ' v, 14 : i, «. Adrastus and his brothers. 

K V. 15 : The man that is gifted with ability, or, with prudence, 
knows how to end a pre-existing quarrel. 

•» V. 17 : i. c. Adrastus and his brothers. 

^ y. 23 : t. e, having &llen there. 

i V. 23 : (yr, reading autfiaraf they, pale corpses, fed the smoke. 

■^ V. 27 : (XTf before that he was disgraced in his warlike souL 

^ V. 28 : Qa. fierce. 

K 
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life and deaths with the spears of the Carthaginian host,"' 
and I entreat thee, O Father Zens, long to grant to the 
children of the ^tneans the fortune of an orderly state, and 
to raise ^ the city to public festivities. There are in that 
land, indeed, heroes that love the steed and who have sonls 
superior to wealth.® 

I have spoken a praise incredible to the low crowd ; for the 
sense of honour that brings glory is secretly corrupted by 
gain. Hadst thou served as shield-bearer to Chromius 
amongst the foot-soldiers and the cavalry, and in the con- 
tests of shipS) thou couldst have judged of his courage amidst 
the danger of the sharp fight ; since in war that goddessP 
urged his warlike spirit to drive back the pest of Enyalimi 
But few are able to counsel how with hands and soul to 
turn the doud of war that is upon them upon the ranks of 
the enemies. Verily for Hector it is said that glory bloomed 
near the streams of the Scamander ; and. upon the steep- 
clified banks of the Helorus, where men call the place the 
ford of the fountain of Ares,' this light of victory looked on 
the son of Agesidamus in the first years of manhood. And 
other deeds will I assert to have been achieved by him, 
on other days, many a one on the dusty land^ and others on 
the neighbouring sea. 

For fi-om toils that are performed in youth and justly 
done, there ariseth to^ old age a life of calmness.' Let 
Chromius know that he has obtained from the deities mar- 
vellous bliss. For if he shoidd bear off honourable fiune 
combined with many possessions, it is not possible for mortal 
man to attain still further with his feet to a higher eminence. 

The feast for its part loves quiet ; and victory is nurtured 
with fostering song, ever fi:esh sprouting ; and near the bowl 
the voice of Sie poet is bold. 

Let one mingle it* then for me, the howl the sweet an- 
nouncer of the revel, and distribute in silver goblets the 

" V. 29 : OTf with the spears sent by the Phoenicians (w, Cartha- 
ginians). " V. 31 : lit. join. 

** v. 33 : i. e, who spare no expense in the games. 

P V. 36 : t. e. Honour. i t. e. Ares, (yr, War. 

' V. 41 : or, where men call the pass that of Area, or, the pass of the 

fi u/ntain of Ares. • v. 44 ; t. e. life is tranquil at its doae. 

' V. 60 : i, e. the bowL 
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mighty son o£ the vine, the gobHets which in times past his 
mares having ^won for Chromius, brought, with the justly- 
plaited'* oto^wtis of the son of Latona, from the holy Sicyon. 
Father Zens, I pray that with the aid of the Charites I 
may celebrate this deed of renown of his, and that I may 
heyond raany'^ honour the victory with my praises, hurling 
ml do my javelin nearest to the Muses' mark. 



NEMEAN X. 



Inscribed to Theseus, son of "Dlias, of Argos, twice victorious in the 
wreBtiiog-Diatch in the Hecatombsea in Argos, where this ode was 
gang on the anniversary of the festival, some time after the victory. 
The dates are uncertain, but the composition of the ode has been 
ingeniously fixed by Dissen as felling between the periods of B.C. 
468 and B.C. 458. 



ASOUlfEKT. 



1 ^18 : Proemixun. The mythical glories of Argos. 19 — 48 ; The 

victories of Theseus at the Argive Hecatombsea, and at the Pythian, 
Isthnuan, and Nemean games : the victories of his ancestors. 49 — end: 
Pampbaes, a fore&ther of Theseus, was once host of the Dioscuri : 
they are the tutelar gods of the feinily : tale of the death of Castor: 
made sharer in his brother's immortality. 

Ye Charites, hymn the praises of the city of Danaus and his 
fifty bright-throned daughters, Argos, Here's dwelling-place, 
meet for a divinity ! With numberless praises is it enkin- 
dled* by reason of its valiant deeds. 

Long to tell are the deeds of Perseus concerning Medusa 
the Gorgon, and many are the towns which Argos founded 
in Egypt by the hands of Epaphus : nor did Hypemmestra 
wander from the path of duty, restraining her sword solitary 
of purpose in its sheath. Diomed too did the Bright-eyed 
Maid of the golden hair render in olden times an immortal 
deity, and near Thebes the earth, cleft asunder by the bolts 
of Zeiis, received the son of Oicleus,^ a stormy cloud of war. 
In lovely-haired women too does Argos excel : long ago did 
Zeus approaching to Alcmena and to Pana^ prove the truth 

« V. 62 : i. e. weU-eamed. ' v. 54 : i. e. surpassing all others, 

* V. 2 ; or, made illustrious. ^ t. e. Amphiaraus, 

k2 
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of this aasertion, and for AdrastW sire" and for Lynceus he 
united the fruit of the mind with upright justice.* And 
Argo8 nursed the spear of Amphitryon.® He surpassing in 
bliss came into the kindred^ of Zeus, after that clad in 
brazen armour he had slain the Telebose, and, likened to 
Amphitryon in form, the king of the immortals entered his 
hall bearmg the dauntless seed of Heracles ; whose spouse in 
Olympus is Hebe, that walketh with her mother the presiding 
deity of marriage, £edrest of goddesses. 

My mouth is too small to tell the whole tale ; to wit, how 
many are the blessings of which the precinct of Argos has 
the portion, 8 and the satiety^ of mortaJs is grievous to incnr; 
but yet hold not thy hand, but awake the well-strung lyre 
and take thought of the games. For the brazen- clad contest 
summons the people to behold the sacrifice of the oxen in 
Here's honour and the decision of the games, where TheaBus. 
son of Ulias, conquering, twice won oblivion of the toils 
which he patiently endured. He conquered too the Grecian 
host of yore in Pytho, and at the Isthmus and Nemea, after 
he had gone thniher with good luck, he won the crown; and 
to the Muses he gave aomewhai to till,^ thrice at the gates of 
OceanJ having obtained the prize, and thrice on the sacred 
plains accordmg to the law of Adrastus.^ O Father Zens, 
what he desires in his soul, his mouth is silent on j but in 
thee is the accomplishment and sum of all our doings ; nor, 
bringing as he does a bold spirit to the strife does he deprecate' 
the glory of victory by reason of a heart that shuns toil 
Known is this"* to Theseus and to all who contend for the 
prime of the highest prizes :° and that highest institution of 

<^ V. 12 : t. e. for Talaus. 

<* v. 12 : i.e, united prudence and justice in their persons. 

• V. 18 : or, Qu. he, t. e. Zeus, fostered the courage of Amphitryon. 

^ v. 14 : t. e. was admitted into the fiunily of. 

K v. 19 : t. e, how many glories the sacred soil of Arges claims as its 
share. •» v. 20 : t. e. the sated ear. 

^ V. 26 : t. €, he gave them somewhat to do, matter for a song. 

i V. 27 : t. e, at the Isthmus. ^ t. e. at Nemea. 

^ V. 80 : t. e. he does not deprecate. 

" V. 80 : i. e. the glory, or, the sweetness of victory. 

" V. 31 : or, perhaps, known to Theseus and to every one who contend* 
for the highest prizes is this, viz. that one needs courage to obtain the prijt 
or, again taking yvwrd as a neut. plur., it may be rendered, A thing 
known to Theseus and to him whosoever enters into a conteist for the 
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Heracles Pisa has received; yet twice have the tuneftil voices 
of the Athenians, hy way of prelude as it were U> fvivfre vio 
toriesj celebrated him in revel at the holy festival;® and in 
earth burnt in fire the fruit of the olive came to the valiant 
people of Here in the all-variegated enclosures of jars.? 

There comes next, Theaeus, to the wide-known race of 
thy mother's ancestors the honour of success in the games 4 
by aid of the Charites and the Tyndaridae conjoined.' I 
should claim, were I akia to Thrasyclus and Antias, not to 
veil the light of my eyes at Argos.* 

For with how many victories has this city of Pwetus, 
nurse of the steed, bloomed, both in the recesses where 
Corinth stands,^ and four times at the hands of men of 
Cleone !^ And from Sicyon they returned home to Argoa re- 
warded with silver wine^ps, and from Pellene having clad 
their backs with the sofb woofs.^ But the countless brass^ 
it is impossible to compute ; for to count them would be a 
task of longer leisure thorn I ham; and what Cleitor, and 
Tegea, and the cities of the Achaeans placed on high, and the 
Lycseum near the sacred precinct of Zeus set forth for men to 
win, both in the foot-race and with might of hands. 

Since Castor and his brother Polydeuces came as guests to 
Pamphaes, no marvel that it should be innate in them^ to be 
mighty athletes ; inasmuch as they, guardian-deities of spa- 
cious Sparta, preside, in conjunction with Hermes and with 

highest honours in the public games : now 'tis Pisa that hath the supreme 
ordinance of Heracles, i. e. Theseus knows that the Olympic contests 
are above all others, and therefore' has not as yet ventured to engage in 
them. '^ V. 34 : i. e. at the Panathensea. 

P V. 35 : t. e. oil in quaintly-coloured vases was brought by him as a 
prize from the Panathenaic games to Argos. 

^ V. 37 : or, the honour or glory of successful contests. 

' V. 38 : or, the glory of victory in the games waits on the wide- 
known race of thy ancestors, by the &yourat once of the Charites and of 
the children of Tyndarus. The only difficulty is cVerai cimi accusative ; 
but it surely may stand, meaning something less than the construction 
with the dative, which is, to f&Uow, in the sense of " tuhaervience^* or 
" obedience." 

* V. 40 : t. e. I should not, were I a relative of Thrasyclus and Antias, 
cast down my ^es for shame at Argos. 
. * i.e,m the Isthmian games. " i. e. at Nemea. 

^ i. e. and from Pellene they returned with their backs clad with 
Uie cloaks of soft wool, which they had won as prizes. 

^ V. 45 : t. 6. the brazen arms and tripods that they had won, 

' V. 50 : i. e. in his descendants, the mmily of Theaeus. 
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Heracles, orer the blooming lot of the contests, Tna.king men 
of upright life their special care ; for faithfiil of a surety is 
the race of the gods. With interchange, in turn one day do 
they enjoy with their Father Zeus, and one do they spend 
beneath the depths of the earth in the dells of Therapne, 
filling up an equal doom : smce, when Castor perished in 
war, Polydeuces preferred this mode of existence rather than 
to be himself altogether a god and dwell in heaven. For himy 
did Idas, incensed somehow concerning his herd, wound 
with the point of his brazen spear. Grazing keenly after 
them from Taygetus, Lynceus beheld them sitting in ambush 
in the trunk of an oak. For his, of all earthly men, was the 
most piercing eye. With nimble feet forthwith they* arrived 
and quickly wrought a bold deed ; viz., the death of Castor. 
And grievous retribution the sons of Aphareus suffered at 
the hands of Zeus ; for immediately the son of Leda came 
in hot pursuit, and they over against him took their post 
hard by' their fathers' tomb : thence snatching a decoration 
of Death, a polished stone,* they hurled it at the breast of 
Polydeuces ; but they crushed him not, nor drove him back; 
but rushing on straightway with spear swift in motion, he 
drove the brass into the sides of Lynceus. And Zeus hurled 
upon Idas his smouldering thunderbolt, and they both were 
burnt together reft of mourners ; for a contest with the 
powei-ful ones^ is hard for men to deal with. 

Speedily to his mighty brother the Son of Tyndareos 
returned back, and him he found not as yet dead, but with 
short-drawn gasp ruckling forth his breath. <^ Then shedding 
warm tears with groans he cried loud and clear : — 

" O Father, son of Cronus, what end then shall there be of 
my sorrows ! For me also together with him ordain death, 
O monarch. Honour is departed from the man that is de- 
prived of his friends; and in distress few are there of 
mortals faithful enough to go shares in toil** Thus he spoke, 
and Zeus before him came and uttered this reply : — 

'f Thou art my son ; but him engendered after thee of mor- 

7 i. e. Castor. ' t. e, Idas and Lynceus. 

* V. 67 : i. e. the head-stone of the grave. 
•> V. 72 : i. e. with the gods. 

V. 74 : or, with short-drawn gasp trembling in his bieath, t. <> 
gasping with the death-ruckle in his throat."— Cboyb. 



c 



NEHEAN XL 135 

tal seed did her hero husband in approach to thy mother 
beget. But come ; of these things in sooth I yet give theo 
choice : if on the one hand thou art willing to escape death 
and hateful old age, and to inhabit Ol3rmpus in company 
with Athene and with Ares of the spear black with blood, 
there is to thee indeed a rightfol share of this j* but if in 
thy brother's behalf thou contendest, and art minded to 
share out to hi/m an equal lot of all thou hast, then half thy 
hfe thou must breathe beneath the earth, and half in the 
golden abodes of heaven." 

Thus then when he {Zeua) spoke, no wavering resolution 
did Polydeuces adopt in his mind. And Zeua unclosed the 
eye and then let loose the voice of the brazen-belted Castor.® 
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Inscribed to Aristagoras, son of Arcesilaafl, of Tenedoa : song at the 
PrytaneTun in Tenedos, in commemoration of the inaugural sacrifice 
npon his entrance into the office of Prytanis 

ABaUMENT. 

1 — 10 : Proemixim. Invocation of Vesta, the tutelar goddess of the 
Prytaneum, in behalf of Aristagoras, now entering upon his office. 
11 — 37 : Praise of the success of Anstagoras in the public games of 
the surrounding states. The renown of his ancestors. 37 — end : 
The victor is warned against excessive pride and ambitious hopes, that 
might set him on aspiring to grasp at what is too high for him. 

O Hestia, child of Bhea, who art the tutelary deity of the 
city-halls, sister of highest Zeus and of Here who shares the 
same throne, benignly receive Aristagoras into thy dweUing- 
plaxse, and benignly too his companions, near thy brilliant 
sceptre; who, honouring thee, preserve Tenedos in safety, 
often with Hbations paying reverence to thee before all 
goddesses, and often with the steam of sacrifice. And their 
lyre sounds loudly and their song, and Themis daughter of 
Zeus* that presides over hospitality is honoured with ever- 
flowing banquets. Grant that with glory he may go through 

** V. 85 : i.e. this is thy inheritance by right, huA not iky brothai^s, 

* V. 94 ; *. e. restored his sight and speech once mora. 

• v. 8 : i.e. or, the justice of Zeus, &c. 
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his magisterial office of twelve months* length with nn- 
wounded heart.^ And for a man I pronounce his &ther 
Arcesilaus happy,<^ and praise his marvellous stature and his 
innate constancy of mind. But if any one, possessing wealth, 
in beauty of form shall surpass others, and prevailing in the 
games hath displayed his might, let him remember that he 
dresses limbs that are mortal,^ and that last of all he will 
clothe himself with earth. Yet by the laudatory voices of 
his fellow-citizens is it due that he be praised, and that I 
should celebrate him embellished with sweet-sounding songs. 

And sixteen splendid victories gained from the neigh- 
bouring states crowned Aristagoras and the fortunate clan 
qf the PeiacmdridcB in the wrestling-match and in the glorious 
pancratium 

But the too timid ^ hopes of his parents restrained the 
might of their son from attempting the contests in Pjrtho 
and in Olympia. For verily by my oath, in my opinion, at 
Castalia and at the hill of Cronus abounding with fair trees, 
had he gone thither, he would have returned more honour- 
ably than his adversaries that contested the prize against 
him; having celebrated with festal pomp the solemnity of 
Heracles that oometh every fifth year and having bound his 
locks with bright wreaths. But of mortals one has empty- 
minded pride cast out from expected blessings, while another, 
distrusting over much his own strength, his spirit wanting 
bold^eiss, dragging him back by the hand, has made him 
miss blessings that would have been his owtl 

It were easfy, however, to conjecture the ancient Spartan 
blood of Peisander,' (for he Peiscmder came hither 6 from 
Amyclae with Orestes, leading with him over the sea a host 
of the .^Blolians armed in brass), and to conjecture the blood 
descended from his maternal ancestor Melanippus mingled 
. vxUh the Hood qf Peiscmder at the stream of the Ismenus. 

The virtues that our forefathers have bequeathed to us 
bring back in alternation their strength to ihe generations 

^ V. 10 : i,e. without vexation and trouble. 
*^ V. 11 : or, and happy I pronounce his hero &ther Aroemlaiia. 
' V. 15 : Qu. that he is robed in mortal limbs. 
* v. 22 : t. e. sluggish, or, too hesitating. 

' V. 88 : i. e. it is easy to recognize in Aristagoras the blood of the 
Spartan Peisander. » v. 84 : i. c. to Tenedos. 
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continuous routine neither do the black 
•th their harvest, nor are the trees wont 
n of the year to bear the scented flower 
^ but in aJtemation a/re they vxnU to hea/r, 
'" does destiny guide the mortal race, 
'^hall befall us from Zeus, no sure presage 
'"^hfifteby they may forekfiww the decrees of Pro- 
"^11 we indulge bold designs, and ore eagerly 
"'^hemes ; for the limbs of man are bound by 
r J but the courses of human, actiona amd of 
Oi far remote from our forethought, 
ns to hunt after the due proportion of gain ; ^ 
ness for objects of desire, not to be obtained, is 



. they show tbemselyes in their descendants, in altemata 

. e. in equal abnndanoe. 

e. hope binds the frame of men with a strong enchantment. 
I. e, to urge the pursuit of gam in moderation. 



^^^ JVt IAN ODES. 



INTRODUCTION TO THE ISTHMIAN ODES. 






^From Smith's Dictionary of JnUqmties,) 

Isthmian Games (^I(r6fua\ one of the fonr great national 
festivals of the Greeks. This festival derived its name from 
the Corinthian isthmus, where it was held. Where the 
isthmus is narrowest, between the coast of the Saronic gulf 
and the western foot of the CBnean hills, was the temple of 
Poseidon, and near it was a theatre and a stadium, of white 
marble. The entrance to the temple was adorned with an 
avenue of statues of the victors in the Isthmian games, and 
with groves of pine-trees. These games were said originaUy 
to have been instituted by Sisyphus in honour of Melicertes, 
who was also called PalsBmon. 

Their original mode of celebration partook, as Plutarch 
remarks^ more of the character of mysteries, than of a great 
and national assembly, with its various amusements, and 
was performed at night. Subsequent to the age of Theseus, 
the Isthmia were celebrated in honour of Poseidon; and 
this innovation is ascribed to Theseus himself^ who, accord- 
ing to some legends, was a son of Poseidon, and who, in the 
institution of- the new Isthmian solemnities, is said to have 
imitated Heracles, tke founder of the Olympian games. 

The celebration of the Isthmia was henceforth con- 
ducted by the Corinthians, but Theseus had reserved 
for his Athenians some honourable distinctions ; those 
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Athenians who attended the Isthmia sailed across the 
Saronic gulf in a sacred vessel {Qeutplc), and an honorary 
place (irpoedpia) as laxge as the sail of their vessel was 
assigned to them during the celebration of the games. In 
times of war between the two states, a sacred truce was 
concluded, and the Athenians were invited to attend at the 
solemnities. The Eleaus did not take part in the games, 
and various stories were related to accoimt for this singulai' 
circumstance. It is a very probable conj ecture of Wachsmuth, 
that the Isthmia, afber the changes ascribed to Theseus, 
were merely a panegyris of the lonians of Peloponnesus 
and those bf Attica ; for it should be observed, that Posei- 
don was an Ionian deity, whose worship appears originally 
to have been unknown to the Dorians. During the reign of 
the Cypselids at Corinth, the celebration of the Isthmian games 
was suspended for seventy years : but after this time thej 
gradually rose to the rank of a national festival of all the 
Greeks. In Olympiad 49 they became periodical, and were 
henceforth celebrated regularly every third yeaj^ twice in 
every Olympiad, that is, in the first and third year of 
every Olympiad. The Isthmia held in the first year of an 
Olympiad fell in the Corinthian month Panemus (the Attic 
Hecatombseon) ; and those which were held in the third 
year of an Olympiad, fell either in the month of MunychioD 
or Thargelion. Pliny and Solinus erroneously state that 
the Isthmia were celebrated every fifth year. With this 
regularity the solemnities continued to be held by the 
Greeks down to a very late period. In 228 b. c. the Romans 
were allowed the privilege of taking part in the Isthmia ; 
and it was in this solemnity, that, in 196 B.C., Flaminius 
proclaimed before an innumerable assembly the inde- 
pendence of Greece. After the fall of Corinth in 146 RC, 
the Sicyonians were honoured with the privilege of con- 
ducting Ihe Isthmian games ; but when the town of Corinth 
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was rebuilt by Julius Csesar, the right of conducting the 
solemnities was restored to the GorinthianSy and it seems that 
they henceforth continued to be celebrated, till Christianity 
became the state religion of the Boman empire. The season 
of the Isthmian solemnities was like that of all the great 
national festivals^ distinguished by general rejoicings and 
feasting. 

The contests and games of the Isthmia were the same as 
those at Olympia, and embraced all the yarieties of athletic 
performances, such as wrestling, the pancratium, together 
with horse and chariot-racing. Musical and poetical per- 
formances were likewise carried on, and in the latter women 
were also allowed to take part, as we must infer from 
Plutarch ; who, on the authority of Polemo, states, that in 
the treasury in Sicyon there was a golden book which had 
been presented to it by Aristomache, the poetess, after she 
had gained the victory at the Isthmia. At a late period of 
the Horn an empire, the character of the games at the Isthmia 
appears greatly altered ; for, in the letter of the Emperor 
Julian, it is stated that the Corinthians purchased bears and 
panthers for the purpose of exhibiting their fights at the 
Isthmia ; and it is not improbable that the custom of intro- 
ducing fights of animals on this occasion commenced soon after 
the time of Caesar. The prize of a victor in the Isthmian 
games consisted at first of a garland of pine-leaves, and after- 
wards of a wreath of ivy ; but in the end the ivy was again 
superseded by a pine-garland. Simple as such a reward was, 
a victor in the games gained the greatest distinction and 
honour among his countrymen; and a victory not only 
rendered the individual who obtained it a subject of admira- 
tion, but shed lustre over his fiimily, and the whole town or 
community to which he belonged. Hence, Solon established 
by a law, that every Athenian who gained the victory at 
^he Isthmian games, should receive from the public treasury 
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sward of one hmidred drsLclnxise. TTis victory was gene- 
J celebrated in lofty odes, called JSpinikiss or triumphal 
IS, of which we still possess some beautiful spedmens 
ong the poems of Pindar. 
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Inscribed to SeTodotas, son of Asopodoras, of Thebes, victorioiiB in the 

chariot-race at tlie Isthmian games, perhaps in 01. 80, 3. B.C. 454. 

Written and sung' at Thebes, probably some short time, according to 

Bissen's coT:^ect.ure^ before the battles of Tanagra and QCnophyta, 

B.C. 457 and 456, 

ABGUMEKT. 

1 — \z : Proemium. The poet affirms that he has laid aside a Fsean 
which. Ke ^was about to compose for the people of Ceos, that he might 
first fimsli this hymn in honour of the renown won by his native 
country. 14 — 32 : The Castorenm, or Equestrian strain, in honour 
of Herodotus* victory in the four-horse car. 82 — 40 : The vicissitudes 
of fortune, exile and subsequent restoration to his country, experienced 
by Asopodorus, the £a>ther of the conqueror. 41— end : The praises 
and -victories of Herodotus. 

Thebe, -witli shield of gold, my mother, I will hold thy con- 
cern superior even to want of leisure.* Let not rocky Delos, 
in wliich I am absorbed, be angry with me ! What is dearer 
to tlie virtuous than cherished parents 1 Yield, O isle of 
Apollo ; of both hymns^ will I, with the fovour of the gods, 
coiii"bine the completion, celebrating in chorus both Phoebus 
-witli unshorn hair, in wave-washed Ceos along with the men of 
tlie ocean, and the sea-fenced ridge of the Isthmus : since it 
has granted to the host of Cadmus six crowns from the games, 
tlie glory of noble victory to my native country. That 
ccni/ntry in which too Alcmena brought forth her dauntless 
son, before whom of yore the bold hounds of Geryon shook 
with, dread. 

But I composing for Herodotus a reward partly for his 
four-horse car, and as guiding too the reins with no other 
hands than his own, am desirous to enrol him either in a 
Castoreum, or in a hymn siich as is svmg in horu/iir of lolaus. 
For of all the heroic race they were bom the best to guide 
the car at Liacedsemon and at Thebes, and in the games they 

■ y. 2 : i. e. occupied a« I am, that which concerns thee shall take pre- 
cedei}ce ; or, I will esteem thy work as more important than my prescTU 
occupation, i. €. I will prefer the composition of this ode in thy honour, 
to my present employment of preparing a Psean for the inhabitants of 
C^QS, ^ V. 6 : lU. of both honours. 

L 
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tried nmnerons contests, and with tripods did they adorn 
their home, and with caldrons and with bowls of gold, enjoy- 
ing crowns of victory : and brilliantly does their excellence 
shine forth both in the nnarmed stadia, and in the armed 
race-course clattering with the shield ; and in what ^shion, 
hurling them with their hands, did they throw with their 
spears, and how did they throw whenever they hurled with the 
^ny quoits ! For the five-fold contest was not yet; but for 
each game a sepa/rcUe prize was appointed, with the numerous 
wreaths of which having ofbtimes bound their locks, they 
were seen near the streams of Dirce and the Eurotas ; thsify 
the son of Iphicles being of the same people with the race 
of the Sown-men, and the son of Tyndarus dwelling amongst 
the Achssans in the lofty-placed seat of Therapne. 

Farewell ! and I, for Poseidon, and for the (fivine Isthmns, 
and for the shores of Onchestus cherishing a song, will 
amidst the honours of this man sing of the renowned fortune 
of his feither Asopodorus and the paternal soil of Orchome- 
nus, which in chill mishap received him from the inuneasur- 
able sea, hard pressed with shipwreck ; but now again the 
good fortime of his race has brought him into his former 
honour and glory. But he that has endured adversity, gains 
in his mind discretion too. But if virtue is applied with all 
its zeal, to those who have attained to its honour both by 
liberality and industry, it is right to bring a noble praise 
with no envious mind.^ 

Since light is the gift for the poet, in return for manifold 
toils, by smging a strain of praise, to rear a trophy of glory 
common to all. 

For various rewards proposed for their works are pleasmg 
to various men, both to the shepherd, and to the ploughman, 
and to the fowler, and to him to whom the sea gives 
support ; and each one exerts himself to ward off direful 
hunger from his stomacL But he who in games, or in 

<* V. 41 : or, But if the priae of yirtue or glory liea before one with aD 
one's might, i. e. if it is proposed by any man to be pursued with all bis 
might, both with expense and with toil, it is right to bestow on thoee 
who have obtained it (viz. dpErdv, the reputaMon for noble deedi\ 
magnificent praise with no grudging spirit. This is Hermann's reading, 
which Bergk adopts. Dissen, Boeckh, and Donaldson, read u o' aptrj 
KaraKEirai, k. t. X. But if any one (rtf) applies himself to the pursQ^' 
of honour with all his might, &c. 
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Jy^tiWi^ "bears off Toeauteous glory, receives by being praised tl 
fri^^^^^^ gaij^j tlie clioice speech of citizens and of strangers. 
"^^^^iit -OS it "beh-oves, gratefully reqmting him loilh a son 




^;;^^diy to celebrate the earth-shaking son of Cronus, dwellir 

^^3w: at liarwi, him that prospers the chariots in tl 

\^or^crae-xace,* and to invoke thy sons, O Amphitryon, and tl 

Y^^^^^as of Minyas,® and Eleusis the far-fiuned grove < 

X>^^3neter, and Euboea in the crooked courses ;^ and thy sacrc 

-pxr^^Kjinct in Pbylace amongst the Achseans, ProtesUaus, c 

dd. But to enimierate at length all the honours thj 

rines, president of the games, has given to the horses > 

rodotus, my song having brief measure denies to m 

Of^ten too, of a surety, does that which is passed over in s 

ce bring greater pleasure. 

""Woxdd th.at he, borne aloft on the splendid pinions < 

sweet-voiced Pierides, may yet fill his hand full wit 

l>z*:;^(jichessr from Pjtho, and with chosen leaves of tl 

Ol^rmpic games fiom the banks of the Alpheus, gettir 

our for seven-gated Thebes ! 

ZBut if any one storeth up within secret wealth, ar 

ghs with insulting taunt at others who act differently, 1 

dc^^^g jjQ^ consider that he will yield his soul to Hades devoi 

gloiy. 

V. 54 : lit. the benefiictor of the chariots, that presideth in, 
^n^eth to, the horse-race. , .^ . , ,, , ! 

V 56 ; *. e, Orchomenus. * v. o7 ^ t. e. where the races are hel 
V. 66 : *. e. wreaths. 



or 
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Written to celebrate the Isthmian victory in the chariot-race^ and 
other victories gained by Xenocrates, son of j^nesidamus, and brotho' 
to There of Agrigentum ; sent to Thrasybulus, son of Xenocrates, 
after his feither's death, by Nicasippu3. The victory was gained 
01. 76, 1. B.C. 476 ; but the ode composed not before 01, 77, 1. B.C. 
474. 

ARGUMENT. 

1 — 2 : Proemium. The Muse has now to work for hire : the poet 
therefore begs that Thrasybulus, the son of the now deceased con- 
queror, will excuse the delay that had occurred in fulfilling his 
promise to send this ode. 12 — 34 : The victories in the chariot-race 
at the Isthmian, Pythian, and Athenian games won by Xenocrates 
and the victory of There (the brother of Xenocrates), at the Olympian 
games. 35 — end : The virtues of Xenocrates : the poet ends by 
begging Thrasybulus not to fe.il, through fear of envy, to have thw 
ode recited. 

The men of ancient time, O Thrasybulus, who ascended into 
the car of the Muses with-frontlet-of-gold, felling into the 
company of* the famous lyre, lightly uttered melodious 
hymns in praise of youths, namdy for him whoever being 
gifted with beauty possessed the summer-bloom of puberty, 
the sweetest reminder of fair-enthroned Aphrodite. For the 
Muse was not at that time as yet a lover of gain nor a hire- 
ling, nor were sweet, sofb-voiced songs, with silver in their 
faces, ^ sold by honey-toned Terpsichore. 

But now she {the Muse) bids us observe or attend to the 
saying of the Argive {Aristodemus) that approacheth very 
near the paths of truth ; " Money, money is<^ the man," and 
this he said when deserted both of wealth and of Mends. 

Since now thou art wise / nsed add no more, and ifwrefare 
I pass on amd sing the Isthmian victory not unknown to 
fame, won by the chariot steeds ; the victory which Poseidon 
having granted to Xenocrates, sent him 6y the hands of hu 
charioteer a wreath of Dorian parsley to bind around his 
hair j Poseidon, I say, honouring the hero victorious in the 
chariot-race, the light of the Agrigentines. And at Crisa 

* V. 2 : or, approaching. •» v. 8 : or, with mercenary looks. 

•■■ v. 11 : t. e. makes. 
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widely-potent Apollo beheld him with favour and granted 
him glory there also ; and being furnished with* the illus- 
trious honours of the Erechtheidae in briUiant Athens, he 
blamed not the chariot-preserving hand of the hero that 
drove the steeds, which komd Nicomachus applied at the 
right moment to all the reins. Nixxymachua whom too the 
heralds of the seasons,® the Elean announcers of the truce of 
Zeus the son of Cronus, recognized ; having experienced 
from him, I ween, some hospitable office, and they saluted 
him with sweetly-breathing voice as he fell into the lap of 
golden victory in their own land, which in truth they call 
the sacred precinct of Olympian Zeus ; where the sons of 
-^nesidamus were united to immortal honours. For your 
house, O Thrasybulus, is not unacquainted with charming 
triumphal revels, nor with songs of honied praise. 

For it is no hill, nor is the path steep,^ if any one should 
bring the honours of the DweDers on Helicon to the abodes of 
honoured men. 

Hurling the quoit afar, may I fling it as great a length, 
as Xenocrates has possessed a disposition sweet beyond other 
men !? Dignified indeed he was in his intercourse with his 
fellow-citizens, and one that cultivated the rearing of the 
steed according to the rule of universal Greece.; and he wel- 
comed^ all the feasts of the gods ; nor did the fair-wind of 
hovmty, breathing around his hospitable table, ever make him 
lower his sail,^ but he passed in his course to the Phasis in 
the summer season, and in the winter to the banks of Nile. J 
Let not Thrasybulus therefore, because envious feelings^ 
hang round the minds of mortals, let him not, / say, conceal ^ 
the worth of his father, nor these my hymns : since I have 
not wrought them to stand idle. 

•^ V. 19 : i. e. having won. 

* V. 23 : i. e. of the seasons of the occvarence of the Olympian garnet, 

' V. 33 : i. e, the path of song is neither steep nor rough. 

» V. 36 : i. e. may I cast the discus of praise amd eulogy as far beyond 
every other competitor, as the temper of Xenocrates exceeds every other 
man's in sweetness. 

*■ v. 38 : i. e. freely honoured, or, duly celebrated. 

^ V. 40 : i. e. his hospitable spirit never diminished ; or, never &>iled him. 

J V. 42 : i.e. his lilirality knew no boimds. 

•^ V. 43 : or, the hopes of the envious. 

^ V. 44 : or, pass over unhonoured. 
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This message, Nicasippus, report, when thou shalt have 
come to ray trusty Mend 



ISTHMIAN III. 

Inscribed to Melissus, son of Telesias, of Thebes, victorious in the 
chariot-race at Nemea, and afberwards in the pancratiiim at the 
Isthmian games ; the latter of which victories is the one here 
celebrated : sung at Thebes, at an evening revel, Dissen thinks, of 
the femily of the Cleonymidse (Of. v. 61), probably some years i&sr 
the battle of Plataea (C£ v. 34, 85), which was fought in B.C. 479. 

ABGUHENT. 

1 — 6 : Proemium. Wealth and success is lasting when conjoined with 
a modest and temperate spirit. 7 — 18 : Melissus has won two 
victories, one in the pancratium, one in the chariot-race. The poet 
commemorates the latter, and the relationship of the conqueror to 
the wealthy house of the LabdacidsB. 19 — 60 : The praises of the 
Cleonymidae, the family of the conqueror ; their vicissitudes of 
fortune ; the death of four of their house in the recent battle (probabiT 
of Plataea), and their subsequent successes in the public games. 
61 — end : The Isthmian victory of Melissus ; his former victories ia 
the games celebrated at the funeral rites of the sons of Heracles. 

If any man heing successful either in glorious games or in 
abundance of wealth, sets bounds in his soul to wearisome 
insolence, he is worthy to be mingled with* the praises of the 
citizens. 

O Zeus, from thee mighty excellences attend mortals, and 
the bliss of the religious flourishes longer, but with froward 
minds it dwells not equally, blooming throughout all time. 
But as a requital for glorious deeds we ought to sing the 
good, and we ought to exalt him with kindly praises,^ as he 
celebrates the festal meeting. Melissus also has the fortune 
of two prizes so as to turn his heart to sweet gladness, as he 
has obtained the crowns in the dells of the Isthmus; and also 
in the hollow vale of the deep-chested lion he proclaimed 
Theba,® conquering, as he did, in the horse-race. And he 
disgraces not the innate prowess of his lineage. 

Ye know, surely, the ancient glory of Cleonymus gained bj 

* V. 3 : i. e. to obtain. 

*» v. 8 : or, oflferings, i. c. with pleasing hymns. 

* V. 12 : i, e. as the deity of his native place. 
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the car ; and since by the mother s side they were kindred to 
the Labdacidse, they abounded with wealth for the toils of 
the four-horsed chariots. But time, as the days go round, 
produces at one time one change, and at one time another, 
yet the sons of the gods assuredly cdone are invulnerable. 

I have, by the grace of the gods, an endless path open to 
me in every direction, O Melissus : for, at the Isthmia, thou 
hast furnished me with fsicilities to follow up your virtues 
with a hymn:^ those vi/rtues with which the CleonymidsB 
ever bloom abundantly, as they pass, with the aid of heaven, 
through the whole period of man's life. But variously at 
various times does the gale of hwnom fortwne burst upon and 
urge on in their career all men. They® assuredly are said to 
have been honoured of yore at Thebes, and to have been the 
pubhc hosts of the neighbouring states, and free from noisy 
insolence; and whatever poetic testimonies of exceeding 
glory related concerning deceased or living heroes fly to and 
&o amongst men, these they have gained in all perfection ; 
and in the highest acts of manhood displayed by their family 
they have reached the pillars of Heracles. Desire not to 
attain to a further glory ! For they were both trainers of 
the steed, and they pleased brazen Ares. But, alas ! in one 
day a fierce snow-storm of war bereaved the happy household 
hearth of four heroes; but now again, after the wintry 
darkness of the changing months, like the earth it has 
blossomed with purple roses, by the counsels of the gods.^ 
Since the Shaker of the earth, who inhabits Onchestus and 
the ocean bridge before the walls of Corinth, by granting to 
the fiunily of Mdissus this wondrous hymn, raises from its 
couch the ancient feme of their noble deeds; for she 8 had 
fellen asleep ; but wakened up again she is resplendent in her 
whole frame, like Lucifer conspicuous amongst the other 

* V. 21 : or, I have, by the grace of the gods, an endless journey, 
i. e. a boundless subject of praise on all sides, O Melissus ; for at the 
Isthmian games thou didst show great skill, [Qu. great opportunity, or, 
abundant matter for praise,] so that we should commemorate thy virtues 
by song. « v. 25 : they, i. e. the Cleonymidae. 

' V. 36 : or, but now again by the decree of the gods this hoiisehold 
has blossomed again, like the earth, after the wintry darkness, as the 
changing months retam : — or, it may be rendered, during the flowery 
months, — ^when the months adorned with flowers {i. e. the spring time) 
blossom with purple flowers, 8 v. 40 : i.e. Fame. 



152 ISTHMIAS III. 

stars. Wliich fame in the fields of Athens too, having pro- 
claimed that their chariot won, and in the Adrastean con- 
tests of Sicyon, gave them wreaths of triumphal song similar 
to these from the po^^ts of that time. Nor from the common 
assemhlies did thej withhold their curved chariot, and they 
rejoiced to contend with all the assemhled Greeks in the 
expense for the equipment of their steeds. For to those 
who make no venture belongs inglorious obscurity. Bat ob- 
scurity of lot belongs even to those who contend, before that 
they have arrived at the highest boimdary '^ for fortmoi 
gives us both of this and of that ;^ and the artifice of inferior 
men has caught and supplanted the better man.J Ye knov 
no doubt the murderous strength of Ajax, which in the late 
night having maimed with his own sword, he causes disgrace 
to the children of the Greeks, as many as went to !froy.^ 
But Homer has honoured him among all men, Hcmer wlio, 
by extolling all his merit and greatness, has pointed it out 
for bards of after times to sing according to the canon^ ot' 
divine epic verse. For this™ travels on, endowed with speech 
to all eternity. But if a poet shall have celebrated aught well 
. then both over the all-fruitful earth and across, the ocean 
doth there proceed the splendour of the noble actions thai he 
sings of, ever inextinguishable. 

May we find the Muses propitious so as to light up that 
torch of hymns for Melissus too, a scion of the iUxk oj 
Telesias — ^a wreath deserved of the Pancratium ! For re- 
sembling them in courage, he attains in the contest to the 
spirit of loudly-roaring lions ; but in craft he is a fox, which 
lying upon its back withstands the swoop of the eagle. 
And it is befitting, by trying every stratagem, to render 
powerless one's foe. For he has not obtained a stature like 

^ y. 49 : t. e. even those who oontend at the games remain unknot 
to feme before they obtain a victory. 

^ T. 51 : t. 6. gives us a portion both of sucoess and of defeat, «'•<• ' 
chequered lot of prosperity and adyendty. 

J v. 53 : i. t. oftentimes overthrows the better man. 

^ V. 54 : i. e. ye have heard surely of the warlike Ajax, who, ^.J 
falling on his own sword at the dead of night, reflects censure anu 
ghame on all the Greeks who went to Troy. 

• ^ V. 5Q: or, the mode, measure. Qu. the authority. ^e<r. ^ff- ^' 
dered by some, " of his own divine strains ;" but I think what I ha^ 
given in the text to be perhaps nearer the sense of the passage. 

'^ V. 58 : i. e, poetical distinction, or praise. 
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Orion's, but is contemptible to view, though mighty in 
strength for one to contend with. 

But yet in like frnhxcm there came of yore from Cadmean 
Thebes to the dwelling of Antaeus, a hero short in stature, 
but in soul unconquerable ; Ae came, I say, to wheat-bearing 
Libya to wrestle with a foe, in order that he might restrain 
the man that roofed the temple of Poseidon with the sculls 
of strangers ; — he came, I say, the son of Alcmena ; 

Who ascended to Olympus, after that he had explored 
both every land and the sirface of the hoary sea with-lofty- 
cli£&, and had rendered the sea safe to navigation. And 
now by the -^gis-bearer doth he dwell, enjoying the fairest 
bliss, and is honoured by the immortals as a friend, and has 
Hebe in marriage, being lord of a golden mansion, and 
son-in-law of Here. 

In whose honour, above the Electran gates, we citizens, 
making ready the banquet and the fresh garlands of the 
altars, sacrifice victims in honour of the eight deceased brass- 
clad warriors, whom Megara, the daughter of Creon, bore to 
him as sons ; to whom, at the setting of the sun, the flame 
ascending on high lasts blazing all night long, lashing heaven 
with the steaming vapour ; and on the second day succeeds 
the prize ^ of the annual games, the work of strength. 
Where, with his head crowned with the pale myrtle,® this 
man has displayed a double victory, and a third before 
amongst the youths, having obeyed the exceedingly wise 
advice of his pilot that directed the helm.P And along with 
Orseas will I celebrate him in the revel, dropping upon him 
sweet praise. 

" V. 86 : or, the winning. 

** V. 88 : Qu. with pale myrtle berries. 

f V. 89 : i. e. of his trainer Oraeas, that instructed hinu 
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Inacribed to Phjlacidas, son of Lampo, of ^gina^ victorioiis in tfaa 
pancratium at the Isthmian manea : probablj in OL 75, 3. B.C. 478, 
two yean after the batUe of Salamis (C£ y. 49) : song at ^gina. 



ABaUMENT. 

1 — 11 : Proeminm. Invocation and power of Theia (also called Cfaiyse), 
the goddess of wealth. 12 — 19 : Praise of the three victories won by 
Phjiacidas, and of the one won by his brother Pytheas. 19 — 53 : The 
praises of tiie achievements in war of ^gina^ the mythical deeds of the 
^acidsd at Troy, and the lately-won glory of the ^ginetan fleet at 
Salamis. 54— end : The poet returns to uie praises of the victories in 
the games won by the conqueror's fiimily, and especially by Pytheas. 

O Theia, mother of the sun, worshippect under many titles, 
through thee it is that men esteem potent gold &t beyond 
aJl other things; for ships contending in the ocean and 
horses in the chariots are through thy &,vour, O queen, 
admired in the quick-whirling encoimters. And in the 
contests of the games he too hath gained much-desired 
glory, whose locks numerous crowns have wreathed, vic- 
torious either by might of hands or by swiftness of feet. 
For the strength of man is proved distinguished through 
the feivour of ifirovidence. 

But two things in truth alone cherish the most lovely 
flower of life conjoined with fair-blooming wealth, to wU, if 
any one, being blessed with success, hear himself well spoken 
of* Seek not to become Zeus : thou hast everything, if the 
inheritance of these blessings come to thee : a mortal lot 
befitteth mortals. Now for thee at the Isthmus, a double 
victory in all its splendour, O Phylacidas, is laid up in srtiore; 
and at Nemea a victory in the pancratium is laid up as a 
treasure for you both, /or thee, I sat/, and for Pytheas thy 
brother. 

But without the .^^BacidsB my heart tastes not the 
sweets of hymns, but with the Charites I have come, in this 
my ode, to the sons of Lampon, to this well-ordered state : 
and since it^ has turned itself to the illustrious path of 
heaven-prompted deeds, grudge her not, my said, the 
befitting praise to mingle with this song, in return for tk 

' V. 13 : ». «. if any one gains victory in the games and poetical eulogy 
^^idea, ^ y.22i i. e, -^Sgina. 
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toils sAe has undergone. For the valiant warriors among her 
heroes are wont to gain praise, and they are celebrated to 
endless time both on the lyres and with the many-toned 
harmonies of tlie pipe. 

The miglity GEneidse too, held in revered honour through 
the grace of Zeus in the brilliant sacrifices of the ^tolians, 
have given a theme to wise men,^ and in Thebes the steed- 
driving lolaus hath honour, and Perseus in A^gos, and the 
warlike might of Castor and of Polydeuces at the streams of 
the Eurotas. But in (Enone* arc hom/wred the stout-hearted 
tempers of JEsjckib and his sons; who too in battle twice 
sacked the city of the Tjrojans, following in the train of 
Heracles, the first time, and ofierwarda with the Atreidse. 

Proceed, now, I pray thee, from the beginning. Say, who 
slew Cycnus, who Hector, and who the fearless captain of the 
host of the Ethiopians, Memnon, clad in brass ? Who, pray, 
smote with his spear the valiant Telephus beside the banks 
of the Caicus? It was they whose mouth proclaims the 
glorious isle of -^gina as their country.® And of old has 
JEgina been built on high, as a tower for lofty virtues to 
climb :^ full many shafts of praise does my eloquent tongue 
possess to utter loudly concerning them. And so now in 
time of war can Salamis, city of Ajax, testify that she hath 
been preserved by her sailors in the deathfiil shower of Zeus 
during the hail-storm slaughter of countless heroes. But for 
all that, steeps boasting in silence:^ Zeus dispenses various 
fortune, Zeus, who is lord of all. But even such glories as 
these ^ love the joyful hymn of victory, bedewed with charm- 
ing honey. 

* V. 28 : Qu. to poets. * v. 34 : %, e. -^gina. 

*. y. 43 : or, it was they whose native land my mouth declares to he 
^gina's glorious island. 

' y. 45 : Three interpretations have been giyen of this passage : Ist, 
hy Thiersch, " -/Egina has long been a tower for lofty virtues to dimh," 
which is followed by Mr. Cookesley. 2nd, by Boeckh, " The -ffiginetans 
have long had a tower — a great monument — erected by their ancient 
heroes for their descendants to climb by means of their own virtues. '* 
3rd, by Dissen, " For this long time there has stood here a tower built 
up of virtues difficult to climb." One of the first two of these interpre- 
tations is preferred by Mr. Donaldson, whose note I have ventured to 
borrow. K v. 61 : or, drown. 

** v. 61 : Qu. i. e. provoke not hostility or envy by too lengthy an enu- 
meration of JSgina's glories. v. 64 * i. e. victories in the games. 
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Let any one contend with all his toil for prizes in ±1^ 
games, after that he has heard of the race of CleonicTis 
the long toil of these heroes has not been obscured, ixoi 
as many as have been their expenses, has that either im 
paired^ the zeal of their expectations.^ 

I praise Fytheas too, for that with Hmb-conquering™ arms, 
he went a straight course for^ Phylacidas in the course oi 
blows,® an adversary, in skill expert. Receive for biTn a 
crown, aad /or him bear the woolly fillet, and send thereiivitli 
the new winged hymn. 
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Inacribed to the same person ( Phylacidas of ^^xia) as the last ode, in 
honour of a yictory in the pancratium at the Isthmian games. This 
ode is prior in time to the foregoing one (but later than Nemea V.), 
and was composed undoubtedly before the battle of Salamis, and sung 
at ^gina at a banquet in the house of Lampo, the victor's &ther. 

ABOUMENT. 

1 — 16 : Proemium. The poet expresses his hope that he may hereafter 
be able to compose a third ode, this being the second (and Nemean V. 
the first), in honour of the sons of Lampo, for a i^ture Olympian 
victory ; and Lampo's prayers for the attainment of this wish, he 
begs the Fates to hear and grant. 19 — 56 : Mythical portion of the 
ode. The glory of the uSacidse, Peleus, Telamon, and Ajax : the 
tale of Heracles' prayer to Zeus, that Telamon might have a valiant 
and invulnerable son. 57— end : The poet returns to the subject of 
the ode, the praises of the victor, of Pytheas his brother, of Euthy- 
menes his uncle, and of Lampo his &Uier, who had so successfully 
trained his two sons for their contests in the games. 

As when at the rich banquet '^ t?ie second cup is miaced, so we 
mingle the second cup. of the strains of poesy for the race of 

J V. 56 : i. t, let him contend, but it wiU be in vain, to surpass that 
family in the number of victories that it has obtained. 

•^ V. 58 : oTy disappointed. 

^ V. 57 : Dissen and Boeckh read ov5' oirotrai 8airdvai iXiriSiav, ixviff 
oTTLVf putting the comma after ^Xtti^wv instead of after dairavai. Dissen 
translates, '' Nee quotquot fiierunt sumptus votorum, hoc attrivit eorum 
studium ; s. eo studium eorum imminutum est." 

"* V. 59 : i. e. powerful. " v. 60 : i. e. that he preceded. 

* V. 61 : t. e. that he taught his brother Phylacidas how to conquer by 
himself preceding him in the contest and setting him the example. 

* V. 1 : Qu. as when at a banquet, when the revelry is at its height 
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unpon that hath been saccessfiil in the contest, having first 
ceived from thee, O Zeus, in Nemea, the prime of crowns ; 
)w again from the Lord of the Isthmus and from the fifty 
ereids, Phylacidas the youngest of his sons being -vdctori- 
is. And may it be allowed us, offering a third cup to the 
'lympian Saviour, to honour u^gioa with honied songs as 
ith a drink-offering. 
For if ajiy one rejoicing in expense and in labour per- 
)rms noble deeds that the gods build up,^ and at the same 
ime Providence brings about for him lovely glory, that man, 
say, already casts anchor at the extremest bounds of hap- 
liness, honoured as he is of the gods. 

The son of Cleonicus prays, that having obtained ^ such 
lesires, he may receive death and hoary old age ; and I 
invoke the lofty-throned Clotho and her sister Fates to follow 
^he noble demands^ of a man that is my friend. 

And you, O -^Eacidae of the golden cars, you I say it is my 
dearest law to be^rinkle with praisea, as often as I approach 
Ms island.® But mnumerable paths, a hundred feet in width, 
of noble deeds, have been cut uninterruptedly even beyond the 
fountains of the Nile, and through the Hyperboreans ;^ nor 
is there any state so barbarous or so strange in tongue, that 
hears not of the glory of the hero Peleus, the blessed son- 
ia-law of the gods ; nor is there one which hears not of the 
glory of Ajax, the son of Telamon, and of his father; whom, 
along with the Tirynthians, as a zealous ally, the son of 
Alcmena led on board his ships to war that-delighteth-in- 
the-brazen-arms agauist Troy, the heroes' toil, on account of 
the offences of Laomedon. And he 8 took Pergamia,^ and 
along with him he slew the nation of the Meropes, and the 
Herdsman Alcyoneus, huge as a mountain, after that he had 
found him at Phlegrse, nor did Heracles spare with his hands 
liis own deep-twanging bowstring. . 

But ere aU this be/el as he simimoned the son of -^Eacus to 

'' V. 11 : i. e. actions that are divine. * v. 15 : or, accomplislied. 

^ V. 17 : i. e. to obey, or, grant the noble prayers. 

' V. 21 : i. e. you it is my bounden duty to bedew with praise, as 
often as I touch upon the subject of this island. 

* V. 23 : i. e. the glories of the ^acidse stretch far and wide, and are 
known to the ends of the earth. 8^ v. 31 : i. e. Heracles. 

•* V. 31 : i. €. Pergamus or HioD. 
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the expedition, he dianced to find them all feasting. The 
warlike son, then, of Amphitryon as he stood th&re in lion's 
skin, did noblest Telamon call upon by name to ma«ke com- 
mencement with nectarean libations,^ and he held up and 
gave to him the goblet that held the wine, rough with gold. 
He then having stretched up to heaven his unconquered 
hands, uttered such words as these : — 

" If ever, O Father Zeus, thou hast heard my prayer with 
propitious mind, now, / jpray thee, now, with most earnest 
prayers do I implore of thee a bold son by Eriboea for this 
hero, so as to perfect the happiness of my friend watched 
over by the Fates ; and him (^ son) strong in body, even 
as this hide now envelopes me about, belonging to the beast 
which first of all my teals I slew of yore in Nemea. And 
let courage correspond imth his stout yratne.** 

Immediately as he said these words, the deity sent forth 
to him the sovereign of birds, the mighty eagle ; and sweet 
delight thrilled him within. And he said, speaking like a 
prophet : " There shall be to thee the son that thou askest, 
O Telamon.** And him, named after the bird that had 
appeared, he called the very mighty Ajax, marvellous in afi^ 
times in the warlike toils of men. Thus then having spoken 
he forthwith sat down. But for me it were tedious to re- 
count all his valiant deeds. 

For I have come, O Muse, the dispenser of triiunphal 
hymns for Phylacidas, and for Pytheas, and for Euthymenes. 
After the Argive feshion shall it be said somehow in briefest 
terms. For three victories in the Pancratium from the Isth- 
mus, and others from leafy Nemea, did the illustrious sons 
and uncle bear off : and what a copious measure of hymns 
have they brought to light ; and the tribe of Psalychidse do 
they besprinkle with the fidrest dew of the Charites, and 
having exalted the house of Themistius they inhabit this 
highly-favoiu:ed city.J And Lampo giving zealous heed to 
the labours 0/ trami/ng for the games greatly approves this 
saying of Hesiod, and pointing it out to his sons, exhorts 
them to observe it, bringing as he does a common glor}- to 

^ V. 37 : t. «. to begio the nectarean libations, cr to begin the matter, 
i. e. to invoke a &yourable commencement to the expedition, with a 
libation. 

J V. 66 : t. e. they reflect glory alike on their tribe and their femily. 
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his city; and lie is loved for liis kindness towards his guests, 
endeayouring to pursue^ moderation in thought, and attaining 
to^ moderation in deed also. And his tongue is not at vari- 
ance with, his thoughts : thou wouldest say that he is to 
Athletes -wliat the Naxian brass-sharpening whetstone is 
amongst other stones. I will give them the pure water of 
Dirce to drink,™ which the deep-girded daughters of Mne- 
mosyne with robe of gold have caused to gush forth near the 
well-walled gates of Cadmus. 



ISTHMIAN VI. 

Inscribed to Strepsiades, a Theban, -victor in the pancratinm, perhaps 
in Ol. 81« 1. B.C. 456, six months after the battle of (Enophyta, when 
tbe Thebans were defeated, and lost their supremacy over Bceotia : 
sung at Thebes. 

ABGUMENT. 

1 — 19 : Proemium. The ancient and mythical fflories of Thebes. 
20 — 39 : Praise of the recent victory of Strepsiades, and of the 
glorious death of his unde of the same name. 39 — end : The poet 
exhorts his fellow-citizens to moderation in time of prosperity, and 
warns them against striving after what is beyond their reach, and out 
of their power to effect. 

With -which of thy former native glories, blessed Tbeba, 
bast thou most specially delighted thy soul? Was it when 
thou broughtest to light the assessor of timbrilled Demeter, 
Dionysus of the floating locks? or was it when, receiving at 
the mid hour of night the mightiest of the gods snowing 
with gold, what time, standing within the doors of Amphi- 
tryon, he approached his wife with Heraclean seed ? or was 
it when thou didst rejoice at the sage counsels of Tiresias 1 
or w^hen in lolaus skilled in the steed ? or in the seed of the 
dragon^s teeth who are unwearied at the spear ? or was it 
when, from the fierce battle, thou didst send back Adrastus 
bereft of innimierable companions to equestrian Argos ? or 

k V. 70 : or, studying to acquire. * v. 71 : or, observing. 

"» V. 74 : or, I will refresh them with a draught of pure water of 
Dirce. 
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when thou placedst on firm base* the Dorian colony of the 
Lacedaemonians, and the u^gidse thy descendants took 
AmyclflB, through the Pythian oracles ? 

But yet the remembrance of ancient glory is wont to sleep 
in oblivion, and mortals are forgetful of that which does not 
reach to the highest prime of poetry, yoked to the fiir-famed 
streams of verse. 

Sing then in honour of Strepsiades too with a sweet- 
soundmg hymn. For he bears away at the Isthmus the 
victory of the pancratium ; and in strength he is wondrous, 
and goodly in dbape to behold, and he displays a valour that 
does not shame his stature.** And he has a blaze of glory 
from the violet-tressed Muses, and to his maternal uncle of 
the same name he has given a wreath to share — his unde 
to whom Ares of the brazen shield brought deaths but 
honour is laid up as a reward for the valiant. For let him 
surely know, whoever in this cloud of war repels in behalf 
of his beloved country the hailstorm of blood, turning the 
plague against the host of his foes, hi Kim know, I Bay, that 
for the race of his citizens he increases their glory to the 
greatest height, both while he lives, and when he is dead. 

And thou, son of Diodotus, emulating the warlike 
Meleager, and emulating Hector too, and Amphiaraus, hast 
breathed forth thy blooming age in the crowd of the foremost 
combatants, where the bravest sustained the strife of war in 
the extremity of hope. And I endured an inexpressible 
grief ; but now the Earth-encompasser has granted me calm 
after a storm. 

I will sing, having bound my locks with wreaths. And 
let not the envy of the immortals disquiet the daily pleasure, 
in pursuit of which I tranquilly approach old age, and the 
destined period of life. 

For we die alike all of us ; but our fortune is unequal 
But if a man gazes around after what is distant, he is too 
weak to attain to the seat of the gods with floor of brass ; 
since the winged Pegasus threw his master Bellerophon, who 
desired to go to the mansions of heaven to the assembly of 
Zeus ; for the bitterest end awaits the pleasure that is 
contrary to right. 

• V. 13 : lit. on an upright ancle. 
•* V. 23 : oTy not inferior to his form. 
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But to US,. O tliou that bloomest ^th the golden hair, 
Loxias, grant at Pytho too a blooming crown at thy 

contests. 



ISTHMIAN VII. 

Inscribed to Oleander of ^gina, son of Teleaarchus, yictorioiui in the 
pancratium at the Isthmian and Nemean games : written a few months 
after the battle of Platsea, 01. 75, 2,— £.0. 479 : sung at JBgina. 
Boeckh thinks that the ode must have been written shortly after the 
taking of Thebes by the allied Greeks, and therefore that it comme- 
morates a Nemean, and not an Isthmian victory. 

AROUMEKT. 

1 — 15 : Proemimn. The poet, though anxious and fearful of some new 
disaster after the close, it would seem, of the Persian war, when the 
Thebans feared the vengeance of the allied Greeks for their late 
Medizing, yet rouses himself to sing the victories of Oleander. 1 6 — 60 : 
The mythical portion of the ode, commencing with the mythical con- 
nection of Thebes and ^gina. Pindar passes on to the fame of JElacua 
as an arbitrator in disputes and quarrels ; to the uSacidse, distin- 
guished for valour and for justice ; to the tide of the wedding of Peleus 
and Thetis, whoso hand was sought by Zeus and Poseidon ; and to 
the valiant deeds of Achilles at Troy. 61 — end : The poet returns to 
the immediate subject of his ode, the victories in the gainea of Nicocles, 
the late nncle of tiie conqueror, and the present victory of Oleander. 

For Oleander and his youthful prime let some one, ye 
youths, going to the splendid vestibule of his father Te- 
lesarchus, raise the festal song, the glorious recompense of 
his toils, the reward both of his Isthmian victory, and 
because that, in Nemea, he gained the victory in the contest. 

For 'whom I too, though grieved in soul, am bidden to 
invoke the golden Muse. 

But since we have been freed from mighty woes, let us 
neither fall into a kck of crowns, nor do thou, mt/ spirit, 
cherish thy woes ; but having ceased from unprofitable 
griefs, let us sportively utter abroad some sweet strain even 
after our calamity : since some deity hath turned aside from 
us the stone of Tantalus that was huv/g over our head, 
insufferable toil to Greece. But the passing away of my 
fear has put an end to my grievous anxiety, and it is better 
always to look to what is present. For deceitful time hangs 
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over men, rolling life's stream along ; but even these evils* 
are capable of a remedy to mortals, if only they have liberty; 
and a man should cherish good hope. 

And it is the duty of one that hath been reared in seven- 
gated Thebes to allot to -^gina before all else the choicest 
gift of the Charites, because that from their sire were bom 
twin daughters, the youngest of the daughters of Asopus, 
and they pleased Zeus lord of all. Who near Dirce of the &ir 
stream gave one to dwell as mistress of the city that loves 
the car ;^ and having brought thee, JEginny to the island 
CEnopia, he lay with thee; where to his loud-thundering 
sire thou didst bring forth divine .^Eacus the most wise of 
all the dwellers upon earth, who used to bring to an end the 
strifes even of the gods : his godlike sons and his warlike 
sons' sons excelled by their courage in conducting the dra of 
brazen moumfdl war, and they were temperate-minded and 
sage of soul. This did the assemblies of the blessed ones 
remember, when Zeus and bright Poseidon strove for the 
nuptial tie of Thetis, either of them desiring that she should 
be his Mr bride ; for love possessed them. 

But the unmortal understandings of the other gods accom- 
plished not for them that wedlock, when they heard the 
voice of the oracles. For Themis, author of wise cotmsel, 
said amongst them all, that it was fated that the ocean 
goddess should bring forth for him® a lordly son more mighty 
than his sire, who should wield in his hand another weapon 
more powerfiilthan the thunderbolt and the irresistible trident, 
if she were united to Zeus or to the brothers of Zeus. — " But 
do you then cease this si/rife, and let her, having obtained 
a mortal spouse, behold her son slain in war, like to Ares in 
might, and in strength of feet like lightning. It is my 
advice to give her as the honour of wedlock granted-hy-the- 
gods to Peleus, son of jEacus, who is by report the most 
pious of men that the plain of lolcos contains. And let the 
tidings go straightway to the immortal cave of Chiron, nor 
let the daughter of Nereus twice put into our hands the 
leaves of contention -^^ but in the evening hours when the 

* v. 16 : i, e. the evils that arise from the changes and cbanoes o\ 
fortune are capable of being remedied, at least by the free. 

* V. 20 : i. e. Thebes. « v. 33 : t. c for Zeus, or Poeeidoo 
^ ▼. 43 : or, contentious votes. 
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moon is at the full let her loosen the lovely zone of her 
virginity to the hero.*' 

Thus spoke the goddess addressing the sons of Cronus, 
and they with their immortal eyebrows nodded assent, and 
the fruit of her words did not fall away and peidsL For 
they say that along with them king Peleus had regard for 
the espousal of Thetis. And soon did the mouths of the 
wise point out to the ignorant the youthful valour of 
Achilles ; ^who both stained with blood the vine-dad Mysian 
plain, spriQkling it with the black blood of Telephus, and 
bridged a return home for the Atridse, and redeemed Helen, 
having cut with his spear the nerves of Troy (which in times 
past checked him as he marshalled on the plain the work of 
homicidal battle), both the haughty might of Memnon and 
Hector and other princes, to whom Achilles,, warder of the 
.^EacidsB, disclosiQg the dwelling of Persephone,^ shoi^ed 
forth ^gina and his own descent. To him, not even when 
dead, have songs been lacking, but near his fujieral pyre and 
tomb did the Heliconian maidens stand, and over hfm pour 
forth the dirge with many a strain. This then was thought 
befitting by the immortals, to consign a valiant hero, even 
when passed away, to the hymns of the goddesses. 

And this course now too is proper ;' and the car of the 
Mtises hastens on loildly to sing the memorial of the boxer 
Nicocles. Honour him, therefore, who ia the Isthmian game 
has won the Doric parsley, since surely ia times past he too 
overcame the heroes who dwelt around him, driving them 
before him with a hand that none could escape. Him the 
ofi&pring of his renowned uncles does not disgrace : let one 
of his compeers weave a beauteous crown of myrtle for 
Oleander in honour of his victory in the pancratium ; since 
him did the lists of Alcathous, and the youth assembled in 
Epidaurus, formerly receive when he came in success and 
triumph. Him to praise is easy for the good ; for he did 
not in concealment waste ^ a youth unacquainted with noble 
deeds. 

* V. 56 : i. «. slaying them in battle. 
' V. 61 : or, is agreeable to reason. 

* V. 67 : i' e, Cleander, the son of the uncle of Nicocles. 

*» V. 70 : lit. "for he buried not his youth in a hole."— -S^. <fc L. Diet. 

h2 
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EEBATA. 

Prefiice, page ix., for ''This is imitated/' read " The beginning of 
Pyth. I. is imitated/' &c. « ^ » t 

Page 19 (Olympian V.), line 6, fw "with the sacrifice of oxen, l 
wonld rather now render, after Jelf, " on occasion of the sacnUces oi 
oxen." See Appendix A., where see reference. 

Page 53 (Pyffiian I.), Une 13, fw " thy weapons wound/ read tfly 

weapons enchant," or ** charm," &c. 

Page54, line 17, /or "formidable," read "favourable." ^ 

Page ^^, line* 17 (Pythian TV.), fw " storm-footed steeds, ma 
" storm-footed chariots." ^ 

Page 66, line 23, fw "made the thunder roar, as upon, &c., rtaa 
<' made the thunder roar, i*hen he met with them, as upon," &c. 

Page QQ, last line in the page, f(yr "snatching the sod,' &c., rm 
"snatching with his right hand the sod," &c. 

Page 84 (Pythian VIII.), line 14, for " either Theognetus at Olym^ 
nor in the victory," Ac, read "either Theognetus at Olympia, nor u»« 
victory," &c. 
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POSTSCRIPT. 

The Index: which I have compiled to the -paaasLgOB of 
Pindar referred to in Jelf' s Greek Grammar wUl prove of 
great use to the reader. It is a matter to me of much 
regret that tlie whole of the foregoing translation had, abeady, 
not only been written, but also printed, before the second 
edition of Jelf appeared Other errata, besides those noticed, 
have no doubt escaped my eye, for which I beg the reader 
to accept the excuse of my having had to work in the midst 
of many other occupations and numerous interruptions. A 
reference is earnestly recommended on every occasion to the 
above invaluable work. 
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APPENDIX A. 

Passages in Findar referred to, and explained in, JelTs Greek 
Grammar (2nd edition). 

rindar, Jdf, Vol. IL 

Olymp. I. princ § 781, d. 

I. 64 583, 114. 

I. 88 895, 5. 

11.58 444,6. 

II. 70 687, III. A. 

II. 87 888, 1. 

„ III. 3 435, o6a. 

III. 40 '418, d. 

V. 5 639, II. 2. 

VII. 15 865, 6. 

„ VII. 50 670. 

„ Vni. 15 390, /3. 

Vni. 42 440. 

„ Vni. 45 864, a. 

VIII. 64 863,8. 

„ X. 19 419, 6, and 426, o6». 

„ XL princ 886, 1. 

„ XE. 5 440. 

XIII. 37 631,11.1. 

Pyth. I. 8 024. 

„ I- 10 S65, 2. 

„ I. 12 631, 11. % 

II. 49 792, 6. 

m3 
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Pimdar, Jelf, Vol. IH 

Pyth. III. 13 §355, i3. 

III. 97 683, 161. 

„ ni. 107 792, d. 

„ IV. 40 589, obs, 1. 

„ rV. 225 555. 

IV. 243 365, 6. 

„ IV. 255 440. 

„ rV. 296, &c 536, obs, 4. 

„ VI. 48 775, obs, 3. 

„ VIII. 91 355, /3. 

X. 45 752, 4. 

„ X. 62 637, 1, A. 

X. 71 386, 1. 

Nem. I. 92 435, 6. 

„ III. 39 583, 144. 

„ HI. 46 563, 1. 

„ IV. 26 566, 3. 

VI. 5 777, 5. 

VI. 106 583, 132. 

„ VIL 68 424, 8. 

IX. 34 566,1. 

X. 25 « 895, 6. 

XI. 17 622, 8. 

Find, passim 569, 1. 

The force of ovv 737, 1. 






APPENDIX B. 

Passages iu Pindar, quoted and explained in Donaldaon's New 
Cratylus (1st edition). 

Pmdar, New OrcUylus, 

Olymp. II. 23 Page 241. 

VIL 44 406. 

Vin. 20 873. 

Pyth. I. 50 870. 

IV. 187 226. 

IV. 263 247. 

„ VI. 13 863. 

VIII. 21folL 878. 

„ X. 81 362. 

„ XT. 32 890. 

Nem. IV. 85 564. 

„ VII. 89 247. 
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OLYMPIC ODES. 



ODE I. 

rO HIEEO THE STRAOUSIAN, 

Victor in the Horse-race. 



STROPHE I. 

Water* the first of elements we hold ; 
And, as the flaming fire at night 
Glows with its own conspicuous light, 

Above proud treasure shines transoendajit gold : 
But if, my soul, 'tis thy desire 
For the Great Games to strike thy lyre, 
Look not within the range of day 
A start more genial to descry 
Than yon warm sun, whose glittering ray 
Dims all the spheres that gild the sky ; 

* It was held by Thales the Milesian, one of the seven wise men of 
Greece, that water was the parent of the other elements ; and it is sin- 
gular iiiat Pindar should have opened his first Olympic ode with the 
tenet of a aage, who is said to have died at the age of ninety, while 
sitting as a spectator of the Olympic games. The same doctrine is sup- 
posed by some to have been intimated by Homer in the 14th Iliad, 1. 246. 

Ocean, the first progenitor of all. 

The vivifying powers of the overflowing Nile, which both the philosopher 
and the poet are said to have visited, may possibly have given birth to this 
notion ; and Ovid, who ascribes the generation of all things to the union 
of heat and moisture, has illustrated the process of creation by the phe- 
nomena of the retiring inundations of that river. 

t Ovid has imitated this expression in his account of the reproduction 
of the world after Deucalion's flood, where he says of the sun, 

^thereoque ardens exarsit sidere limus. — Met lib. i, 424. 
and Milton in the following passages, viz. 

ere this diurnal star 
Leaves cold the night. — Pa/r. Lost, b. x. 1070. 

So sinks the day-star in his ocean bed. — Lycida/s, 168. 



168 OLYMPIC ODES. [ODE I 

Nor loftier theme to raise thy strain 
Than &Lmed Olympia's crowded plain : 
From whence, by gifted minstrels richly wove, 
Th' illustrious hymn, at glory's call. 
Goes forth to Hiero's affluent hall, 
To hail his prosperous throne and sing Satumian Jove.* 

ANTISTROPHE I. 

Hiero the just, that rules the fertile field. 

Where feir Sicilians i)asture8 feed 

TJnnumber'd flocks, and for his meed 
Culls the sweet flowers that all the virtues yield. 

JNor less renown'd his hand essays 

To wake the Muse's choicest lays, 
Such as the social feast t around 

Full oft our tuneful band inspire — 
But wherefore sleeps the thrilling sound ? 
Pluck from the peg J thy Dorian § lyre, 

* The Olympic Games were sacred to Jupiter, to whom a temple ani 
many altars and statues were erected at Olympia. — Pauaanias, lib. v. s. 6. 

f It seems from the old Scholiast, that it was a custom with the 
Greeks at their entertainments to carry a harp round the table and pre> 
sent it to the guests ; and West tells us, that any one who refused to 
play upon it was considered as illiterate or ill-bred. 

X Pindar figuratively takes his lyre from the peg ; on which, as Homtf 
tells us, the real lyre was formerly suspended. 

Down from the peg he hung the tuneful lyre. — Odyss. lib. viiL 67. 

§ There were three sorts of musical strains among the Greeks, vis., 
the Dorian, the Lydian, and the Phrygian ; of which the first was 
animating and grand, the second soft and melting, and the ^ird mdan* 
choly or terrific. Milton has described the first as the martial muac of 
the Satanic army, viz. 

Anon they move 

In perfect phalanx to the Dorian mood 

Of flutes and soft recorders ; such as raised 

To heighth of noblest temper heroes old 

Arming to battle. — Par. L. b. i. 633. 

Pindar professes to use the Lydian in his 14th Olympic ode on the victoiy 
of the youth Asopichus, addressed to the Graces ; and Dryden's "softtf 
sweet in Lydian measures" will not be forgotten. The Phryg:ian strain 
was employed, as Lucretius informs us, in the horrific solemnities of tfao 
Mother of the Grods ; and Statins introduces it at the funeral of Aiche- 
morus. — Iaxjct, lib. ii. ; St. Theb. vi. 122. These three kinds of music 
Were formerly performed on different pipes ; but Pausanias tells us, *1*«i 
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If PisaV* palms have cliarms for thee, 
Xf Plierenicus't victory 
BEath. roused thee to the rapturous cares of song ; 
Tell "US how swift the ungoaded steed 
By Alpheus j: urged his ftirious speed, 
And lx>re the distant prize from all the panting throng. 

EFODE I. , 

Proud of his stud, the Syracusian king 

[Partook the courser's triumph. Through the plain 
By Xjydian Felops § won his praises ring — 

I^elops of Neptune loved (whose watery reign 
Bouncls the wide earth, that tremhles at his might), 

Pelops, whose form the plastic Fate|| replaced, 
And from the c&ldron hright 

Drew forth with ivory shoulder graced. 
Life teems with wonders : yet, in Beason's spite, 
O'er the fond &acmBkimg fiction, warm 
Prom Fanc/s pencil, hangs a charm 

That more than Nature's self her painted dreams delight. 

» 

there was, in his time, at Thebes, the statue of one Pronomus, who had 
contrived a method of performing them all upon the sune instrument. — 
Paus. ix. c. 12. 

* JPisa, the same, at least in the language of this poet, with Olympia, 
a city of Elis, where the Olympic Games were oeleDrated. — See Ihdw. 
Trav. vol. ii p. 826-7. 

-f- JPJurenicuSf the name of Hiero's horse, signifying in Greek the 
bearer of the victory, and therefore probably given to him on the 
occasioii. 

X Aljphetu or Alpheiua, a river which rises in Arcadia^ and flows by 
Pisa thirough the Elean territoiy into the Ionian Sea. — See Dodw, Trav, 
vol. li. 824. 

§ I/ydiAm Pdops. It is said that Pelops, with his father Taiitctlup, 
king of Sipylus in Lydia, being worsted in battle by Hub, kiug of Tr<iy, 
planted a colony in Greece ; as proofii of which, Pausanias mentionn a 
harbour there, in his time, named after Tantalus, and a distinguishable 
tomb. (Patu. lib. v. c. 18.) He mentions, also, a brazen chest in the 
temple of Diana Gordacb at Olympia, in which l^e bones of Pelops were 
preserved. The " plain by Pelops won" is the Elean territory, of whicn, 
as appears by this ode, he became king, after the death of (Enomails. 

\\ This alludes to the well-known &ble of Tantalus, who, at an enter- 
tainment which he gave the gods, served up his son Pelops, whose 
shoulder Geres, coming in late from the pursuit of Proserpine, i;aadvei-- 
tently devoured, and for which Clotho, one of the Fates, by whom the 

South was reconstructed, supplied a substitute of ivory* — Ovid, Met. 
b. vi. 404. 
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STROPHE IL 

For Taste,* whose softening hand hath power to give 
Sweetness and erace to rudest thinens. 
And trifles to Istinction brings, ^ 
Makes us full oft the enchanting tale receive 
In Truth's disguise as TrutL The day 
Yet comes, Time's test, that tears away 
The Yeil each flattering £Eklsehood wears. 

Beseems us then (for less the blame) 
Of those that heed us from the spheres 
Becoming marvels to proclaim. 
Great son of Tantalusi, thy fate 
Not as the &,blers I relate. 
Thee with the Gods thy Sire's Sipylianf guest^ 
When they in turn beneath his bower 
Purest repast partook, the Power 
That wields the Trident seized, and ravish'd from the feast. 

Ain?ISTROPHE II. 

Desire his breast had conquer'd. Up he drove 

His trembling prize of mortal mould 

In radiant car with steeds of gold 
To th' highest mansion of all-honour'd Jove ; 

With whom the Boy,J from wondering Ide 

Bapt long before, like place supplied. 

Her Pelops lost, her vanish'd son 

Soon^Toused the frantic mother's care ; 

No tidings came ; the search begun 
In mystery ended in despair. 

* Taate. I liave thus translated Xdpig, for which^ as it is here used, 
there is no corresponding word in Engli^. It imports the graoefolnesa 
and good taste with which a poet manages his fiction. 

f Si^lifCm. Whether there was a city called Sipylus in Lvdia^ where 
Tantalus resided, does not seem settled. The mountain of that name is 
well known, celebrated for the sufferings and metamorphosis of Kiobe. 
Pausanias saw a rock there resembling, at a distance, the figure of a 
weeping woman, and a seat called the throne of Tptntalus. — Pom. lib. L 
49 ; lib. v. 408. 

t The hoy, iSsc. Ganymede, who was taken up into heaven by the 
engle, and made cup-be^er to Jupiter before the time of Pelops, thougfap 
by the phrase ^evrepy xpoi/y, Pindar seems to g!ve it a later date. 
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Forthwitli some envious foe was found 
Whispering th* unseemly slander round, 
'^ How all into the hubhling caldron cast 
'' Thy mangled limbs were seethed, and shred 
^^ In fragments on the table spread, 
^' While circling Gods looked on and shared th* abhorr'd 
repast.** 

EPODE 11. 

Far be from me and mine the thought profane, 

That in foul feast coelestials could delight ! 
Blasphemous tale ! Detraction find^ its bane 
E'en in the wrong it works — If mortal wight 
Heaven e'er hath honour'd, 'twas this Tantalus ; 

But soon from ill-digested greatness sprung 
Presumption and abuse : 

Thence from his towering fortunes flung 
(Prightftd reverse !) he felL A ponderous rock 
High o'er his head hung threatening (angry Jove 
So judged him for his crimes above) : 
Where day and night he waits, dreading th' expected shock.* 

STROPHE III. 

Thus doom'd is he life's hopeless load to bear, 

Torment unceasing 1 Three t beside. 

Delinquents there, like pains abide. 
He from th' Immortals their ambrosial fare. 

The nectarous flood that crown'd their bowl, 

To feast his earth-bom comrades, stole ; 

* Aooording to Homer (0(2^«. lib. zi. 581), Ovid {An Amand, lib. ii. 
604), Horace, and other -writers, Tantalus was punished with eternal 
thirst and hunger, standing in a lake, whose water, as he stooped to 
drink, fled from his lips, and under branches hxmg witii fruit that retired 
from his grasp. Lucretius, however (lib. iii.), agrees with Pindar : 

There wretched Tantalus, in fruitless dread. 
Eyes the huge rock that hangs above his head ; 

as does Euripides in his Orestes, L 6, quoted by Heyne. 

t The original is /xerd rpiStv rkraprov irovov, which ia conceived by 
the old Scholiast to mean, that, in addition to the dread of an over- 
hanging rock, Tantalus also suffered the pains of thirsting, listing, and 
standing (as represented in Polygnotus's picture). 
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Food, that, by their coelestial grace. 
Eternal youth to him had given. 
Vain hope, that guilt by time or place 

Can 'scape the searclung glance of heaven I 
For this the blameless Son once more 
Back to man's short-lived race they bore ; 
There, when fresh youth its blooming flower had blown. 
And round his chin th' umbrageous beard 
Mature its manlier growth had rear'd, 
From Pisa's Prince he sought, his nuptial couch to crown. 

AKTISTBOPHE in. 

The £uned Hippodame ; * whose charms to gain. 

The fond and furious father's pride, 

At night's dark hour alone he hied 
To the rough shore of the loud-bellowing main, 

And call'd the Trident-sceptred God, 

Whose form forthwith beside him stood : 

" Oh I if th' endearing gifts," said he, 
" The Cyprian sea-bom Queen bestows, 

" Have still, great Neptime, grace with thee^ 

" Propitiate now thy suppliant's vows. 
" Arrest CEnomaiis' brazen spear, 
" To Elist guide my prompt career, 
" And bear me on thy swiftest chariot's wheel 
" Victorious to the goal ; for he, 
" Slayer of suitors ten and three. 
Still from his daughter's hope withholds the bridal seaL 



ti 



* Htjppodami or Htppodcmda was the daughter of (EnomaiiB, kin^ of 
Pisatis, the territory in which Pisa lay. He is said to have offered hk 
daughter, of whom he was extremely fond, in marriage to any one nrho 
shoidd beat him in the chariot-race ; and to have slain wira bis own 
spear thirteen suitors, who had accepted the challenge, and whose names 
liie Scholiast has preserved. 

f EUs, This was the capital of the territory of the same namei, in 
which Pisa or Olympia lay. It had been demolished before the time of 
Stra]bo. The site of it is now called Palseopolis, which Mr. I>odird] 
visited, but found nothing but a few blocks of marble and the fraBtmnaf 
a Doric column. 
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EPODE m. 

" Majestic Danger calls but for the brave, 

^ Trusts not the dastard's arm : then why should man, 
'* Bj life's hard lot predestined to the grave, 
** Waste in the dark th' unprofitable span, 
*^ And crouch in Age's comer unrenown'd, 
'^ Heav'n's noblest ^fts untasted ? Power divine ! 
" Grant thou th' event be crown'd, 
'* This peril shall at least be mine." 
Thus he, with zeal not unregarded, speeds 
His ardent prayer. The Crod his prayer embraced. 
Gave him h^ <ir with gold ench A 
And roused th' unwearied plumes that wing'd* the immortal 
steeds. 

STROPHE rv. 

(Enomaiis' power th' exulting youth o'erthrows : 
The virgin spouse his arms entwine ; 
From whose sofb intercourse, a line 
By all the virtues nursed, six warriors t rose. 
Now in rich pomp and solemn state 
His dust heroic j: honours wait. 
Where Alpheus laves the haUow'd glade, 

His tomb its ample range displays. 
And gifts by many a stranger laid 

High on his crowded altar blaze ; 

* There was a sacred chest in the Temple of Juno, at Olympia, in 
wliich PypselnSj king of Corinth, had, when an in&nt, been concealed 
by his mother, to protect him from the Bacchidse, who sought his death, 
on the front of which were sculptured in ivory and gold, Pelops flying 
^th Hippodom^ and (Enomaus pressing after him, each in a chariot 
with two horses, but those of Pelops represented with wings. — Pausan. 
lib. v. c. 17. 

t Two of these ax warriors were Atreus, &ther of Agamemnon, and 
Thyestes. The learned are not agreed on the names of the remaining 
four. 

t An area, called the Pelopion, within the Altis, or sacred inclosure, 
at Olympia, was set apart and dedicated by Hercules to Pelops, who 
was honoured there as much before all the heroes as Jupiter above all 
gods. It was near the temple of Jupiter Olympius, surrounded with a 
pile of stones, and the space within occupied by trees and statues, and 
other offerings. — Pawcm, lib. v. c, 13. 
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But most from proud Olympia's drome,* 
On distant realms, on times to come. 
Shines Pelops' fame. There Speed demands his crown. 
Toil-mastering Strength the muscle strains, 
And conquerors pass life's proud remains* 
On Virtue's tranqml couch, lite slumber of renown. 

AirriSTEOPHE IV. 

Such is the Champion's meed : the constant good. 
That lives beyond the transient hour. 
Of all that Heaven on man can shower. 
Most fires his hope, most wakes his gratitude : 
But now 'tis mine, the strain to raise. 
And swell th' Equestrian Hero's praise. 
To crown with loud uEolian songt 

A Prince, whose peer the spacious earth 
Holds not its noblest chiefs among, 

Boasts not in wisdom, power and worth, 
A host more gifted, to display. 
Through all the mazes of the lay. 
Hiero, some guardian god thy fame sustains, 
And makes thee his peculiar care ; 
If long thy deeds his smiles shall share, 
A loftier flight PU soar, and warble sweeter strains. 

EPODB IV. 

Then high on Cronium's J peak my post shall be ; 

There, as a poet's glance informs my soul, 
First in the burning race thy steeds to see. 

Thy boimding chariot whirl thee to the goal. 

* Drome, the stadium or place where the foot-raoe and otiier games 
were exhibited. It is but the Greek word anglicised, like hi|^)odrooi«, 
the horse-course. 

f jSoliom song. Our author has before spoken of his Dotrian lyre ; 
and Strabo (lib. viii. p. 513) tells us that the Boric and ^olian were 
originally the same dialect, as Milton, in allusion to these ode% has 
coupled them together in Satan's magnificent survey of ancient Greece. 

There shalt thou hear and learn the secret power 
Of harmony, in tones and numbers hit 
By voice or hand, and yarious-measured verse, 
.^olian charms and Dorian lyric odes. — Peer. Reg, bw iv. 257. 
X Cromrnn, a hill near Olympia, so named from Oronos^ the Greek 



0^« 1-A OLYMPIC ODES. 1' 

TYiexL BhaU tlie Mluse her strongest javelin fling ; 

'^Bove all tlie raj>ks of greatness at the top 
Bliines tlie consuromate fing — 

"Beyond ttiat height lift not thy hope, 
t tibine in that bright station long to bear 
Tkiy "apxight course ; mine, with the conquering band; 
To take my honourable stand, 
.xlA 'mong the bards of Greece the palm of genius wear.* 



^ for Saturn, to whom certain priests op persons called Basilas saci 

^^xjced on its summit at the vernal equinox. Mr. Dodwell, who visiti 

"fclie remains of Olympia, obserred a pointed hill near it, which he su 

ptoses to have been Oronium, mucn higher, but not more extensi-i 

^^t the base, than the Roman Capitol ; and Pindar's v^i^Voio trsrpc 

«atXte«roi/ Kpoviov (Olympic Ode vi. 109), after a feir allowance fi 

;K:>oetical exag^geration, is not at variance with that supposition. Tl 

"^Unintelligible masses of ruined wall, which Mi. Dodwell noticed near i 

^^>akse, might have been, if not the ruins, yet on the site of the treasurie 

^>«- of the Temple of l/ucina, mentioned by Pausanias, lib. vi. s. 20. 

^^^ * Oenitu, The word in the original is vo^iq,, which, as well as co^b 

^^^indar generally uses to denote natural abUity as contrasted with acquir 

^^ enty and particularly bo with reference to poetry. Anacreon us 

"^^^/jy^ in iihe same manner in the following pleasing passage :— 

Again the trembling lyre 1*11 wake : 

And, though no crown before me lies, 
Genius may toil, I ween, and take 

Hi» own sweet flowrets for his prize. — Ode Ixiv. 
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ODE II. 

TO THEBON OF AGBIGENTUIC, 

Victor in the Chomot^ace, 



STROPHE L 

Hyknb, that rule the living lyre, 

What god,* what hero dball we sing % 
What mortal's praise the strain inspire 

Jove is Pisa's guardian king : 

Hercules t th' Olympiad plann'd, 

Trophy of his conquering hand : 
But Theron,J whose bright axle won, 
With four swift steeds, the chariot crown, 

Noblest of hosts, our song shall grace. 
The prop of Agrigentum's fame. 

Flower of an old illustrious race,§ 
Whose upright rule his prospering states proclaim. 

* Horace has imitated the beginning .of this ode (lib. i. ode 12), 
making a climax by putting the god last ; Pindar, however, neoessanly 
begins with the god, and ends with the mortal, to whose histoiy he pro- 
ceeds. • 

f Herculea. Hercules, being defrauded by Augeas, king of Eli% of 
his reward for clearing the Augean stables, made war upon him, took 
possession of his kingdom, and established the Olympic Games in honoor 
of the victory. See the 10th Olympic Ode. 

X Therou was king of Acragas or Agrigentum, now called Giiigenti, 
the second city of Sicily both for population and magnificence : of the 
latter some interesting records still remain in the celebrated ruins of the 
Temple of Jupiter Olympius, Juno Lucina, and ojthers, which have sur- 
vived the ravages of time and war. See Brydone*8 Tow, and WiOcimt^t 
Magna Orascia. Yiigil has commemorated in twQ lofty lines its situation, 
grandeur, and celebrity. 

Thence Acragas, for steeds renown'd of yore. 

Bears her vast walls upon the distant shore. — uEn. lib. iii. 70i. 

§ Illustriow race. The ancestors of Theron were part of a colony of 
Argives, who had settled in Khodes (a well-known island on the coast of 
Asia Minor) ; from thence they had heen driven by some pohtical dis- 
sensions into Sicily, where they took and occupied the cily of Agriguitum, 
built on the banks of a river of the same Qame. 
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AimSTBOPHB I. 

I*resa'd with ills, yon sacred pile, 

Yon stream his fathers held, and fihone 
The eyes* of all Sicilia's isle. 
Inborn virfcue was their own : 
Public favour, wealth and power 
Keach'd them in their destin'd hour. 
!But thou, that rulest th' Olympian dome, 
Satumiant son of Khea's womb, 
Ood of the noblest games divine, 
And Alpheus* stream that wanders near, 

Sooth'd with our song, to all his line 
"Vouchsafe their Sire's dominion long to bear. 

EPODE I. 

"Virtue's J achievement, Folly's crime, 

W hate'er of gmlt or good the past has known, 
Not e'en the Sire § ^x all things, mighty Time, 

Sath power to change, or make the deed imdone. 

But, when the prosperous hour returns, 
O'er Tvoes long wept Oblivion softly lays 

Her shadowy veil j and from the heart that mourns. 
By goodlier joys subdued, th' inveterate bane decays. 

* UTie eyes, <fcc. So Milton : "Athens, the eye of Greece." — Par. 
Beg, b. iv. 240. 

\ SaAwmiam, i(m, dsc, Pausanias says (hb. v. c. 7) that the iirRt 
temple dedicated to Saturn was erected at Olympia ; a circumstanco 
which may aocoimt for our author's frequent mention of Saturn in his 
Olympic Odes, and for the name of Kpoviov, Cronion, being given to the 
ardjoining mount. 

X Viartue*8 achievement, dec. Whether this passage allude to the feuds 
which drove the ancestors of Theron from Bhodes, or to a war or con- 
troversy which had before subsisted between Theron and Hiero, King 
of Syracuse, the patron and friend of Pindar, is not settled by the 
Scholiasts. The reserve with which he alludes to the subject seems to 
favour the latter supposition. 

§ Not e'en the Sire, dsc. Horace has imitated, not excelled this noble 
passage. 

Not Jove himself upon the past has power. 

For what has been, has been, and I have had my hour. 

Drydm, b. iii. ode 29. 
But who can past recal, or done undo 1 
Not God omnipotent. ^Ut. Par. L. b. ix. 926. 
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STROPHE n. 

Thus rewarding Heaven and Fate 

Exalted bliss at length bestow ; 
As Cadmus* daughters,* throned in state^ 

Teach the moral strain to show. 

Great their ilk ; but heaviest woe 

Mightier good can soon overthrow : 
For Semeld,t once to vengeance given. 
Now waves her flowing locks in Heaven : 

She, by the rattling thimder skun. 
To Pallas dear, caress'd by Jove, 

Among the Olympians lives again. 
And meets her Ivied J Boy's requited love. 

AliTTISTBOPHE n. 

Bosom'd in the briny deep, 

'Moug Nereids green, as story tells, 

While Time his circling course shall keep. 
Aye immortal Ino§ dwells. 
'Tis not given for man to know 
When pade Death shall strike the blow. 

Nor e'en if one serener Day, 

The Sun's brief child, shall pass away 

* CaSm/iu^ dcmghtera, d!C, Ino and Semeld were the dftn^ten d 
Cadmus and Harmonia, as Hesiod (whom Pmdar, his comifaTinao, 
generally follows) informs ns. — Tkeog. 776. 

f Semelb was, according to the Grreeks, the mother of Bacchiu by 
Jupiter, who, in return for her fitvours, bound himself by an oath 
to grant her any request which she should make to him ; apon which 
she unfortunately prevailed on him to come to her in all hia power as 
when he visited Juno, and was killed by the thimder that acoompaoied 
his caresses. 

t Mer Ivied Boy'Sf dec. This apotheods of Semelb, as the mother of 
Bacchus by Jupiter, is firom Hesiod. See also Milton (Par, X. h i^- 

179). 

§ Ino was the wife of Athamas, King of Thebes, who is sud to have 
been driven to madness by Juno, and to have dashed out the brains of 
his elder son Learchus : Ino, whom he had pursued, mistaking her for a 
lioness, threw herself, with her younger son Melicertes, to avoid his iuxy, 
from a rock near the isthmus of Corinth, into the Seronian gnlph ; 
where they were both turned into marine deities, taking the names c4 
Leucothea and Palsemon. See Ov, Met. lib. iv. 1. 527. Odmt, lib. ▼• 
633. 
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Unclouded as it rose. The waves 
Of life with ceaseless changes flow, 

And, as the tempest sleeps or raves, 
Bring triumph or disaster, weal or woe. 

EPODE II. 

The Genius, thus, whose power upholds 

The prosperous destiny of Theron's race. 
And sends them wealth from heaven, a scene unfolds, 

In times long past, of vengeance and disgrace—- 
Vengeance from that ill-omen'd hour 
When son and sire in foul encounter met ; 

And all, that Pythian threat denounced of yore. 
In Laius'* murder mix'd, consistent and complete. 

STBOPHE III. 

^ Quick the sharp-eyed Fury flew. 

And, as the strife she stirr*d, apace 
Xindred their warlike kindred slew ; 
Social bloodshed thinn'd the race. 
Polynicest bit the ground ; 
Sole Thersander Hved, renowned 

* Lalns, King of Thebes, and &ther of (Edipua, bemg informed by 
the Belphdc Oracle that he should die by the hands of his own son, 
delivered the in&ni (Edipus to a servant to be put to death. He wa» 
saved, however, by the humanity of the latter, who only exposed him 
^pon Mount Oithseron, where he was found and educated by a shepherd. 
He afterwards accidentally met his fitther, whom he did not know, at 
a place where three roads met, and on a sudden quarrel ignorantly slew 
him. The tombs of Lalus and his domestic existed there in the days of 
l^ausanias. — ^lib.x. c. 5. 

t Polynices and Eteocles, the sons of (Edipus, each claiming to 
succeed their &ther on the throne of Thebes, agreed at last to fill it for 
at year alternately. Eteocles having reigned the first year, and refusing 
at the end of it to resign his crown, Polynices fled to Argos, and pre- 
vailed upon Adrastus, whose daughter, Argeia, he married, to assist him, 
with five other chie&, in the recovery of his kingdom. The Theban 
territory was invaded by a large army under the command of these 
seven captains ; Eteocles and Polynices met on the field of battle, 
and perished by each other's hands. Thersander, the son of Polynices 
and Argeia, one of the leaders in the second Theban war conducted by 
the sons of the seven above-mentioned, survived his father, and continued 
the Adrastian race, from whence our poet says that Theron was de- 
scended. Pausanias saw at Delphi a statue of Thersander. — ^lib. x. 
c. 10. 

n2 
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In youthful game or mai'tial fray, 

Of brave Adrastus' house the stay. 

Sprung from that old heroic sire, 
(Enesidamus bids us cabe 

Th' applauding lay, and sweep the lyre 
Through all its thrilling chords in Theron's praise. 

ANTISTROPHE III. 

'Midst Olympiads shoutiog bands 

With the proud prize himself was crown'd ; 
While riyal wreaths from Isthmian hands 

Waved his brother's* temples round ; 

Fortune's favourite ! o'er his brow 

Blended hung the Pythian bougL 
With fourfold team in rapid race 
Twelve times he scour'd the circling space : 
Before Success the Sorrows fly. 
And Wealth more bright with Virtue join'd. 

Brings golden Opportunity, 
The sparlding star, the sun-beam of mankind ; 

EPODE in. 

Brings to the rich man's restless heart 

Ambition's splendid cares, t No less he knows 
The day fast comes when all men must depart^ 

And pay for present pride in future woes. 

The deeds that frantic mortals do 
In this disorder'd nook of Jove's domain, 

All meet their meed ; and there's a Judge below 
Whose hateftd doom inflicts th' inevitable pain. 

* Xenocrates was the brother of Theron, and obtained the prize in the 
chariot-raoe both in the Pythian and Isthmian Games, as Pindar's sixth 
Pythian and second Isthmian odes, to which the reader is referred, will 
testify. 

f It is not easy to say precisely, what Pindar meant by the words 
" BaOnav vwkxiov fiepifivav dyporspav" which have puzzled the com- 
mentators, and which the translators have differently interpreted; I ha\'e 
therefore endeavoured to give them what appears to me to he his mean- 
ing, consistently with the previous and succeeding passages. 
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STROPHE IV. 

O'er the Grood* soft suns the while 

Through the mild day, the night serene, 
Alike with cloudless lustre smile, 
Tempering all the tranqml scene. 
Theirs is leisure ; vex not they 
Stubborn soil or watery way, 
To wring from toil want's worthless bread : 
No ills they know, no tears they shed, 
But with the glorious Godst below 
Ages of peace contented share. 

Meanwhile the Bad with bitterest woe 
£ye-startling tasks, and endless tortures wear. 

ANTISTROPHE IV. 

All, whose stedfast virtue thrice 

Each side the grave j: unchanged hath stood 
Still unseduced, unstain'd with vice, 

They by Jove's mysterious road 
Pass to Saturn's realm of rest,§ 
Happy isle that holds the blest ; 
"Where sea-bom breezes gently blow 
O'er blooms of gold that round them glow, 
Which Nature boon from stream or strand 
Or goodly tree profusely pours ; 

Whence pluck they many a fragrant band, 
And braid their locks with never-fading flowers. 

* I cannot refrain from recalling to the classical reader's recollection 
the well-known descriptions in Virgil {^n. vi. 638), and Homer {Odyss. 
vi. 43). 

i* Homer mentions the infernal gods, as associated with Saturn in the 
shades below. — II. xv. 225. 

X The learned reader is acquainted with the use which Virgil, in his 
sixth ^neid, has made of this interesting theory ; by which the souls of 
the dead are supposed after certain periods to animate new bodies and 
return again into the world. 

§ This passage resembles Homer's accoimt of the Elysian plain, to 
which Menelatis was destined by the prophecy of Nereus. — Odyss. iv. 
568. 
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EPODE IV. 

Such RhadamanthW * mandate wise : 

He on the judgment-bench, associate meet, 
By ancient Saturn t sits, prompt to advise, 
The spouse of Ehea, whose high throne is set 
Above all powers in Earth or Heaven. 
Peleus J and Cadmus there high honours crown ; 

The like to great Achilles § largely given 
""^ith prayers from yielding Jove persuasive Thetis || won. 

STBOPHE V, 

Hector he, the pillar of Troy 

By mightiest arms unmo^Pd, o'erthrew, 

And bright Aurora's -^thiop^ boy : 
He the godlike Cycnus slew — 

* Virgil places Bhadamanihus in the shades below, not however ia 
lis Elysium, but, as a judge and monarch, in the kingdom of the 
damned'. — jEn. lib. vL 566. 

f So Statins employs Minos and Bhadamanthus in mitigating the 
sentences of the bloody Saturn. — Theb. lib. viii. 1. 27. Hesiod, how- 
ever, has placed the latter with the Titans under Tartarus, I presume, a^ 
the place of punishment, to which, according to ^schylus, Jupiter had 
consigned him and his fellow combatants by the advice of Prometheas. 
--Prowl. 1. 226. 

t Peleus married Thetis, and was, by her, the father of Achilles. 
The goda were said to have been present at their marriage on Mount 
Pelion, when Apollo struck the lyre and the Muses sung. See Pyth. 
ode iii. ep. 4 ; Nem. ode v. strophe 2, &c. and Oatullus's beautiful poem 
on this subject. 

§ AckiUia. In the beautiful hymn to Harmodius and AristogitoD, 
Achilles is placed in the islands of the blest, but by Homer, in the shades 
below, where Ulysses addresses him as one having great authority 
among the spirits of the dead. 

Nvv a{)Ti fisya Kpariiig vcKvso'ertv. — Odyta. zi. 484. 

II Homer has recorded the influence of Thetis over Jupiter, when sht 
prevailed on him to pronoimce the memorable oath in &vour of Achillea 
— II. lib. i. 528. It is fabled that he was violently enamoured of her, and 
was only prevented front marrying her by the prophecy of Themis, who 
informed him that the result of that imion would be the birth of a son 
more potent than himself, whereupon he bestowed her upon Peleus.— 
See Isthm. ode viii. d. 4. 

^ JEthiop hoy. Memnon, an Ethiopian king, said to have heen the 
son of Aurora, who Came to the assistance of Priam, and was killed by 
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On my quiver'd arm I bear 
Many an arrow swift and rare ; 
Dealt to the wise delight they bring, 
To vulgar ears unmeaning ring. 
Genius his stores from nature draws ; 
Tn words not wit the learned shine ; 

Clamorous in vain, like croaking* daws^ 
They rail against the bird of Jove divine. ( 

ANTISTBOPHE V. / 

Seed not thou their envious tongue, 

Straight to the mark advance thy bow ;t 
Whither, brave spirit, shall thy song 

Throw the shaft of glory now ? 

Lo it flies, by Justice sent. 

Full at famous Agrigent ; 
While truth inspires me thus to swear. 
That Time shall waste his hundredth year 
'Ere race or realm a King shall raise, 
whose liberal heart, whose loaded hand 

Shall paragon with Theron's praise. 
Or strew, like his, its blessings through the land. 

A-chilles, as was also Cycnus, at the Trojan war. The latter was the 
son of Neptune, and being invulnerable, Achilles pressed him to the 
ground^ whereupon he was turned into a swan. — See Ov. Met, lib. xii. 
\45, and lib. ziii. 580. There was another Cycnus, the son of Mars, 
mentioned by Heeiod to have been slain by Hercules (Sctet. Merc, L 420). 
Pausanias (hb. i. o. 27) saw a representation of the combat in statuary 
at Athens, in or near the temple of Minerva Pollas. 

* This passage is supposed to have been levelled at Bacchylides and 
other contemporary poets, envious of the celebrity of Pindar. Theocritus 
has a similar passage regarding Homer, 

The Muses' birds, that chirp their envious strain 
Against the Ohian bard, and toil in yain. — Idyl, vii. 1. 47. 

See, also, Tryphiodorus, 246. 
•f So Ajiacreon, Od. 64. 

Bring the dart and bend thy bow, 
Strike, my soul, the mark and go. 
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XPODK Y. 

Yei e'en, bis Tirtues to assail 

Haih headstrong Envy spnir'd Injnstioe* forth, 
Plotting with hostile arm^ and sbmderons tale, 
To Mde in nuachieTs shade the lamp of wortL 
But, if the nnmbeier toils in yain 
To coont the sandst that heaip the waTe-wom beach ; 

The joya^ the graces of his bounteous reign 
What memoij can record ? What soaring song can reach? 



ODE nL 

TO THE SAME THEBOH. 



8TBOPHE L 

To please the brighi-hair'd Helen,} and the Twins 

Of Tyndams, gods of hospitable love, 
With Agiigent's renown jnj boast begins j 
While wreaths for Theron firom th' Olympian grove, 
Borne by th' nnwearied steeds away, 
I twine. For this beside me stood 
Th' inspiring Muse, and to the Dorian mood 
Toned for her glorious choir my new-embellished lay. 

* Our poet here alludes to Gapys and Hippocrates, both i^^^^^^jf 
Theron, who, forgetting all his lundnesses in their envy of his fiuoe ^ 
power, made war against him, and were desenredly defeated in ^ 
neighbourhood of Himera in Sicily. 

f See Olym/p. ode xiii. ep. 2. 

So Homer makes* Achilles say in answer to the offers of AgamemDOO. 

Not, were his gifts as countless as the sand. — II. iz. 385. 

The same image occurs, also, in the Sacred Writings, and in Tiig"* 
who has, in his animated manner, enriched it with a Imad pioture. 

To tell them, were to count the whirling sand 

Boused by the tempest on the Libyan strand. — Oeor, ii. 105. 

X This ode is evidently written in honour of a victory won by Hff* 
in a ohariot-tace at Olympia, but whether in the same to which tb« 
former ode relates has not been ascertained. Helen and her brotiiei^ 
Castor and Pollux (the daughter and twin sons of Leda and TYodtfO-^' 
were highly honoured at Agrigentum and at Argos, from whence, *» 
appears by the third strophe in the preceding ode, the ancestors oi 
liieron were derived. The poet distinguishes them by the tijj^^ 
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ANTISTBOPHE I. 

Those higli->fcoss'd heads, with glittering* chaplets bound, 

Challenge my spirit to this task divine, 
The shrill-toned pipe, the varying lyre to sound 
In full concordance to the swelling line, 
Which thus, ^«Enesidamus,t throws 
On thy brave son its mingled praise^ 
Applauding Pisa too demands my lays, 
Whence many a heav'n-taught hymn for conquering cham- 
pions flows : 

EFODE I. 

Champions, whose brows th* ^tolianf seer. 

That gives th' Herculean mandates old, 
The Grame's unerring arbiter, 

Bids Victory's graceful prize enfold : 
He round their locks the silvery olive § flings j 
Whose leaves of yore Amphitryon's || son. 
To frame Olympia's matchless crown, 
From freezing regions brought, and Ister's^ shadowy springs. 

piKo^tivoic, t. e. friendly to strangers, hospitable : as Theocritus {Idyl, 
zxii. L 6, 7 — 17 — 19) describes them as the saviours of mortals, and 
(probably with reference to the constellation named after them^ as having 
power to allay the fiiry of the winds and waves ; in which he is imitated 
by Horace. 

* We learn, also, from Theocritus, that the winning horses were 
always crowned with chaplets. 

There e*en the rapid steeds their honours claim. 

And leave with chaplets crown*d the sacred game. — Idyl. zri. 1. 46. 

+ The fother of Theron. 

t- jEtolUm seer. The judges of the games, called the Hellanodics, 
were all Means. Our author, in calling the judge an ^tolian, alludes 
to Oxylus the jlltolian, who led the Heraclidae into Peloponnesus, and 
was made king of £lis, and the first arbiter of the Olympic games, for 
which reason the judge is called by Pindar an jlltolian, appointed to 
execute the ordinances of Hercules their founder. 

§ The tree from which the Olympic crowns were taken grew within 
the Altis, near the Temple of the Nymphs, and was called caXXtcrre^avoc, 
expressing at once its beauty (or perhaps its glory) and its use. — Pans. 
lib. V. c. 15. 

It Hercules, though sometimes said to be the son of Jupiter, is here, 
as by many other authors, called the son of Amphitryon, his mother*! 
husband. 

IT Ister, the Greek and Latin name for the Danube. 
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STROPHE n. 

He th' Hyperborean tribes* and chieftains wild, 

That bend the knee before Apollo's shrine, 
Peaceful besought ; and with persuasion mild. 
To form his Sire's capacious grove divine. 
The conqueror's wreath, the stranger's shade,t 
Won the fair plant : for on the plain 
Jove's altar smoked, and &om her golden wain 
The Moon J with rounded orb, Eve's radiant eye displayed. 

* The Hyberboreans, whoever they were, are here considered as in- 
habiting near the fountains of the Danube, and worshippers of Apollo ; 
who was supposed (as Chandler tells us, vol. ii. p. 294) to visit them late 
in the spring after the season for consulting hun at Delphi ended, and, 
according to Glaudian, to have retired thither after the final cessation of 
that oracle. 

driven from Delphi's silent cells 
'Mongst Hyperborean hearths Apollo dwells. — da'adiaa^ 

We learn from Pausanias (lib. 1. c. 81) that the Hyperboreans sept 
annually their first-fruits to Apollo's temple, in the Prasian Borough in 
Attica, by delivering them to the Arimaspians, by whom they were 
handed to the lasedonians, by them to the Scythians, by them to the 
SinopeanSy and from thence through Greece to the Athenians, who had 
the honour of sending them to Delos. How the neighbours of the 
Arimaspians could have been supposed to dwell near the fountains of the 
Danube, and at the same time north of Boreas, those only can conceive 
who have noticed our author's extraordinary ignorance of geography. 
This annual visit of Apollo, so often identified with the sun, to this 
northern nation, had possibly its origin in the periodical movement 
of that luminary to the northern tropic. In the same manner Bithyia 
or Lucina, as fi*equently confounded with Diana and the Moon, is said 
to have come from the Hyperboreans to assist the labour of Latona.— 
Pau8, lib. L c. 18. Apollo is described in the 8th Olympic Ode, stro. iii. 
as drivin g M schariot to the Danube, and in the 10th Pythian Ode, 
ep. iilrSS l>ein^Mii^ted with the barbarous solenmities of the Hyper- 
boreans. After all itN)^ appear doubtfrd, when we come to the exploit 
of Perseus related in ta© latter ode, whether Afiica was not the resi- 
dence of this problematica\generation. 

+ The conqueror's wrea^^th^ 8tramffer*8 shade ; — so Viigil, 

Th' umbrageous tree, that bo^ th' Herculean crown. — Georg. ii. 66. 

t The Olympic Games were c^ebrated every fifth year, and always 
began on the day after the full of the first new moon that happened 
^fter the summer solstice. The learned reader will remember a descrip- 
tion of this luminary, as represented on the shield of Tydeus at the 
■lege of Thbhea. k 
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AimSTBOPHE IL 

Then too, tlie pxire Tribunal to preside 

At Mb Orea,1> Games, the proud Quinquennial* Feast 
'Stablisli'd liad lie by Alpheus' sacred tide : 
Yet not, as now, then waved the Cronian waste 
With woods umbrageous ; but on high, 
When Pelops held his ruder reigu, 
The <^<= ^.y.^lATig sun-beam smote th' unsheltered plain ; 
'Twas tlien. the tracts he sought, that ddrt tb' Arctoic sky. 

EPODE II. 

TTiTn there Xatona's huntress-child 

Erom fbir Arcadia's vales received, 
Deep winding vales and mountains wild ;t 
What time by stem Eurystheus J grieved 
Necessity, that bound his Sire in heav^ 
Task'd hiTn in that bleak waste to find 
The golden-hom'd and sacred hind,$ 
To chaste Orthosia's shrine by fair Atlantis given. 

!Full on the shield emblazed the Queen of Stars, 
Night's radiant eye, the dazTiling Moon appears. — 

JSschyl, 'Errr. 1. 386. 

It is observable that the moon is here dassed among the stars, as the 
sun is in the first Olympic Ode, stro. i. Tiyphiodorus represents the 
moon as gilding the heavens with her countenance, as JE^dar has 
here mounted her in a golden chariot. — Try^h, 1. 518. 

* We learn from Pausanias that those who attribute the establish- 
ment of the Olympic Games to another Hercules, the youngest of 
the Idsei Bactyli, who were five brothers, suppose that the period of 
five years for each Olympiad was fixed upon for that reason. — Paw, 
lib. V. c. 7. 

i* The reader will find a print and an interesting description of this 
scenery in Dodwell's Travels, v. ii. p. 838. 

X ^e learn from Homer {II. lib. ziz. 1. 103, et aeq^ that, when the 
birth of Hercules was hoiu*ly expected, Juno prevailed' on Jupiter to 
swear that one of his progeny, to be bom on that day, should have 
dominion over all his neighbours ; that, having obtained this promise, 
she accelerated the birth of Eurystheus, who was descended from Jllpiter 
through Perseus, and postponed that of Hercules till the day after ; 
whereby the former became irrevocably the master of the latter, and 
employed him upon all his celebrated labours. 

§ Diana seems to have been called Orthosia from Orthion or Orthosion, 
an Arcadian mountain, on which probably she was worshipped. Taygeta, 
one of the daughters of Atlas (whom I have therefore oUled Atlantis), 
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STROPHE III. 

Bent on the search, beyond where Boreas brew'd 

His wintry blast, the wondrous realm he found. 
Their groves with fond desire admiring view'd. 

And thence, his Hippodrome's twelve-circled round 
To shade, th' adopted plant removed. 
Still with the godlike Twins,* of yore 
Whom Leda's ample zone prolific bore, 
Oft to that feast he comes, and cheers the toils he loved. 

ANTISTEOPHE III. 

Them, when the Hero mounted to the spheres, 

To guard his Games, where might for mastery strives 
With might, and skill the raging chariot steers, 
He charged : to them my soul for Theron gives 
The glory of the dazzling prize : 
Them, lords and lovers of the race, 
Th' Emmeniant Tribe salutes, their favouring grace 
With costliest banquets won, and frequent sacrifice. 

EPODE III. 

Such their rewards, whose customs most. 
Whose hearts the Gods in reverence hold. 

As water still is Nature's boast, 

And all Earth's treasures yield to gold, X 

was turned by Diana into a hind to avoid the amorous pursuit of Jupiter, 
and on recovering her shape dedicated to her benefactress the hind with 
golden horns ; which being afterwards lost, Hercules was sent by 
Eurystheus to the Hyperboreans in pursuit of it. Mr. Dodwell has 
given us an interesting description, accompanied with excellent plates, 
of some figures sculptured in the Archaic style, which he saw on the 
outside of a well at Corinth ; among which are those of Hercules, and 
of Diana leading the golden-homed hind, and in return for its recoveiy 
reconciling the hero ^to Apollo, from whom he had forcibly carried away 
the Delphic tripod. — Dod/uj. Trav, vol. ii. p. 201. 

* Castor and Pollux. 

f Th! Emmem<m Tribe. This was the tribe to which Theron belonged 
at Agrigentum. It took its name from Emmenides, his grand&ther ; 
whose fiither, Telemachus, had« according to the Scholiast, overturned 
the tyranny of Phalaris. 

X See first Olympic Ode, stro. i. 



ODS IT.] OLYMPIC ODES. 189 

Theron hath reached the limitary main, 

And touch'd with virtues all his own, 

Th* Herculean pillars* of renown, 
Wit's, Folly's fiarthest bound, where song pursues in vain. 



ODE IV. 

TO FSAUMIst OF CAMARINA, 

Victor in the Cha/riot^ace. 



STROPHE. 

O Thou, that drive'st J in clouds above 
Th' impetuous thunder, mighty Jove ! 
Me with my lyre and varying strain 
Thy circling Hours § have sent again 

* TfC Hercvleam, pillars, 8fc. What the pillars of Hercules were, or 
where they were situated, is not known, except that it was at, or near, 
Gihraltar. Some place tiiem within, some without, the Straits ; some 
have given the name to two islands, others to Calpe, now called the rock 
of Gibraltar, and to a moimtain called Abila, on the coast of Africa. — 
Strdbo, lib. iii. p. 258. However this may be, they were considered as 
the extreme western bounds, not only of navigation, but of the habitable 
globe, beyond which even Hercules, after the conquest of Geryon in 
Spain, did not venture to advance, but either erected or gave name to 
them as the ftiture limits of all human enterprise. Our poet will be 
found to allude to them again in the same figurative manner in the third 
and fourth Nemean, and in the fourth Isthmian odes. 

t Psaumis, to whom this ode is addressed, was the son of Acron of 
Camarina (a city in Sicily, situated on the coast between Agrigentum 
and the promontory of Pachynum), and obtained this victory in the 
83d Olympiad. 

t I agree with Mr. Pye and the old Scholiast, that^ by the words 
l\aTi)p fSpovTcig dKa/JiavTOTrodos, the poet intended to i*epresent Jupiter 
in the act of driving the thimder as a chariot. So Diespiter, as Horace 
tells us. 

Urged his swift car and thundering steeds. — ^b. i. ode 34. 

• So, according to Virgil, Salmoneus realized the metaphor in his imita- 
tion of the thundering G<>d. 

Fool, that with brazen wheel and trampling steed 

The matchless thunder mock'd and tempest's speed. — ^n. vi. 591. 

§ Thy cMing H<ywrs, The Hours, three in number, were considered 
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Their tuneful witness, to proclaim 
The glories of thy matchless Game. 
At Virtue's weal the just rejoice, and bless 
The tidings of a Mend's success. 
But thou, Satumian King, that dost display 
Through -Etna's range thy partial sway ; 
Beneath whose huge* tempestuous cone 
The hundred heads of Typhon groan, 
hear th' advancing choir t prolong, 
Moved by the Graces, their triumphal song : 

ANTISTROPHE. 

'Tis Virtue's lamp, whose living rays. 

Wide as her rule, for ever blaze ; 

Lo where it beams in Psaumis' car} 

That bears th' Olympian braid firom far, 

In haste the blooming glory now 

To bind on Camarina's brow. 
Heaven speed his future vows, as now my lays 
With note sincere his virtues praise. 
Hi a boast to rear, to rule the panting steed : 
All guests his plenteous banquets feed ; 

by the ancient poets, &;c. as the daughters of Jupiter, and were accord- 
ingly sculptured by Phidias over his throne in the celebrated temple at 
Olympia. — P<ms, lib. v. c. 11. 

* Beneath whose huge, Ac. Zttov rivtiioitrtrav in the ori^naL iSschylm 
has a similar expression on the same subject, 

iirovfUvoQ piZaitTLV AiTvaiaig Stto. — Prom. 378. 

Where Mr. Blomfield, in his Glossary, quotes this passage. — ^Typhon 
was one of the &bulous giants, or monsters, that made war on Jupiter, 
who subdued and confined him under Mount ^tna., of which the reader 
will find a noble description in the first Pythian ode. It is easy t^^ 
trace the origin of a fiction which refers the agitations of a burning 
moimtain to the heaving of an imprisoned dragon, and the eruptions to 
the flames that issued from his hundred mouths. 

+ Th* advancing choir. The chorus, who, accompanied with instrument 
of music, sung the song or ode in honour of the victor, are supposed to 
have moved on in the procession, using some step or time adapted to the 
nature of the harmony. 

X It should seem from this passage, that this ode, like the fifUi, &s 
West has observed, was intended to be sung and performed on the 
return of Psaumis to his native place. 
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While with pure heart he wooes the hand 

Of genial Peace to bless the land. 
Ne'er shall untruth these lip9 profane ; 
TiiaTs the only test, that proves the man. 

EFODE. 

This from the Lemnian* dames' abuse 
Redeem'd the son of Clymenus : 
At his grey locks their taunts they played ; 
But when in brazen armsf array'd 
Th' incumber'd race with ease he won, 
And calmly claimed th' unquestioned crown, 
To much abashed Hypsipyld, " Ev'n me 
" First of the swift, behold," said he, 
" Nor less in strength and prowess : age's snow 
" On youth's hir front will sometimes grow ; 
" But he, that does the deeds of manhood's prime, 
" May without blame look old before his time." 



* Jason, when engaged in the Argonautic expedition, landed, either 

outwards or homewards, at the island of Lemnos, in the ^gean Sea, 

where Hypsipylb, the queen, was celebrating fiineral games to the 

memory of her father Thoas. On this occasion, the grey hairs of 

Erginns (son of Clymenus, the king of Orchomenus, in Boeotia, and 

brother of Eurydicfe, Nestor's wife, Paits. lib. ix. c. 87, and Odysa, 1. iii. 

451, 2), on his offering himself as a candidate in the armed foot-race, 

had excited the ridicule of the Lemnian ladies. He is said, however, to 

have succeeded, though Calais and Zethus (the winged sons of Boreas, 

see Pyth. ode iv. ep. 8) woto his competitors. The Scholiast has assumed, 

without authority, that Psaumis had grey hairs, and that therefore 

Pindar introduced this story. As, however, the premature appearance 

of old age could not be a disqualification for a chariot-race, as it might 

seem to be for the foot-rac^, it is sufficient, if not more reasonable, 

merely to suppose that Psaumis had not been previously distinguished 

for his breed of horses, or at most that his success was unexpected. 

f The armed race was practised at the Nemean games (which appear 
&om Pausanias, lib. ii. c. 15, to have been celebrated in the winter), and 
was introduced, as the same author tells us, at the Olympic games in tho 
65th Olympiad. The competitors wore helmets and boots, and bore a 
shield before them, as appears from a statue of Demaratus, the first 
victor in this exercise, seen by Pausanias at Olympia. — Pa/us. lib. vi. 
c. 10. Mr. Dodwell informs us, that the helmets now usually found at 
that place, are so extremely thin as to be imfit for the purposes of war, 
and are, as he supposes, of the sort worn in the armed foot-race ; that 



192 OLTMFIC ODEa. [OOI T 



ODE V. 

TO THE SAME PSAUMIS OF GAUARINA, 

iidtar m the Race of Chamois dra/wn hy Muks. 

STBOPHE I. 

The flower of all the Olympian boughs, 
That bind exalted Virtue's brows, 
Take, Camavina,* with delight ; 

Take, shining Daughter of the Sea^ 
What the swift mules,t the chariot bright, 
The conquering Psaumis brings to thee. 
Destin'd thy peopled state to raise 
He, at the Gods' high Festival, 
OviX six joint hearths his offering la3rs. 
While incense fames and victims &JL 
There five bright days, renown to gain, 
Skill, Bravery, Strength, the strife maintain : 

they resembled rather the light armour used by the ancients in prooes- 
sions, called the *6v\a 7ro/i7rct;r^pta, than the f)7rXa 7roXe^i(rri}puz, ff 
warlike accoutrements, which Dionysius has contrasted with each other. 
— Dodw. Trav. vol. ii. 331. 

* The lake Camarina, which adjoins the city of the same name, had a 
subterraneous communication with the Ocean, whose daughter she is 
from thence elegantly called. 

'I* This was a race between chariots, each drawn by two mules, called 
the Apen^ (dir^viy), in which Psaumis was victorious. As, however, 
the mule was considered by the Eleans as a monster, this spedes of race, 
which was first introduced in the 70th Olympiad, was finisdly abolished 
in the 84th. — Paua. lib. v. c. 9. 

J It was usual for a victor at the Olympic Games to sacrifice to the 
gods, to whom six great altars were there erected. The first of these, 
as Herodotus says, was dedicated to Jupiter and Neptune, the second 
to Juno and Minerva, the third to Mercury and Apollo, the fourth U> 
Bacchus and the Graces, the fifth to Diana and the river Alpheus, asd 
the sixth to Saturn and £hea. Mars and Venus, we see, are not 
noticed, war being suspended, and the presence of women not allowed 
at the Olympic G«.mes. 
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There yoked or mounted,* mule and steed 

Through all the swift career 
Contest the panting prize of speed. 
Thee Acron's sonf proclaiming there. 
Hath proudly given to everlasting fame 
His countr/s rising towers, his ^re's ennobled name. 

STBOPHE n. 

Eetumed fix>m that delightful plain 
CEnomaiis' once and Pelops' reign,:]; 

Minerva's§ shrine, whose fostering power 

Guards his young state, he hallows now, 
Oanus' II stream and many a bower 

That shades the glittering lake below ; 
HaUows the banks and solemn clifts, 

Where Hipparis'|| wholesome waters rove, 
Laving his peopled realm. He lifts 
The pillar'd pile, the marble grove, 
Whereon his princely chambers rise 
In swelling domes, that crown the skies. 
Thus his rude tribes, untrained, unform'd 

He rears to life and light : 
For Toil and Wealth by Virtue warm'd 
Ever with Difficulty fight ; 

* Mr. West has conceived, that Pindar meant by this passage to 
represent Psaumis as having conquered at these Games in the single 
horse-race, as well as in the chariot-races of mules and horses. But I 
see no reason for this interpretation, which is neither supported by the 
Scholiasts, the Paraphrase, nor any of the Latin translations, nor, 
&3 it appears to me, justified by the text, in which these are only 
enumerated as splendid examples of the sports used at the Olympic 
festivaL If that construction were the true one, it would follow, 
that Psaumis was engaged in. every one of the other games during the 
five days. 

t Psaumis was the son of Acron, and had bestowed great care 
and expense upon the restoration and improvement of his native 
place, which had been destroyed by the Syracusians in the 70th 
Olympiad. 

X This is only a pompous periphrasis for the Elean territory. 

§ Minerva, whom our poet here calls iroXidoxoQ, was the Guardian 
Goddess of aU Cities, and particularly of Camarina, where a temple was 
dedicated to her. 

li Oanus and Hipparis were rivers that flowed through Camarina. 

O 
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While Enterprise no threatening danger scares, 
And all-adored SuccesB the palm of Wisdom wears. 

STBOPHE m. 

O Thou, that dwell'st in clouds above 
The Cronian Mount, Preserver* Jove, 
Whose favour still pursues the wave 

That wandering Alpheus pours along, * 
Still beams on Ida's t awful cave, 

To thee thy suppliant rears his song ; 
In Lydian strain implores thy grace 
Long on this rising realm to wait, 
And send a sound adventurous race 
To guard and signalize their state. 
Thee, too, by victory taught to breed 
And cherish the Neptunian steed, 

Thee, Psaumis, grant the indulgent Power 

A calm old age to bear, 
And meet unmoved the parting hour. 
With all thy children standmg near. 
If Wealth and Worth and Happiness and Fame. 
Be thine, among the Gods seek not t' inscribe thy name- 

* Preserver, l^toTrjp. There were many temples dedicated A« ^tf*^ 
to Jupiter the Preserver ; among others there was one at Athenfl, 
taining statues and pictures by celebrated artists. — StnA. ub. ^ P" jj 
The propriety of addressing the God of Olympia by this title inan^ 
addressed to an Olympic victor, the restorer of his native city, «> 
conquered and destroyed, will not escape the reader. ^ 

t Ida's cave was a cave in Mount Ida in Crete, vHther p»^ 
Jupiter, to conceal him from his father Saturn, who, ^^^^^ 
ancient fables, would otherwise have devoured him, knowing tb&<^ 
destined to deprive him of his kingdom. 
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ODE VI. 

TO AOESIAS THE SYRACtTSIAK, 

Victor in the Race of Oho/riots drawn by Mules, 



STROPHE L 

PiLLABS of gold our portal to sustain, 
As for some proud and princely Place, 

We'll rear : the founder of the strain 
With &r-refdlgent front his opening work should grace. 

And if there be, who boasts th' Olympian braid, 
Whose priestly* lips prophetic truths diffuse 

At Jove's Pissean altar ; one, whose aid 
Hath help'd tot raise illustrious Syracuse ; 
Where are the high-wrought hymns, the glowing lays 
His country's lavish love shall swell not with his praise t 

ANTISTROPHE I. 

Know, son of Sostratus, that Heaven hath made 
This sandal for thy foot divine. J 

Virtue, by peril unassay'd, 
On land or tranquil wave in honour ne'er can sMne. 

* Agesias, the son of SostratuB of Syracuse, was the high priest, 
who officiated at the jspreat altar of Jupiter, at Pisa, or Olympia, and 
declared, from inspecting the burnt offerings, the disposition of the 
god towards the adventurers in the games. — See Olymp. ode viii. 
stro. 1. 

t The word used in the original is (rvvocict(rri)p, which, according to 
Heyne's Translation and Damm's Lexicon, signifies one who assists in 
building or founding a city or state (as oi/cKxr^p is a founder. — Pytk. 
ode iv. stro. 1. CcJMm. JEtym. Apol. 1. 67), — ^not as some have translated 
it, an inhabitant. I do not, however, suppose that the poet meant to 
describe Agesias himself as one of the builders or founders of Syracuse, 
but as descended from an ancestor who was ; and who, as we learn in 
the sequel of this ode, had come to that city (probably with the Dorians) 
from Slymphalus in Arcadia. 

X This only means, according to our homely phrase, " This shoe fits 
the son of Sostratus ;" that is, he is the person to whom the foregoing 
description applies. In the Greek, however (so different is the geniua 

o2 
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Th' adyenturous deed a thousand hearts record 

To thee the praise, Agesias, all shall yield, 
On OBcleus' son Amphiaraiis* ponr'd 
By just Adrastus in the £Eital field, 
When in Earth's yawning gulph th' astounded seer 
Sunk with his snorting steeds, chariot and charioteer. 

of the two languages), the expression is neither inelegant nor im- 
poeticaL 

* AmphiaraUs was a prophet and a warrior, one of the seyen chiefa 
who led the Argives against Thebes, to place Poljnices on the throne. 
He was the son of CEcleus, who is said by some to have been killed 
before Troy in Hercnles's war against lAomedon, but whose tomb 
Pausanias saw near Megalopolis in Arcadia. Amphiaraiis predicted 
future events by the art of interpreting dreams, of which Pausanias saja 
that he was the inventor, though Pliny ascribes that honour to Ainphu> 
tyon. His acquisition of this fisiculty appears to have_been supematunl; 
for there was a house at Phliuns near Nemea, which the Phliasiaiu 
called ^ house of divmation ; because Amphiaraiis, who was before as* 
gifted, obtained the power of prophecy by sleeping there a single night 
— Patts. lib. ii. c. 13. It seems clear that he was a proficient in tiiia art 
of oneirocrisy ; it being the practice after his apotheosis (for be 
became a god) for his worsliippers to sleep beside his altar in the pioiu 
hope of a prophetic dream. There was, in the time of Pausanias, a 
fountain and a temple named after him near Oropus, from whence h« 
was supposed to have ascended. — Pavs. lib. i. c. 34. But both the one 
and the other have entirely disappeared. — JDodw, Trav, vol. iL 156. The 
story of his being swallowed up with his chariot and horses ^tns, 
perhaps, not veiy ancient, as Homer only says of him that he did loc 
attain old age {Odysa. zv. 247), but peridbed at Thebes ; an expresmoD 
which seems to indicate a more ordinary death ; and ^schylns has made 
him prophesy of himself that he should be slain and buried in the 
Theban territory, — 

But I this land shall &tten when I die, 
This hostile land, a prophet's sepulchre. 

The place, where the earth is said to have opened and swalloved 
Amphiaratis, was a small area surrounded with pillai-s, between Potnis 
and Thebes j on which they say no bird would perch, and on the 
herbage of which no tame or even wild animal would feed. — Pa^ 
lib. ix. c. 8. Strabo mentions a village called Harma (the Greek for a 
chariot) near Tanagra, where the chariot of Amphiaraiis was said to 
have stopped after he had been thrown out of it in the battle ; but ha 
takes no notice of the account given by our poet, who was, perhapi^ tht 
inventor of it. 
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EPODE L 

'Twas there, when round th' heroic dead 
Sev'n Theban pyres were seen to bum, 
Sorrowing the son of Talaiis* said, 

" The eye of all my host I mourn : 
*' TTia searching soul the futuie &new ; 

" His spear controul'd the raging finay"— 
Such is the Syracusian too, 
The master of my lay. 
Nor brawl, nor paradox I love ; 
I hate with cavillers to contend ; 

But this my surest oath I've pledged to prove 
And the mellifluous Muse her lasting aid shall lend. 

STROPHE n. 

Bring forth thy mules, O Phintis,t and behind 
In haste the glittering harness join, 

With me thy chariot mount and And 
Along yon spacious road the cradle of his line. 
Full well, 1 ween, th' illustrious track they know. 

Learnt from the plaudits of th' Olympian throng 
That crown'd their necks with glory. Open throw 
To their careering speed the gates of song. 

* Adrastus was the son of Talatis, and fiither of Thersander, and the 
only one of the seven leaders who survived the Theban war. Pansanias 
siw a statue of Adrastus at Delphi, and also of Amphiaraus with his 
chariot and charioteer standing by his side. — lib. z. c. 10. After the 
battle, before Thebes seven funeral piles for the bodies of the slain were 
erected near the seven gates, before each of which a division of the 
Argive army had been defeated. 

t This address to Phintis, Agesias's charioteer, requiring him to 
drive to Pitana, the birth-place of the founder of his race, is in the 
boldest strain of poetical apostrophd, which no one but Pindar or 
Shak^peare would nave attempted. It appears, indeed, from the old 
Scholiast, and Heyne's various readings, that ^ivTig might be a Doric 
word for ^iXric, signifying ''my soul ;" in which case the remainder of 
the strophe must be considered as a mere metaphor, descriptive of Hie 
process of the poet's mind ; whereas the words artilfdvovQ iv 'OXvfJtTri^ 
iirei Sk^avTOj plainly show that he was speaking of the real mules, 
and requesting the real charioteer to drive him to Pitana ; the whole 
being a figurative intimation of his purpose to illustrate his hero's 
genealogy. 
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To-day we press for Pitana,* and lave 

Ere night our burning team in cool Eurotas' wave. 

ANTISTROPHE II. 

Fair Pitana,t by Neptune's amorous prayer 
Press'd, as they tell, her charms to yield. 

The violet-treas'd Evadn^ J bare. 
She in her anxious breast the virgin pang concealed * 

Till, past the pain^ hour, a trusty train 

Charged with the pledge of her cselestial love 

To ^pytus§ she sent, who ruled the plain, 

Where Alpheus' waves by famed Phsesana || rove. 
There nurtured, with Apollo tasted she 
The tempting fruit that grows on Love's forbidden tree. 

EFODE II. 

Escaped not long the guardian King 

Her altering form, the stolen embrace : 
Page and regret his bosom wring ; 

Where, burying still th' unknown disgrace. 
Forthwith the Delphian Fane he sought. 

Meanwhile to shadiest covert lone 
Her silver urn the damsel brought ; 

There loosed her purple zone. 



* Pitcma was a town on the banks of the Laoonian Eurotas, whicii 
flows through a fertile plain, flanked on the west by Mount Taycetns, 
and displaying an assemblage of picturesque objects, which Mr. DoSwell 
who saw them with a painter's eye, prefers to eveiy other specimen of 
Grecian scenery. — Dodw. vol. ii. 409. 

f Fair Pitana. Our poet in this, as in many other imdinnf^efl!, iden- 
tifies the town with the heroine, whose name it bears, and relates the 
story of the latter. 

t JSvadnd, the mother of lamus, from whom Agesias was deaoended. 
There was another Evadnb, who married Capaneus, one of the seveo 
Argive leaders in the Theban war. 

§ jEpytitSf the son of Eilatus, kin^ of Arcadia ; whose tomb beneath 
Mount Cyllend existed in the days of Homer. 

They who beneath Cyllend's lofty crest. 
Beside the tomb of ^pytus possess'd 
Arcadia's plain. — II. ii. 605. 

II PhcBsana, a city some say of Elis, others of Arcadia ; probably the 
latter, as it was the residence of -^pytus, who, as we have seen, v^ 
buried there. 
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And bore the godlike babe unseen 
Fill'd with the spirit of his Sire ; 

Who with his golden locks an^ graceful mien 
Th' assistant Fates* had won, and soothed Eleutho*st ire. 

STROPHE in. 

Forth from her arms with short and grateful throe 
Came lamus to light : her child 

On th' Earth she left o'erwhelmed with woe : 
Him there two Serpent forms with eyes of azure mild, 

Mysterious ministers of love divine, 
Fed with the baneless beverage of the bee : J 

When now from rocky Pytho'af waming shrme 
In haste the King retum'd, and earnestly 
From all his question'd household *gan require 
Evadn^'s new-bom son, — " For Phoebus is his sire, 

AITTISTROPHE III. 

" Destin'd before all mortals to prevail 
" The peerless prophet of mankind ; 

" WTiose race, whose name shall never fail." 
Thus represented he : they with one voice combined 
All vow'd their ignorance : nor sight had seen, 

Nor infant sound had heard : for he five days 
'Mong shrubs and pathless briars and rushes green 
Had lain, the dewy violet's mingled rays || 

* Fates. The three Fates^ well known by the names of Clotho, 
LacheEds, and Atropos, were said to be the daughters of Jupiter and 
Themis, that is, of Power and Justice. — ffesiod, Theog. 904. * 

t EUu^, or Ilithyia, the same with Lucina, the daughter of Juno, 
and th© Goddess of Parturition. — See Nemecm ode vii. 1. 1, and notes. 

t The bee. The bees were said by the Greeks to have settled upon 
Plato's lips, and to have nourished Pindar, in their infancies ; denoting 
thereby the eloquence of the former and the poetty of the latter ; who 
may himself have alluded in this passage by the same fiction to the 
prophetic efiRisionfl of lamus and his race. 

§ Hodny Pytho, werpakffoac : the same characteristic epithet is given 
by Homer {II. ii. 519) to this place, afterwards more commonly called 
Delphi, the seat of the celebrated oracle of Apollo, situated near the 
fiDuntahi of Gastalia, among the rocks and cli£b that projected and 
rise almoBt around it at the foot of Mount Parnassus.— ->9i^a6. lib. ix. 
640. 

II Maya gprvnJdimg, Ac. The words, in the beautiful original of this 
passage, are, aKrioi ^d^oty^kvoQ ; so Lucretius, 
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SpTinkling -with purple and gold his tender frame : 
Whence fond E^Bdnd's joy proclaimed his deathless name.* 

EPODE UL 

Now when fresh youth its golden flower 

Full o*er his blooming cheeks had strew'd. 
Alone at night's tempestuous hourf 

In Alpheus* midmost stream he stood. 
He call'd his grandsire Neptune's name, 

Wide Ruler of the boisterous deep ; 
Call'd on that Archer j; God whose flame 
Beams on the Delian steep ; 
. For patriot &me he pour'd his prayer 
BenealJi the vault of heav'n : " My son," 

Beplied his Sire's unerring speech, '^ repair 
To yon frequented tract, my Word shall lead thee on." 

BTBOPHE iv. 

Forthwith they stood on Cronium's topmost stone, 
High as the sun's meridian road ; § 

There paused the God, and on his son 
The rich and twofold boon of prophecy || bestow'd : 

Mark how tV sethereal sun incessantly 

With fresh reftilgence sprinkles all the sky. — b. y. 

* Hit deatklen ncviM. The Greek word for violet is !ov, ion ; from 
whence our author (not very obviously) supposes that the name of 
liunus was derived. 

t See Olynvpic ode i. antistrophe iii. Where Pelops invokes Neptone 
by night in the same manner. 

X Archer Qod. Apollo, whom Homer calls dpyvp6ro^oc, and Virgil 
Arcitenens ; as Lucretius, imitated by Grey, calls the rays of light, 
lucida tela diei, the glittering shafts of day. 

§ Damm^ in his Lexicon, derives the word oKitarov from aXirw, 
titubo, to totter, and f^dtnCf gressus, a step, and explains it to mean 
invia et prserupta, t, e. an inaccessible rock, or a rock on which there ii 
no sure footing : I have, however, adopted, what he calls, the exploded 
etymology of ijXioc and fiaivta, denoting a place as high as the sun'i 
path, which appears to me to be at least a more poeti(»l expression cf 
altitude than the other. 

II The commentators are not agreed as to what our author meant by 
this twofold boon of prophecy : — Heyne thinks that he meant angmy 
and pyromancy ; Benedict suggests that it is pyromancy and enthusiaam ; 
and the SchoUast, that it was the privilege, first, of hearing Apollo i 
own voice on that occasion, and, secondly, of officiating as priest, when 
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Gave "hina to hear the Yoice that cannot lie ; 
Bade him, ^when Hercules* in after-days^ 
Flower of the great Alcseaa progeny, 

His Sire*8 frequented FestiYal should raise 
And proud Olympian Crame, by gift divine 
On Jove's high altar plant his oracle and shrine. 

ANTISTKOPHE lY. 

Thence through all Greece the seed of lamus 
Bright Honour followed 3 in its train 

Game potent Wealth ; the virtuous thus 
To Eame's conspicuous path by action proved attain. 

Yet envious hearts there are no worth can warm ; 
Which e'en the chariot-crown with rancour fills 

'Gainst modest Merit ; o'er whose brightening form 
Victory her own ingenuous grace distils. 
If yet, Agesias, thy maternal race. 
Whose affluent dwellings rose by old Oyllen^'sf base, 

EPOBE IV. 

Have knelt at Mercury's | sacred shrine 

The swiffc-wing'd herald of the skies, 
With soothing prayers and gifts divine ; 

(He guards the games, allots the prize, 



the games should thereafter he estahlished, at Jove's high altar at 
Olympia. I have preferred the latter as more ohvious and more con- 
sistent with the stracture of the passage. 

* ffercules. See Olympic ode iii. antistrophe ii., and Olympic ode x. 
strophe iii. et seqq. 

i* OyUen^ is the highest mountain m Arcadia., near which is the lake 
and tile rains (formerly the town) of Stymphalns, where the maternal 
ancestors of Agesias had their origin. 

X Mercury is said to have been bom on this mountain. 

Mercury, whom lovely Maia long before 

On cold Cyllen6*8 top impregnate bore. — Virg. ^n, viii. 139. 

The ruins of the temple of this god were visible on its summit in the 
days of Pausanias, and a colossal statue of him made of citron wood. — 
Pcnu, lib. viii. c. 17. And Mr. Dodwell teUs us that there are to tiiis 
day coins at Pheneas, a town built on one of the branches of Gyllen^, 
bearmg some the figure, some the head, of Mercury. That Pindar was 
partial to this deity may, perhaps, be in some degree supposed from hia 



202 OLTHPIC ODiS. [oDE VL 

And loves Arcadia's youth) ; 'twas he, 
Aided by thundering Jove's regard, 
Gave, son of Sostratus, to thee 
Thy conquest and reward — 
A prompting power, methinks, I feel 
A sharpening whetstone on my tongue ;* 

That stirs my flowing numbers to reveal 
Our old Arcadian root, and leads the willing song. 

STBOPHE V. 

'Twas fair Metope's t love, Stymphalian spouse, 
To Thebes equestrian Thebl gave ; 

In whose sweet fount, for warriors' brows 
Weaving the various hymn, my tunefiil lips I lave. 

tracing the genealogy of Theb^, the tutelary genius of IliebeSy to 
Metop^, the Stymphalian : we learn also from Pausanias, that there was 
a statue of him, the poet's own offering, in the Temple of Diana, in that 
city. — Pans. lib. ix. c. 17. The interest which Mercury is here re- 
presented to have taken in the Games is repeated in the first antisfcrophe 
of the second Pythian. We learn also from Chandler (vol. ii. p. 323), 
that the roads near Olympia abounded with his statues ; and his altar 
was at the entrance of the Stadium. — See Pans. lib. v. c. 14, wher^ as 
in the second Pythian, he is called Enagonius, that is, the patron of the 
Games. Being also the inventor of the lyre, and the god of agility, he 
could not &il to be an object of regard to the lyric panegyrist of the 
Olympic exercises. 

* Tongue. In this strange passage, where in the original all sorts <i 
metaphors are mixed together, the tongue is likened to a sharp iostni' 
ment ; ajs it is again in Uie first Pythian ode, stro. v., and as in Hoiy 
Writ, "and their tongue a sharp sword." 

f Metopd» Metopd (as we learn from Callimachufi, Hymn. Jvp. L 26), 
was an ancient river of Arcadia, said to be the daughter oi Ladffli, 
another river of the same country celebrated for the excellence of its 
water. — Paus. Ub. viii. c. 20. She is said to have been wedded to 
Asopus, a river of Bceotia, and that Theb^ was the issue of the nuurriaga. 
In this allegorical genealogy is probably recorded the arrival of a col(«y 
of Arcadians from the banks of the Metopb to the banks of the Asopus 
in BoBotia, and the foundation or enlargement of the Theban city, thus 
substantially, as she is colourably itepresented in this pleasing fiction, 
the offspring of the two rivers. The poet gives the epithet irXalivroc, 
chastiser of horses, which I have rendered by eqtiestrianf to Hieb^ the 
genius of Thebes, signifying that the Thebans were Rkilled in the 
management of horses either for battle or the race. Hesiod, his ooostry* 
man, gives the same epithet to the Bceotians. — Scut. Here. L 24. 
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Eise, -^Engas,* and enjoin thy swelling choirs 

To sing Partheniant Juno, then declare, 
If the stale stigma that belied our Sires, 

(Boeotian boars^ forsooth) ! we still shall bear. 
Thou art Truth's harbinger, the Muse's tongue. 
Her mystic § staff, the cup that pours her potent song. 

* JEln^as (whose name Mr. "Pje pronounoes like that of the founder 
of the Romans), was the leader of the band or chorus, by whom this ode 
was to be sung. 

t Partheman Jimo. The Scholiasts, Bamm, Hejne, and others, con- 
sider this epithet to have been given to Juno from her being, as they say, 
worshipped on Mount Parthenios in Arcadia. The reader will judge 
whether it is not probable that Pindar, by the epithet TrapOtviav, meant 
the virgin Juno, in a passage which ascribes to his nation a Stymphalian 
origin of remote antiquity ; rather than that he was referrinff to Mount 
Parthenius, situated, according to D'Anville, at a considerable distance 
from Stymphalus, between Tegea and the Argolic gulph. 

X JBceotian boars. This name was given to the Boeotians to denote 
their proverbial stupidity, which Horace, as we know, ascribes to the 
thickness of the atmosphere. It is suggested that the name vg (hus, a 
boar) was given to them in consequence of their country being anciently 
inhabited by a race called the ^avrtg, Huantes ; but that word might 
have had the same origin. 

§ Mystic staff. The word aKVTaXri, scutalb, which I have thus trans- 
lated, signifies a military staff in use among the Spartans for the piupose 
of conveying secret orders to their general. It was a smooth cylinder 
or truncheon, which was delivered to him at his departure from the city; 
where another of the same size and shape was kept by the chief magis- 
trate. When the orders were required to be sent, a narrow band was 
woimd spirally round the latter fr^m one end to the other, so that the sides 
or edges of the band exactly coincided without any interval between 
them, the whole sur&ce of the staff being thus completely covered. 
The orders were then written in straight Imes longitudinally fr^m end 
to end across the spiral windings of the band, which was then taken off 
and transmitted to the general ; the staff round which it had been wound 
remaining with the magistrate. The general who received the band had 
only to wind it in the same manner round the corresponding staff in his 
possession, by means of which the words and letters were again reunited 
and arranged, and the orders, which the messenger co^ild not decypher, 
became immediately intelligible. — Thucyd. lib. i. The reader will per- 
ceive how accurately ^nSas, who was to bear the ode to Syracuse, to be 
there opened and poured forth, is represented by the scutalb and the cup, 
to which the poet has compared him. 
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ANTISTROPira: V. 

Bid them remember Syracuse, and sing 
Of proud Ortygia's throne, secure 

In Hiero's rule, her upright king. 
With frequent prayer he serves and worship pure 
The rosy-sandal'd Ceres,* and her fair 

Daughter, whose car the milk-white + steeds impel, 
And Jove, whose might th' -^tnsean J fires declare. 
The lay, the sweet-toned lyre his praises tell ; 
Time, mar not his success ! with welcome sweet 
Agesias' choral pomp his liberal smile shall greet. 

EPODE V. 

Lo from Arcadia's parent seat, 

Her old StymphaUan walls, they come. 
From fields with flocks o*erspread, to meet 

Sidlia's swains, from home to home. 
0*er the swift prow, when night-storms lour, 

Two anchors oft 'tis well to cast — 
Heav'n on them both its blessings pour. 
And bid their glories last. 
Lord of the main ! direct aright^ 
With toils unvex'd their prosperous way ; 

Spouse of the golden-wanded Amphitrite,§ 
With lovelier hues enrich the flowers that crown my lay. 

* Geres and her daughter Proserpine were worshipped in Sidly, from 
whence the latter, while gathering flowers in the field of Enoa, is said 
to have been ravished by Pluto, and carried to the shades below ; and 
Hiero is said to have been their high priest. Ceres was also liigUy 
honoured at Olympia, where her priestess, ezdusively of all other females. 
was permitted to sit on an altar of white marble, opposite the HeUaDodice, 
at the celebration of the games. 

f MiUe-white steeds, ^e Scholiast informs us, that when Ceres reco- 
vered Proserpine from her Stygian ravisher, she took her to Olympus in 
a chariot drawn bv white horses ; but whether in token of her innocence 
or dignity, or both, is not explained. 

:{: jStnaanf Ac. Jupiter was the tutelary deity of Mount iStna a 
wdl as of Olympia. — Olympic ode iv. stro. i. and Pythium ode i- 
antistro. ii. 

§ Amphitrite (the daughter of Nereus and of Doris, the dau^ter of 
Oceanus) was the wife of Neptune. — Hes. Theog. 1. 240. There was a 
statue of them both mounted in a chariot, which Pausanias saw in the 
temple of the Isthmian Neptune. — Pans. lib. v. c. 1. 
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ODE vn * 

TO DUGORAS OF BHODESf, 

Victor m the G(vme of Boxmg. 

STBOFHE L 

As one, whose wealthy hands enfold 
The sparkling cupt of massy gold 
Froth'df with the vineyard's purple tide^ 
His Banquet's grace, his Treasure's pride, 
Presents it to the youthful spouse 
Pledged in full draught from house to house ; 

And thus affection's honours fondly paid, 
While on the soft connubial hour 
Encircling friends their blessings pour, 

Gives to his envied arms the coy consenting maid. 

Al^ISTROPHE L 

Thus to the Youth, whose conquering brow 
Th' Olympian wears or Pythian bough, 
Lord of his hope, inspired I pay 
The tribute of my liquid lay. 
The nectar II of the Muse's bowl, 
Press'd from the clusters of the souL 

* This ode is said to have been so pleasing to the Bhodians, that they 
had it written in letters of gold, and consecrated in the temple of the 
Lindian Minerva, in honour not only of their island and its boasted 
champion, but of our immortal poet. 

t I have not been able to find any other mention of this interesting 
ingredient in the nuptial ceremony, which, from the manner in which it 
is introduced on this occasion, was no doubt familiar to the Greeks. A 
recent account of the rites of modem marriages in that country tells us, 
that the solemnity concludes with the bride and bridegroom drinking 
wine out of the same cup. See Qiuvrterly Review, vol. xxiii. p. 848. 

X FrolJCd, Jec. I am not aware of any EngHsh word equivalent to 
the ori^nal icaxXa^oKrav, which is meant to express the rustling sound 
of brisk wine poured into a goblet, occasioned by the bursting of its 
minute and innumerable bubbles, ^schylus applies it in the same 
manner to the frothings of the sea. Kvfia Kax^at^i. — ^"ETrr. 110. 

II The neetar, <kc. This comparison of poetry and nectar, in terms 
resembling this passage, had occurred also to Anacreon. 

Pledge to the youths thy goblet gay, 
The goblet of thy winning lay, 
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Blest they, whoBe deeds applauding worlds admire ! 

For them, as each her glance partakes, 

The life-enlightening Grace* awakes 
The TBzions Tocal Ante, ^e sweet melodious lyre. 

EPODE I. 

To-day the lyre and flute and song, 

Boused by Diagoras^t I move, 
Hymning fiur Rhode { fix>m Venus sprung. 

The Sun's own Nymph § and watery love : 

1^ every thirsty soul has qnafiTd 

The solftoe of the nectar'd ^ught, &c. — Oi/e, bdv. 

To which we may add a beautiful though well-known line firom 
llieocritiu^ 

The Muse had poured sweet nectar on his lips. — Id/^, vii. 1. 82. 

* It is difficult to distingoieih the Graces from the Muses by the 
functions ascribed to them by Pindar. Whatever diffisrenoe, however, 
there is between them, appears to be in fskvour of the Graces, whom be 
makes the givers of every noble accomplishment. — See Olymp. ode ix. 
ep. L and (Hymp. ode xiv. stro. i. 

t Diagoras. This celebrated champion was six Uset five inches high. 
and was victorious in the boxing-match, not only at the Olympic, but at 
the Pythian and Isthmian Games. He was the son of Qamagetus the 
Khodum, and had three sons, named Acusilafis, Dama^tus, and Dorieos. 
and two grandsons, Eucles and Pisidorus, the sons of his two daughters, 
who were all victorious at Olympia, as boxers or pancratiasts. It is 
said of Pifddorus, that his mother, habited as a gymnastic master, exer- 
cised him for, or led him to, the contest ; and of Diagoras, that having 
gone with his two sons, Acusilalis and Damagetus, to Olvmpia, the 
youths, on being declared victorious, bore him in their arms wrough the 
midst of the spectators, who showered garlands on his head, and felici- 
tated him on the virtues of his children. A group of statues repre- 
senting this athletic &mily as large as life was erected near that of 
Lysander in the Altis at Olympia. — See tiie old and younger Scholiast, 
and Pauianiaa, lib. vi. c 7. 

X Kfiode. The Genius of Rhodes is here poetically represented as the 
daughter of Venus, and as the bride or paramour of the Sun. Yenus, or 
Aphrodite, as we know, is said by Hesiod to have risen from the sea ; 
and therefore Pindar, as Mr. Girdlestone well observes, agrees vith 
others, who refer the parentage of Rhode more directly to the deities of 
that element, and with his own account in this ode of the origin of the 
Isle itself The proverbial sunnyness of its climate, where they asy the 
sun shines every day in the year, will explain her allegorical dalhsooe 
with that luminary ; and its descent from, the beautiful daughter ef the 
sea probably refers to the loveliness of its scenery and to its oomiiia^ 
and maritime pre-eminence. 



s Nymph. This word, vvfupav in the original, signifies the hride or 



§ 
paramour. 
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Witli her the giant boxer^s praise to sound. 

The cbampiou's noblest hire, 
£y Alpheus' stream/ Castalia's fountain crown'd; 
And Damagete his old and upright Sire, 
Pride of the beauteous Isle, whose Argive'^ host 
'By Asia's beaked j: shore three § Sovereign Cities boast 

STROPHE II. 

Fain would my lay their legends trace, 
Divine Alcides' powerful race 
"From, old Tlepolemus,|| and prove 
Their boasted Sire's descent from Jove, 
Amyntor's fair Astydamd 
The root of their maternal tree. 

* Alpkeua* stream, dsc. The river Alpheus flowine by Olympia, and 
the fountain of Oastalia issuing from Parnassus but just above the Sta- 
dium at Fytho, the poet means that Diagoras was victorious both at 
the Pythian and Olympic Games. 

i* Argive host. The island of Bhodes was partly peopled by a colony 
of Argives, led thither by Tlepolemus, the son of Hercules. 

X Asia's heaJsed tkort. The northern end of this island lies opposite 
to the promontory of Perea in Caria, not &r from, if not a part of, the 
south-western extremity of Mount Taurus {^ra, lib. xiv. p. 962), and 
projecting probably like the beak of a ship into the sea. So Milton 
speaks of tiie gust 

That blows from off each &ecub(2 j9romoN<ory. — ^Lycid. 94. 

I conclude, therefore, with Heyne, that this was what the poet meant 
by 'Acriaf evpvxopov irkXag BfitoXift, ''near the beak of the spacious 
Asia." The Scholiast mentions a sacred spot called ifitoXoQ on a rock 
running into the sea, near the town of Arycanda in Lycia, to which 
he supposes the poet may refer. Those who have failed with me in 
discovering its situation (there being no such town in D'AnviUe), will 
perhaps agree with Heyne, that his \a the safer and more simple ex- 
position. 

§ Three Sovereign Cities. These three cities, as appears in the latter 
part of this ode, were called lalysus, Lindus, and Cameirus, founded by 
three persons bearing those names, but, according to others, by Tle- 
polemus. 

11 Tlepolemus was the son of Hercules, by Astydameia or Astydam^, 
the daughter of Amyntor, the same probably whom Homer calls Astyo- 
cheia (II. ii. 668), but whom he does not describe in v. 613 to be the 
daughter of Actor, as one of the Scholiasts erroneously supposes. If 
Amyntor was, as tiie other Scholiast suggests, descended from Tlepole- 
mus, it would have been idle in the poet to have named Astydameia as 
the root of the maternal pedigree. 
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But o*er men's hearts unniimber'd errors hang ; 

Nor can dim Reason's glimmering show 

The flowery path untrod by woe, 
Or find the day's delight, that brings no morrow's pang.* 

AiniSTROPHE n. 

For ev'n the founder chie^t that plann'd 
The fortunes of this prosperous land, 
"With olive club by rage impeli'd, 
Alcmena's spurious brother feli'd : 
Midst Tiryns' walls by Midea's side 
In her oTporch ul^^ died 
Alas ! not Wisdom's self has power to quell 
The furious passions, when they meet 
To tear her from her judgment-seat ! 
' Distracted at the deed he sought the Delphian celL 

EFODE II. 

Apollo waved his golden locks, 

And wam'd him from his fragrant fane. 

Forthwith to steer from Lema's| rocks 
For the rich realm amidst the main, 



* Hedod has a similar sentiment, viz. — > 

Wisest is he who, all things understood. 
Prescribes the future in the present good. 

t I7i£ fownder ckuf, Tlepolemus, who (by accident, as others saj) 
slew Lyoimnius, the natural son of Midea by Alectryon, Alcmena's 
&ther. Tiryns was an Argive city, celebrated for its maffidve walls, 
consisting of huge blocks of stone without cement, and said to have 
been erected by die Cyclops. Their remains are to this day the wtmder 
of tiie traveller. — Dodw, Trav, vol. ii. p. 248. ChxMz Trav, voL iii. 
p. 650. From this Lieymnius, the Tirynthian acropolis, probably took 
the name of Licymnia, ascribed to it by Strabo (lib. viii. p. 572), as the 
neighbouring town of Midea, now utterly destroyed, was named from 
Midea, his mother, being, as Pausanias tells us (lib. ii. c, 25), the king- 
dom of Alectryon. 

X LemcL, a country bordering on the Argolic gulph, better known for 
its morass or lake, where Hercules destroyed the Hydra. 
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Where erst with golden shower imperial Jove 

Bedew'd the wondering town ; 
What time his brazen axe* stout Vulcan drove, 
And Pallas firom the Thunderer's rifted crown 
With outcry loud and long impetuous broke ; 
Heaven shudder'd, and old Earth t with dread maternal 
shook. 

STROPHE III. 

'Twas then Hyperion's son J divine, 

Lamp of the world, his Ehodian line 

In haste enjoin'd with duteous eye 

To watch th' expected prodigy ; 

That first of mortal votaries they 

Their shining altar might display, 
Jove and the Virgin § of the Thundering Spear 

The first with solemn rites to soothe. 

Precaution thus the paths of Truth 
To Virtue's footstep shows, and cheers her rough career. 

* Witk brazen axe. The ancients &bled that Minerva issued from 
the head of Jupiter, opened at his request by the axe of Vulcan ; from 
whence Milton has allegorized the birth of Sin. — Pear, L. ii. 755. Pau- 
sanias, however, tells us that, according to a Libyan story which had 
reached him, Minerva was the daughter of Neptune and the lake IVi- 
tonis, firom whence she derived the title of Tritonia, and her azure eyes. 
— PcBVbs. lib. i. c. 14. Hesiod, however (Theog. 923), and Anacreon (ode 
53) agree with Pindar in affiliating this goddess on the head of Jupiter. 

-f* Earth, Oipavbg kuI Faia fiari^p in the original. The Earth (the 
Dei!tm Mater of Lucretius) was, according to Hesiod, T%eog. 126-32^ 
the mother of Uranus, Heaven, without a &ther ; there is great force, 
therefore, in the poet's saying that even that son, and the matron 
Earth, who had so singularly produced him, shuddered at the portent of 
Minerva's birth. T^is passage will remind the reader of CatuUus's 
spirited description of the effect of Jupiter's nod (imitated from Homer), 
in' his beautiful poem on the marriage of Peleus and Thetis. 

His nod divine th' Eternal Buler gave : 

Earth and the shuddering deep one tremor shares. 

And Heaven, astoimded, shooK the twinkling spheres. 

X Hyperion is a name for the Sun in Homer and other "ancient 
writers : but Hesiod, followed by Pindar, his countryman, in so many 
instances, describes the Sun as the offspring of Hyperion and Theia, and 
Theia as the daughter of Fata, the Eartii, by her son Oipavbg, the 
Heaven. — Theog. 374. It is retaarkable that the Sun, Apollo, and Hy- 
perion, so frequently identified, are treated as three distinct persons 
throughout this ode. 

§ Jupiter appears, from the fifth antistrophe of this ode^ to have been 

P 
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ANTISTBOPHE m. 

Yet oft before the wariest eyes 

Mists of forgetfalness arise, 

And tmexpectedly betray 

The wandering purpose fix>m its way. 
.'Twas thus, the seeds* of fire forgot,f 

Their high-built shrine the Bhodians sought, 
With unbumt'oflferings heap'd ; yet showers of gold 

Jove pour'd J upon them from the cloud ; 

And PaUas' self their hands endowed 
With more than mortal skill her rarest works to mould. 

EPODE in. 

Spread far and wide their various praise : 

In all mysterious crafts they shone, 
StreVd o'er their walls, their pubKc ways. 

The sculptured life, the breathing stone. § 



worshipped at Bhodes, on the 'mountain Atabyrium; and Mbk fas 
temple at Lindus^ said to have been built by Danaiis or his daughters 
(Diod. lib. V. Stra. lib. xiv.), has been already noticed above. 

* Seeds ofjlre. Thus ''ignis semina'* and "semina flammm" in Lu- 
cretius and Virgil, and (rtrspfia trvpog, Horn. Od. y. 490. 

f This omission in Pagan estimation was of no little moment^ fire 
being generally used in aJl their sacrifices, even on the altars of the 
Furies, as Mr. Blomfield has shown. — Oloss. on jEadi, Agam, L 69. 
Our author is supposed by West to have mentioned this circumstance 
to account for a peculiarity in the ceremonies of the Bhodians, who laid 
the victims on their altars first and the fire afberwards. 

X Jove pom'd, Heyne observes, that Pindar had probably before his 
eyes Homer's ttKovtov icarexsve (11* ii. 677), where the same stoiy of 
Gnepolemus is related.' 

§ The breatfimg etone. The original, epyct ZotoXffiv ipToyrftm ff 
ouoXa, works that resemble living and moving beings, will remind the 
classical reader of Praxinoe's admiration of the tapes^es and pictures 
in Ptolemy's palace at Alexandria. 

What hands, O Pallas, work'd the woo& I view ! 
What painterts art such perfect pictures drew ? 
How true they stand, and move, and quite appear 
Alive, not wrought 1 — ^what clever things men are ! 

Theocr. Id^. rv. L 8S. 

poet alludes in this passage to the numerous works (tf ait f* 
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'Twas Crenius strengthen'd by the toils of Art. 

ITet once^ as stories say, 
When Jgve Earth's ample field to part 

'Mongst all the gods decreed^ the Lord of Day 
Above the "waves saw not the Bhodian steep, 
By finite still bound within the dungeon of the deep. 

« 

STBOPHE IV. 

Absent on function high the lot 

Of the bright Sun his peers forgot ; 

And he the purest of the skies 

Shared not the rich terrestrial prize. 

Wam'd of the wrongs high Jove again 

The partial lots proposed, in vain ; 
" For that mine eye discerns," the Sun replied, 
" A region gathering from the ground, 
" For man's delight all planted round 
" With fruits and pastures fear beneath the foaming tide." 

ANTISTROPHE IV. 

Forthwith commanded he to rise 

The golden-vested Lachesis,* 

With lifted handf and £sital nod 

To give the sanction of a god, 

Join'd with Satumian Jove, and swear, 

When time that shoal to heav'n should rear, 

Its realm his boon should be. The pledge divine 
On Truth's unfailing pinion flew ; 
Promise to Consummation grew ; 

Up sprung the beauteous isle and budded from the brine. 

which Bhodes was so distinguished, particularly its enormous statues, 
of which the yrell-known Colossus, dedicated to the Sun, was the largest, 
being the brazen figure of a man a hundred and five feet high.- It was 
the work of Chares the Lindian, which word Yoltaire, mistsSdng (I pre- 
smne) for L'Indien, has gaily observed, that the Colossus was cast by 
an Indian. — darkens Travda, vol. ii. p. 225. 

* LachetU, one of the three Fates, the daughters of Jupiter aDff 
Themis.— J7e9. Theog, 904. 

i* The lifted hand was among the Greeks the accompaniment of :<* 
solemn oath (PotL ArUiq. vol. i.' p. 251), as the nod was the vehicle 
of divixie assent. 

f2 
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EPODE^ IV. ^ 

His blooming lot tlie genial Sire, 

That frames the pointed beams of day. 
That rules the steeds whose breath is fire. 
Received. There oft with Rhode he lay ; 
Till seven brave sons with matchless wisdom firaught, 

Their fruitful raptures crown'd. 
The first lalysus begot,* 

And lindus, and Cameirus : they, their bound 
Paternal into three partitions thrown, 
Each diose his several realm, and named it for his own. 

STROPHE V. 

Tlepolemus,t whose high command 

Once led the brave Tirynthian band, 

There, as a god, due honours knows, 

The rich rewards of all his woes, 

Victims on fuming altars slain, 

Umpires and Games to grace the plain* 
There twice the stout Diagoras was crown'd ; 
Four times from Isthmian J lists he bore 
The mantling wreath, and many more 
From Nemea's crowded grove and rough Athenae's mound. 

* lalysus, Lindus, and Cameirus were the three ancient cities of thi^ 
island, of which Lindus, built on the southern coast, opposite Alexandria 
{Stra. lib. xiy. p. 655), long continued, the remains, as Savary says 
(p. 96), being still visible on an eminence near the sea. The inhabitants 
of the other two were transferred to the new city of Rhodes built on 
the eastern coast of the island, and which became, according to the 
testimony of all "Writers, the noblest and most magnificent of all the 
cities of the ancient world, celebrated for the beauly of its climate, ior 
painting, statuary (which was called the Rhodian art), learning, eloqueDoe. 
commerce, politeness, liberty, and legislation. 

t Tlepolemus, as we learn ^om the fifth Iliad, L 628, was killed fay 
Sarpedon at the Trojan war ; his bones, however, were brought back 
to Ehodes, and sacred rites and gunes instituted in honour of his 
memory. 

t The Isthmian Games were celebrated in the Isthmus of Conntli, 
near the Temple of Neptune, to the north-east of that city, not hr front 
the Saronian gulf, as were the Nemean Grames at the town of Nemea. 
situated between Phliuns and Cleon» in the way from Areos to Carinth. 
—Stra. lib. viU. p. 579, 80. 
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ANTISTROPHE V. 

TTiTTi Argos with her brazen shield* 

Endow'd ; him fair Arcadia's field ;f 

Him Thebes, and all the heroic games 

Which old Bo^otia's custom claims ; 

^gina him her champion shows ; 

TTitn six times crown'd Pellen^ knows, 
And Megara's stone, o'erblazon'd with his praise. 
thou, thai} rear'st thy temple bleak 
On Atabyrium'sJ topmost peak. 
Great Jove, with fevour hear our loud triumphal lays. 

EPODE V. 

Baise thou the man, whose arm hath found 

Renown in famed Olympia's vale ; 
Bid citizens his deeds resound, 

Strangers his name with reverence haH. 
Just, like his upright sires, unblamed he walks 

His unpresumptuous way. 
Hide not his race from good Callianax,§ 
His tribe Eratian tell : for him to-day 
The whole state feasts — ^but in a moment's change 
To every point the gusts of public favour range. 

* Brazen skidd. Mr, Dodwell tells us, on the authority of Plutarch 
(Life of Pyrrhus), that the priucipal of the two citadels at Argos was 
called aaTciQf Aspis, a shield, being the place where the 'HpaTa, Hersea, 
or Grames in honour of Juno, were celebrated, and in which the prize 
was a brazen shield. The Argives were famous for their shields, for 
which reason Virgil compares ^e eye of Polypheme to an Argolic shield, 
and -^schylus calls them d<T7ri5Tj(l>6pog (or dtTTriSaarpotpoQ) Xewg, — 
£lomf. Agam. 788. 

t Arcadia* 8 fidd, d:c. There were games celebrated in Arcadia 
sacred to the Lycsean Jupiter ; in Theb^, to Tolas and Hercules ; in 
Boeotia, at Oropus, to Amphiaraiis, and at Lebadsea to Trophonius ; in 
tile island of ^gina to ^acus ; and the Theoxenia, at Pellen^ in 
Achaia, in which the prize was a woollen garment. — See Olymp. ode ix. 
antistro. iv. In all these Diagoras had been victorious, and so fre- 
quently so at Megara, that the pillar of stone, on which the names and 
exploits of the victors were inscribed, was filled with the accounts of his 
successes. 

X Atdbyri/um, the highest mountain in Rhodes, situated towards its 
Bouthem extremity, on the top of which stood Jupiter's temple ; not 
&r, therefore, firom the Lindian temple of Minerva. 

§ CaHiaflMa, The Scholiast teUs us, that Callianax was the grand- 
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ODE YIIL 

TO ALCIMEDON AND TIMOSTHENES HIS BROTHEB, 

Victors among the Youths in Wrestling, the/armer ai the 
Olympic, the latter at the Neirmam, Gaanes. 



STROPHE I. 

Olympia, mother of the Games, 
Where Worth his golden chaplet claims ; 
Mistress of Truth ;* whose fote-exploring Priest 
From the slain victim t learns, if highest Jove, 
Whose hand the dazzling thmider throws, 
Views with regard the damitless breast, 
That, fired with Virtue's noblest love. 
Pants but for Fame and Victory's sweet repose. 

ANTISTROPHE I. 

Such blazon gracious Heaven allows 
To prophets' pure and pious vows. 
But thou, Pissean Grove, whose branches wave 
O'er Alpheus' stream, accept the wreaths I bear. 
Triumphal strains. A deathless name 
Thy glorious guerdon gives the brave. 
Not all the same distinctions share : 
Various the paths divine, that lead to fame. 



father of Diagoras, whose earlier ancestor Eratides gave its name to the 
tribe mentioned by the poet. 

* Mistress of Truth, This alludes to the Prophecies of the Priest, 
descended from lamus, who presided at the great altar of Jupiter.^-£>ee 
Olymp, ode vi. stro. 1. 

t The daw, victim. The heart, liver, and other intestines of the 
victim, according to their soundness or unsoundneee, supplied the iM'ie>t 
or augur with the means of divination. — Pott. Antiq. voL i. p. 315. It 
sliould seem from this passage that they were consulted by the Athletes 
prior to the contest as to their prospects of success. 
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EPODE I. 

Yon, valiant youths, kind Destiny cOnsign'd 
To Jove your natal genius : he thy name, 
Timosthenes,* proclaimed in Kemea*s Game, 
While Pisa's wreaths Alcimedon entwined : 

Of beauty's manliest mould was he ; 
Nor &drd his act the warrant of his face ; 

Crown'd with the Wrestler's victory 
u^B^gina's isle t he named his native place : 
Where all to Themis J bow, that sits above. 
Saviour at once and judge, by Hospitable Jove, 

STBOPHE n. 

No where so reverenced. Hard it is 
Where interests clash and contests rise 
To meet th' occasion, yet with judgment pure 
The scales of right sustain. By Heav'n's decree 
That sea-girt isle thus proudly stands 

(Still strengthening Time its weal secure), 
like some blest column in the sea^ 
T* invite and guide all strangers from all lands ;§ 

* Timodkenes, There was another champion of this name, an Elean, 
who was victor among the youths at Olympia, where his statue re- 
mained in the days of Pausanias, lib. vL c. 2. The poet represents 
Jupiter to be their tutelary genius, being the god to whom the Nemean 
as vrell as the Olympic Games were dedicated. — See Nemearif ode ii. 
stro. 1. 

•}r J&gmcCi isle, JEginA is a well-known island in the Saronian gulf 
between Argolis and Attica, formerly called JEnonhf and said to have 
been the birtii-place and kingdom of .^Jacus, the grandfather of Achilles, 
distinguished for its naval power at the time of the Persian war, and 
being from its great commercial prosperity a place of general resort. — 
See Mr. Dodwell*s account of it, Trav. voL i. p. 668, et seq. 

X Themis, the mother of Justice according to Hesiod {Theog. 136^^ 
was the daughter of the Earth and Heaven, ^schylus, however, tells 
us that Themis and the Earth were but two names for the same deil^. — 
Prom. 218. There was a temple dedicated to her at Thebes {Poms, 
lib. ix. c. 16), which may be the reason why she is so often mentioned 
by Pindar. 

§ The English reader will feel how aptly this passage may be applied 
to his own country, particularly during the French revolution* 
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ANTISTBOPHE II. 

Still ruling with her Dorian line 
The realm of -^Eacus * divine : 
Whom fair Latona's son with Neptune pair'd. 
Toiling round Troy to rear the towering wall. 
Leagued in hee work : her fatal hour 
By that portentous choice declared, 
That her proud domes in %ht should faXl, 
And hostile fires her smouldering fanes devour. 

EPODE n. 

Scarce perfect was the pile, when up the tower 
Three azure serpents leapt ; and from the side 
Two, as with horror thrfll'd, recoil'd and died : 
Yelling the third rush'd on with gathered power — 

The portent strange Apollo views, 
And pondering briefly thus : " Devoted Troy, 

** Thy help, ill-omen'd Hero, rues ; 
" Thy mortal work her empire shall destroy : 
" Yet not without thy sons ;t for 'tis decreed 
'' The first and fourth of thine must mingle in that deed ; 

STROPHE in. 

" Thus Saturn's seed, the thundering Jove 
" In vision shows me from above." 

* Homer in the 21st Iliad (1. 442, et seq.) tells m, that Neptcme aod 
Apollo (not naming ^acus) built the walls of Troy for a reward to be 
paid to them by its king Laiomedon at the expiration of the year : tfaftt 
the service was performed ; but that, on the gods applymg for their 
wages, the perjured monarch threatened Apollo with chains and tnns- 
poi^tion, and both of them with the loss of ears, if they repeated the 
demand. From hence we have " LaomedontesB perjuria Troi» " (Georg- 
lib. i. 502), and for the waUs of Troy, "moenia PhcBbi " {Ovid. Pend. 
Ulyss. 67), and " Neptunia Troja " {^n. lib. iii. 1. 3). 

■f Tet not withovit thy sons. In the original it is oifK artp vailvif 
ffkOtv' aW dfia trptaroiQ ap^crai xal TiTparoi^, i. e. '' but it shall begio 
(and be completed) by iiie first and fowrtk." This, as the commentators 
say, means that Peleus and Telambn, being the sons of .^Eacus, vbo 
fought with Hercules against Laomedon, should begin the destraction of 
Troy, and that Fyrrhus, the son of Achilles the son of Peleus, shooU 
complete it ; the word first being used exclusively, and the word /oiird 
inclusively of ^acus ; for if ^acus were excluded, Pyrrhus would not 
be iike fourth, but the third. 
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That warning given, Xanthus* in kaste he reach'd. 
The mounted Amazons t and Ister's stream J 
Surveyd. Tow'rds Isthmus by the main 
As swift the Trident-bearer stretch'd ; 
But first he stay'd his golden team, 
While /^jacus regained ^gina's plain. 

ANTISTBOPHE III. 

Thence o'er proud Corinth, to inspect 
Her glorious Feast,§ his chariot check'd. 
Not all with equal favour all things see : 
His beardless rivals conquer'd should my string 
Sound for Meilesias,|| Envy's hand 

Fling not the pointed stone IT at me ; 
For I his Nemean Feats will sing, 
And rough Pancratian fray with men maintainU 

* XxuntiiUi, a riyer called, as Homer says, by men Scamander, and 
flowing near Troy into the Hellespont. 

+ AmaasMa. The Amazons were a real or imaginary nation of mai*tial 
women, who lived near the river Thermodon, in Oappadocia. Why 
Apollo visited them, is not explained (possibly he was worshipped 
there) ; still less how he came to take them in his way from Xanthus 
to the Danube. 

X Is^8 8l/ream, Apollo's visit to the Xster (Danube) was no doubt to 
see the Hyperboreans. What connection there was in Pindar's mind 
between tiiese descendants of ^acus, Apollo, and the Hyperboreans, 
does not appear. They are, howevei^ singularly combined in a story in 
Pausanias (lib. i. c. 4) ; who informs us, that, when the Gauls attacked 
the Phocians, meditating the plunder of the Delphic Temple of Apollo, 
the figures of Pyrrhus the son of Achilles and of two Hyperboreans, 
called Hyperochus and Amadocus, appeared in fiill armour in the battle 
for the Phocians, and struck the greatest terror into the invading army : 
after which the tomb of Pyrrhus, before held in dishonour, was hallowed 
by the Delphians. 

§ Her glorious fectst. What particular festival is here alAided to, I do 
not find. We know that the Isthmian Games were sacred to Neptune, 
who had a temple near the Stadium in the Isthmus, which Pausanias 
(lib. ii. cc. 1, 2) describes ; and the site of which was discovered by 
Dr. Clarke. — CI. Trav. vol. iii. p. 752. 

II Meilegias, a celebrated trainer and teacher of the Athletes, by 
whom Alcimedon and Timosthenes were prepared and disciplined, 
and who appears by this passage to have been himself a victor in the 
Games. 

1[ ffer pointed stone. This expression may possibly allude to a practice 
among the Greeks, of throwing a stone at anything which they deemed 
ill-ominous, and thereby defeating its effect. — Pott. Antiq. vol. i. p. 846t 
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EPODE UI. 

With ease from Wisdom's lips instruction flows ; 

Which unprepared fools only will dispense ; 

For weak 's the wit of Inexperience. 
Perfect beyond his peers Meilesias knows 

Th' Athletic discipline and plan. 
That, when the Game shall rouse him to the fray, 

Harden and frame the practised man, 
To bear th' adored and dangerous prize away. 
To-day his boast Alcimedon must be, 
The thirtieth youth his art hath train'd for victory. 

STBOPHE IV. 

He with the smiles of Fortune bright, 
Nor wanting valour's manliest might, 
Hath to four hapless youths* victorious doom'd 
Th' hateful return, the path obscure, the tale 
Of shame ; and in his grandsire's heart 

Youth's long-extinguish'd lamp relumed : 
When Glory's cheering beams prevail, 
Old age revives, and death forgets his dart. 

ANTISTBOFHE IV. 

Now let the loud-recording lay 
Awaken Memory to display 
What feats, what triumphs in the manual war 
The Blepsiant tribe achieved — Gain'd from the Games 
On their proud busts six chaplets bloom. 

Their kindred's rite the dead shall share ; 
Its praise departed Virtue claims : 
The trump of Glory echoes in the tomb. J 

So here, as I conceive, the poet means, " may not Envy defeat the effect 
of my commendation." The blasting properties of Envy are perpetually 
noticed by the Latin poets. 

* Neither the names of Alcimedon*s fonr unsnccessM livals nor, of 
his grand&ther, are preserved. A similar account of the infiuny of 
defeat occurs in the Pyth. ode viii. stro. v. 

t The BlepnoM tnbe, a tribe in .^gina, to whidi Aldmedon 
belonged. 

t The reader will not doubt that Gray, so well acquainted wit*" 
Pindar, had this passage on his mind when he wrote the foUowing:— 
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EPODE IV. 

From Fame, the child of Hermes,* Ipbion 
Heard ere be died, and shall delighted tell 
CaUimaxshus th' Olympian Crown that fell 
By Jove's good gift to his distinguish*d son. 

Still may the god his blessings shower 
On their fkir deeds, and chase disease away ; 

Nor Nemesis + send with vengeful power 
To tbwart the promise of their prosperous day. 
Grant tbem long life, to Fortune's ills unknown, 
Their country's weal enhance, and crown it with their owil 

On some kind breast the parting soul relies ; 

Some pious drops the closing eye requires ; 
£'en from the tomb the voice of Nature cries ; 

F'en in our ashes live their wonted fires. 

* Mercury being the ayycXo; or Messenger of the Gods, according 
to the mytnology of the ancients^ our poet here personifies dyyiXia 
(which signifies a message^ tiding, or report), and caUs her the daughter 
of Mercury. Heyne supposes th^ Iphion died after he had received 
from Olympia the message or tidings of Alcimedon's victorv, and that 
Pindar therefore suggest^ that he would tell it to Callimachus. Who 
these two persons were, or how related to Alcimedon, we are not 
informed ; some suppose that Iphion was his father, and Callimachus his 
uncle ; the reverse of which appears to me to be the more likely. That 
Alcimedon's father was not alive, we may collect from the fourth strophe, 
where the grandfibther's (not the flBither's) joy at the victory is described. 
I conceive, therefore, that Callimachus was the father, and Iphion the 
uncle ; that the former died before the victory, and the latter between 
the dates of the victory and the ode ; which being so, I see much beauty 
and spirit in supposing, that the tmcle, having heard the tidings, woul«k 
communicate ^em in the shades below to the &ther of the victor. 
When it is recollected, that it was Mercury's office, not only to conduct 
the souls of mortals to the shades, but also to superintend and influence 
the Games (see Olynyp. ode vi. ep. v. and Pyth, ode ii. antistro. i.) and 
therefiore to be the author of the tidings or reports of victory, circum- 
stances &miliar to the Greek reader, we can judge of the efifect and 
beauty of this Uttle allegory. Fame is not quite the word, but I cannot 
find a better for dyyiKia ; a difficulty which the other translators have 
experienced. 

\ Nemesis. The commentators do not tell us, why Jupiter is here 
requested not to send Nemesis to annoy them. Nemesis was the Goddess 
of Revenge, and of all the gods the most inexorable towards the in- 
solent, ^ OeCJv iiSCKiora dvOptowoic if^pitrraig korlv aTrapairijrof {Pcma, 
lib. i. c. 33) ; and therefore Phidias, after the battle of Marathon, 
couverted into a statue of this goddess a block of Parian marble^ which 
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ODE IX. 

TO EPHARMOSTUS, THE 0PUNTIA3T, 

Victor in the Game of Wrestling, 



STROPHE I. 

Archilochus'* resoiinding strain 
The victor's ancient lay,t thrice chanted loud. 

Sufficed along th' Olympian plain 
By Cronium*8 mount J to lead th' exulting crowd, 

The Mends by Epharmostus' side 

That swell'd the full triumphal tide.§ 

the Persiaxifl, despisliig the Athenians, had presumptuously brought mto 
the field, to be the monument of their anticipated victory. It Beems 
probable, therefore, that Pindar meant to caution the two youthftil 
conquerors against the insolence of success. 

* ArchUodius was a Greek poet of the island of Faros, in the JEgean 
sea, particularly celebrated for his verses in the Iambic measure (whid 
he is said by some to have invented), and for the acrimony of his muse. 
— See Pyth. ode ii. stro. iv. He is said to have satirized Lycambes, 
who had refused to give him his daughter in marriage, with such 
severity, that he hanged himself. He flourished about three hundred 
years before Pindar, and was skilled in the art of singing to the lyre, v 
Theocritus informs us : — 

Such melody was his and ready skiU 

To fiiume sweet verse, and chant it to his lyre. — ^g. 19. 

+ The victor's ancient lay. This old lay was written by Archilochus in 
praise of Hercules, and afterwards used as a sort of stock song in 
honour of the Olympic victors. It was called the Callinicus, that 
being the first word of it, signifying " the illustrious conqueror," and 
consisted, as the old Scholiast telU us, of three strophes or stanzas ; for 
which reason Pindar is supposed, by some, to have called it rpiirkoog, 
triple ; but as it is said also to have been three times sung for esdi 
viator, once immediately after the victory, again in the Gymnasium, 
and a third time on his return to his own countiy, I have translated it 
accordingly. 

t Oronivm's rruywU, a hill by Olympia. — See OlyTivp. ode i. ep. iv. 

§ ISnMm/phal tide. The phrase in the originid, which I have pan- 
phrased in these lines (for we have no corresponding word), is Kw/ui^ovn, 
which signifies ''advancing triumphantly in choral processicHL" Chi 
these occasions the chorus sung the ode, accompanied with a band x^ 
some step, probably measuring the time and suited to the nature of the 
melody. For in the 14th Olympic Ode, stro. ii., tuned, as the poet tdU 
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But from the distant-dealing bow 
To-day 'tis thine the shaft to throw,* 
Jlie Muse's shaft, that mounts above 
Ken to the purple-bolted Jove ^ 

And EUs' sacred Promontory; 
Whose realm, CEnomaiis' power o'erthrown, 
Pelopst the Lydian hero won, 

Hippodamia's feirest dowry. 

ANTISTROPHE I. 

Send now thy sweet, thy winged reed, 
At Pytho's field : J the baid, whose thrilling string 

Resounds the manly wrestler's deed 
Prom glorious Opus,§ stoops not on the wing,|| 

No vulgar flight pursues, the praise 

Of Opus and her son to raise : 

Where Themis and her child sedate, 

Eunomia,1I famed, preserve the state. 

IIS, to the Xiydian mood, the festive step is ^ven to the icStfiog, or chonm, 
in procession. Tryphiodorus uses Uub word with great beau^ and 
e£fect in his description of the Trojans ignorantly leading the Trojan 
Horse into the town in triumph. 

Through Trojan choirs the mortal mischief won 
Her easy way in triumph to the town. — Hhyph. 312. 

* The shaft to throw. Here, as in the Olympic ode ii. strophe v. 
and other passages, the song issuing from the poet is likened to the 
arrow from the bow. 

t Pdops. For the story of Pelops and Hippodsmia, see Olymp. 
ode i. 

X Pythons fidd, Epharmostus had also conquered at the Pythian 
Oames. 

§ Opm was the capital of the Opuntian Locrians, who were con- 
terminous to Bceotia and Phocis. — 8tr. lib. ix. p. 638. 

1) Stoops not on the wiTig. The original xa/Aai7rere(i>v is generally used 
by Pmdar to signify anything done in vain, or falling to the ground, 
and so Heyne interprets it in this instance ; I have, however, preferred 
the sense of "humble," following Benedict and Mr. Blomfield. — See 
^ ^sch. Agam. L 893, Gloss. 

H Ewnomia. Themis and Jupiter were the parents of the Hours 
r^pat) Eunomia, Dikb, and Eirenb, t. e. Law, Justice, and Peace. — See 
(^ymp. ode ziii. stro i. ep. i. Hesiod has shown us why they were 
caUed &pai. 

A'i t' ipy* utpaiovffi KaTaOvrjroXffi )3porot<rt. — Theog. 902. 

That perfect all the works of mortal men. 

It is in this sense, that they represent the seasons and the hooza. 
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On Alpheus* banks her glories gleam 
And bloom by pure Oastalia's stream ; , 

From whence by minstrels pluck'd the flowew 
Of all their blended chaplets grace 
The mother of the Locrian race,* 

Midst her deep woods and waving bowers. 

EPODE I. 

Thus while her fiivour'd City glows 
With the fnU radiance of my lay, 

Swifter than generous steed, or bark that thiowB 
Her swelling wings along the watery way, 
m spread the tale through every laud. 
If bless'd by Heav'n this tuneful hand 
Cultures the Graces' choicest field ; 
For they all mortal transports yield, 
And wit and valour wait on their divine command. 

STROPHE n. 

By them inspired Alcidesf dared 
With club terrestrial brave the Trident's might ; 

What time the Pylian towers to guard 
Neptune his rage withstood. The Lord of light 

Advanced his silver-sounding bow, 

And warr'd against th' heroic foe. 

Nor e'en in Hades' rueftJ hand 

XJnbrandish'd himg th' infernal wand, 

Wherewith men's mortal forms are led 

To th' hollow city of the dead — J 

* T%e mother of the Looricm mce, meaning the city of Opna. 

f Alcides, a well-known name of Hercules ; of whom there was a 
brazen statue at Olympia, ten cubits high, with a dub in his ri^^ 
hand, and a bow in his left (Paut, lib. v. c. 25), both of which &« 
appears to have used in his attack on Pylus, a city of Elia, whenNeptose 
and Pluto (Hades) came to its assistance ; and where the latter, accord- 
ing to Homer (7Z. v. 895), as quoted and interpreted by Pausanias, wa^ 
wounded by the arrows of that hero : for which service a temple wu 
erected to Pluto by the Eleans.— PaiM. lib. vi. c. 25. The Scholiast 
however, Benedict, and Heyne think, that the battle between Hercoldi 
and Pluto, here alluded to by Pindar, and by Homer, was not Iv IlvXy. 
ot Pyhu'f but iv irv\^ iv viKVitrtiij at the gata of HeU, when Hocoles 
was dragging off Cerberus. 

t The office of conyeying with a rod {pdtSt^ the souIb of mm to the 
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Renounce, my lips, the verse profiine ! 
Tis hateful wit at gods to rail : 
Vain-glory's impious ill-timed tale 

Sounds but of Phrenzy's thoughtless strain. 

ANTISTROPHE II. 

Babble no morie of themes like these. 
Nor mix with fabled war th' immortal Powers : 

Sing rather thou with blameless lays 
Protogeneia's* ancient towers ; 

Where by Jove's hest in thunder heard 

Man's first abode Deucalion rear'd, 

When fix)m Parnassus' glittering crown t 

With PyrrhaJ pair'd the Seer came down. 

Behind them rose their unborn sons, 

The new-named laity of stones, 

shades below is usually assigned to Mercury. — Horn. II. xxiv. 1. 843. 
I am not aware of any other author, who has given it to Pluto ; or who 
has supposed that men's bodies are transmitted thither : Lucretius, 
indeed, tells us, on the authority of Ennius, that it is neither the souls 
nor bodies, but certain shadows and similitudes of mortals. 

Tet Ennius tells us in eternal strains 

Of temples dark and Acherusian plains ; 

Where neither souls nor mortal forms are seen. 

But pallid shades and semblances of men. — Lucr. lib. i. 

* Protogeneia, according to Pausanias, was the daughter of Deucalion 
and the mother of Opus, whose name was ^ven to tibe Locrian metro- 
polis : but Pindar considers Opus as her father. 

+ PasnwMfm, the poetical haunt of Apollo and the Muses, is a 
mountainous ridge, which anciently separated the Opuntian from the 
Western Locrians, as it now does the districts of Livadia and Salona. 
It is covered with snow, at least for the greatest part of the year. 
Dr. Clarke, who gives us a drawing of it' and other modem travellers, 
assert that it is not bicipitous ; but that the poets, who beheld it from 
Castalia, have probably mistaken two loffcy crags, separated by the 
chasm from which that spring issues, for the summits of iJie mountain. — 
Claalce*8 Trav. vol. iv. p. 172. Hob. Alb. vol. i. p. 261. 

X Deuoalion and Pyrrha, as Ovid tells us (Metam. lib. i. 1. 400), being 
saved on Parnassus, from the flood, consulted the Oracle of Themis upon 
the r^eneration of mankind ; and by her advice threw stones behind 
them, which were immediately animated into men and women. Hence 
our author derives Xabg, the 6reek word for people, from Xaag, a stone ; 
an etymological paronomasia, which Ovid, and even Virgil, caUing men 
a hardened race, durum genus, have not disdained to imitate. — MetatiL 
lib. i 1. 414. Oeorg. lib. i. v. 65. 
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A homogeneous mortal throng : 
For them thy sounding numbei's raise, 
Nor, when old wine* inflames thy praise. 

Forget the flowers of modem song. 

EPODE IL 

Then, as they tell, a deluge ra^ed 
0*er the sunk Earth's opacous plain : 

Till Jove's rebuke the wasteful waves assuaged, 
And pent them in their oozy gulf again. 
Sprung from that aged ancestor 
Your brazen-buckler'd sires of yore, 
(Blood, that from old lapetus runs 
And dames t that mix'd with Saturn's sons) 
A line of genuine kings their native sceptre bore ; 

* Old wine. This seems to be an allusion to the praise bestowed npcm 
old wine by the &ther of the poets, who is thought to hxve wiittoi 
zealously upon this subject. 

There stood the casks of old delicious wine. 

That held within the unmingled draught divine. — OdysB. iL L 341. 

And, therefore, our author puts in his claim of praise for modern 
(«. e, his own) poetry, while he joins the ancient Bard in the commenda- 
tion of old wine. Tke union of wine and flowers in this passage 
(though perhaps an involuntary association) was probably suggested to 
the poet by the practice which the ancients had, of crowning their 
wine- vessels and themselves with garlands at the convivial table. See 
WkUer's Specimen of a Commentary on Shakspeare ; where this prindpie 
of association is skilfully illustrated. 

f Dwme» thdt miocedj Ac. Heyne endeavours to explain this difficolt 
passage by supposing that Pindar had some legend of a line of Locrian 
kings before DeucaUon, who were sprung from Jupiter and a female 
descendant of lapetus. But if this were so, then Deucalion would hare 
been a Locrian king; whereas it is clear from the conclusion of tiie 
following strophe, that Pindar considers Opus as the founder or firs^ 
king of the Locrian city and state. The difficulty, however, will be 
removed by following the old Scholiast (not always the safest guide), 
who interprets Kopav not filiarum, daughterSj but amasiarum, mistreaa 
(see Pyth. ode iii. ep. ii.), and supposes the plural to have been used ior 
the singular, so that the mistresses of Satum*s most potent son< means 
the mistress of Saturn's most potent son, i. e. Protogeneia and Jupitef/ 
whose story is related in the next strophe. In this way it will si^pear 
that the Locrian kings were descended from lapetus through Pro* 
togeneia (the daughter of Deucalion, the grandson of lapetus), and of 
course from the mistress of Jupiter, which Protogeneia was. Bie word 
npiv, which begins the strophe, must of course be construed not ante- 
qu&m, but antei., or, as we say, "once upon a time,** heretoforei 
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STROPHE III. 

Eer smce th' Olympian* Leader's love 
Snatch'd Opus' daughter from th' Epeian plain 

To dark M»nalia'st conscious grove, 
And gave her back to Locrus' arms again ; 

Lest age, that hastes our mortal doom^ 

Should bear him childless to the tomb. 

By that celestial Power compress'd 

A nobler birth the matron bless'd. 

The good old Hero hails beguiled 

And doats upon th' imputed child ; 

Ajad gives him, as his years display 

Youth's comeliest form and manhood's fire, 

The name, that graced his mother's sire, 
To boast, a peopled realm to sway. 

AiniSTBOPHE m. 

Strangers unnumber'd round his throne, 
Argives, and Thebans, and Arcadians press'd, 

Pisatians too ; but Actor's son 
Menaetius most his high regard caress'd, 

Patrodus' sire : on Mysia s plain 

He with th' Atridse leagued in vain, 

When TelephusJ the Grecian throng 

Back on their barks disorder'd flung, 

Se&edict's paraphrase^ and the translatioiiB both of Schmidius and 
udorios agree in this interpretation. 

* The Olympicm Leader. I have thus literally translated *0\vfiicio^ 
yc/iwv ; the pious ^neas, we remember^ is called Pux Trojanus on a 
imilar occasion. 

t Monudia's, <fec., the region of Mount Msenalus, in Arcadia, not &r 
rom the Epeian, an old name for the Eleian territory. 

t Tdephtu, an Arcadian by birth, was the spurious son of Hercules 
nd Aug^, the daughter of Aleus. Being afterwards adopted by Teu- 
hras, king of Mysia, he succeeded to Us throne, and married one of 
Mam's daughters. The Grecians, on their expedition against Troy, 
laving landed by mistake upon the Mysian coast, the battle happened 
tn the banks of the Caicus, to which the poet here alludes, and which 
ras represented in sculpture on the back tympanum of ^e uplendid 
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Alone with great Achilles stay'd : 
Heroes his act with shouts siirvey'd : 

And Thetis' son, his brave compeer 
Implored him fix>m that glorious day 
No more to meet the martial fray 

Apart from his all-conquering spear. 

EPODE IIL 

O ! for a spirit* that could bid 
New words and quickening thoughts to rise, . 

Of skill the Muse's daring car to guide 
In ail the might of genius through the skies 1 
Then would I come with glory's bay, 
While Fame and Friendship fired my lay, 

To grace the brothers' Isthmian crown. 
The prize Lampromachust had won, 
The twin adderement proud of one victorious day. 

Temple of Minerva Alea, at Tegea in Arcadiaiy built by Scopss, tbc 
celebrated Parian statuary, on the site of a former one, which Akus hd 
erected to that goddess. It surpassed all the temples in the Felopoo- 
nese, both in magnitude and decoration, having the Doric order ^ 
columns (within, as it should seem), surmounted by the Corinthian, aob 
without a row of the Ionic. — Pans, lib. viii c. 45. Large masses ofihs 
Doric still remain, according to the testimony of Mr. D^welL 

* Spenser appears to have had this passage in his mind when be 
wrote the following lines, which the reader will forgive me for in^* 
ing:— . 

Who now shall give unto me words and sound 

Equal unto this haughty enterprise ? 
Or who shall lend me wings, with which from ground 
My lowly verse may loftily arise. 
And lift itaeAf unto the highest skies ? 

Fa, Q». b. ii. c. 10, sta. 1. 

t The Scholiast says, that Epharmostus and Lampromachus were kioa- 
men, trvyyeveiQ ; Heyne says, " or brothers," which is rather more con- 
sistent with the manner in which the poet introduces LampronuK^]!^ 
It seems probable that the two victories were obtained at the IsthmiiB 
Games, it being veiy unlikely that the Isthmian and Olympic Game^ li 
Mr. Fye justly observes, should have been held on the same da;. 
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STROPHE IV. 

Where Corintli's portal* parts the main 
Two tiiumphs more brave Epharmostus gain*d ; 

Others on Nemea's shelter'd plain : t 
He from th' Athenian youths:]: the prize obtain'd ; 
From men th' Argolic shield § he won : 
Oh ! what a strife at Marathon, || 
With beardless foes no longer pair'd, 
'Gainst sturdier age the stripling dared ! 
Himself unfoil'd with dexterous bound 
He 'writhed and whirl'd them to the ground. 

Graced with the goblet's silver meed 
What shouts, what plaudits from the throng 
Cheer'd, as the champion stalk'd along, 
His manly port, his manlier deed. 



* Corinih*8 portal. This expression is particularly applicable to 
Corintli, beiog the entrance or gate of the Peloponnese ; it is also in the 
isthmus between the Corinthian and Saronian gal&, for which reason 
it is called, in the Olymp. ode xiii. stro. i., 'ItrOfiiov irpoOvpov Hotnida- 
vo^j the portal of Isthmian Neptune. It is here mentioned figuratively 
for the Isthmian Games. 

t Nemea's tfUUered pladn. At the Nemean Games, celebrated at 
(femea, between Argos and Corinth. 

t Athenia/n yov^. This victory was gained over the youths under 
age at the Panathenalc Feast at Athens, of which more will be said on 
Pytk. ode ix. ep. iv. 

§ TIC Argolic thidd. There was a game at the celebration of the 
'^paXa, or Feast of Jimo at Argos, which consisted in pulling down a 
shield strongly fixed to the theatre^ for which the prize was a brazen 
ihield. — Pott. ArUiq. vol. i. p. 897. 

\\ At MarcUhon. The Scholiast teUs us, that this victoiy in the 
wrestling game was gained at the *HpdKXiia, or Feast of Hercules, 
celebrated at Marathon by the Athenians, the prize being a silver 
goblet. • This amusement still continues in Greece, as the leader will 
find by referring to Dr. Clarke's description of a wrestling-match which 
^e saw at Nauplia, and where the competitors were oiled and dusted 
Kfier the ancient manner. — CI. Tr<w\ vol. iii. p. 841. 
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AMT18TK0PHE IV. 

At Jove's Lycsean Feast* the whole 
Parrhasiaii host marvlling his might survey'd ; 

Marvell'd Pelleiid,t when the Stole, 
Winter's warm antidote, his bnlk display'd. 

Witness the tomb, where Thebans grace 

The Grames of godlike lolas ;i 

Witness Eleuais'§ wave-bom strand 

The toils and triumphs of his hand. 

* Jov^s JjyccBan Feast. These games, at which the oonquerar vu 
rewarded with a suit of brazen armour, were celebrated at Parritaaa, i 
city of Arcadia, near Mount Lycseum, on the top of which there was aa 
altar, with golden eagles, and two columns &cing the east, sacred to 
Lycsean Jupiter, and a commanding view of the whole PeloponneBos.— 
Strci, lib. ▼. p. 595 ; Paus. lib. viii. c. 28. A mound of earUi, probably j 
that mentioned by Pausanias as the site of the Lycsean altar, as wed as 
some ancient blocks of hewn tttone, were observed by Mr. Dodwell (ffl 
one of the highest summits of this mountain. — Dodw. Trca. vol il 
p. 393. 

t PeUend. The games celebrated at Pellenfe were the "Hpaw, ia 
honour of Juno, at which a rich stole or garment was the prize, ac- 
cording to the Scholiast on Aristophanes, *Opv, pp. 6 and 7, and FoU. 
Antiq. vol. i. p. 398. Although Benedict, in his Paraphrase, says, tbat 
it was at the Theoxenia, the feast of Apollo. 

% lolas or lolaiis was the son of Iphicles the brother of 'Racaks, 
whom he is said to have assisted in most of his labours. — Paus. lih m 
c. 45. He was in high estimation among the Greeks, and of comae 
with Pindar, who never fails to exalt his country. An altar nf 
dedicated to him jointly with Alcmena in the t^ple of Hercules 
called Cynosarges at Athens. Near the Prsetian Gate at Thebes a 
stadium and gymnasium were named after him ; and an heroic moDO* 
ment, of which no remains are left, was shown to Pausanias as bis, 
although the Thebans admitted that he died in Sardinia. To this 
monument (probably a cenotaph), Pindar here alludes and to theganie^ 
which were the horse race, wrestling, and the Pentathlon, odebrated 
there in his time in honour of this hero. — Poms, Ub. i. c. 19 ; Hb. viii* 
c. 14 ; lib. ix. c. 23. 

§ Eleusis, a city of Attica, between Athens and Corinth, where the 
rites of Ceres, called the Eleusinian Mysteries, were celebrated. Tiw 
goddess had a temple there and a mystic cell, (nycof, built after Pindar's 
time by Ictinus, the architect of the Parthenon, equal in capacity to a 
large theatre. — Strtxb. lib. ix. p. 605. The mysteries were solenmiied by 
the Athenians every fifth year, and lasted nine days, the games b^ 
held oif the seventh^ and the victor rewarded with a measare of barieT, 
that grain having been first sown at Eleusis.— Pott. Iwtio. toL i 
p. S93. ^ 
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From Nature * all perfections flow : 
And though from task'd attention slow 

Taught excellence will sometimes strain 
And struggle to renown; if Heav'n 
Has not th* inspiring impulse given, 

'Tis silence best rewaixls the pain. 

EPODE lY. 

life's walks are various : one concern 
The crowded world can ne'er sustain : 

To Fame's high path the steps of Genius torn* 
Thy gift aloud proclaiin ; in diuing strain 
Tell, how of "birth propitious sprung 
Th' Oilean Gamest robust and young 

With dexterous arm and dauntless eye 
Thy champion braved, and Victory 
With all his glorious wreaths the shrine of Ajax hung. 



ODE X. 

TO AGESIDAMUS, OF LOCRIS EFIZEPHYBIA, 

Victorioua m the Game qfBoxmg. 



Sl^BOPHE L 

Whebe stands Archestratus' triumphant son, 
Th' Olympic victor, J written on my mind ? 
My promise of sweet song for him design'd 

Had from my £uthless memory flown. 

* From Natfure, dsc. This is a &Yoiirite sentiment with our poet. 
(See Olymp, ode ii. stro. y.) Horace, as we knoW;, thought that poetical 
ezoellenoe depended as much on study as on talent. It is probable that 
each of these distinguished writers took his model from himself. 

t Tk* Oilean Chmet, These were celebrated at Opus in honour of 
Ajaz the son of Olleus, who led the Locrians with forty vessels to the 
Trojan war. — 11. ii. 1. 627. The games in honour of Ajax, the son of 
Telamon, were at Salamis. — Heacyh. on the word Xiavriiov. 

X Tk* OVjfmpic victor. This victory was gained in the 84th Olympiad ; 
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But tbou, O Muse, from whom no treacliezy springs, 
And Truth, fbir daughter of high Jove, 
Lend me your upright efforts to remove 

The slur that Slander on mine honour flings. 

AirriSTROPHE I. 

Tis true the distant dilatory day 
Hath brought to shame the debtor and the debt : 
With amplest usury hell discharge it yet, 

And melt the keen reproach away. 
Mark how the strong wave, as it sweeps along; 

Bolls the washed pebble from the shore ; 

Mark how th* arrear shall vanish as we pour 
Friendship's full tribute, our historic song. 

EPODE I. 

For Truth with the Zephyiian Locrians * dwells : 

They love th' heroic Miise and martial field. 
Cycnust with onset fierce, as story tells^ 

Th' o'erpowering might of Hercules repell'd. 
As by Achilles roused Patroclus j; stood ; 
So to stout Has on,th' Olympian sand 
The boxer's palm Agesidamus owed. 

Oft hath the cheering friend, when Nature's hand 
Has touch'd the warrior's heart with Virtue's flame. 
Gigantic deeds inspired, and Heav'n confirm'd his £sune. 



it appears, howeyer, that this ode was not written till long after, a 
delay which had been imputed to Pindar as an inttottODal breach of 
promise. 

* IHie Zephyrian Locnans. The Zephyrian or Epizephyrian Locrians 
inhabited the country to the westward of Parnassus, as ihe Epicnemidian 
and Opuntlan did that on the eastern side of the same rai^, and bore 
engraved upon their public seal the figure of Hesperus or Uie evening 
star (Stra. Hb. ix. p. 688), which Mr. Dodwell also noticed on many of 
their coins. — Dodw, Tra/v. vol. L p. 164. 

f Oycwus. This was the son of Mars ; the Gycnns conquered hy 
Achilles was the son of Neptune. Hercules at the beginning of tb* 
contest with Cycnus, who was assisted by Mars, fled from him, but after 
wards engaged and slew him. 

4r Patroclua. This is said to have happened at the time whien Tefe- 
phus repulsed the Greeks on their luiding in Mysia. — (H^p, ode is- 
'intistro. iii. 
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STROPHE II. 

Conquests by toil lineam'd to few belong : 
Action's the sovereign good, the light of life. 
!Bat me Jove's HaJlow'd Bites the athletic strife 

And matchless Games in solemn song 
Sid blazon ; which the potent Hercules 
Stablish'd by Pelops' ancient tomb ; 
What time the godlike Cteatus* to his doom 
Se sent^ though sprung from him that rules the bOob, 

AlirriSTBOPHE II. 

TTim with bold Eurytus, the largess due 
Thus from reluctant Augeas to compel 
Them on their journey in Cleonse'st dell 

Th' avenging chief from ambush slew. 
Just retribution ! his Tiiynthian host, | 

Surprised in Elis* close defiles, 

MoHond's o'erweening sons by wiles 
Had crushed ; and all his choicest chiefs § were lost. 

* CteatuB and Eurytus were the sons of Molion^ and Neptune, and 

are accordingly introduced by Spenser as marine guests at the marriage 

of the Thames and Medway. — Fa. Qu, b. iv. c. 11, st. 14. The stoiy 

of their death is this : — ^Augeas, king of the Ep^ans or El^ans, who was 

bnmensely rich in flocks and herds, had engaged Hercules to cleanse his 

stalls ; which service he performed by turning a river through them, and 

on Augeas refusing to pay him the stipulated reward, which was every 

tenth CQW, he made war against him. Cteatus and Eurytus assisted 

Augeas, and destroyed Hercules' army, as stated in the text ; in return 

for which he laid in wait for them, and slew them as tiiey were coming 

from the Isthmian Games, in the neighbourhood of Cleonas ; where 

Pausanias saw their monuments near uie Temple uf Minerva. — Pom, 

lib. ii. c. 15 ; lib. v. cc. 1, 2. 

f Cleonafs dell. Cleonse was a town situated on a round hill near iJie 
road from Argos to Corinth, distant about ten miles from the latter, 
whose lofty citadel (the Acrocorinthos) is visible from its summit. It is 
bdted with six terraces rising above each other. Homer describes it as 
a well-built town in the time of the Trojan war ; and part of its massive 
walls continue to this day. — II, ii. 1. 570 ; Stra. Ub. viii. p. 579 ; Ihdib. 
Trav, voL ii. p. 206. 

X Tvrynthia/ih host, Hercules, at the time of this affiiir with Augeas, 

lived at Tiiyns near Argos ; from whence he is often called Tirynthius 

heros by the Latin poets. ForTiryns, see Olymp. ode vii. antis. ii. and note, 

§ Choicest chief ». Among these were Iphicles the brother of Hercules, 

and Telamon, the frither of Ajax. 
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EPODE n. 

That gaest-l)egiiiling king the wrath of Heaven 

Soon reach*d. He saw the sceptre of his swaj, 
To sword and flame his wealth and conntiygiyeD, 

Saw his Epeian* kingdom pass away. 
Sunk in Destruction's gulf ! 'Tis hard indeed 

The conflict with a mightier foe to dose ; 
And wit forsakes whom Fate hath doom'd to bleed. 
• Himself a captive thus, the last of those 
Whose loyalty his fault and fortune shared, 
"Scaped not the dire revenge Herculean rage prepared 

STROPHE III. 

That justice satisfied, the son of Jove 
Muster*d his conquering bands and massy spoils 
On Pisa's plain, the fruits of all their toils. 

To his great Sire the sacred Grove 
He compass'd out ; and in clear space within 

Paled all the sever'd Altist round ; 

For the free banquet smoothed the circled ground ; 
And crown'd Alpheius' banks with many a shrine 

* ^peian. The Eleians were called the Epeians, as in Homer {R^ 
L 619), till after the time of Augeas, the son of Elena, or (as some ssj' 
KXiog, the snn. For a pleasing account of the flocks and herds d 
Augeas, see 2%eoc. Idyl. xxv. 1. 24, et seq. 

f AUis. It is not very clear from this passage, compared with the 2Da 
and 3rd strophes of the 8rd Olympic Ode, whether the Altis occupied tbe 
whole dear space within the circuit of the grove, or only a severed 
part of it, or whether the grove was witWn, and a pirt only of 
the Altis, or only a plantation round the Hippodrome. Pausanus un- 
fortunately has not given us a topographical description of the phoe : be 
says nothing of any grove, or tree except the CsJlistephanus (the wiW 
olive, which supplied the chaplets for the victors), nor has even infonned 
us in direct terms whether the Stadium and Hippodrome were within tbe 
Altis or without ; although it seems from one passage at least that the 
Hippodrome was without (PatM. lib. v. c. 16). If the Altis had wj 
visible boundary, it is to be collected from this writer, that it was not a 
belt of trees, but a wall (lib. v. cc. 24, 25) : neither does he allude to any 
plantation round the Hippodrome. We are, however, told by Pindar a 
the Olymp. ode iii. stro. ii. iii., that, there being no trees at 01ymp>^ 
Hercules obtained the wild olive finom the' Hyperboreans, to fonn the 
Grove of Jupiter, and to plant it round the Hippodrome. Now if the 
plantation round the Hippodrome and the Grove of Jupiter were the 
same thing, and if the Hippodrome was not within the Altis, the latw 
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AimSTBOPHE III. 

To the twelve Sovereign Grods.* Yon bordering peak 
The Cronian Mount he oall^d, a nameless waste 
When old .^^Snomaiis reign'd, by song ungraced, 

And drench'd with snows its turrets bleak. 
To that prime consecration and high rite 

The Fates t in stem attendance came ; 

And Time, whose sole probation can proclaim 
Truth to be true, that season staj'd his flight. 

conld not have been the groye, or dXffog ; and if the grove were not the 
plantation round the Hippocbrome, it could not have been the Altis, 
which, as far as we can gather from Pausanias^ was sorrounded by a wall. 
It is more probable that this sacred groye surrounded the old temple of 
Olympian Jupiter before the erection of the new one in the time of 
Phidias, than that it occupied or surrounded the whole Altis ; which 
contained within it, in addition to that temple, the temples of Juno 
and of Cybel^, the Pelopion, the Prytaneeum, the Proedria, the Leoni- 
dieum, the Psscil^ or Painted Cloister, seven Treasuries, the Hippodamion 
occupying an acre of ground, and was in short so large, that the battle 
between the Spartans and Eleians was fought within it. — Paiu. lib. v. 
and vi. a 2. In the passage, on which this note is written, Pindar uses 
both the words dXffoc and dXrig, apparently to denote two different 
things, the former not signi^ing merely a sacred indosure, but a grove 
of trecM. Yet Pausanias tells us, that having perverted the name, they 
bad called the sacred aX<roQ of Jupiter dXrtc, from antiquity : he add^ 
however, that by Pindar the whole place (to xwpiov) is named '^Xrt^ 
(lib. V. c. 10) ; which Danmi says, not stating lus authority, was in the 
£leian language the same as AXffog. The word is not in Hesychius, or 
in the old edition of H. Stephens's Thesaurus, though in Valpy's new 
edition, it is said to be the same as dXtroc, Robert Stephens renders it 
& grove ; Benedict, a temple ; Damm, contrary to all authority, the name 
of tile Temple of Jupiter ; and Schmidius and Heyne, simply Altis, t. e. 
they do not translate it but treat it as the- proper name of an indosed 
spot at Olympia. 

* To the iwdve Sovereign Oods. We have before observed that the six 
double altars there mentioned, were dedicated to fourteen deities, in- 
clttdin|^ the three Graces. I suppose, however, that the twelve gods 
here aUuded to were the Dii nobiles of Ovid, or Dii majorum gentium, 
whose pictures were in a cloister in the Ceramicus, at Athens {Paus. 
lib. i.e. 8) ; and which, if they were the same, which Spence has placed 
in the'Boman Pantheon, were Jupiter, Juno, Minerva, Neptune, v esta, 
Apollo, Diana, Geres, Mercury, Venus, Mars, and Vulcan. 

t I7te Fates. There was an oblong altar at Olympia dedicated to the 
Fates. — Paiu. lib. v. c. 15. The poet means by this figurative expres- 
■ioQ, that the Olympic games were originally destined for duration. 
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EPODE III. 

He in his course advancing to this hour 

Bears record where the Hero's altars rose ; 
The gifts of war how portion'd he, the flower 
Of all the spoils he gain'd from all his foes ; 
How solemnized his great Quinquennial Feast. 

Say now, what envied youth the new-wrought crown 
Eam'd in that first Olympiad, from the crest 
Of his foil*d foe plucking his fresh renown ? 
Who quell*d his rival in the manual war. 
Flew on the bounding foot, or whirl'd the madding car. 

STROPHE IV. 

w^^nus first, licymniufl'* youthful son, 
Who ruled in Midea'st walls his native force, 
With speed unmatched along the Stadian course 

The light pedestrian chaplet won. 
First in the wrestler's ring from Tegea's J plain 

Shone Echemus. To Tiryns shore 

The Boxer's manly prize Doryclus bore ; 
While four fleet coursers with his mastering rein 

ANTISTROPHE IV. 

To the bright goal Mantinean § Semus took. 
Home to the mark the lance of Phrastor flew : 
Farthest with circling hand and impulse true 

Enikeus hurl'd the whirling rock ; || 

* lAcymmua*, This was the son of Aleotryon and Midea, the spnrioiia 
brother of Alcmena, killed by Hercules. 

f Midea, a town in Argolls, not fiir from Nauplia, probably so named 
after the mother of Licymnius^ being under the government of Alectryon. 
Mr. DodweU describes some ruins, which he conjectures to have been 
those of Midea. — ^Vol. ii. p. 249. 

t TegeOf a city of Arcadia, of which Echemus was king, lying betwees 
Mantinea and Lacedssmon. — See Olymp, ode iz. antistro. ill wM» 
Tdephtu, 

§ Mcmtinea. Mantinea^ a town &mous for the victory and deaikof 
Epaminondas, the celebrated Theban general, was situated immediatdy 
north of Tegea, in Arcadia. It is singular that the first chariotrraoe i^ 
Olympia should have been won by the native of a town, of which Ne]>- 
tune, tibie god of horses, was the tutelary deity. — Ihdio. IVoiv. vol ii 
p. 423. 

II Whdrling rock. This was the discus or quoit^ which was made o< 
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That all his peers the triumph of his might 
With shouts applauded. Bisitig now 
The sofl-eyed Moon on Evening's tranquil hrow 

Hung the full circle* of her lovely Ught. 

EPODE IV. 

There in full choir the genial Feast t around 

Encomiastic songs and joyful strains 
Kung through the sacred Grove : such cheering sound 

Swells for the crown our Locrian hero gains. 
True to the custom'd and cqnstituent rite, 

Sin£f we the thunder and the dazzlini? holt 
Thatlmis Jove's fiery grasp, when inUs iDiglit 

He hurls the bellowing vengeance thro' the vault. 
To the loud pipe respond the melting lays 
Which late from Dirce's fount { her lingering minstrel 

STROPHE V. 

Dear, as the smiling infant, which the wife 
Almost past hope to its fond father bears 
Now fer declined into the vale of years, 

And warms with love his waning life. 
!For who, that with long thrift and honest toil 

His patrimonial store hath swelled, 

Loathes not in childless age his gains to yield, 
And leave strange heirs to riot on the spoil ) 



either stone, as appears from this passage and Odysa. yiii. 1. 190 ; or of 
brass, as in Statins, Thih. lib. yi. I. 648, or of iron. It was flat and 
square, or like a lentil. 

* The Olympic games were solemnized at the fiill of the moon. 

f The genial Feast. We learn from Pansanias, that in the Pryta- 
nsetun in the Altis, at Olympia, opposite the cell where the itrria, or 
Ever-burning Hearth, was plftoed, there was a banqueting-room, in which 
the victors were entertained ; and the songs that were sung there, were 
in the Doric dialect (Ub. v. c. 15), an additional reason why Pindar 
should characterize his Olympic odes by the title of the Dorian Lyre. 

% Dirc^a fowU. This was a fountam at Thebes often mentioned by 
our poet, whom Horace has therefore called the DircsBan Swan, It 
appears from the sixth Isthmian ode, 1. 108, et aeq, to have been near 
the gates of Thebes, one of which was called Kptivaiat irvXat, the Foun* 
tain Gate, called by Statius the Dirccean Gate. — Pomi, Ub. iz, c. 8 ; 



.8^. 2%e&. Hb. vili. L 857. 
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ANTISTBOPHE V. 

So who with name unsung* from Glory's firay, 
Agesidamus, sinks to Death's domain, 
The slave of thankless care hath breathed in yain. 

And flung life's rapturous hour away. 
For thee the sweet voice of the warbling lyre, 

The soft mellifluous flutes diifuse 

Their mizt harmonious graces. Fame pursuei> 
Where Jove's Pierian Maids the strain inspire: 

EPODE V. 

By them inflamed have I with earnest praise 

Th' illustrious Locrians crown'd; pour'd on their 
town, 
Home of the brave, the honey of my lays, + 

And swell'd, Archestratus, thy son's renown. 
Him by th' Olympic altar I beheld 

Quelling the mightiest with his vigorous arm : 
In beauty's flower his manly form excell'd. 

Where Youth o'er Strength diflfused her early charm ; 
Such Youth as erst by winning Cypria J led 
Belentless death repell'd &om blooming Gkmymede. 

* With name WMimg» Theocritus in the same spirit says : 

But chief the Muses' sacred priests revere. 

That, when the grave shall hide thee, thou mayst hear 

Thy virtue blazoned, nor to &me unknown 

Wail on the banks of cheerless Acheron. — Idyl. rvi. L 81. 

f The honey of my lays. Lucretius illustrates poetiy by the suns 
metaphor. 

To win thy ear, IVe chosen to rehearse 

In the sweet accents of Pierian verse 

My reason'd theme, and touch it for thy use 

As with the dulcet honey of the Muse. — ^Bk. i. 

X Oypria, Venus ; in the original Kvirpoysvi^c, Hesiod (not to det«ii 
aU the stories of her genealogy) tells us, that Venus was called 
icuirpoy«vi)c, because she was bom in Cyprus. — Theog, 199. The fic*» 
however, is, that the celestial Venus was first wor^pped by the 
Assyrians, and then by the Paphians, in that island (firom whence she 
derived the names of Kvirpig and Kvirpoytvi^g), and by the PhoenidaBS 
at Ascalon ; who by means of their commercial intercourse, introdooed 
her rites into the idand of Oythera, from whence she acquired the name 
of pythereia, and was figuratively said to have risen firom the /oantfj 
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ODE XL 

TO THE SAME AOESIDAMUS, 

For his Victory in the Game qf Boxing,* 

STROPHE. 

Sometimes we need the breathing gale, 
Sonietiiues the sofb celestial rain, 

Child of the cloud,t to bless the vale ; 
But i^hen Success Adyenture crowns, the lyre's mellifluous 
strain 

To spread th* eternal blazon, and asseyer 

On Fame's unMling oath, that Virtue lives for ever. 

ANTISTBOPHE. 

To those, that win th' Olympian prize 
Such lavish eulogies belong ; 

And such my willing tongue supplies : 
For aye the flowers of genius bloom, when HeaVn inspires 
the song. 

Son of Archestratus, thy proud renown, 

(Agesidamus hear !) thy olive's golden crown, 

sea, a fiction recorded by the poets in her title Aphroditd. Pausanias 
tells lis, that from an inscription on a statae, or square stone at Athens, 
representing the celestial Venns, it appears that she was deemed the 
eldest of the Fates ; a character in which, in addition to her more com- 
mon one, she may with much elegance have been supposed by the poet 
to have assisted Youth in conferring immortality on Ganymede. — Perns,, 
lib. L cc. 14, 19. 

* Whether this ode was written to commemorate a second victory 
obtained by Agesidamus, or only as the usury which he engages in the 
second antistrophe of the preceding ode, to pay for his delay in writing 
it, has not been ascertained. The latter seems the more probable 
supposition. 

t CkUd of the doud. Statins applies the same image to the rivers, 

Nubigenas e montibus amnes. — ITuh. lib. L 865. 
The cloud-descended mountain-streams. 
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EFODE. 

Won by tby matchless band shall share 
The sweet melodious lay, 

The Western Locrians* all my care : 

There, Muses, join the festal choir, for they 
Chase not, I ween, the stranger from their shore, 
Nor live unlearned in Glory's lore. 
Science and warlike enterprise are theirs : 

The Fox, the raging lion, every creature, 
Unchanged its inborn instinct bears, 

Leaves not the cast of Nature. 



ODE XIL 

TO ERGOTELES OF HTMERA, 

Victor m the Long Foot-Bace,f 



STROPHE. 

Daughter of Eleutherian Jove, I 

Protecting Fortune, to thy power I pray 
To guard imperial Himera : § 

Guided by thee || the winged gallies move 

* 27ie Western Locricms. We learn from the preceding ode^ tbat 
AgesidamuB was a Zephyrian, or Western Locrian. 

f The Long Foot^raoe, or SoXixodpo/ioQf was a race six timei^ or ac- 
cording to Suidas, twelve times, round the foot-course, as Bentleytells us. 

t Sleutherian Jove, Hie titles of Fortune and Eleutherian Jupiter 
were fiuniliar to the mind of Pindar : for, after the defeat of Xerxes' 
army near Platsea, a city of Boeotia, the Greeks erected a temple to 
Jupiter Meutherius, that is, the guardian of liberty (Strxi, lib. ix. p. 632) ; 
and at Thebes there was a temple dedicated to Fortune. — Paus. fih ix. 
c. 16. The reader will no doubt observe the propriety of opening with 
an address to this goddess, thus descended, an ode written in honour d 
Ergoteles ; who hsid fled from a sedition in which he had been engaged 
in Crete, to the city of Himera, in SicUy, where he is said to have takes 
a successful part in the contest between Hiero and Gelon, as Uie Scho- 
liast says, though I rather think that it was between Hiero andllieroo- 
— 2)w)d. iSw. lib. ii. C.48. 

§ Himera, a city situated on the northern coast of Sicily, odehratei 
for its warm baths, and for being the burthplace of the poet Steaichonu. 

II OtUded ly thee, <fcc. So Horace in the first book of his odes* ode 
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Through the wide sea : thine are th' impetuous wars, 
The pondering councils : by thy changeful sway 

Now sunk below, now lifted to the stars 
Thro- life's iUuaions vain Hope steers her wandering way. 

ANTISTROPHE. 

But by sure presage to descry 

Th' approaching day's event, mysterious Heaven 
Hath not to helpless mortals given ; 
And aU is blind Wrds dim futurity.* 
Ofb on the best in fond Opinion's spite 
Joy's sad reverse has feJl'n ; others no less 

With Woe's distressful storms long doom'd to fight. 
Have changed in one short hour disaster to success. 

EPODB. 

Son of Philenor,t thy renown 
Had shed its faded flower, 
Thy speed beyond thy native bower, 
like the brave cock's J domestic wars, unknown : 
Had not, Ergoteles, the civil fray, 

That friend with Mend embroils, 
Forced thee from Cnossian fields § away; 
Now in th' Olympic grove for nobler toils, 

35, in imitation of this ode of Pindar, calls Fortune the mistress of the 
sea, dominam tequoris. 

* And aUit blind, Ac. Juvenal has given us this sentiment in its 
most forcible and appalling form. 

Since Delphi's shrine is mute, and darkness blind 

With nescience of the future damns mankind. — Sat. vi. 554. 

+ Son of Philenor. Philenor was the £a.ther of Eigoteles, to whom 
this ode is addressed. 

t Idke the brwve cocJi^s, Jcc, Heyne observes, that the figure of a cock 
was impressed upon the coins of Himera, a circumstance which might 
have suggested tiiis comparison to the poet : to which we may add Ihat 
i^ bird was probahly a £a.vouiite symbol also among the Cretans ; for 
among the statues in the Altis, at Olympia, of the nioe chiefs who (as 
Homer tells us) drew lots for the privilege of combating With Hector, 
that of Idomeneus, the king of Crete, bore a shield, with a cock 
emblazoned on it, being the emhlem of the Sun, the fstther of Pasipha^. 
from whom that warrior was descended. — Pa/ua. lih. v. o. 25. 

§ Cnossian Jidda. Cnossus was a city of Crete, celebrated for the 
Labyrinth, in which the Minotaur was confined. It was the birthplace 
of lirgoteles, firom which he had been driven in consequence of his share 
1 the sedition mentioned in the text. 
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By Isthmians once, and twice in Pytho crown'd, 

A worthier hearth thy Fame has found. 
By the warm waves of Himera> 
Whose Nymphs by thee ennobled hail thj stay. 



ODE xm. 

TO ZENOPHON THK COBISTHIAN, 

Victor in the Single Foot-Race cund in the Fentaihlmk 



STROPHE I. 

While to the Hoose thrice in Olympia* crown'd. 
The citizen's indulgent friend, 
The stranger's host, my praise I send ; 
Thee, prosperous Corinth,t for thy race renown'd. 
Portal of Isthmian JSTeptune,! shall my strain 
Forget not. There the Golden Sisters reign 

* Thrice in, Olympia. Thessalxis, tbe &ther of Xenophon, had alao 
won the smgle foot-race at Olympia (as will appear in the second aoti* 
strophe), Tn?3cing with those of his son three Olympic victories in thai 
fiumly. 

f Prosperous Corinth. So Homer calls this oily a^viiov rr KopivOor, 
the wealthy Corinth ; although, as Pausanias observes, she seems not to 
have been a sovereign state at the time of the Trojan war, but with 
Pellenb, Sicyon, and others, to have only furnished her contingent to the 
hundred ships under the command of Agamemnon. — II. u. 570. Her 
prosperity no doubt arose from the advantages of her situation between 
two guls communicating with the ^gean and Ionian sea% that ia, 
with Italy, Sicily, Asia, and Africa ; and affording the only land-pas- 
sage to the Peloponnese and the northern states of Greece. Many 
stories are told of the wealth of the Corinthians : among others that 
of Cypselus, who destroyed and succeeded to the tyranny o£ the Bsc> 
chiadse, and who sent as an offering to Olympia the fdll-sized statue of a 
man made entirely of beaten gold. — Strct. lib. viii. p. 580. For a 
descripton of Corinth as it was and now is, the reader is referred to the 
last-cited author, to Pwusamas, lib. ii. ; ClarJce*s Trav. vol. iii p. 730 ; 
and DodweWs Trav. vol. ii. p. 187. 

X Isthrniam, Neptwne. That Neptune should have been worshipped at 
a place so indebted to the sea for its prosperity, might be of course ex- 
pected. We are told, however, that, in a contest for Corinth between 
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From Themis sprung,* Eunomia pure 
^e Justice ajid ooDgenial Peace, 

Basis of states ; whose counsels sure 
N^ith -wealth, and wisdom bless the world's increase, 

ANTISTBOPHE I. 

And Insolence the child of bold-tongued Pride 

Far from the social haunt repel. 

Many a fair tale have I to tell, 

WMch fearlLs Truth forbids my song to hide, 

If aught could hide what Nature's grace bestows. 

Sons of the &med Aletes,t round your brows 

lihat god and Apollo, the Acropolis was adjudged by Briareus, their 
umpire, to the latter, and the Isthmus to the former, to whom it ever 
afterwards belonged. The Temple of Neptune, in which there were 
statues of himself and Amphitrit^, standing in their chariot, is described 
by Pausanias, lib. ii. c. 1. Its present remains, as well as those of the 
adjacent theatre and stadium, where the Isthmian Games were solem- 
nized, were discovered by Dr. Clarke, a little to the south of Mount 
Oneius, near the Saronian gulf. — Clar1ce*s Tra/v. vol. iii. p. 751, et seq, 

* From Themis sprung. Theae three daughters of Tbemis, called "Opac, 
Hours, of whom (see Pam, lib. v. c. 17) ^ere were three statues seated 
on thrones in the Temple of Juno in the Altis, at Olympia, are not to 
be confounded with the Hours who, according to Ovid, harnessed the 
horses of the Sun, and who are so beautifully portrayed in Guide's cele- 
brated picture of Aurora ; from whom they differ both in fiinction, 
character, and number, as the passage in Hesiod, from whence Pindar, 
as usual, takes their genealogy, will ^ow. 

Bright Themis next received th' embrace of Jove, 
And bore the Hours, the pledges of his love. 
Justice and Eunomy, and Peace serene. 
That perfect all the works of mortal men. 

Spenser has also introduced them as attendants on Merdlla. 

"Just Dic^, wise Eunomia, mild Eirene." 

Fa. Qu. b. V. c. 9, stro. 32. 

We have no English word for Eunomia, which signi^es the genius of 
good laws. 

t Aletes. This was the great-great grandson of Hercoles, who led 
Uie Dorians against Corinth, which was delivered up to him by the 
descendants of Sisyphus, theretofbre the ruler or Archon of that city. 
Aletes and his posterity were succeeded by the Bacchiadae, who were 
expelled by Cypselus, the founder of the monarchy. — Paus. lib. ii. c. 4. 
The classical reader will perceive why Theocritus has made Grorgo boast 
at the same time of her Corinthian origin and Doric dialect. 

And to be plain, our sires from Corinth sprung ; 
And Dorians sure may use the Doric tongue. — Idyl, 15, 93. 

R 
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Oft have the blooming Hours* display'd 
At sacred game in Glory's field 

Triumphant Yirtue's noblest braid ; 
Oft to your throbbing hearts by hints reyeed*d 

EPODE I. 

Discoveries old of Wisdom's ways, 

And works still pregnant with th' inventor's praise. f 

Whence sprung the Dithyrambic choir? J 
The bull by dancing Bacchant^ led 1 

Who taught to curb the courser's fire 1 § 
Who on the solemn Temples first outspread 

The Sovereign Eagle's || sculptured wings ? 

Yours is the Muse's warbled lay,ir 
And Mars,** to panting youth that brings 
The wreath that crowns the fatal fray. 

* The htooming ff<mrSf the daughters of Themis above mentioDed. 
f Virgil has placed the discoverers of useful arts in his Elysium. 

Who by invented arts improved mankind. — ^n. vi. 663. 

:J: The Dithyrambic chair. This was a circular dance, invented at 
Corinth, and performed at the Feasts of Baochusi, where a bull was the 
prize and sacnfice, as the Scholiast informs us. 

§ The c<mr8er'8 fire. The sequel of this ode will show, that the coib 
or \Ai, and probably the art of managing horses, was first disoovered (at 
least in Greece) by Bellerophon, the descendant of the Corinthian 
Sisyphus. 

II I%e Sovereign Eagle*tf dsc. The triangular space, orlVrnpanum, over 
the porticos, at each end of the Greciim temples, was called the asrci or 
Eagles, each being perhaps originally ornamented with an eagle stand- 
ing with expanded wings, so as to correspond with the figure of the 
T^panum. The invention of this ornament, or, perhaps, of the 
Tympanum itself, the poet here ascribes to the Corinthians. It should 
seem also, that the whole space within the temple, next the roo^ 
between the tympanums, was called the atrol or cLaTiitna, — See PoMi^ 
lib. i. c. 24 ; Hb. x. c. 19. Dr. Clarke tells us, that the souls of kings, 
over whose sepulchres temples were first erected, were former^ sap- 
posed to be carried to heaven on the wings of eagles ; that at their 
funerals an eagle was made to fly over the grave, and that firom thoioe 
this ornament was placed upon the tympanums of their temples. — Tn^- 
vol. iii. p. 721, Tiote 2. But he cites no authority for this hypotheas ; 
and in PausanioUf lib. ii. c. 7 (which he quotes), the coverings of the 
Si(^onian tombs are likened to the dfroi of temples, as if the sba^e of 
the former had been borrowed from the latter. 

IT Warhled lay. This is supposed to allude to Eumolpus and iEson. 
two Corinthian poets, whose works have not reached us ; but tiie latter, 
as the Scholiast says, is mentioned by Simonides. 

Mars, dec, aUuding probably to the share which the CorinthUtf 
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STBOPHE n. 

Thou, whose wide rule protects the Olympian land, 
Grudge not my song, Paternal Jove, 
Thy boundless &vour from above ! 
Still o'er this people stretch thy sheltering hand : 
Swell the fresh gale of Xenophon's renown, 
And for his powers in Pisa shown 
Accept the ritual praise we pour. 
Pedestrian speed, PentathHan might,* 
Alike he conquer'd : man before 
Ne'er join'd th' unequal palms of strength and flight. 

ANTISTROPHE II. 

His trophied brows the parsley'st crisp'd tiar 
Twice at the Feasts of Isthmus bound : 
His deeds the Nemean rocks resound : 

The dazzling speed of Thessalus his sire 

Still famed on Alpheus' banks obtain'd the crown ; 
He, ere one sun on Pytho's peaks went down. 
The single gain'd and double race : 

Three wreaths on Athens' J rugged strand 
In one short month's triumphant space 

Twined round his radiant locks their blended band : 

had in the celebrated battles of Thermopylae, Salamis, and* Platsea, 
against the Persians. 

* PentathMafa might. The Pentathlon, which signifies the Five- 
Games, consisted of throwing the javelin and the discus (something like 
a quoit), of leaping, running, and wrestling, as the ancient well-lmown 
epigram attests. 

The Leap, the Bace, the Wrestle, Disc, and Lance. 

West has justly observed, that the victor in the Pentathlon required 
audi an union of strength and agility, that it was scarcely possible for 
him to possess enough of either, to excel a competitor in any of these 
five exercises exclusively. 

+ 7%$ panlekfa, <kc. The Isthmian, as well as the Nemean crown, 
was a wreath of parsley ; both these games, as the Scholiast observes, 
having been instituted to commemorate the dead, the former Melicertes, 
and the latter Archemorus, and this plant being sacr6d to the subter- 
ranean deities. It appears that Xenophon was victorious twice in the 
Isthmian, and once in the Nemean Games. ■ 

t Three wrecUhs on Athens', d:c. The three games at Athens, in 
which Thessalus, the £a.ther of Xenophon, was victorious, were the 

b2 
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EFODE n. 

Sev'n times the Hellotian prize* lie bore, 
And with his sire, th' illustrious Ptseodore, 

Twixt the two gulfe in Neptune's Gramet 
Eam*d for his meed the minstreFs chant, 

The rapturous gift of deathless Fame. 
How graced your matchless deeds the Lion's haunt ) X 

How shone the Delphian steeps § below? — 
Th' excess confounds me, while I teach 

Your multipHed exploits ; for who 

Shall count the sands that heap the beach ? 

STROPHE in. 

But all things have their bounds, by wisdom's sight, 
When just Occasion warns, descried : 
And I thus launch'd on Praise's tide 
To hymn departed glory, and the fight 
Where Virtue wins th' heroic victory, 
Disdain to frame the laudatory lie 



Stadion, or single foot-race ; the Diaulos, or double foot-race ; and tiie 
Hoplitodromus, or foot-race by men in armour. 

* I%e Hdlotian prize. The Hellotian Games were solemnized at 
Corinth, at the Feast of Minerva Hellotis, in which young men ran 
with lighted torches. This name, according to the Scholiast, followed 
by Potter, was given to the goddess (among other reasons), because, 
when the Dorians took Corinth, and had set fire to her temple, for the 
purpose of destroying a young woman, called Hellotis, who had tak^ 
refuge there, Minerva visited their cily with a pestilence ; to avert 
which and appease her anger, the feast and games, thence called 
Hellotian, were instituted. 

f Neptime*8 Qcmie, viz. the Isthmian Ghunes, celebrated in the 
Isthmus between the Corinthian and Saronian gtd6. 

X The Lix/iCs hav/nt. On the mountains between Nemea and Cleonse, 
distant from each other about two miles, the den of the Nemean lioo, 
killed by Hercules, was shown to Pausanias ; the poet, therefore, with 
some little latitude of expression, calls the place of the games the lion s 
haunt. — Pau8. Ub. ii. c. 16 ; Chomdl. vol. ii. p. 261. 

§ The Ddphia/ih steeps hdow, i. e. the place where the Pythian Gamei 
were held. For a description of its ancient state, see Paus. lib. 10, vod 
of its present state including the Stadium and the fountain of CastaH^ 
see Clarke's Trav. vol. hr. pp. 177, 190. 
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E*en for proud Corinth ; though she boast 
The gifted god-like Sisyphus,* 

And her that rescued Argo's hostt 
Spite of her sire to gain her Minyan spouse. 

ANTISTEOPHE III. 

Add what her sons before the Dardan wall J 

Of warlike hardiment display'd 

Each side the combat j§ these array 'd 
With Atreus' race fair Helen to recall, 

Those to retaiQ conflicting. Glaucus there 
Lycia's bold captain taught e'en Greeks to fear. 

His boa^ was, that his sire of yore 
By pure Pirene's fount || his reign 

O'er all her towering city bore 
And call'd her walls his palace and domain ; 

* Sisyphus, an ancient king, or rather ruler of Corinth, &ther of 
Glaucus, the feither of fiellerophon, celebrated for his wisdom and 
sagacity, and cdlled therefore by Homer, KspdiffroQ avdputv, — II. vi. 
1. 154. This is .the person doomed in the shades below, according to the 
poets, to the perpetual labour of pushing up a hill a huge stone, which 
rolled back again the moment it had reached the summit. — Horn. Odyss. 
xi. 1. 592. He was, however, in great esteem at Corinth, where the 
niins of a large edifice, called the Sisypheion, remained in Strabo's time, 
supposed to have been either the temple or the palace, or perhaps the 
tomb of Sisyphus. — Clarices Trwo, vol. iii. 736. 

f Argo*s host, the heroes who embarked on board the ship Ai]»>, on 
the celebrated expedition to Colchis, to bring away the golden neece ; 
and who would all have been destroyed "bj the king i^etes, if his 
daughter Medea, being enamoured with their leader, Jason, had not 
assisted them with her drugs and incantations, to resist the flames that 
issued firom the nostrils of the brazen-footed bulls, and to destroy the 
sleepless dragon that watched the object of their enterprise. See Pyih. 
ode iv., where the story is told witib great beauly, brevity, and spirit. 
The noble and interesting poem of Apollonius E.hodius (of which Virgil 
has so firequently availed himself), as also that of Valerius Flaccus on the 
same subject, are ^uuiliar to the Greek and Latin scholar. Medea fled 
from Colchis with Jason, into Greece, and afterwards lived with him at 
Corinth. 

t The Bwrdam wall, the walls of Troy, of which Dardonus was the 
foxmder and king. 

§ Ecich side ^ combat. The Corinthians fought against Troy, under 
the immediate command of Agamemnon (U. ii. 1. 570) ; while Glaucus, 
the king of Lycia, grandson or Bellerophon the Corinthian, was engaged 
on the side of Priam. 

II Pirm^s f(ywnt. This fountain was at the foot of the Acropolis, at 
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EPODE m. 

That sire,* who toil'd bo long to lead 
The grisly Gorgon's refractory seed 

Wild Pegasus ;t ere Pallas made 
For his rude hand the golden rein 

In dazzling dream before him laid— 
" Sleep'st thou, .^^lian king ?" with wakening strain 

She cried, " Yon fiery steed to yule 

" Take this bright spell, and bid thy sire 

" Th* Equestrian God, J with pastured bull 

« Heaping his shrine, thy gift admire." 

Corinth, celebrated for its purity. — Clarht^s Trav, voL iii. pp. 781, 732. 
Hence Ovid calls Corinth, of which the ancient name was Ephjre, 
Ephyren Pirenida. — Metamorpk, lib. vii. 391. 

* Thai sire, <kc. This was Bellerophon, the son of Glaucus, who a 
said to have tamed Pegasus ; and afterwards to h&ye fled from Coristfa 
to Argos, from whence he was banished to Lycia by Pretus, the AigiTe 
king, under a £Etlse charge made against him by the queen Sthoiobaea 
(whose amorous overtures he had, in £act, rejected), that he had made 
an attempt upon her chastity. He became at last king of Lyda, which 
was afterwards governed by his grandson Glaucus, as above stated. It 
should seem from this ode that he was the inventor of the bit or curb. 
His memory was revered at Corinth, near which a temple was dedicated 
to him in a grove of cypress ; and in Neptune's Isthmian temple there 
was a statue of him and Pegasus. — Patta. lib. ii. cc. 1, 2. 

f Pegasus. Wh«n Perseus cut off the Grorgon Medusa's head, Pegasus, 
the winged horse of the Muses, sprang, as Hesiod imports, from the 
blood that issued from the wound. — T%eog. 280. His connectioQ with 
Corinth is recognized in some ancient Corinthian coins, seen by Dr. 
Clarke, having the head of Minerva on one side, and Pegasus on the 
other. — CL Trav. vol. iii. p. 768. 

X Til' Bquestriaoh Qod, Neptune ; who was said to have been the real 
£).ther of Bellerophon, probably from his skill in horsmanship, Neptnoe 
being worshipped by the Greeks, as the god of horses. AccordiBgiy 
we find, that at Athens and in the Hippodrome at Olympia there were 
altars, and on the mountain Halesium, near Tegea, a tempH to ^ 
Hippian (or equestrian) Neptune. — Poms. lib. i. c. 30 ; lib. v. c. 15 ; lih- 
viii. c. 10. How it happened that the ruler of the sea was worshipped 
as the god of horses, we are not informed ; it is said, indeed, tiiat it 
arose from his assuming a horse's shape, to accomplish his amoroos 
design on Ceres, who, in order to escape from his caresses, had }HieriouslT 
undergone a- similar transformation. — Poaji*. lib. viii. c. 25. Pkusani* 
himself supposes that Neptune invented horsemanship (lib. vii c 21U 
for which he assigns as an authority (which proves no such thing), that 
Homer makes Menelaiis require Antilochus to put his hand upon k» 
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STROPHE IV. 

Tliiis in mid night with gleaming -^gis graced, 
The Virgin haU'd him b& he slept : 
Housed on his feet at onoe he leapt 
To clutch the glittering wonder, which in haste 

To Polyide* the neighbouring Seer he brought, 
And told th' event his foresight sage had taught ; 
" How while he dreamt the wondrous dream 
" Ck>ucli'd on her shrine, the daughter chaste 

" Of Jove, whose spear's the lightning's beam, 
" Herself the potent gold beside him laid.'' 

AXTISTBOPHE IV. 

Paused not the Prophet, but with press'd advice 
Urged him the vision to obey ; 
« First offering him, whose watery sway 
" Bounds the vast Earth, his sturdy sacrifice, 

" To Hippian Pallas f next a shrine to build : 

*^ For gods 'gainst oaths and hopes with ease can 

yield 
" To trembling mortals good or harm." 
Forth sprung the stout Bellerophon, 

Stretch'd on his mouth the thrilling charm, 
And made the winged fugitive his own, 

horses, and to swear by Neptune that he had not wronged him in the 
chariot-race (77. xxiii. 1. 584) : but he adds that Pamphus, an old 
Athenian hymnist, had said that Neptune was the giver of horses and 
of ships, 

iirrciav re doTijpa vtdv t* iOvKpfidk/jtvwv, 

This, I make no doubt, conceals the whole secret, viz. that the original 
or improved breed of horses was imported into Greece bv sea (that is, by 
Neptune), from Asia or Africa; and thus the horse issued from the 
ship that struck upon the land, or as Virgil poetically puts it, 

Fudit equum magno tellus percussa tridenti. — Geo. i. 13. 

* Polyide, Folyidus, the son of Cseranus, was a Corinthian sooth- 
says, whose son Euchenor was killed by Paris at the Trojan war. — II. 
xiii. 663 ; Pam, Hb. i. c. 43. 

t Mippian Pallas. This is not the only instance in which Neptune 
and Minerva are brought together in their equestrian character ; tor on 
the Hippian Hill, near Aliens, there was an altar to the Hippian 
Minem^ and another to the Hippian Nepttme. — Pcma. lib. i. c. 80. 
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EPODE IV. 

And leapt in brazen arms array'd 

On his proud back and with his fory play'd. 

With him the Amazons* from the cold 
And desert bosom of the sky, 

A female host of archers bold, 
He smote ; with him the warlike Solymi,t 
And fierce Chim«ra breathing fire- 
Pass we his downfell from above, 
But mark the ascending steed retire 
Within the Olympian stalls of Jove. 

BTBOPHE V. 

But while direct the lance of song we send, 

What boots it from the tuneful string 
Par from the mark our shafts to fliTig ? 
For to the tribe of Oligaethe J a friend 

With all the bright-throned Muses, Nemean plain 
And Isthmian shore Til viiiit with my strain. 

* Amaeons* See a curious account of the Africiai AmazonB on ^ 
Lake Tritonis. — IHod, Sic. lib. iii. c. 52. 

t ScHymi, ChimcBra, Homer informs us, that when BeUerophonvis 
sent by PrsBtus to Lycia, the king of that country employed him again|fc 
the Amazons, the Solymi (who inhabited the coimtry between Lya» 
and Pamphylia) and the Ghimsera, all of whom he subdued. The Cbi* 
msra was a monster having the forepart of a lion, the hindpariofft 
dragon, and in the middle a chimsera^ though what a chim»ra was, the 
fitther of the poets has omitted to define ; he says, however, tlut it 
was bred by one Amysadorus, whose sons accompanied Sarpedon to the 
Trojan war. — II. vi. p. 150, and II. xvi. 1. 328. There was a mountain 
of this name in Lycia, which cast forth flames during the night (?/!«• 
lib. V. c. 27) ; and Dr. Clarke gives us an interesting account of the 
meteoric coruscations which he witnessed, and which are oftai known 
to play upon the mountains on that coast. — Trav. vol. iii. p. 816. With 
regard to Bellerophon, it is said, that he, having afberwards attempted 
to mount to heaven upon Pegasus, the latter was stung by an oesbtoB 
sent firom Jupiter, threw his rider, but was himself admitted into ^e 
celestial mews, and became a constellation. 

X OUgcpthe. The descendants of Oligaethus formed a tribe at Corinth, 
to which the hero of this ode belonged. 
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A word the copious tale shall tell 
Pledged on mine oath : the Herald's tongue 

Hath at those games with cheering swell 
Full sixty glorious times their triumph rung. 

ANTISTEOPHE V. 

Their past Olympic feats have graced my song j 

The future in their joyous day, 

Hope's promise, shall the Muse display : 
But fortunes and events to heaven belong. 
Snule but their natal genius from above, 
The rest to Mars we'll trust, and ruling Jove. 

Yet must I name their Pjthian boughs, 
Their wreaths from Thebes,* from Argos brought : 

And Jove's Lycsean altar knows 
Their countless wonders in Arcadia wrought : 

EPODE V, 

PellenI too, and Sicyon, 

And Megara, and illustrious Marathon, 

Meusis, and the fenced Grove 
Of .Macaa, and Eubcea's Isle, 

And all the prosperous states, above 
Whose walls huge ^tna lifts her towering pile. 

All Greece their boundless praise proclaim. 

Teach them. Great Jove, with meekness graced 
To tread the dazzling paths of Fame, - 

And Fortune's choicest gifts to taste. 

* For the games at Thebes, Argos, in Arcadia, at Pellend, Megara, 
Eleusis, and Marathon, see Olymp, ode vii. antistro. v., and OVymp. ode 
iz. stro. and antistro. iv. At Sicyon there were games in honour of the 
Py^hum Apollo, at uEgina of ^acus, at Gersestum in Euboea of Neptune, 
and at Syracuse, in imitation of the Isthmian and Nemean. 
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ODE XIV. 

TO ASOPICHUS THE OBCHOMEKIAN, 

Victor in the Single Foot^ctce rtm by Boys, 

STBOPHE L 

O TE, that by Cephisis' waves* profuse 

Dwell on the banks with steeds and pastures £sdr, 
Illustrious queens 'of proud Orchomenus, 
listen, ye Graces, to my prayer — 
Ye, whose protecting eyes 

The Minyans't ancient tribes defend ; 
From you life's sweets;^ and purest ecstasies 
On man's delighted race descend. 

* Cqthui^ toavea. Orchomoius was situated, not only near the river 
Cephisus, but near the lake Cephisis, called afterwards Copais. See 
Pyih. ode idi. antistro. ii., where Pindar calls the sacred ground of the 
Graces the Tkfuvog of Cephisis. The temple at Orchomenus dedicated 
to these goddesses was bmlt by Eteocles, an ancient kins of that city, 
where (as Dr. Clarke shows from the inscriptions, whidi he had the 
good fortune to discover in a monastery there, 2Vav. voL iv. p. 1^^' 
public games in honour of them, called Charitesia, were celebrated, of 
which neither Potter nor any other writer has made mention. There 
was a temple of the Graces also at Olympia, containing their three 
statues made of gilded wood, with the fEiced and the feet of marble, ooe 
of them holding a rose, and another a myrtle (plants sacred to Yeniis), 
with a Cupid on the same base. — Paus. lib. yi c. 24. 

f 2%e MinywM. The Orchomenians were called the Minyans, firom 
Minyas, their ancient king, from whose daughters the prinapal heroes 
engi^l^ in the Argonautic expedition, and thenoe also called Minyaosy 
were descended. — Pytk. ode iv. ep. iii., and ApoU, Shod. lib. i. 229. 
Minyas was Betmous for his wealth, and for a treasury which he erected, 
called by Pausanias one of the wonders of Greece, and compared hj him 
as such to the Pyramids of Egypt. It was a circular buil<ung of atooe, 
ending in a top not very pointed, with a keystone that held the nuts 
together. — Pau8. lib. ix. cc. 36, 88. It existed in the second oentoiy. 
and there are some remains of it at this day. — Dodw. Trav, vol i. 
p. 280 ; OloMa Trav. vol. iv. p. 168 ; with which latter learned obBe^ 
ver I cannot agree, that the words Kopv(j>rj dk oi)K ig ayav hliii dvn^fij^ 
H. e. the top not broi:^ht up to a very sharp point), used by PaiuaiM 
import that the covering of this ancient edifice was a dome. The weflitl> 
of Orchomenus, to which Thebes was once tributary, is alluded to by 
Homer as proverbial in the days of Achilles. — II. ix. 1. 381. He al* 
calls it the Minyeian Orchomenus. — II. ii. 1. 511. 

t From yov. life 9 sweets, <kc. See a similar sentiment Olym^, ode it 
ep. i. Spenser also has introduced them in his Foxry Queen; 
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Genius, and Beauty, and Immortal Fame, 
Are yours : -without the soft majestic Graces 
Not e*en the gods in their celestial places 
Or feast or dance proclaim. 

Eaised are their thrones on high 
Beside the Pythian lord* of day, 
That hends the golden bow ; where they 
All pastimes and solemnities above 

Blissful dispense, and sanctify 
Th* eternal honours of Olympian Jove. 



STROPHE n. 

August Aglaia^ blithe Euphrosyn^, 
Daughters of Heaven's resistless king, 
And thou, that lovest the liquid lay, 
Thalia^ hear my call, and see 

The choiring minstrels on their way, 
By &,Tounng fortune wooed, 
With festive steps advancing : I to sing 
Asopichus in Lydian moodf 



The first of them, hight mild EuphrosiTid^ 

Next £Eur Aglaia^ last Thalia merry, &c. 

Sweet goddesses all three, &c. 

These three on men all gradons gifts bestow 

Which deck the body or adorn the mind. 

To make them lovely or well-&yoiirM show, &c. 

Book z. cantos 22, 23. 

* Beside the Pythicm lord, <kc. The station and functions assigned by 
this passage to the Grraces leave scarcely a shade of difference between 
them and the Muses ; and it is not impossible that they were once con- 
founded, the latter being originally no more in number than the former, 
^hen Otus and £phialtes sacrificed on Motmt Helicon, and consecrated 
that mountam to the three Muses. — Pcnu. lib. ix. c. 29. 

t LydUm mood, Pindar selects the Lydian melody, accompanied 
^th a lighter movement, as more suited to the triumph of a youth. — 
See note on Olymrp. ode i. antistro. i. 

So also Spenser — 

And all the while sweet music did divide 
Her looser notes with Lydian harmony. 

Fa, Qia, b. iii. c. i. v, 40. 
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And laboured measures come ; 

For Minya* from th' Olympian shiine 

Bright victory bears thy gift divine 

Go now, sweet Echo+ of my lyre, 
To pale Proserpine's melancholy dome 

With thy proud tidings to the Sire ; 
Tell Cleodamus,t that his youthful son 
In Pisa's glorious vale the braid 

From Jove's illustrious games hath won 
And twined the plumes of conquest § round his head. 

* Mimya, or Minyeia, an ancient name for Orchomeirafl, of ^^^^ 

Minyas was king. , ^ , , j z i \«r 

t Sweet Echo. This sudden apostrophe to Echo, so mucb aOmsM oy 
the readers of the original, was perhaps obtruded on the poet's ™i™- "*? 
an unperceived association ; for the feble was, that Echo, the dau^ter 
of the Air and Earth, was enamoured of Narcissus, the son of the rrrer 
Cephisus, near whose waters she resided ; so that the idea of her mignt 
easily mix itself with the praises of the youthful victor of Orchomenna. 
X Oleodamus, the fether of Asopichus, who being dead is thus made 
to derive a sort of posthumous glory from the merits of his son. • 

§ The j^/vmes of ctmquest. A similar expression occurs in the last 
line of the ninth P^hian ode. Perhajjs the poet meant by this expr» 
sion to denote the leaves of the wreath with which the victor "was 
crowned ; or perhaps he might have alluded to the wings which adorn 
the statue of Victory in the Temple of Juno, in the Altis at OljmpA 
^PoMa. lib. V. c 17. 



PYTHIAN ODES. 



ODE I. 

TO HIEBO THE JETSM/lS,* 

Victor m the Cha/riot-raoe, 



RTBOPHE I. 

CrOiiDEN Lyre,t Apollo's care, 
Thy aid with, violet tresses J crown'd, 

Their emblem thee, the Muses share : 
The bounding dance obeys, and joy pursues the sound. 



* This ode is inscribed to the same Hiero, on whom tiie first Olympic 
ode was written. In this, however, he is styled the ^tnaean, as he was 
in that the Syracosian, having expelled the ancient inhabitants of 
Catana, and peopled it with a numerous colony firom the Peloponnese 
and elsewhere ; at the same time giving it the name of ^tna, from the 
adjacent mountain, for which act, unjust as it appears to us, he expected 
heroic honour at his death. — Diod. Sic. Hh. xi. c. 49. With this clue 
the reader will perceive with how much skill the poet has selected the 
various flattering topics which compose this magnificent ode. This vic- 
tory was obtained in the 29th Pythiad, corresponding with the third 
year of the 77th Olympiad. 

+ Chlden Lyre. That Pindar should begin with an address to the 
golden lyre an ode written in honour of a king, who was a proficient on 
that instrument (see Olymp. ode i. antistro. i.), on his victory at the 
Pythian Grames, of which its inventor was the patron deity, is a choice 
worthy of his taste and genius. 

X Violet tresses. The word in the original, ioirXSKafiOQ, as io€6ffrfyuxot 
in the sixth Olympic ode, antistrb. ii., signifies hair of a violet, or dark 
colour, that flower being very dark like the hyacinth, as we^oUect frx)m 
Theocritus. 

The violet, too, is dark, and the letter'd hyacinth. 

The yellow and purple violet, so beautifiilly described in the third anti* 
Btro|me of the same ode. was probably what we call the heartsease. 
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Thy signal wakes the vocal choir, 

When with the sweet preamble's * lingering lay 

Thy frame resumes its thrilling sway. 
The lanced lightning's everlasting fire 

Thou hast eztinguish*cl,t while by thee 
On Jove's own sceptre :{: lull'd the Feather'd King 

Forgets his awfiil ministry, 
And h^ from either flank the drooping wing : 

ANTXSTBOFHE L 

Thou his beaked crest around 
Hast pour'd the cloud of darkness soffc, 

And o'er his beaming eyeballs bound 
The lock of thy sweet spell : sliunbering he sits aloft 



* Preamble iweet. The word dutoXdc in the original, denotes the 
miphony or introductory music, alluded to by a siimlar expression in 
Aomer, Odyss, i. L 155, noticed by the commentators, and in Theocritut, 
Idyl. yi. 1. 20, and Idyl. yiii. 1. 71. Milton also has expressed it with 
seeming allusion to this passage in his most classical and beautiful 
manner. 

Then crown'd again their golden h<srp8 they took. 
Harps ever tuned, tiiat glittering by their side 
Like quwen hung, and with preamble tweet 
Of charming tymphowy, they introdvce 
Their sacred song, and waken raptures high. 

Pea-. L. b. iii. 1. 869. 

The shafts (c^Xa) of music mentioned just afterwards by Pindar, might 
possibly have presented imperceptibly to the mind of our divine poet 
the first hint that led to this exquisite comparison between the harp 
and quiver. 

f Tliou haH extinguished. The power of mucdc is here represented 
as capable of extinguishing the lightning ; this, however, is e&cted, as 
it should seem, by its lulling the eagle, the bearer of the thunder of 
Jupiter. 

X On Jov^8 won toqdre, Ac. Pausanias mentions a statue of Japiter 
at Olympia, seven cubits high, dedicated to him by the people of Leon- 
tium ; in its hands an eagle iind the bolt of Jove, according to the de- 
scription of it by the poets, lib. v. c. 28. Whether this statue was there 
before Pindar's time does not appear ; Phidias, however, who was pos- 
terior to him, has placed an eagle on the sceptre of his Jupiter in the 
Olympian temple, probably following the master of lyric poetiy in this 
reBpect, as he did Homer in the majesty of this celebm^ed figure.' 
Pau8. Ub. V. c. 11. 
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With, ruffling plumes and heaying spine 

Quell'd by thy potent strain.* The furious Mars 

Aloof hath left the bristling spears, 
And with thy soft mellifluous anodyne 

Soothed his relentless heart ; for even 
The gods themselves thy searching shaft subdues 

By skilled Latoidest aim'd in heaven, 
Framed in the bosom of the swelling Muse. 

EPODE I. 

But those, whom aU-disceming Jove 
Abides not, shudder at the sound 
The chaste Pierian Damsels move, 
On earth or in the restless wave. 

Or where in durance underground 
The god's presumptuous foe 
lies, hundred-headed Typhon ; J whom the cave 

Far-famed by Tarsus bred,§ now stretch'd below 

Strain. The word in the original is piiraXtn, impetu, the stroke of 
the shafts of harmony, as some interpret it : may it not rather mean 
wnpetu awrarv/m tuarum ? and serve to explain what Virgil meant by 
"rento"inthe line— 

Atque Izionii verUo rota constitit orbis. — Gfeo. iv. I. 484. 

t Latoidea, The son of Latona, the Greek patronymic for Apollo, 
^e reader will observe how hsrste a portion of this passage Grray has 
translated and adopted into his o^ on the Progress of Poesy. 

t Typhon, said by Hesiod to have been the youngest' son of Tartarus 
«ai the Barth. — See Theogon, 820, et aeq. where a description is given 
of this monster, which seems to belong to the personification of « 
homing mountain. Homer has placed the bed or den of lyphon 
"Hi Aiimi : — 

£arth groan'd beneath them, as when thundering Jove 
On Typhon wrecks his vengeance from above 
Beep-couched in Arimi, and all around 
Smites with his lightning's lash the quaking ground. 

iZ. ii. 788. 

^^TgU, Ovid, and other Latin poets (adopting, as Clarke supposes, 
some popular misjunction of the words dv 'ApLfjioig), have placed &e bed 
of Typhon in an island off the coast of Campania called Inarimd (now 
iBchMi), in the midst of which there is said to have been formerly a vol- 
cano. Pindar, as we see, followed and imitated by ^sohylus {Prom, 
359—373) and Ovid {Met, v. 346), has chosen Mount -^tna for this 
^emoti's bed and prison. 

§ £y TarwM, Thus also Milton, after Pindar and iEschylus (Prom. 
359) :-l 
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Where Cuina*s beetling sea-clifl&* frown ; 

While on his broad and shaggy breast 
Sicilians regions rest, 
And hoary JBtna^ pillar of the sphere, 
With her bleak snows through all the year 
Nursed in her angry arms, presses the monster down : 

STBOPHE II. 

Bursting from whose cavem'd side 
The living fountains waste their way 

Of unapproachable fire ; whose tide 
With clouds of smouldering fume bedims the sultry day ; 
Beddening at night th' inflamed flood 

Bolls off the lifted rocks, and down the steep 

Plunges beneath the bellowing deep. 
Meanwhile that Serpent t from his dungeon rude 

Sends his dread fire-spouts to the air, 
Yulcanian streams portentous to behold ! 

Strange e'en the traveller's tongue to hear 
Of sights and sounds so dire the tale unfdd ; 

Ain?ISTBOPHE II. 

How on Etna's burning base 
Beneath her dark umbrageous head 

Chain'd and immured the rugged place 
Gores all his writhing bulk, that rues that restless bed.} 

or TyphoD, whom the den 

By ancient Tarsus held. — Par. Lost, b. i. 200. 
* OwtmCs heeUing sea-cliffa. These clifis hanging over Guma, near tbe 
promontory of Misennm^ are also similarly described by Juvenal :— 

The cliff with uptum'd eyes from Cmna view'd. — Sa4, ix. 57- 

Cuma is not fiir from Ijiarimd ; Pindar, therefore, by placing Tf^^ 
under Cuma and Mount ^tna also, has embodied Homer's stoiy witi> 
his own. Virgil, giving Typhon to Inarimd, as before observed, htf 
committed Enceladus to Mount ^tna. — jEn, iii. 578. 

f That serpent. So also, on the authority of Hesiod, IkGltoQ ii^ 
d^cribed this strange monster : — 

Not Typhon huge, ending in snaky twine. — Hyr/m NaHv. 226. 

t ThtU restUsa bed, Yirgil gives him the same acoommodatioD >^ 
Inarimd: — 

Inarimd*8 uneasy couch of stone 

By Jove's conmiand on huge Typhosus thrown. — ^n, ix. 716. 
Those who wish to compare this noble description of Mount MsA^f^ 
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Grant me, Great Jove, thy smiles to know, 

Lord of this momitam, whose high front commands 

In circuit wide th' abundant lands ; 
Graced with whose name* the bordering state below 

Shares its great founder's large renown, 
By herald's voice at Pytho's listening games 

Declared ; while Hiero's chariot-crown, 
A monarch's meed, th' inspiring note proclaims. 



EPODE II. 

From heaven a fresh propitious gale 

With ardent prayer the seaman craves, 
To wing mth 8^ his parting aaU ; 
While Hope a prosperous course foretells 
From that good presage o'er the waves : 
Thus blest with omen fair 
Of earliest fame, while Etna's realm excels, 
The Muse her future glories shall declare ; 
Her gorgeous feasts, her coursers proud. 

Her choirs to chant the victor's lay — 
O thou, whose radiant sway 
Delos and Lyda rules ;t whose haunt is still 
The mount that pours Castalia's rill ; 
Accept thy suppliant's prayer; her streets with heroes crowd. 



those of other poets, none of whom have equalled it, are referred to 
Georg. i 478; ^n. iii. 577; Lucr. Ub. vi. 683 ; Ovid. Met. Ub. y. 346; 
and Grray's Latin Fragment on Mount Gaurus, a mountain produced by 
volcanic means in a single night. 

* Cfrciced roith whose name ; alluding to the circumstance of Hiero*s 
having given the name of j^tna to Catana. It appears by this passage 
that he caused himself to be proclaimed on his victory at the Fythian 
Games as an ^tnsBan. This vanity, however, was of short duiTition, 
the original Catanians having returned after his death, demolished his 
sepulchre, and expelled the inhabitants who had supplanted them. — 
Stra. Ub. vi. 411, 412. 

f Delos cmd Lyda rtdes, Apollo's supposed birth in the island of 
Delos, and his temple and worship there, are well known. How he 
acquired the name of Lycian is not settled, whether fiom his being 
worshipped in Lycia, a nation of celebrated archers in Asia Minor, so 
called from Lycius, the son of Pandion, who settled there (Pam, lib. i. 
c. 19) ; or from his being worshipped as the destroyer, \vkuv, of wolves; 

S 
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STROPHE ni. 

Good the gods alone dispense ; 
All arts, all worth from them we trace ; 

And Wit, and Might, and Eloquence 
Are but the gifts divine of bounteous Nature's grace. 
But thou this prince's praise to sing 

Intent, as some the brazen javelin wield,* 

Urge not thy song beside the field. 
But forward fer, where rivals ne'er can fling. 

Unchanging Fortune's golden shower, 
With Virtue's goodlier boon, the cloudless mind, 

Time on his state benignant pour. 
And calm Oblivion shade the toils behind. 



ANTISTBOPHE in. 

Still shall Memory's roUs attest 
The wars he waged, the fields he won. 

While patient bravery nerved his breast ; 
What honours sent from heaven around their temples shone, 

or from ihe magnificent temple dedicated to him undOT that title br 
DanatiB at Argos {Patu. lib. ii. c. 19) ; or from his being considered >s 
the god of light (Xvc^^ lux, diluculimi), as Mr. Blomfield thinks, .£»A- 
Eirra. gloBs. 136. I have thought it best to adopt the first of these 
suggestions, following Horace, the safest expositor of Pindar, who seeics 
to have had this passage in his mind when he wrote the following stanza* 
where all the titles here given to this deity are introduced : 

He in Castalia*8 fountain &ir, 
Apollo, laves his flowing hair. 
His Patara's Lycian forest loves. 
His natal isle and Ddicm groves. 

Her, b. iii. ode 4. 

* Ths brazen jwvdvn widd. This is an allusion to the exercise of 
throwing the javelin at the games, where he who threw the fiathetf 
Was the winner, provided that it did not pass the lateral lines on t&e 
right hand or the left, to which the field of contest was confined. 1^ 
was practised at least as early as the time of Homer, and, according to 
Ikia testimony, at the funeral of Patroclus. — IL xvi. 689 ; ^^n 886. 
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By Grecian hand ne'er pluck'd Jbefore, 

To crown their wealth a glorious diadem.* 
His dauntless mind with pangs extreme, 

Though rack'd, war's toil, like Philoctetes,t bore : 



* A glorious diadem. The Syracusians, as West informs us, conferred 
by one decree the throne of Syracuse on Gelon, and his brothers Hiero 
and Thrasybulus. Diodorus, however, says, that after Gelon's celebrated 
victory over the Carthaginians at Himera, he prepared to assist the 
Greeks against the Persians ; but being informed of the battle of Sala- 
mis, and the consequent retreat of the invaders, he summoned his men 
in arms to an assembly, at which he himself appeared unarmed, and 
gave them an account of his past conduct, with which they were so gra- 
tified that they unanimously proclaimed him their benefactor, tibeir 
saviour, and their king. — Diod, Sic. lib. xi. c. 26. 

*t* PhUoctetes. He was the son of Paean, a native of Meliboea, and the 
friend of Hercules, who gave him his arrows at his death, without which 
the Delphic Oracle pronounced that Troy could not be taken. He 
conunanded seven ships in the Trojan war, but receiving from one of 
the arrows a wound in his foot, which was thought incurable, remained 
at Lemnos till the last year of tiiie war ; when the Grecian chiefe, having 
been instructed by the oracle, brought him fix>m Lemnos to the Trojan 
plain, where he was cured by Machaon, and contributed to the capture 
of that city. — IL ii 718 ; Soph. Philoct. ; Ov. Met. xiii. 401. Our poet 
has likened Hiero to Philoctetes, whom he resembled not in the nature 
of his malady, which was the stone, but in the circumstance of his 
having, when afflicted with it, gone into the field of battle, and over- 
come the enemy. The allusion to Philoctetes still appears remote ; it 
seems to me, however, that it may be thus accounted for. Anaxilaiis, 
king of the Bhegians, situated at tiLe foot of Italy, having (as the Scho- 
liast tells us) threatened to attack the Locrians, the latter applied to 
Hiero^ by whose interference (as we learn from the Pythian ode ii. 
p. i.), the project was abandoned. To this circumstance Pindar alludes 
in the next two lines, and was thereby reminded of Philoctetes ; for 
these Locrians, according to Yirgil, had settled in Calabria ; where 
Philoctetes landed after the &11 of Troy, and built the little ciip^ of 
Petilia. We shall remember that the prophet Helenus, being consulted 
by ^neas as to his future course, enjoins nim to avoid the coast of Italy 
opposite Epiros, and gives the following reasons : — 

Shun the dread walls with Greeks malignant fiU'd ; 
Naryda's ramparts there the Locricms buOd ; 
There stem Idomeneus with Lyctian lines 
Holds in close siege the rustic Salentines ; 
There humbly rear'd by Mdihcecm bands 
On PhUoctetes* wall Pmlia stands. — ^n. iii. 402. 

S2 
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Princes his aid witli flattery sought, 
And wooed, by Fortune press'd, his saving power. 

Twas thus th' Hellenian heroes brought 
From Lemnian rocks, in Troy's disastrous hour, 

EPODE IIL 

Paean's brave son, with wasting wound. 

Though weak and worn, whose fatal bow 
Razed Priam's Ilion to the ground. 
He closed the lingering toils of Greece, 

With powerless &ame advancing slow j 
For such was Fate's decree. 
Thus may some healing god henceforth increase 
Great Hiero's weal, and Opportunity* 
Wait on his wish ! — For young Dinomenesf 

Wake now, my Muse, thy cheering lyre. 
And sing the ccmquering sire ; 
By sire like him quadrigal chaplets won 
Grieve not, I ween, th' aspiring son ; 
Wake, then, for Etna's king thy grateful minstrelsiea 

STROPHE IV- 

Blest with freedom, heav'n bestow'd. 
For him sage Hiero plann'd the place. 

And building on th' Hylkean code X 
Founded their polity. The free Pamphylian race, 

* OpporttmUy. Pindar often dwells on the importance of opportniii^. 
called Kaiobc by the Greeks, Olymp. ode ii. antistr. iii. There was u 
altar to this deity at the entrance of the Olympic stadinm, which he no 
doubt had often seen ; and it is called by Ion, a Oluan poet, tbe 
youngest of the sons of Jupiter. — Patis. lib. v. c 14 ; PytiL ode ir. 
antis&. xiii. ; Pytk. ode ix. str. iv. To which let me add the impotaiioo* 
which Shakspeare has so justly cast upon this divinity. 

Opportimity, thy guilt is great ! 

Tis thou, that executest the traitor's treason : 
Thou sett'st the wolf, where he the lamb may get : 
Whoever plots the sin, thou point'st the season ; 
Tis thou that spum'st at right, at law, at reason ; 
And in thy shadowy cell, where none may spy her, 
Sits Sin, to seize the souls, that wander by her. — Tarqm, and Luer 

t Yornig Dmomenea. The son of Hiero, named after his grand&thff- 
and, as it appears from the Scholiast, appointed as prefect^ or ▼iceioy rf 

X Th* HyUoBom code, Hyllus was the son of Hercules, by Melit^ who, 
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I'rom great Alddes sprung, that dwell 

On the green skirts of high Taygetus, 
Still hold th' j^gimian law, the Dorian use. 

They from the cliffs of Pindus issuing fell 
On sack'd Amyclse's prosperous plain, 

By whose £uned border the Tyndarean host 
Their milk-white steeds illustrious train ; 

Such martdal sires the tribes of u^tna boast. 

ANTISTROPHE IV. 

Mighty Jove, to those, that Hve 
By fruitfii] Amena's* murmuring tide, 

Subjects and prince, like freedom give. 
By Truth's unerring rule their faultless course to guide. 
Inspired by thee, by practice sage, 

His son's, his people's steps the sire shall lead 
The tranquil paths of Peace to tread. 
Bid, son of Saturn, the Phoenicians' t rage 

after the death of Hercules, being driven by Eurytheus from the Pelo- 

ponneae with the other descendants of his &ther, reiiied to Attica ; 

from whence having afterwards made an incursion into the Peloponnese, 

he was killed by Echemus of Tegea (probably the same who conquered 

in the came of wresHing at the first Olympiad {Olymp. ode x. stro. iv.), 

in sin^e combat and buried at Athens. — Apoll. Rkod. lib. ir. 589 ; 

PauB. lib. i. c. 41. On that event the remainder of the HeraclidsB 

again left the Peloponnese, and settled among the Dorians, under 

iSgimius, and his son Pamphylus, near Pindus and Mount JBta. From 

thence they made a second incursion into the Peloponnese, seized Amycke 

near Sparta, and finally settled themselves under the directions of the 

Delphic Oracle, in Laconia and Messenia at the base of Mount Taj^getus 

{Pyik. ode V. stro. iii.) ; from whence the town of ^tna was colonized. 

Ta^getus is a very lofty mountain, and almost perpendicular on the 

eastern side, stretching northward frova. the Gulf of TsBnarus, to the 

Arcadian mountains, and forming with the rocks and glens about it, the 

most picturesque and beautifiil scenery in Greece. — Stro, lib. viii. p. 

557 ; Dodw. Trav. vol. ii. 409, 410. The descendants of Castor and Pol* 

lux, who ware bom at AmyclsB, settled in the Argive territoxy, and 

consequently had the Dorians and Heraclidse for their neighbours. 

* Amena was a river of Sicily, on the banks of whi(^ the town oi 
^tna stood. 

t Tke PhcgiUcicms^f the Carthaginians, defeated by Grelon, at Himera, 
m a great battle ; as the Tuscans were afterwards near Cuxna by Hiero, 
who took the part of the Cumseans. This is another instance in which 
Hiero is made a partaker in the £une of Gelon. 
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In calm domestic arts subside, 
Yon Tuscan rout remember in retreat 

Their comrade's groans on Cumse's tide, 
With tamish'd ensigns strew'd and foundering fleet 

EPODE IV. 

Such was the wild promiscuous wreck 
Wrought by the Syracusian stroke. 
Whose captain from the towering deck 
Dash*d to the deep their vanquished throng, 

And knapp'd in twain the barbarous yoke. 
When Athens asks my praise. 
From Salamis* Til date the swelling song ; 
Cithseron's* field the Spartan's fame shall raise^ 
Where Persia's boasted archery t fell : 

But when, Dinomenes, the lyre 
Thy conquering sons J inspire, 
Oh, then, from Himera's banks the glittering bough 
I'll pluck to plant on Virtue's brow. 
And bid those echoing shores their foes' disasters tell. 

* Salamia. OUkcBroiCs fidd. The battles of Salamia, in which the 
Athenians^ and of Platsea, near Mount CithsBron, in which the Spartani 
were bo much distinguished. 

t Perda^s hoaxted archery. So ^schylus calls this victory ro^oSa/ivov 
'Apjjv. — PersoBf 88. 

X Thy coTiqiiermg sons ; Gelon and Hiero, the sons of Dinomenes. It 
seems from this passage as if Hiero had served under Grelon, in the 
battle of Himera against the Carthaginians. Diodorus tells us that 
Hamilcar, having lost in a storm (not in a sea-fight), his horse and 
chariots, landed at Panormus, refreshed his men, repaired his fleet, and 
proceeded, the latter accompanying him, to the siege of Himera. He 
there encamped his land-forces, drew his long ships on shore, and forti- 
'fiedthem with a deep ditch and a wooden rampart, and oommenced 
hostilities agsunst the town. Upon this, Theron, the governor of 
Himera, sent in his alarm to Gelon, who marched immediately by land 
to lus assistance with/ve tJumscmd horse asid fifty thousand foot ; and by 
an admirable stratagem, of which the historian gives a most interesting 
account, contrived to send a division of his horse, pretending to be Seli* 
nuntian allies, within the wooden rampart of the enemy, surprised and 
killed Hamilcar, set fire to the fleet, and slew or took prisoners all the 
Carthaginians, except some who, crowding into twenty of the long 
ships, that could not be drawn on shore, made their escape and foxm- 
dered in a storm. It is the battle of Himera, and that only, which 
Pindar has compared to those of S«-]a.miq and Platsea ; conformablv 
with which Diodorus himself tells us, Uiat ** many historians paragoa 
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STROPHE V 

"Wouldst thou foil the censurer's sneer, 
Thy copious theme in narrowest pale 

Confine ; nor pall th' impatient ear 
That throbs for fresh delights, and loathes the lengthening 
tale. 
With forced applause, with grief profound, 
The vulgar audience listens to the lays 
That swell the prosperous stranger's praise : 
Yet since the flatterer Envy's deadliest wound 
Pains not the brave like Pity's tear, 
Cling thou to Good ; thy vessel's martial throng 

With the sure helm of Justice steer ^ 

And on Truth's anvil steel thy guarded tongue ; 

ANTISTEOPHB V. 

Sparks of mischief struck from thee 
Spread far and wide th' authentic flame : 

Thousands observe thy sovereignty ; 
A thousand listening ears bear witness to thy shame. 
If yet Fame's dulcet voice to hear 

Thou long'st, still crown'd to stand at Virtue's post. 
Oh! shrink not from the worthless cost ; 
But, like a brave and liberal captain, spare 
Thy spreading canvass to the wind. 
Trust not, my friend, to Flattery's ill-bought breath :* 

Glory, whose lining lamp behind 
Departed mortals gilds the shrine of death, 

the l)attle of Himera to that of the Grecians at Platsea, and the strata- 
gem of Grelon to the counsels of Themistocles," who planned, as we all 
know, and gained the victory at Salamis. — See Diod. Sic. lib. zi. cc. 20, 
21, 22, 23. We are told that Gelon, after this battle, sent to the Del- 
phic Temple of Apollo a golden tripod, worth sixteen talents (Diod. Sic. 
lib. zi. c. 33) ; is it unreasonable to suppose, that the offering mentioned 
by Pausanias was transmitted on the same great occasion to the treasury 
at Olympia ? 

* To Flattery's tll-hougkt breath. I have followed Heyne and Damm 
in this translation of Kkpdeoiv ivTpairBXoic ; but I am by no means clear 
that the poet did mean to say, "Don't be deluded by the &acinations oi 
gain," as Benedict irt^^prets it. 
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EPODE V. 

Bids EEifitory's pomp on Goodness wait ; 

And rouses the rewarding strain 
To sound the triumphs of the great. 
Still Croesus* lives for kindness blest : 

On Phalarisyt whose remorseless reign 
The bull and torturing fire 
Upheld, the curses of all ages, rest : 

Him nor the festive band, nor cheering lyre^ 
Nor youths in sweet communion joined 

With fond remembrance hail ! — Above 
The goodliest gifts of Jove 
Fortune the first, Fame claims the second, place ; 
The man whose grasp^ whose fiUed embrace 
Both Fame and Fortune holds, life's noblest crown hai 
twined. 



ODE n. 

TO THE SAME HIEBO, 

Victor in the Chario^^rctce, % 



STBOPHE I. 

Great Syracuse, the splendid shrine 

Of battle-breathing Mars, 
Nurse of illustrious chiefe divine, 

And steeds that pant for iron wars ! 

* Cfrcesw, the celebrated king of Lydia^ the patron and friend of Solon, 
distinguished not more for his immense wealtii than for his kindneasaiid 
liberality. 

t PhalanSj a tyrant of Agrigentum, who tortured his victims by in- 
closing them in a brassen buU heated for the purpose ; and in whidi he 
was himself destroyed by his indignant people. 

t The commentators are not agreed as to the games at which this 
victory was won, except that it was not at the Pythian; it bdng refened 
by diflS^rent persons to the Olympic, the Kemean, and tiie Panatheoalc ; 
to which Heyne doubtingly adds Uie Isthmian, the statues of Dians^ 
Mercury, and Neptime, who are all mentioned in the first antistrophe, 
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To thee, fix)in glorious Thebes, my strain I bear, 
The conquering chariot's harbinger ; 
therein with fouifold team, that shook the thundering 
plain. 

Thy Hiero won the dazzling braid, 
bid crown'd Ortygia in her humid fane. 

Seat of the watery Dian ;* by whose aid 
With glittering rein and lenient hand he broke 
His youthful coursers to the yoke. 

ANTISTROPHE I. 

For oft the virgin Queen, that aims 

The silver shafts of light, • 
Oft Mercury guardian of the games t 

PHes with prompt hands the trappings bright ; 



being in the Isthmian temple {Paua. lib. ii. c. 2) ; but he answers this 
sappodtion by remarking, as another reason why the poet might have 
introduced them, that Neptune was the god of horses, Mercury of games, 
and Diana worshipped at Ortygia. Of course no reason can be given 
'why this is classed among the l^thian Odes. 

Ortygia, seat of the tocttery Diem. ' There were three places called 
9^gia, each connected with Diana ; in one of which she is stated by 
d^erent authors to have been bom. The first of these was the Isle of 
Delos, called anciently Ortygia, as in Virgil : Linquimus OrtygisB portus 
{^n. iii 124) ; the second was a beautiM gi*ove, near the Temple of 
Ephesus^ where the goddess was said to have been bom of Latona, and 
*o have been nursed by Ortygia, from whom the grove was named. — 
Stra. Ub. xiv. 947, 948. CaUimachus refers Apollo's nativity to Delos, 
but says nothing of Diana's. Homer describes Latona as having pro- 
duced Diana and Apollo, 

Her in Ortygia^ him in rocky Delos. — Hynvn. Apol, 14. 

^om which passage it is plain that Homer did not consider Delos as the 
birthplace of Diana ; but whether he meant the Ephesian or Syracusian 
^^^gia, does not appear. The goddess had certainly a temple in the 
letter place, which being called in the first Nemean Ode Uftviov 
^T£fiidoc <^<i AoXov KamyvTjra^ the bed of Diana, and the sister of 
I^elos (anciently Oriygia), was, as the Scholiast on that passage says, re- 
g3^ed by some as the birthplace of that goddess, and might have been 
^ Hndar annexing in his manner the &ble to the name. 

t At the entrance to the Olympic Stadium there was an altar to 
Mercury by this title, 'Epfiov ivayutviov, whose statues were nume- 
rous by the sides of the roads in that district : and at the mouth of the 
river Alpheius, there was a grove and temple of Diana (Chandlerf vol. iL 
323), which will acooimt for the union of Uiese two deities in this ode. 
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When to tlie burnished car he joins the speed, 
The vigour of the rein-led steed, 
And calls the wide-domain'd and trident-sceptred god. 

The tuneful strain, feir Virtue's meed 
Others on other monarchs have bestow'd ; 

As oft the C3rprian minstrels wake the reed 
For Oinyras * (whom Phosbus golden-tress'd 
With pure celestial love caress'd, 

EPODE I. 

And Yenus made her priest and paramour) ; 
Such strain to thee for £Etvour found 
Each grateful heart shall pour, 
Son of Dinomenes ! mark how, thy praise to soimd, 
Seated before her peaceful cot, 

The Locrian damsel t trolls her lay, 
With looks secure, her fears forgot. 

And foes, thy power hath fix)wn'd away. 
That moral to mankind. 
As story tells, by heaven enjoin'd, 
Bound on his restless wheel for ever roU'd 
With warning voice Ixion J told, 

" With warm returns of gratitude 
*' Requite the bounties of the good." 

♦ Oimyras, He was a king of the island of CyproB, the son (accord- 
ing to the Scholiast) of Paphos and Apollo, and the high priest in tw 
Temple of Venus, which he is said to have erected. To accoimt for uus 
abrupt introduction of the name of Cinyras, the Scholiast says, ^ 
Dinomenes, the &ther of Hiero, derived his origin from Cypra8> aiw 
had introduced from thence the worship of that goddess into Sioly- 

f The Locriam, dwmsd. This alludes to the security which Hiero bad 
conferred upon the Locrian inhabitants of Calabria, by deterring i^ 
laus, king of Rhegium, from hostilities, which he had threatened w 
oommence against them. 

t This account of the punishment of Ixion is familiftr to the raw^- 
His history, according to the Scholiast, is, that having married Di*»^* 
daughter of Deioneus, king of Phocis, and being compelled by his &twr' 
in-law, who ought to have given a dowry with her, to pay ^ff 
instead, invited him as to a banquet, and threw him into a pi^i^^v^j 
had filled with fire for the purpose. The rest of the gods having t^"^ 
against him for this murder, Jupiter, in pity for him (as the Sci^^ 
says, but enamoured of his wife Dia, on whom he b^^t Pirithoiis> *J 
Homer tells us, II. xiv. 817), absolved him from the crime, and t<J<* 
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STBOPHE II. 

Fatally leamt ! A life of bliss 

"With Saturn's sons lie led ; 
Whose heavenly friendship used amiss * 
To madness £red his impious head : 
What time the matchless consort of high Jove 
He tried, by blind presumptuous love 
To that -wild outrage moved. Full soon the just return 

A strange unpractised pain he bore, 
Two bold misdeeds condemn'd at once to mourn : 
For he, a hero deem'd, with kindred gore 
TTis hands had stain'd, and first by &aud design'd 
The foulest murder of his kind ; 

ANTISTROPHE H. 

He to the secret bower unseen, 
Jove's genial chamber, stole, 
And tempted there the eternal Queen — 
O, could man's wit his wish control. 
His true dimensions learn ! t A host of woes 
Unlicensed Lust's indulgence knows ! 

him up to heaven, where Ixion in return, attempted the chastity of 
Juno, and was punished for his alleged ingratitude in the manner men- 
tioned in the text. Homer (probably for the reason above mentioned) 
loakes no mention of Ixion in his account of the great delinquents in the 
shades below. Yii'gil confirms Pindar's story in the fourth Georgia, 
where he describes the music of Orpheus, 

And at his strain Ixion's wheel stood still. — ^1. 484. 

It is, however, observable, that in the sixth JBneid, 1. 601, &c., the 
same poet has assigned to Ixion all the different punishments by others 
accumulated upon Tantalus. 

* A similar sentiment with regard to Tantalus will be found in 
Olymp. ode i. ep. ii. 

t Mia true dimensuma lecum : imitated by Horace— 

Wouldst thou live well ? thy true dimensions find. 

The gauge and measure of thy means and mind. — Bp, 1. i. 7. 

And Juvenal — 

In aU thou dost, thy first thy least concern. 

The measure of thyself, thy limits learn. — ScU, id. 86. 
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Witness this thouglitless dupe, tliat wooed a shadowy cloud, 

And made th' enchanting cheat his bride : 
Fair, heavenly fair, like Saturn's daughter proud, 

Look'd the bright form his baseness to deride ; 
So well Jove's art had wrought the flattering bana — 
Now in his quadri-radiate chain, 

EPODE II. 

(Back self- demised) * inextricably bound 
He with stretch'd limbs and dolefiil cry, 

Deals his sad precept round. 
Meanwhile with love unblest that air-drawn effigy 
In solitude her single birth 

Monstrous produced : the graceless child 
No reverence found in heaven or earth. 

Now " Centaur " t named, with passion wild 
The mateless male assails 
Magnesian mares in Pelion's vales : 
Whence sprung th' unnatural breed, whose wondrous kind 
Their parents' twofold form combined ; 

The dam their baser parts confessed, 
The statelier father crown'd the crest. 

STROPHE III. 

Thus to perfection J God could bring 

Whatever his will design'd — 
God, that o'ertakes the eagle's wing 
And leaves the dolphin's haste behind 
In the mid sea ; whose chastening hand hath bow'd 
The loffcy spirit of the proud, 

* Back self 'devised. It was part of Ixion's pTinishment to make the 
engine of his own torture, a wheel with four spokes, on which his limbs 
were stretched. 

f Ceffitaur. It is evident that Pindar did not regard this issoe of 
Ixion and the cloud as that biform animal, which we call a Cent&ar, bat 
the mixed species which he produced. 

X Thus to perfection, <kc. The sentiments contained in this and the 
six following lines, are so much in the spirit and manner of the sacred 
writers, and so little to be expected in this place, that it is difficult to 
conceive from whence this poet borrowed them, or how he could baTS 
fiJlen accidentally on so close an imitation. See also the fourth epodi 
of this ode. 
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nd given to modest worth th' imperishable crown- 
But here th' unseemly tale * we close, 
T^am'd by th' example past and ill renown 

Of starved Archilochus, whose verse morose, 
Whose malice was his feast. The stores be mine 
Of wealth and genius to combine. 

ANTISTROPHE III. 

The first Idnd Fortune's gifts afford 

Thy liberal hand aroimd 
Largely to lavish, sovereign Lord 

Of states and hosts with glory crown'd 
He that from ages past asssumes to name, 
From all the flower of Greece, in fame, 
Honours, possessions, power, a prince surpassing thee, 
Vaunts with felse heart and idle tongue. — 
1 for a bark f upon the boundless sea 

To range at large, when Virtue swells my song. 
And spread, if bravery be the boast- of youth, 
Thy glory from the strain of Truth : 

EFODE HI. 

She saw J the band to thee, the squadron yield. 
And thy green arm from manhood tear 

The trophies of the field. 
Unrisk'd, unbounded praise thy sager counsels share : 
All forms of feune thy deeds attend ; 
HaU to thy greatness 1 o'er the sea 
Like rich Phoenician stores § I send 

My freight of eulogies for thee. 
Accept with fevouring eye 
Our rich Castorean minstrelsy : || 

* W tmseendy tale. See Olymp. ode i. ep. ii,, where KaKayoputQ is 
^^Bed in the same sense as KOKayopiav \b here. 

to/ for a bark, dec. See Olymp. ode xiii. stro. iii. 1. 3. 

+ ^ mw, &c. This is probably an allusion to the exploits performed 
by Hiero when imder the command of Gelon. 

§ Phoenician stores. The Scholiast supposes that Pindar meant to 
^t that he expected, like a Phoenician merchant, to make a profit by 
his poetical consignment. 

II Casttyrean minstrelsy. Why Pindar calls this Castorean, or what he 
means by the expression^ the commentators do not inform us. Some 
suppose it to mean a war-song, or measure invented by, or for Castor ; 
others a song aocompanying the danoe in armour : I rather think, on 
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ToncFd on th' .^k)liaii chord its notes will £re 
With raptures high the sev'n-toned lyre. 
But praise on Apes* let boys bestow, 
Keep thou the course thy virtues know : 

STROPHE lY. 

Thus wisest Bhadamanthust won 

The reverence of mankind ; 
The fruits of conscience all his own ; 
No flattering &Jsehood lured his mind ; 
Wherewith, the sufferer's and the listener's ban^ 
Weak ears intriguing whisperers gain, 
Detraction's pilfering priests, that live on calumnies, 

Filching like foxes in the dark- 
Yet what the gain their treacherous trade supplies ? 

like the dull net X flung from the seaman's hark, 
They drudge* beneath the deep, while o'er the tide 
My buoyant corks untamish'd ride. 

ANTISTBOPHE lY. 

No hold the slanderer's word can take 

On Virtue's generous heart : 
Yet fawning, flattering all, they make 
The mischief, that sustains their art 
Boldness like theirs I boast not, to my friend 
Most friendly ; to my foes constrain'd 

oomparing this passage with the first epode of the first Isthmian, that it 
means only a song in honour of the yiotor in the chariot-raoe, mf^** 
was sung for Castor. 

* The remainder of this ode is supposed to refer to Baochyli^^ * 
contemporary poet, who envied Pindar, and who had calumniated bio 
to Hiero, who was at war with Theron, the father of Thrasydsos, Pin- 
dar's friend. What reliance, however, we can pUoe on the Scholiast, 
whose account this is, and who in his note on 1. 97, describes Baocbyli<l^ 
as a person who always traduced Hiero, and in his note on L 181, as i 
person who was in great esteem with Hiero, the reader will detoniK 

f JthadamafUhus, a Cretan, said to have been the son of Jupiter, and 
for his justice on earth, to have been made one of the judges is ^ 
shades below. See Olym^. ode i. ep. iv. 

t Thi dtdl net, d:c, Ovid has almost translated thiB passage. 

While to the deep the loaded nets subside, 

Mark how yon cork swims lightly on the tide. — b. iii. EL if. 1 1^ 
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am a foe, a -wolf, tliat hunt them everywhere, 

And "by blind paths my prey surpriae. 
'ruth in all states her fearless front may rear ; 

"WTietlier proud kings, or fierce democracies, 
Or sapient peers the public weal maintain. 
Strive not i^th God ; thy rage is vain ; 

EPODE rv. 

He for wise ends the virtuous magnifies, 
Or deigns tlie worthless head to raise 

With glory to the skies. 
Still ^Ehivy rests not here : in fidthless scale she weighs 
Her weak pretence 'gainst Merit's claim, 

And in the struggle to be blest 
Ofb guides the wandering poniard's aim. 

E'en to her own unguarded breast. 
'Tis temperate Wisdom's care 
Witli light contented heart to beai 
life's galling yoke.* To kick the pointed goad,t 
And wound the heel, yet keep the load, 
Is the fool's cure. Be mine to use 
"Virtue's sweet converse and the Muse. 

* Lifi% gciUimg yoke, Juvenvl (8cU, xiii. 22) has also copied this. 

Nor those unblest, who^ tutor'd in life's school. 

Have learnt of old experience to submit 

And lightly bear the yoke they cannot quit. — Qifford, 

t To hick the pointed goad. See Acta Apott. c. ix. v. 5 ; jStdi, Ag, 
1614 ; Eutrvp. Baccfi, 794, where the same proverb is expressed in the 
words used by Pindar, irp6c Khrpa XaKri^tiv, 
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ODE in. 

TO THE SAME HIEBO, 

Victor m the Horse-race,* 



STROPHE L 

O ! THAT good Phillyra's benignant son. 
Old Cliiron,f from XJranian Saturn sprung 
(If without blame a minstrel's tongue 
With the world's prayer may blend his own), 
Could from the dead return, to reign 
O'er Pelion's peaceful vales again, 
And bear once more the generous mind, 
Brute though in form, to bless mankind ! 
Such, as when erst his fostering care 
The hero -^SEsculapius J bred ; 

Who first taught pain the writhing wretch to spare, 
Touch'd by whose healing hand the pale diseases fled. 

* The Scholiast tells us, that Hiero gained two victories at ihe 
Pythian Games in the horse-race, one in ^e twenty-sixth, the other in 
the twenty-seventh Pythiad ; and adds that he was not king of Syracase 
till the twenty-eighth Pythiad, corresponding with the seventy-sixtli 
Olympiad, for the purpose of fixing the date of this ode, in. the fourth 
strophe of which he is so described. I see no allusion, however, in this 
ode to two victories, as the Scholiast supposes. 

f Chiron, called by Homer the most just of the centaurs, iar here 
described to be the son of Phillyra and Saturn. He was said to have 
lived in a cave upon Mount Pelion, to have been eminenUy skilled in the 
art of healing, and to have educated ^sculapius, Jason, and Adiille& 
That wild abode is now, as Mr. Dodwell tells us, " beautifully varie- 
gated with groves and gardens, and glittering 'with towns and villages.** 
See his interesting desopiption of the adjacent scenery, Trav. voL iL 87, 
as also of the Centaurs sculptured on the Theseion and Parthenon, 
ib. 366. 

X ^sciUa^us, whose birth is here described, as in Hesiod's Frag- 
ments, 204, is said to have resided at Epidaurus, in the Peloponneae, 
near which he had a temple always filled with invalids, and d^iicatoiy 
tablets or pillars, on which the diseases and cures of the oonvalesooit 
Were recorded. This temple, in which there was a statue of .JSscula- 
»iu8 of gold and ivory, the celebrated theatre and tholus built by Totj- 
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ANnSTBOPHE I, 

Him Phlegyas' daughter* bore ; who midst the throe. 
While Ilithyia t watch'd her matron cries, 
Pierced with the thrilling dart that flies 
From stem Ludna's golden bow, 

Changed by Apollo's power o'ercome 
Her pain^ chamber for the tomb. 
So fearful 'tis for man to move 
The vengeance of the sons of Jove 
She in her frailty's wanton mood 
rixe bright-hair'd God's approach repell'd 

(Whose love so late her wavering heart subdued) * 
ETen while his heavenly seed her genial bosom swell'd : 

EPODE I. 

Bhe to her sire unknown a prince :{; adored. 

No more the bridal feast § or damsel train 
She reck'd ; she stay'd not till they pour'd 

In melting choir their hymeneal strain. 



deitus, the Btadiura, &c., stood in a sacred grove or consecrated circuit, 
sorroimded by a belt of hills ; of which Pausanias gives an interesting 
account too lonff to be extracted (lib. ii. a 27) ; but which the reader 
will find much pleasure in comparing with the accurate descriptions and 
plates of their remains, with which our industrious and learned country- 
men have obliged us. — Doda. Tram, vol. ii. 267 ; Clarhe*8 Frav. vol. iii. 
620 ; OeWa Itm. 104. 

* PhUgyas* daughter j Coronis, the mothe]r of ^sculapius, whom she 
brouj^ht forth at Epidaurus. 

t IlUhyia, the goddess of parturition, expressed bv Homer in the 
[ plural number, and called by him, as well as Pindar {Jyem. ode vii. stro. 
i.), the daughter of Juno. She is the same with Eleutho, and not easily 
" distinguishable from Lucina or Diana. — Parts, lib. vii. c. 23. 

t A prince adored, i. e. Ischys, the son of Eilatus, and consequently 
^ the brother of that ^Epytus, king of the Arcadians at Phsssana, to 
whom Pituia intrusted the education of Evadnd. — Olymp, ode vi. 
antistr. ii. 

^t § The bridal featt. This feast was given at the bridegroom's house, 
^ partly for convivial purposes, but chiefly in honour of the Gods of Mar- 
riage, who were invoked on the occasion, and as a means of announcing 
the nuptial union to the friends and relations, who were numerously in- 
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Or to soft airs for maiden meet 
Warbled their wonted vesper sweet. 
Her thonghts on absent raptures rove, 
The torturing dream of all that love. 

Fond mortals thus the gifts refuse 

Of tendering Fortune with disdain ; 

While Hope some distant trifle views 

And hunts the flying prize "i^ in vain. 

STROPHE II. 

That fatal fault within her alter'd breast 

The £air Coronis nursed : away she threw 
Her virgin robes, and madly flew 

To dasp her loved Arcadian guest : 

XJnmark'd not of the Seer divine,+ 
Whose victims heap the Pythian shrine ; 
There throned within his temple pale 
Sage Loxias knew th' unseemly tale^ 

By sure direct communion taught 
The glance of his omniscient mind : 

Falsehood beguiles not him ; nor act, nor thought, 
Nor man, nor potent Grod his searching sight can bUnd. 

vited {AthenOi. lib. v. c. 1, and Pmd. Olymp, ode vii, stro. L) ; 
which the raarriage-songs, or hymenssi, were sung. For a full acooaj 
of the ancient Greek marriages, see Pott. Antiq. b. iv. c 11 ; «i'^' 
which it may amuse the reader to compare the sSocount of an AI^ 
marriage given by Mr.- Dodwell, where the feast and hymeneal song 
formed a part of the solemnity. — Trav. vol. ii. p. 24. 

* The fiymg prize. This passage will remind us of Polypheme'a self 
admonition, and Horace's much closer parallel. 

O milk the present ewe ; 
Why one, that flies thee, wilt thou still pursue % — Id. zl 75 

His game through wintry snows tiie sportsman chased ; 

Yet scorns to touch it on the table placed ; 

Such is my love ; the maid with asking eyes 

It passes by, and follows her that flies. — B. i. sat. 2. 

t The Seer divine, ApoUo ; whose means of intePigeTioe w ^ 
described are worthy of a god. 
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ANTISTBOPHE II. 

Thus, while on love Eilatian Ischys bent 

He yiew'd, his feign'd pretence and deed unchaste, 
To Laoereia*8 towers* in haste 
The god his vengeful sister t sent, 

Where rose by Bcebias' distant flood 
Th* aMcted maid's forlorn abode, 
Now by the Power, whose baleful sway 
Lured her from Virtue's paths to stray, 
Shamed and destroy'd. The demon's ire 
Pen Wngst her friends th' o'erwhelming iU 

Diffused ; as. from one spark ^ the gathering fire 
Spreads through the distant woods, and strips th' umbrageous 

hni 

EPODE II. 

Kow when by kindred hands the damsel lay 

Stretch'd on the pile sepulchral, and the flames 
Ran round ; " Mine offspring thus to slay 

" My soul shall ne'er endure," the god exclaims, 
" Nor leave its parent's pangs to share." 
Thus briefly, from the lifeless fair, 
Whom with one pace he reach'd (the pyre 
Self-opening to the saving sire), ' 



* Ii€bcereia*8 towers. This was a town in Thessaly, lying on the lake 
Boebe'ls, which lies near Pherse (as Homer also tells us, II. it 711)^ and 
the conJfines of Mount Pelion. It is mentioned hy Apollonius Khodius, 
lib. iv. 616, but not hy Straho, in whose time it nad prohahly acquired 
the name of Larissa, lih. ix. p. 666, note. For a description of this 
region, see Dodw. Trav. vol. ii. 93, etseq. 

t ffia vengeful sitter, Diana, who would not only feel for Apollo, but 
for the wrongs of injured chastity, of which she was the goddess. 

+ As from one spark, Ac. Thus expanded by Virgil : — 

Ofb from the heedless herdsmen drops a spark ; 
That harbour'd first beneath the unctuous bark 
Seizes the wood, and to the foliage flies 
Aloft, and roars and crackles to the skies ; 
High o'er the branching tops yictorious reigns, 
And all in flame involves the sylvan plains. 

Georg. book ii. 308. 
t2 
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Away the struggling child he bare, 

And bade the Pelian Centaur sage * 
Store its young mind with precepts rare 

Disease and mortal pain to *suage. 

STROPHE III. 

All those, whose sickly temperaments betray'd. 
The natural sore ; all whom the griding s^word. 
The whirling rock, had crush'd or gored ; 
All whom the blistering flames had flay'd ; 

All through whose limbs keen winter's breatli 
Had blown the drowsy chill of death ; 
(Whate'er the pang their frames endured) 
Each of his several bane he cured. 
This felt the charm's enchanting sound ;t 
That drank th' elixir's soothing cup ; 

Some with soft hand in sheltering bands he bound. 
Or plied the searching steel and bade the lame le&p up. 

ANTISTBOPHE in. 

I 

Yet Wisdom's self the lust of gain betrays : 
Him too Corruption with ^rich iward. 
Her guttering gilded hand, ensnared 

With impious art the dead to raise.J 

* The Pelian Centaur 8a{fe,' Chxron, who lived on Mount Pelion : in 
the original he is called tiie Magnesian Centaur ; but Pelion was u\ 
Magnesia, as Homer tells us. — II. Hb. ii. 756. 

t UTie chann's eM^uvrUmg sotmd, incantations, mentioned also b}l 
Homer : — 

With incantations stopp'd the sable blood. — Odyss, book -yi-g . 457. 

t The dead to raise. Hippolytus, having resisted the addresses of h 
stepmother Phsedra, was falsely accused by her to his &ther Theseus, oi 
having made an attack upon her chastity (a story much resembling those 
of Joseph and Potiphar's wife, and of Bellerophon and Sthenoboea) : for 
this he received the curses of Theseus, who believed the story, and was 
soon after dashed fi*om his chariot and killed, his horses being frightened 
at a sea-monster sent by Neptune for the purpose. jiSsculapius, how- 
ever, for some great reward (as Pindar here informs us, and whicli 
appears, from Pausanias, to have been an offering of twenty horses), 
restored him to life ; for which presumptuous act Jupiter struck him 
with the hghtning, and sent him to the shades below. The recovery of 
Hippolytus, as above stated, was attested by an inscription upon an 
ancient pillar, near the temple of the latter at Epidaurus. — Pau8. Ub. ii- 
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Koused at the deed indignant Jove 
Through both at once his lightning drove ; 
At i^irhose dread shock and instant hlast 
From both their breasts the spirit pass'd ; 
So quick the flaming courier speeds. 
r we to Heaven our humble prayV, 
And beg the boon our mortal misery needs, 
sad experience taught of what frail race we are. 

EPODE III. 

e not, my soul, immortal life to crave ; 
The practicable good strive thou to gain — 
: O ! that still yon mountain cave 
Sage Chiron held, where this mellifluous strain 
With tuneful charm his heart might move 
Some healing power to send, from Jove 
Or Phoebus sprung, with spells endued. 
To still the pangs that rack the good.* 
With him the boimding bark I'd mount, 

And ride the rough Ionian wave,t 
By Arethusa's bubbling fount J 

My kind ^tnseaii host to save : 

STROPHE IV. 

Him Syracuse reveres,§ her lenient kmg. 

Whose pride ne'er pined at Virtue's just success ; 
Whose love th' unfriended strangers bless 

O 1 could I reach thy realm, and bring 

27. The same acoount is given by Virgil (JBn. lib. vii. 769), Ovid, 

d others ; to which Spenser has added a disinal picture of the future 

Kite of ^Bculapius, who (he tells us) was chained and imprisoned in a 

onal cave for this specimen of his medical pre-eminence. — Fa. Qu. b. i. 

▼. St. 36. With regard to Hippolytus, Virgil tells us, in the passage 

^e referred to, that Diana secreted him, and conveyed him to the 

•wre of the nymph Egeria in Italy, where, under the name of Virbius, 

f passed the remainder of his days in undisturbed obscurity. 

\ ^fW rodb the good, alluding to his patron Hiero, to whom this ode 

i^tten, and who was then afiSicted with an excruciating complaint. 

1+ lonicm wave. The Ionian sea divides Sicily from Greece. 

it PQWU, The fountain Arethusa, at Syracuse, of which Hiero was 

■g- The poeVs reason for calling him his ^tncean host will be found 

I the notes on the first Pythian ode. 

;t Bim Syracuse reveres, Hiero's obligations to our poet will be ap* 
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Healtli, golden Health,* with Song to grace 
The wreath that crown'd thy Pythian race, 
(Which late from Cirrhat to thy shore 
The matchless Pherenicus J bore), 
Then should thy glorious minstrel shme 
From far with beams of goodlier light, 

With two such gifts advancing o'er the brine, 
Than yon celestial star to thy rejoicing sight. 

predated by those who refer to the account given of hun by Diodona 
Contrasting him with his brother Gelon, the historian says, Me gowm 
hit stbbjecU vn a very different ma/rmer; for ke-was violent and anmdovi, 
and directly the reverse of his brother in that fairness and honouralli » 
tegrity of dkoiracterfor which the latter was so m«cA di8Hngui^ed.—B. ii 
c. 67. 

* Golden Health, Ac. Health aad Song, Hygeia and Gomoe in dM 
original, that is, the Goddess of Health (by some called the daughter ^ 
^^scuiapins), and the Cenius of the triumphal Choir. Pauaanias tdb 
us, that on each side of the statue of Minerva at Tegea there were sta* 
tues by Scopas, in Pentelic marble of ^sculapius and Hygeia. — ^Lib. riii 
c. 47. 

t Oirrha, the ancient seaport of Delphi, firom which it was distant 
about eight or ten miles, situated on the Crissaean golf. Strabo d 
scribes Crissa as a town on the coast between Cirrha and Anticyn, b'J 
says that the two former (Cirrha first, as I understand him, and Crna 
afterwards) were destroyed before his time. — Lib. ix. 640. Yet Pan* 
nias, who wrote long aiter Strabo, tells us that Cirrha was still, vba 
he wrote, the seaport of Delphi, and supposes it te have been the saiE« 
with Crissa mentioned by Homer (H. ii. 520), in whose works the nana 
of Cirrha never occurs. Mr. Dodwell complains that Pindtf u^^ 
Cirrha here synonymously with Delphi, and adds, that " in tins mAnntf 
poets but too often throw history and geography into confusion," Theit 
is, however, no such confusion as Mr. Dodwell has supposed ; the Der 
phic Hippodrome being (as Pauaanias, who visited the spot while iJ 
existed, tells us, lib. x. c. 37) in the plain between Delphi and Cirrha: 
and as the latter was the seaport of the former, it is the very place from 
which the victor Horse must have been embarked with his crown for 
Syracuse, on a voyage, which the words ftaOvv Trovrov mpafftroic 
that close the sentence, show to have been at that moment on the poe: s 
mind. 

t Pherenicus. This is the same name which is given by Pindar to the 
horse which won for Hiero at Olympia, in the first antiatrophe of hi» 
first Olympic ode ; and it is therefore probable that it was the saice 
horse, although no doubt a name which signifies "the iriwa^r" nuj?-* 
possibly have been given to two different horses. 
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ANTISTBOPHE IV. 

!Biit to the Matron Goddess,* in whose praise 
Offc near my portal at the midnight hour 
"With Pan their hymns the damsels pour, 
For thee my distant voice Til raise. 

If, Hiero, thy discernment knows 
The flower on wisdom's word that grows ; 
Oft hast thou learnt from sapient age, 
Guide of thy youth, this precept sage, 
That " with each boon kind Fate bestows 
" Two banes the chastening gods combine," 

]Banes to the fool, but blessings to the wise, 
Wlio clear th' incrusting coil, and bid the diamond shine. 

EPODE IV. 

Thee Heaven hath prospered ; for if Fortune's eye 

E'er beams on mortal; 'tis the conqueror King : 
Yet with unchanged, uncloudy sky 

Not e'en for Peleust shone th' eternal spring. 

Nor godlike Cadmus ;t though they heard, 

To that surpassing bliss preferr'd. 

The golden-vested Muses fill 

With songs of joy their echoing hill, 
Sev'n-portall'd Thebes repeat the strain ; 

When this Harmonia's hand endow'd. 
On that sage Nereus from the main 

Thetis, his glorious child, bestow'd. 

* The Ma;tron Ooddess. The Scholiast tells us that there was a small 
temple to the Mother of the Grods near the front of Pindar's house, 
which Aristodemus and Pausanias suppose him to have erected, and in 
which there was a statue to the god Pan. Pausanias calls it the Temple 
of Dindym^n^, and says that it was near the ruins of Pindar's house, 
and only opened one day in every year, on one of which he happened to 
be present, and saw the statue and throne of the goddess both made of 
Pentelic marble. — Paau. lib. ix. c. 35. 

f Peleus, Cctdmus. These names are well known. At tiie marriages 
of the former with Thetis on Mount Parnassus (again mentioned by 
Pindar in the fifth Memca*^ ode\ and of the lattev with Harmonia at 
Thebes, the gods are said to nave been present, and Apollo and the 
Muses to have charmed them with their celestial harmony. 
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STBOPHE V. 

€k>d»from the spheres came down their feast Co grace, 
Where thej their nuptial gifts from Saturn's sons, 
Ethereal kmgs on golden thrones, 
Took, and beheld them &ce to faxse. 

Thus, for past cares and toils forgot, 
Their hearts corrected with their lot,* 
The smiles of favouring Heaven they found ; 
Sorrow unseen yet hover*d roimd : 
Cadmus, at life's distressful close, 
£Us phrensied children's t furies press'd ; 

Though genial Jove one for his consort chose, 
And soothed his power divine on fair Thyone's breast. 

A17TISTR0PHE Y. 

Feleus, to whom immortal Thetis gave 

One matchless son,:^ on Phrygians fatal plain 
By shafl obscure untimely slain, 
Moum'd with all Greece his early grave. 
If there be one, whose wisdom crown'd 
Th' unerring paths of Truth has found, 
'Tis his with heart uplift to Heaven 
T* improve the gift its grace has given. 
The winds that sweep the vaulted sky 
Shift every hour their changeful way ; 

And when on man swelling Prosperity 
In all its fulness comes, it will not, must not stay. 

EPODE y. 

Humble in want, in greatness 111 be great. 

Still to my fortune's form I'll shape my will, 

My wit the follower of my fate. 

Should some kind god my lap with affluence fill, 

j 
* TTieir hearts corrected with their lot. This may allude to sonrje defect 

in the early part of Cadmus' histoiy, who came (perhaps a fugiUve) from 

Phoenicia to Thebes, and to Peleus's banishment from ^gina, for the 

murder of his brother Phocus. 
f Phrenned children, viz. Iho, Agave, Thyone, or Semele ; of whom | 

the two former became insane, and the latter was killed by the lightniiig 

in the embrace of Jupiter. 
t One matchless «o». Achilles, slain before the walls of Troy. 
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To Fame's high peak my hopes aspire : 

Sarpedon and the Pylian sire 

All ages know, to aU proclaimed 

In sounding song by Genius framed.* 
Her title to the breathing lyre 

Virtue in charge securely gives .; 
Cut rare the hand, whose touch can fire 

Th' immortal strain, by which she lives. 



ODE IV. 

TO ARGESILAUS THE CYKESMAN, 

Victor in the Cfhariot^Bace^f 



STROPHE I. 

To-day beside thy Mend Arcesilas, 

The steed-renown*d Gyrene's | bounteous king, 
Stand, heavenly Muse, his minstrel choir to grace ; 
And swell the gale of triumph, as they sing 
Latona's twins and Pytho's plain ; 
Where, while Apollo fill'd the fane,§ 
His priestess, from her shrine above 
Between the golden || birds of Jove, 

* By ffenvus framed, alluding to Homer's Biad, in which the names 
of Sarpedon and Nestor, the Pylian sage, are so memorably recorded. 

f TtoB victory was obtained in the tiiirty-first Fythiad, that is, in the 
third year of the seventy-ninth Olympiad. 

t Steed-renown* d Cyrene*8, dsc, Strabo tells us that Gyren^ was 
built by Battus, and a colony from Thera, a Laconian isle, formerly 
called Callista ; and that it was celebrated for its fertility and breed of 
horses, just as Pindar has described it (lib. xvii. p. 1194). 

§ While ApoUoJilVd the fane, Ovk diro^aaov KiroKKinvoQ riixovroQ, 
i. e. Apollo not being absent ; so we have ^otbov kiridvifiriffavroc, CaUim, 
Apol, 13, and"H0o«rroc fJuradfiiiioQ, Odyea, lib. viii. 293, — ^Apollo, Vul- 
can, being present, or at home. We have observed in a former note, 
that at the latter end of the spring Apollo was said to visit the Hyper- 
boreans, during which excursion the oracle gave no answers, and was 
said at that time dirodritieiv. 

II Between the golden birds, 4i:c. The Scholiast informs us, that in 
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Decreed, that on yon fruitful coast 
Battus* should plant his alien host 
Embarking from the sacred Isle,f and found 
The town for chariots £eaned on libja^s glittering mound ; 

AimSTROPHE I. 

Battus the tenth and seventh j: of his line 
Thus destined to fulfil th' eventful word, 
Which erst at Thera from her Ups divine 
The raging daughter of -^etes pour*d. 
'Twas thus to Jason*s godlike train § 
The Colchian queen || address'd her strain: 

order to ascertain where was tLe umbilicus, or middle of the world, 
Jupiter despatched two eagles of equal wing at the same time, from the 
east and west, and that they met at Delphi ; to commemorate wbich, 
two ffolden eagles were consecrated to Apollo in the temple, between 
which the priestess sat. The reader will, therefore, not confouiid this 
with the atT&iia, or upper part of the temple, which lay between the 
cuTol, or tympana, called by Pindar, in the Olympic oide ziu. ep. i., 
oibtv&v /3a(riX^a Sidtufiov. — See Schol. S(yph, (Ed. Tyr. 489. 

• BcUtus, The colonization of Cyrenfe by Battus, is related also by 
Callimachus, ffyrrm, Apd. 65. Cyrenb was built upon a white round 
hilL 

t 1^ sacred hie, Thera, called sacred, as the Scholiast says, because. 
according to the authority of Theophrastus, Cadmus landed there in his 
search after his sister Europa, and erected a temple, or two altars, to 
Neptune and Minerva ; and because, according to Hierocles, the Laco- 
nian colony, that settled there, erected a temple, or sacrificed to Apollo. 
— See Py^. ode v. antistr. iii. 

X The tenth and sevevUli, <&€. The Argonautic expedition on its retam 
from Colchis, touched at Thera, where Medea delivered this fiunoos pro- 
phecy in &vour of the seventeenth descendant of Euphemus, who she 
said should go with a colony from Thera to Cyrene. This prediction was 
fulfilled In the person of Battus, who answered that description, and who, 
on consulting the Delphic oracle to know how to cure himself of an im- 
pediment which he had in his speech, was directed in return to go with 
a colony and settle in Libya. Pindar, it will be seen, begins with the 
latter of these prophecies, stating it to be the fulfilment of me former hf 
Medea, which he then gives us. 

§ Jason's godlike trainy the heroes who accompanied him on the Argo- 
nautic expedition; among whom were Castor and Pollux, Henmles* 
Orpheus, Peleus, and others of the most distinguished persons of that 
heroic age. 

\\ The Golchia/n queen, Medea, whom the poet just before taSk the 
raging daughter of -^etes, king of Colchis, from whom Jason, by her 
afiaistance, had borne away the golden fleece. 
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" Hear, what my labouring soul forebodes, 

** Ye sons of heroes and of gods ; 

" How Epaphus' child* in after-days 

" From this wave-wander'd islet shall raise 
"Within the precincts J of the Ammonian king 
"A root, whence cities proud, and peopled realms shall 

spring. 

EPODE I. 

" They from the Dolphin's puny chase 

" Shall turn, the generous steed to train, 
" And urge for oars the chariot's race 

" With tempest speed and flowing rein. 
" Great parent thus shall TlieraJ shine 
" Of mighty states ; so doom*d by pledge divine, 

* Epaphus* chUd, This means Libya, who was said to be the daiigh- 
ter of Epaphus, the Argive (son of Jupiter and lo — Ov. Met. lib. i. 748), 
he having, as we learn from the tenth Nemean ode, stro. i., founded 
many of the jiEgyptian cities, over whichoountry he reigned according 
to the prediction of Prometheus. — jEsch. Prom, 874. 

+ Tfiis wave-w(mder*d isle, okinXdyKT-ov yfif, in the original, which 
woinIs some interpret " this wave-VNindering dod." 

t Within the precincts, &c. This means not within the limits of the 
temple, or sacred inclosure of the Temple of Jupiter Ammon, in Libya, 
but within the Libyan region, the whole of which was sacred to that 
god,— 

Between Jove's burning oracle 

And ancient Battus' sacred cell. — C(XtvU. 7. 

This may be collected from the account which Virgil gives us of the 
worship of larbas. 

Through all his boundless realms to Jove revered 

A hundred temples huge larbas rear'd, 

Himself from Ammon sprung ; to manv a god 

A hundred hearths with fires eternal glow'd. — ^n. b. iv. 201. 

There was at Delphi a statue of Ammon in a chariot, dedicated to 
Apollo by the Cyrenaean Greeks. — Paus. lib. x. c. 13. Pindar seems 
also to have been partial to this deity, whose temple at l^ebes con- 
tained a statue dedicated by the pious poet. He also wrote a hymn to 
Ammon, inscribed on a triangular pillar, erected there by Ptolemy, the 
&on of Lagus, which remained to the time of Pausanias. — Pavs, lib. ix. 
c. 16. 

§ Theiib was one of the islands called the Sporades in the ^gean 
aea, a little to the north of Crete (see Stro. lib. i." 99, note 4) ; from 
whence the colony with Battus embarked for Africa, and founded the 
city of Cyrenfe ; wherefore she is here called the metropolis, or great 
parent of states. 
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" When in man^s form the social god, 
"Where cool Tritonis pours her issuing lake,* 

" His country's symboll'd soil bestow'd ; 
" From the high prow, that sacred gift to taJce, 
" Down stepp'd Euphemus ; and consenting Jove 
"Clang'df the loud thunder from above. 



STROPHE II. 

" *Twas when the pai*ting crew on Argo's side 

" Their anchor brazen-fang'd, her steady rein, 

** Were listening — (we through deserts waste and wide 
" Twelve tedious days preceding from the main 
" Our lifted bark laborious bore, 
" Haul'd by my counsels J to the shore — ) 
"At that portentous hour alone 
" The God came forth : his aspect shone 
" Gracious, as of a reverend man ; 
« And frank and kind his accents ran ; 

" As when some generous lord his entering guest 

" With cheerful welcome greets, and bids him to the feast : 



* Tritonis pours Ker issmng lake. This lake, the goddess of which is 
said by Herodotus and Paiisanias to have been the mother of Minerva 
by Neptune (see Stat. Theb. lib. ii. 722, note), is situated in Africa, some- 
where near the Mediterranean sea, into which it appears to have an 
outlet, the sea and outlet being both pointed out by Eurypylus to the 
Argonauts at the same time. — ApoU. Bhod. lib. iv. 1572. This stoiy 
of Minerva's genealogy is probably nothing more than this : near the 
lake Tritonis tiiere was a temple to this goddess, from whence her wor- 
ship being imported into Greece, of course by sea, she would be called 
the daughter of Neptune and T^tonis, in the creed of their figurative 
mythology. 

t Clcmg*df dee. So Theocritus, imitating Pindar : — 

Thrice the bird of Jove 
CSlang'd in the clouds pic; 'tious from above. — Id. xvii. 72. 

X HofljXd by my counsels, &c. This extraordinary project, executed by 
the Argonauts, of bearing their vessel along the sandy deserts of Libya 
on their backs for twelve days, is referred by Apollonius to the advice of 
Peleus, who directed them to pursue the track of a hoi*se that had risen 
miraculously out of the sea. — ApaiU, Bhod» lib. iv. 1380, &c. 
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AimSTBOPHE II. 

*' Yet briefly (for th' excuse of sweet return 

"Press'd us), ^his rumte Ewrypylus^* he said, 
** * Sprwng fromfi lK immortal Sire whose hiMowy hov/rne 
" ' Shakes the lovd shore /' nor more our haste delay'd. 
" But without parley from the ground 
" Snatch'd the first pledge his friendship found : 
" Forth leapt our hero to the strand, 
" With hand extended grasp'd his hand, 
" And gladly from the tendering god 
" Accepted the propitious clod ; 
** Which late at eve wash'd from the vessel's side 
" Sunk in the brine, they say, beneath the weltering tide. 

EPODE n. 

** Full oft I charged th' attendant band, 
*' Now freed from heavier toil or thought, 

" To guard it well ; my vain command 
" Full soon their heedless hearts forgot. 
** Thus on this isle th' immortal seed 
" Of Libya's fortune ere its hour is shed ; 

" For if to Tsenarus't sacred shade 
" Euphemus hence retum'd, that mystic boon 

" By Hell's terrestrial gates had laid 
(" Yon godlike prince, steed-mastering Neptune's son, 

* Ewypyha. Eurypylus and Euphemus being both, as appears by 
the second epode, sons of Neptune, the latter was naturally selected to 
accept the symbol of hospitality from the former. On account of their 
descent from the watery deity, Spenser has introduced them at the 
marriage of the Medway and the Thames. 

Eurypylus, that calms the water's wroth, 
And fair Euphemus, that upon them go'th 
As on the*groimd without dismay or dread. 

Fa. Qii. b. iv. c. 11, s. \i. 

Euphemus is one of the distinguished persons portrayed on the 
ancient chest of Cypselus, the Corinthian king, at Olympia, so minutely 
described by Pausanias, lib. v. c. 17. 

t ToBnarva was a promontory, on the coast of Laconia, in the Pelo- 
ponnese, where there was a chasm in the rocks, which the ancients both 
Grreek and Boman, considered to be one of the gates of Tartarus, near 
which there was a temple dedicated to Neptune {Stra. lib. viii. 558) ; 



286 PTTHIAlf ODES. [ODE IT. 

-mon^Tityus'. daughter by CepWUore 
" £rewhile the £euiied Europa bore), 

STBOPHE in. 

*• Then, when the Greeks went forth, as go they shall, 

" From Laced8emon,{ in the fourth descent, 
*' And Argos and Mycenae's swarming wall, 

'^ £[is blood had ruled that boundless continent. 
" Now must he raise in strange embrace 
** With barbarous dames § his chosen race ; 

which ia no doubt the place by the gate of hell, -where the poet meant 
that Euphemus should hare deposited Eurypylus's gift, hoth the giver 
and receiyer being the sons of that deity. The existence of the temple 
there was afistct notorious to the Grecian reader, and sufficiently pointed 
at by the epithet d{ sacred, itepdv, annexed to Tsenanis. 

This rifted rock, whose entrance leads to hell {Comu^, 

is strikingly portrayed by Statius, who thus describes the extraordinaiy 
altitude of the peak that terminates the cliff: — 

No waving wings ascend 
That towering peak, no murmuring thunders rend , 
But offc, as day declines, the long-drawn steep 
Floats its vast shade upon the distant deep. — Thd). b. ii. 42. 

* Titytu. This was the person, who, for his attempt on the chastity 
of Latona (see epode v.), was doomed to lie in the shades below, where 
nine acres were covered by his gigantic form, exposed to an enormous 
vulture, that dwelt and preyed upon his entrails m a state of perpetual 
renovation. — Virg. uEn. vi. 595. Europa, the mother of Euphemus, 
was his daughter. l%e more celebrated heroine of that name, known 
for her amour with Jupiter, was the daughter of Agenor. Pausanias 
tells us that he saw the tumulus of Tityus, near Panopius, in Phocis, the 
drcumferenoe of which did not exceed the third of a stadium. — Poms. 
lib. X. c. 4. 

i: Cephisua. This was the Cephisus that rose near Likea, in Phocis, 
and flowed by Orchomenus into the lake Copais. There were others of 
the same name, near Athens, Argos, Sicyon, Apollonia, and in Salamis. 
—See Dodw. Tram. vol. i. 476. 

X From Lacedcemonf Ac. From Lacedaemon, MyoeniB, &c., the fourth 
generation from Euphemus went forth with a colony to Thera. 

§ Barbarotu dames : these were the Lemnian women, who received 
the Argonauts on their return, according to Pindar (below, stro. xii) ; 
but on their voyage out to Colchis, according to Apollonius Bhodius, 
and having previously destroyed all the men in their island who had 
neglected them, cohabited with the Argonauts, and produced a race who 
afterwards emigrated into Greece in search of their fitthers, and laid a 
plan to surprise the city of Sparta. In this attempt, however, they 
were detected, and afterwards sent under the command of Therus;, the 
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" That led by Heaven with fortune's smile 
" Shall reach this rude sequester'd isle, 
" And rear a mortal doom'd to reign * 
" The lord of Libya's cloud-black plain. 
" Him with abstruse response and hint divine 
" Heard from the Pythian domes and gold-encumber'd shrine, 

ANTISTROPHE ni. 

" Phoebus with fleets and hosts in happier days 

" Shall w^am the cHme to seek, where o'er the land 
" Satumian Nilet his fattening moisture lays." 
Such was Medea's lore : th' heroic band 
Speechless in flx'd amazement stood 
Thrill'd at the marvllous truths she show'd. 
Blest son of Polymnestus,J thee 
Portray'd in that pyoud prophecy, 
Thee with her sweet spontaneous strain 
The Delphian maid proclaim'd again : 
Three times thy state she hail'd, and gave the word 
That sent thee crown'd away, Cyrenl's destined lord, 

EPODE ni. 

Thee to that shrine a suppliant sent 

With prayers thy faltering speech to cure- 
Now prospering in the eighth descent 
StiQ on the throne thy sons endure ; 
Where in youth's prime Arcesilas 
Fresh as the spring his purple flower displays. 

^n of Autesion, to the island of Oallista, which from thence took the 
name of Thera, and afterwards sent out a colony under Battus, who 
founded the city of Cyrenfe. 

* A mortal doomed to reign, i&c, Battus, so called from his haying an 
impediment in his speech, lids real name being Aristoteles ; to cure 
which he consulted the Pythian oracle^ which directed him to go to 
4^^> and promised him a kingdom. He followed the divine injunc- 
^u, and meeting with a lion in the desert, made in his alarm an effort 
to call out for assistance, and broke the ligament that had occasioned the 
impediment in his speech, of which he afterwards enjoyed the use. 

f Satw^icm NUe. By some Uttle geographical confusion, so dis- 
tinguishable in this ode, the poet describ^ the Nile as a river of the 
Cyrenaic region, where Battus landed. 

T Son of Polynmestui, Battus was the son of Polymnestus. 
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On him with crowns th' AmpHictyons* wait 
Giv'n by Apollo for his Pythian race : 

TTim to the Muse 111 consecrate ; 
TTim and th' all-golden fleece, whose distant place 
When erst through many a wave the jyHnyansI* found 
Glories from heaven their temples crown'd. 

STBOPHE lY. 

But whence that voyage ? what necessity 

Bound on their hearts its adamantine chain ? 
Twas Pelias' J doom by fraud or force to die 
By .^olus* renowned descendants slain. 
For e'en his soul with wisdom fill*d 
The threatening Oracle had chill'd ; 
That, breathed from Delphi's central cave, 
The wood-crown'd Earth's mysterious nave, § 

* Thk Am^tctyom. These were deputies varying in number, in the 
time of Pansanifts, amounting to thirty, firom the Athenians, Boeotians^ 
Locrians, Phocians, and many other states of Greece. They are said by 
some to have been originally a political coundl, instituted by Amphic- 
tyon, the son of Deucalion, who assembled twice in the year at Delphi 
and Thermopylae. They presided at and regulated the I^thian Gramies, 
as the Hellanodics did tiie Olympic, and disposed of the prizes^ as the 
text imports. — Pavs. x. c. 8 ; Chomdl. vol. ii. c. 66. 

f Tlie Mimyaau, the name by which the Argonauts were known, 
either because many of them were descended from the daughters of 
Minyas, or because many of the Minyans of Orchomenus settled at 
lolcus, from whence the Argonauts embarked. — Stra. lib. ix. 635. 

X Pdias was the son of Tyro, the daughter of Salmoneus, by Nep- 
tune ; l^nx) afterwards married Gretheus, the son of ^olus, by whom 
she had ^son, the fitther of Jason, who was therefore a descendant of 
^olus. On the death of Cretheus, Pelias usurped the throne, which he 
occupied at the time when Pindar's account begins. 

§ Mysterious nave, Delphi was said to be tiie middle of Greece and 
of the world, and therefore called ofi^aXoc, the navel, which is the 
middle of the human frame. There was an ofi^aXoc in the Delphic 
Temple of white marble, upon which were placed the golden figures of 
the two eagles, that met at that spot as before observed. — Stra. lib. ix. 
642, 648, and Paus. lib. x. c. 16. Lactantius and Varro however say 
that o/i^aXoc was derived from bfi^ai signifyinfl^ the answers of the 
gods (Pott, Ant. vol. i. 278), showing therefore tnat this was the place 
of the oracle. Milton, perhaps impressed with the same notion, sajrs 
of Comus (a name, by the way, borrowed from, the Oomus, Kia/Aoc, of 
the Games), ^'^ 

Within the navel of this h^fjeous wood. 

Immured in cypress aha/xea, a sorcerer dwells, 

Of Bacchus and of Cii^^ bom, great Comus, — ^Line 522. 
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Bade him with all his kingly care 

The single-eandall'd wight beware, 
me ^when he shotild, stranger or citizen, 
twn fi^m his mountain hold to famed lolcus' glen.* 

* ANTISTROFHB IV. 

1 at til' appointed time, with ported spears 
In either hand appeared the dreadful man : 

aped in Magnesian guise a garb he wears, 

That round his glorious lunbs compacted ran ; 
O'er which a pard-skin from the storm 
Shelter'd his stout unshuddering form. 
His mantling locks t unshorn, unbound, 
In nature's wildness waving round, 
Down his broad back illustrious shook : 
Forward all bent on speed he broke, 

ill in the forum halting, calm unmoved 

midst th' inquiring crowd his dauntless heart he proved 

EPODE IV. 

Unknown he stood — " Apollo's mien 

" Is this 1" some gazing wonderer cried, 
" Or his, that wooed J the Cyprian queen, 
*^ Whose reins the brazen chariot guide ? 
In flowery Naxos ages since 
Otus and Ephialtes^l daring prince, 

* I6Lcv£ gltn, lolcus, a town or city of Magnema in Theasaly, 
lere Peliav reigned, was situated near the sea in a vale not &r from 
ount Pelion, where Jason had been clandestinely educated by Chiron 
b centanr. 

t' Si8 numUing lodes, dke. The practice of wearing long hair among 
B- Greeks, KapriKOfidtJvrac 'A^aiovC} Homer has recorded ; and the 

fe>m of doing so, particularly behind, preyails especially in the 
time connives to this day, as Pindar represents it to have done iu 
i days of Jason. — Dodw. Trav. vol. i. 184. Milion seems to have 
d this passage on his mind when he described the angel of the sun : — 

Nor less his locks behind 
niustrious on his shoulders fledge with wings 
Lay waving round. — Par. L. b. iii. 628. 

Or his iJiM toooed, d:c.f meaning Mars, who, according to Hesiod, 
itwo sons by Venus, Fear and Terror. — Theog. 933. 
Otus and Ephialtes, These were the sons of Aloeus by Iphimedia, 
at the age of nine years were nine cubits broad and nine ells high 

U 
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** Iphimedia's ofi^pring died : 
^ Tityus,* gigantic form, Diana slew, 

'' When from her chaste and qmviBr'd side 
" Her huntress-bolt th' unconquer'd virgin drew ; 
'' That wam'd from joys forbidden t men might baste 
^ The practicable bliss to taste." 

STROPHE V. 

Thus they with vague surmise in crowds discoursed 
Listening and whispering ; when in burnished car 

Pelias with mules all panting thither forced 
His urgent speed. Astounded from a£ax 
The stripling's dexter ancle round 
He spied a single sandal % bound ; 
Yet with disguised alarm, " Proclaim, 
" Stranger," said he, " thy country's name ; 
" Tell me what matron bom on earth 
" From her feir bosom gave thee birth 1 

'' Let not the loathed lie thy lips disgrace, 

'' But meet my just demand, and frankly tell thy race." 

AirnSTBOPHE V. 

TTim with undaunted Virtue's accents mild 

Answer'd the youth, " From Chiron's school I come ; 
" The Centaur's daughters nursed me from a child, 
" And good Chariclo § made her cave my home. 
" Now, when by their kind care sustain'd 
" My strength its twentieth year has gain'd, 

They manacled Man, and imprisoned him in a biasEen dai^° ^ 
thirteen months ; and, in order to attack the gods, they piled McQ 
Ossa upon Olympus, and Pelion upon Ossa (an enterprise asaibed' 
VirgU to the sons of the Earth— (7eo. i. 280), but were killed in ti; 
youth by Apollo (11. v. 385 ; Odyss, xi. 307), or, according » " 
Scholiast, through the contrivance of Diana in the island of ^^'' 
one of the Cyclades in the ^gean sea. 

* TihfVA, He was destroyed by Diana for attempting the cb*'^ 
of Latona. 

f Joys forbidden. See Nem, ode xi. ep. iii., whereasimiltf*^' 
ment.is forcibly expressed. 

X Jason is said to have lost the other slipper in croaBiiig th« nf< 
Anaurus, near lolcus. — ApoU, Mod. lib. i. L 9. 

§ Ckarido, the wife of Chiron. 
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" For no fotil deed, no phrase unchaste 

" From that sage intercourse displaced, 

" My home I visit, to require 

" The ancient honours of my sire ; 
*' Which erst to ruling JBlolus* and his heirs 
" Jove Ib his bounty gave, and now th' Usurper wears. 

EPODE V. 

" He by perverse ambition stung 

*^ The traitor Pelias, aa 'tis said, 

" Their sceptre from my parents wrung, 

" Which they by right with justice sway'd. 
They on my birth's eventful day 
Dreading that lawless ruler, in dismay 

" My death pretended, and prepared 
Domestic semblance of sepulchral rite ; 

" And female moans and sighs were heard : 
Me swathed in purple, to the secret night 
Trusting their silent path, in Chiron's care 
They placed, the nurturer of their heir. 
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STROPHE VI. 

" Such is my tale — Good people, tell me true — 

" My fathers rode the milk-white steed t — ^where stand 

** Their stately towers 1 — ^'tis -^son's son ye view ; 
" I come no alien to a stranger's land : 
" My godlike host, the centaur Seer, 
" The name of Jason bade me bear." 
Thus spake the youth : his father's glaUce 
Discem'd far off the son's advance. 
And the big tears of ecstasy 
Came bubbling from his aged eye. 

So swell'd his bursting heart with joy to find 

His lost illustrious boy the comeliest of mankind. 

* jEohts, the &tlier of Cretheus, who was the &ther of ^son, the 
fitther of Jason, who therefore was heir to ^olus after ^son's death, 
and of course entitled to the throne, which Pelias had usurped. 

t The milk-while steed. White horses were the accompaniments of 
pre-eminence, and were therefore used on triumphal occasions by the 
Bomans ; as white aases belonged to persons in great authority among 
the Jews ; e, g. " Speak ye that ride on white asses ; ye that sit in 
indgment." — Judges v. 10. 

u2 
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ANTISTBOPHE YI. 

Thither in haste, allured hj Jason's &me, 

His reverend uncles, from the neighbouring bowers 

By Hypereia's fountain, Pheres* came, 

CSune Amythaon from Messen^'s towers. 
Admetus and Melampus too 
To greet their glorious kinsman flew. 
With welcome warm and sumptuous feasts 
Jason regaled his honoured guests^ 
And freely without change or check 
Threw loose the reins on Pleasure's neck : 

Five days and nights in sympathy of soul 

Pluck'd they the laughing flowers, that crown the socaal bowl 

EPODE VI. 

On the sixth mom his plan proposed. 

Its cause, importance, means, and bent 

To all his kin the youth disclosed. 

Forthwith they sallied &om their tent. 
In haste for Pelias' mansion bore, 
And now already stood within the door. 

The soft-halr'd Tyro's t artful son 
Spontaneous rose to meet the martial throng ; 

When with mild air and soothing tone, 
Dropping sweet words that melted from his tongue, 
Jason the conference raised on Wisdom's base : 
" Hear thou, Petrsean Neptune's race, f 

* Pheres and Axnython, or Amythaon, were sons of Cretheos vui 
younger brothers of ^son, Jason's &ther, by Tyro the daughter of 
Sabnoneus, who, before her manlike with Cretheus, had by Neptnoe 
Pelias and Neleus. Admetus was the son of Pheres and Mehmpos of 
Amython, both consequently Jason's cousins. Pheres is supposed hj 
Apollodorus, lib. i. c. 14, as quoted by Mr. Dodwell, toL ii 95, to 
have been the founder of the town of Pherse, now called BelestiDa, is 
the middle of which (as Mr. Dodwell says) rose the pellucid fountain 
of Hypereia. 

t I%e aoft-kada^d Tyro% Ac. She was the daughter of Safanoneos. 
and lingering near the banks of the river Enipeus, of whom she w 
enamoured, fell in with Neptune, who^ assuming the form of the 
River Grod, allured her to his arms, and made her '3ie mother of Peli» 
and Neleus. — See OdysB, xi. 234, et seq. 

t Petrcean Ne^tmie, so called from Petra, an Hsemonian town ia 
Thessaly, where games were celebrated in honour of the god. 
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, STROPHE Vn. 

Prone is man's mind from Honour's ardnous way 

" To verge into the tempting paths of gain, 
' Rough in th' advance and leading far astray : 
'' !Bat thine and mine it must be to restrain 
" Our wrath, and weave our ^ture weaL 
'' I speak to ears, that heed and feeL 
" One parent's womb, thou knowest, of yore 
'' Cretheus and bold Sahnoneus bore ; 
" And we their grandsons thus look on 
" The glory of the golden Sun. 
" But -when affection cook, and hateful ire 
'^ Hajikles in kinsmen's hearts, the decent Fates retire. 



ANnSTROPHE VII. 

^ Oh ! 'tis not seemly thus with lance and shield 
'' That thou and I for honours ancestral 

" Base war should wage. Take all my spacious field, 
" My flocks and brindled herds, I cede them all, 
" Which from my sire thy daring stealth 
" Forced and yet feeds, thy pamper'd wealth. 
" I grudge thee not, and view with ease 
" Thy house enhanced with spoils like these. 
" But what I challenge for my own^ 
" My sovereign sceptre,* and the throne 

" Whereon sat -^son, when the law divine 

" His horsemen hosts received, these, Pelias, must be mine 

EPODE VII. 

" These without conflict from thy hand, 

" Lest ill betide thee, yield us back." 
Thus urged the prince his just demand ; 
And thus e'en Pelias calmly spake : 
" Thy will be mine : but me the late 
" Remains of life's declining hour await ; 

• My tovereign sceptre. j^scbyluB h&A a similar expression. — 
Tlpbg Tov Tvpavva (rKfjirTpa avXrjBfiatTai ; — Prom. 786, 
But who shall rob him of his sovereign sceptre } 
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" Thy youth now wantons in the bloom : 
'* Thou canst appease the subterranean powers ; 

" The soul of Phrixus* from the tomb 
" Calls me, to bear him from -<Eetes' towers 
" And seize the ponderous ram s refulgent hide, 
*' That saved him from the raging tide, 

STROPHE Vin. 

" Saved from th* incestuous stepdame's angrier dart. 
*' This to mine ear a dream miraculous 

^' Hath told : for this have I with anxious heart 
*' Castalia's counsels ask'd, that urge me thus 
" Thither with bark and band to speed — 
" Dare thou for me th' adventurous deed, 
" And I will leave thee lord and king : 
" Jove, from whom all our races spring, 
" Be Jove liimself t our binding oath, 
" Witness, and warrant of our troth." 

This compact to the chiefs propounded they 

With full consent approved, and parting went their way. 



* The iottl of Phrixui. Phrixus, the son of Athamas, being with his 
sister Hell^, persecuted by his step-mother Ino, and being about to be 
sacrificed by his Beither, fled with his sister on a ram with a goideo 
fleece, sent to them by Jupiter, to Mete&f the king of Colchis. Heli^ 
however, fell into the sea, and was drowned, from whence it took the 
name of Hellespont. Phrixus reached Colchis, and married Chalciop^ 
the daughter of j^etes, but was afterwards murdered by the latter, 
who envied him the possession of the golden fleece. To appease thfi 
soul of Phrixus, Pelias now pretended to Jason, that he was directed 
by the Oracle to make a voyage to Colchis and bring away the sonl oi 
Phrixus and the golden fleece. The ancients seem to have had some 
notion that the soul was buried with the body. Thus Virgil representa 
w^neas to have deposited in a sepulchre the soul of Polydoms, wiio 
like Phrixus had been murdered by his host. 

We laid his spirit in the grave. — JSn, iii. 68. 

f Be Jove himsdff Ac. Jupiter was the god of oaths. In the 
council-room at Olympia there was a statue of him in that chu*cter 
called Zii}Q Spjciof, Jupiter Horcius, having the thunder in each band, 
to denote the vengeance of Heaven against perjury. The competit(vs 
at the games were all previously sworn before this awful statue to 
do nothing contrary to the law« of the Olympic conte8t8.^PM<> 
lib. V. c. 24. 
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ANTISTBOPHE YIII. 

TTia heralds loud now Jason bade prodoiin 

The perilons enterprise. Three sons of Jove 
TJzaxiatoh'd in combat at that bidding came, 
The fruits of Leda's, and Alcmena's, love.* 
With these two lofty-crested chiefs 
From Pylus' towers and Tsenarus' clifisj 
Enthusiasts of renown, and held 
Men of tried heart in valour's field ; 
Euphemus this,t from Neptune sprung, 
That Periclymenus the strong. 
Ulustrious Orpheus J too, the minstrel's sire, 
ApoUo^s o£&pring, came, and smote th' inflaming lyre. 



* Leda*8 cmd Alcmeiui^s, meaning Castor and Pollux^ the sons of 
Leda^ and Hercules the son of Alcmena, by Jupiter. 

i" Eupbemus, tbe son of Neptune. Periclymenus was the son ot 
Cbloris and Neleus, who was the son of Neptune by Tjto, There 
were three cities called Fylus, of one only of which the site is now 
known, tIz., of that in Messenia, now caUed Labarino, opposite the 
islands of Sphacteria. — Dodw. Trav. vol. ii. 346. 

X Illustrious Orpheus, The Scholiast cites authorities to show that 
Orpheus was the son of Apollo and the muse Calliop^, and therefore, 
as this may be the meaning of the text, and it is a more poetical 
genealogy than a descent from ^agrus, king of Thrace, more usually 
given to him, I have translated it accordingly. Apollonius Bhodius 
also includes Orpheus in the Argonautic expedition (lib. i. 25), and 
appeases a quarrel among the chiefs by the intervention of his melo- 
dious strain ; at the close of which the poet thus beautifully describes 
its effect upon the audience : — 

This said, the minstrel sire 
Stay'd his ambrosial voice and soothing lyre : 
They all with heads outstretch'd, as while he sung, 
Still on the tuileful charm unsated hui^g 
In silent ecstasy ; still listening round 
Felt the soft rapture, that survived the sound. — ^B. i. 515. 

This passage has been exquisitely imitated by Milton in the begin- 
ning of the eighth book of Paradise Lost : — 

The Angel ended, and in Adam's ear 
So charming left his voice, that he awhile 
Thought him still speaking, still stood fix'd to him. 
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EPODE ym. 

Hermes, that waves tlie golden wand,* 
His youtWl sons, Echion fair 

And Erytus, with the venturous band 

Despatch'd, the rough exploit to share. 
Down came the youths, that dwelt below 
Pangseum's wintry base : t for Boreas now 

Pleased with such service, king of storms, 
Sent forth in haste his wondrous progeny 

Zetas and Calais, mortal forms, 
With plume-rough backs and purple wings to fly. 
Jimo j: their hearts with sweet persuasiye zeal 
Inspired to bound on Argo's keel. 



STROPHE IX. 

To court the tempting toil : that none might long 

To waste undanger^d§ on his mother's arm 
Youth without glory ; but his peers among 
Find e'en in death th' inestimable charm 
That cheers the close of Valour. Now 
Iblcus reach'd in godlike row 
Stood the choice crew : Jason their look 
Heroic praised, their numbers took. || 



♦ That reaves the golden twMid.— See Odyes, lib. v. 87, where alao 
Xpv<r6ppainef the epithet, thus translated, is applied to Mercury. 
With this rod, as VirgU tells us (J?«. Ub. iv. 242), he condnctedthe 
souls of men to and sometimes fi^om the shades below. £rytus m 
Echion were the sons of Hermes or Mercury by Antianira. 

f P<mg€Biim*8 tointry beue, Pangaeum was a mountain in Thrace, 
-which the Greeks, it being to the north of them, supposed to be the 
abode of Boreas. 

X Juno. Bentley supposes that Juno patronised this expedition^ 
because the ship was culed Argos from the name of the dtj, ^^^ 
she was so particularly worshipped. Homer says, that she wu * 
friend to Jason. — Od. Ub. xii. 72. . 

§ To waste undangered, d:c, — See a similar sentiment, Olfmp. ode l 
ep. iii. , 

II Their iwrnbere took. This passage seems to have been on Milton* 
mind, when Satan reviewed the evil spirits : — 
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By auguries* watch'd, by chances cast 
Mopsust assured of heaven, in haste 
The panting band embark'd, and from below 
The lifted axichor hung upon the dancing prow. 

ANTISTBOPHE IX. 

High on the stem a golden goblet rear'd 

The chief, and to the sire of all the gods, 
The lightning-lanced Jove, his prayer preferr'd j 

Invoked the powers, that sway the winds and floods, 
The sea's wild wayB, the nights forlorn, 
And smiling days, and sweet return. 
SeavVs prompt assent in accents loud 
Spake the big thunder from the cloud, 
And playftd pour'd in voUeys bright 
Its fractured beams j: of hannless light. 
Paused those rude heroes, by that gleam divine 
And sound ambiguous awed — Mopsus, that hail*d the sign, 

EPODE IX. 

Cheer'd to their oars the rallied crew. 

And with sweet hopes their hearts inspired : 

At their stout stroke the galley flew ; 

Tossed from their blades the surge retired. 

He iJirough the armed files 
Darts his experieoced eye, and soon traverse 
The whole battalion views, their order due, 
Their visages and statures as of gods, 
Their number last he sums. And now his heart 
Distends with pride, &c. — Pmr. L. b. i. 672. 

* A'agvinies — chtmces, d;c. Auguries were hints taken from the flight 
of birds, by which the ancient dUvines conceived that the character of 
a future event might be predicted. The divination by the casting 
of chances was called cXi^po/xavrcia, where the chances of a given 
event or undertaking being prosperous or not were collected by the 
divines throwing dice, pebbles, small bits of earth having certain 
characters upon them, &c., into a box, then supplicating the gods to 
'lirect them, and deciding by their appearance or order as they drew or 
^ew them out.— Pott. Ant. voL i. 333. 

t Mopms was not only a prophet, but a hero, and is named by Ovid 
Among those who were present at the destruction of the Calydonian 
^Boai.- ^Met. lib. viii. 360. 

t Fractwed beams, in the original clktIviq anpoirac Airoptiyvvfitvatf 
as in Lucretius, lib. ii., Abrupti nubibus ignes. 
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Soon hj the breathing South impelled 

To Axine*a stormy mouth * their course they held ; 

There to the billowy Neptune rear'd 
A sacred shrine t and altar marbled o'er, 

And made their offering from the herd 
Of Thracian bulls, that pastured on the shore ; 
Then, as the danger deepened, all adored 
Of ships and seas the mighty lord ; • 

STROPHE X. 

So their frail bark the justling rocks j: might shun, 

Frightfiil collision ! — ^Twain, self-moved, they were, 

Alive, with wild rotation whirling on 

Swift 83 the roaring winds— In mid career 

* Axine*9 ttormy mouth. This was the ancient name of the Euzine 
(the former signifying the inhospitable, the Utter the hospitable sea), 
as Oyid tells us : — 

Here on the freezing Euxine's shore I stay ; 
Axine his name, the wiser ancients say. 

Trist. b. iv. EL iv. 56. 

t A soared ^rine. Among the numerous conjectural accounts quoted 
by Dr. Clarke of the origin of the Upbv in the Thracian Bosporus 
(which some consider to have been the site of the Temple of Jupiter 
Urius, and which Dionysius of Byzantium alleges to have been a hue 
built by Phrixus in his voyage to Colchis), may it not as well be 
supposed to have been the shrine or temple erected to Neptune by the 
Argonauts, preparatory to their entrance into the inhospitable sea ? — 
See Cfl. Trav. vol i. p. 680, n. 4, 683, «. 6. 

X Thejuttling rocks. These were two rocks called the Cyanea or 
Symplegades, at the entrance from the Bosporus into the Black Sesy 
which were said by the poets to whirl round upon their bases, and to 
crush the yessels that attempted to pass between them. After the 
passage of the Argonauts, however, they are said above by Pindar to 
have been fixed for ever ; in which he is confirmed by Theocritns 
(Id. Ub. xiii. 24), ApoU. Rhod. (Ub. ii. 606), and by Ovid {MO. Ub. xv. 
839). There were erratic rocks called nXayxrrat rrkrpaif through which 
also, according to Homer {Odyss. lib. xii. 61, 70), and Apollonios 
RhodiuB (lib. iv. 924), Jason passed ; but these appear to have been 
situated in the Mediterranean, which the hero is stated by the latter 
poet to have reached by achieving the geographical paradox of sailing 
thither from the Black Sea through the Danube and the Po, tlie 
streams of which he gravely supposes to have been united. Ho 
interesting and beautifrd account given by him (lib. ii. 551, ei ttq.) ai 
the passage of the Argonauts through the Symplegades is not exoellod 
in the whole ran^e of descriptive poetry. 

Milton has fully availed himself of this fearful scene to image tlM 
perils of Satan's passage fi^m the nether world. — See Par. L 
b. ii. 1018. 
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The passing demigods before 

A^we-struck they stopp'd and rag^d no more. 

Noijr, Phasis reacli'd, in converse sweet 

The Greeks and duiiy Colchians meet : 

-ffietes* ruled the barbarous land. 

Then first the Cyprian queen, whose hand 
Points the resistless arrow, from above 
Her mystic lynxf brought, the maddening Bird of Love, 

ANTISTROPHE X. 

Fast in his quadri-radiate circlet bound, 

Charm of mankind : and incantations strange 

^^Sson's sage son she taught, ^d spells profound ; 
Spells, that Medea's filial faith might change. 
And for fair Greece her feverish heart 
Seduce from that wild beach to part. 
Touch'd by Persuasion's gentle goad, J 
All her sire's arts and toils she show'd : 
Sofl oils and antidotes § she gave 
Her Jason's beauteous form to save ; 

^ * ^etea, the £Either of Medea, the brother of Circ^ and the son of 
HXiof, the Sun, and Perseis the daughter .of Oceanus. — Odyss, x. 136 ; 
-ffa. Tfuiog, 966. 

t Ipnx* It is not easy to conceive whether this is a bird by some 

means fixed in a small hoop or ring, or merely a toy of that form and 

description. It is used here to denote some implement of allurement, 

py which the enchantress was enabled, with the assistance of prayers 

^d incantations, to inflame and pervert the affections of the devoted 

object* The Scholiast on this passage describes the Ipkx as a hairy 

bird with a long nedk and tongue, and possessing the &culty of 

rotating its head and neck, and adds that the female professors of 

aniatory witchcraft tie it to a wheel like Ixion, and whirl it round as an 

accompaniment to their incantations ; and that Venus brought it down 

^m heaven, as Pindar tells us. The Scholiast on the Nemean 

pde iv, 1. 5Q^ where this word again occurs, tell us that lynx was held 

by some to have been the daughter of Echo, by others of Peitho (Persua- 

^^Ti), and that Juno turned her into a bird for having drugged Jupiter 

to the love of lo. The mention of Peitho a few lines below might lead 

^ to suppose that this latter stoiy was fEtmiliar to our poet. 

t Persuasion* 8 gentle goad, fiaanyi UeiOove, TlttQu), Persuasion, 
Suadela, was a goddess in the Greek Pantheon. We find her grouped 
sometimes with the Graces, but more usually with Venus, who is often 
attended by the Graces ; Hesiod makes her assist the latter in decorating 
tte person of Pandora.— *Epya Kai "H/i. 73. 

§ Antidotes, drTirofia in the original, from rs/xvw, to cut ; cut herbs 
being the early medicines. Hence the phrase Ivrl/xvcDv dicoc, prepa- 
^ a remedy. — JSsch, Ag, 10, and Bhmf, Oloss, 
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Till all prepared to Hjmen's sweet control 
Their mutual loves the^ pledged and mingled soul mtlt 
souL 

EFODE X 

But when u&tes fall in sight 

His adamantine plough produced 

His furious bulls, whose nostrils bright 
Flames of consuming fire diffiised. 
Battering the ground with brazen tread ; 
These sinc^le-handed to their yokes he led : 

ABdsteadfest dro^e his ftirroVd line 
Straight through the smoking glebe, severing in twain 

An acre's breadth* Earth's sturdy spine. 
" Let him that ruled your vessel o'er the main 
" Do me this deed,** the vaunting chieftain cries^ 
" And be th* immortal Felt his prize, 

STBOPHE XI. 

" His the rich fleece, that glows with flakes of gold" 
OS, at that challenge roused, his saffiron vest 

Flung Jason, and in Love's assurance bold 

Closed on the task : charmed by his bride's behesfc 
Singed not his frame the raging Are, 
Forward he drags the team and tire ; 
Their necks in close constraint he joins,t 
Stirs with sharp goad their struggling loins, 
And with stout arm and manly grace 
Works out with ease th' appointed space. 

In speechless pang, yet muttering at the sight, 

Aghairt; ^Eetes stood and marvelled at his might-J 

* An acre*s breadth, — 6pyvidv in the originid, which some transUJ** 
&thom'8 depth ; but the depth to which he ploughed, though it rsip^ 
show the strength of the buUs, was no proof of the power of -^^^ 
which was effsctually tried by his ruling those animals and enduring tw 
fire, which they breathed, while he was ploughing an acre of gronod. 

f In cloae constraint he joins, in the original ^okoig ivayxac ivr^ffh 
not ea£f7 to be literally translated ; but imitated by .ZBschyliu, <^' 
^* 'hvayKtiQ idv Xkwadvov {Ag. 211), — " But when he had put «» ^ 
haa-ness of Necessity. " 

t MarveWd at Ma might. So Apollonius Rhodius : — 

f)avita<rs d' AitiTfje p^kvoe 'Avkpog, — lAK iii. 1818. 
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AiniSTBOFHE XL 

•'ortli to tlieir gallant cliief th' heroic throng 

Stretcli'd their glad hands, crown*d him with chaplets 
green, 

And gratulations pour'd from every tongue. — 

Noiv to the secret haunt, where hung unseen 
The glittering skin hj Phrixus spread, 
Sol's -wondrous son the strangers led ; 
Nor 'ween'd that mortal enterprise 
Could from that toil triumphsuit rise. 
Deep in a dark defile it lay : 
A ravening dragon* watch*d the way, 

In bulk like some huge galley, thick and long, 

With ir'n compact, and work'd by fifty rowmen strong. 

EPODE XL 

But the time urges, and 'twere long 
The vulgar tedious path to tr^^ ; 

I know the readier route of song ; 

And Wisdom follows where I lead. 
Arcealas, by art beguiled 
The blue-eyed motley serpent Jason foil*d ; 

With stol'n Medea, Pelias' bane. 
The boisterous Ocean cross'd, and Bed-sea flood 

To shores, where now th' heroic train 
Mong Lemnian wives,t stain*d with their husbands' blood, 
Vied for the mantle prize in naked grace, 
■And clasp'd them in their warm embrace. 

* A ravening dragon, thus alluded to by Juvenal : — 

Hesperidum serpens, aut Ponticus. — Sat, xiv. 114. 

^ also Ovid's narrative of this adventure. Ma, lib. vii. 100, et seq. 

f Ltmman wivea. These ladies are said to have murdered all the men 
111 their island, except Thoas, the &ther of their queen Hypsipyl^, in 
revenge for their infidelity. The Argonauts, according to Pindar, touch- 
ing there on their return from Colchis, at the time when £^e was 
Bolemnising, with games, at which a mantle was the prize, the funeral 
of Thoas, tiie widows availed themselves of this occasion to continue the 
population of their island. Homer mentions a son of Jason, by Hyp- 
^^pylb, called Eundiis, who sent a large supply of wine to Agamemnon 
blaring the Trojan war. — II, vii. 467. The landing of the Argonauts at 
Lemnos is also described by Statins^ Tkeb. lib. v. 335, ei teq. 
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STROPHE Xn. 

On that filmed day or night, by Fate's decree 
'Mong tribes barbariaa on a distant strand 

Dawn'd the first beam of thy great destiny. 

There first the race that shall for ages stand. 
Of proud Euphemus* hail'd the day. 
With Spartan dames and customs they 
Mingling and swarming forth erewhile 
Peopled Callista's beauteous isle :t 
From whence thy sires o'er Libya's waste 
Honour'd as gods ApoUo placed, 

And gave with counsels just and laws unknown 

Cyren^'s realms to rule, and grace her golden throne. 

ANTISTBOPHE XIL 

Use now the wit of OEdipus profound — f 

If one with sharpen'd axe and reckless stroke 

Lops as he lists the sightly branches round 

And shames the honours of the spreading oak : 
Though fruit thereon no longer glows, 
Still her proud bulk and strength she shows, 
What time in winter's hour of need 
The crackling hearth her fi:agments feed ; 
Or stretch'd along § the lengthening row 
Of stateliest columns rear'd below 

♦ Eupkemiu. See above, Btrophe iii. and notes. 

t CaUista's heauteoua ide. This was the ancient name of Thera wm 
the Spartan colony settled there nnder the command of Theros (»« 
nncle of the two first Spartan kings, Eurysthenes and Prodes), fr^ 
whom the island took the latter appellation. For the founding ww' 
rend by Battus, the ancestor of Arcesilans, see above, strophe i. ^ 

notes. , 

X Of (Edipm prof&wnd. CEdipus, as is well known, was said to »^ 
solved the celebrated riddle of the Sphinx. The poet, therefore, Igg 
about to address Aroesilaus figuratively in fevour of one I?*°*^p¥^ 
(who had been banished from Ojrrend for his share in a sedition «^J^ 
the government, and during his residence at Thebes had ol>**"*^*v 
friendship of Pindar), says to the monarch, "Now use the wit of ®°' 
pus," i. e. now solve me this riddle. He then, by a sort of ptf»W«f 
compares Damophilus to an oak, of which the reader will of coin* ^ 
the application. 

§ Or stretch* d along, <&€., i. e. the oak becomes the architrave of ^ 
dii^iant palace ; as Damophilus, forced from Cyrend, beoomes at '^^^ 
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Some stranger's pressing palace she sustains 

With firm unfailing trunk, forced from th* unshelter'd plains. 

EPODE XIL 

Thou art the leech, the times require, 

And Paean* speeds ihj skill profound ; 

With lenient hand, relenting sire, 

Soften and heal thy subjects' wound. 
The worst, the weakest t from its base 
A state with, ease may shake ; but to replace 

Th' accomplish'd pile is power indeed, 
Unless some guardian spirit in his love 

Seize the loose helm, the leaders lead. 
For thee that grace the favouring Fates have wove. 
Oh I dare then for thy loved Gyrene's weal 
Strain all thy strength, use all thy zeaL 

STROPHE XIII. 

A goodly messenger,} as Homer sings 

(Heed thou the tuneful sage), acceptance gives 

And estimation to the charge he brings. 

So from her virtuous theme the Muse derives 

a person of consideratioii, and proves his importance prior to his 
banishment. 

* And Pcecm, Apollo, the god of medicine, the patron of Cyren^ (see 
Pythian Odes, v. ix.) and of the games, at which Arcesilaus had won 
the prize for which this ode was written ; he, therefore, says the poet, 
seconds thy skill, that is, has supplied me with the opportunity of soli- 
citing thee to heal the wounds of Bamophilus, by recalling him, and 
honour thee in doing it. 

t 27ie worstf the weakest, dec, Mr. Burke has adopted this admirable 
remark, perhaps unconsciously, and amplified it in his way. ''But is it 
in destroying and pulling down that skill is displayed ? your mob can do 
this as well, at least, as your assemblies. The diallowest understanding, 
the rudest hand is more than equal to that task. Kage and phrenzy will 
pull down more in half an hour than prudence, deliberation, and fore- 
nght can build in an hundred years." — R^ectwns on the MevohuUm in 
Prance, BwTce*s Works, vol. v. p. 803. 

t A goodly messenger, <kc. The Scholiast quotes the following line, as 
that to which Pindar alludes ; it does not appear to me quite to corre- 
spond with the description of it in the text, but I have searched in vain 
for one more apposite. 

*B<r9\bv Kai rb rlrv^rai, 5r dyytXos altrina dSy. — IL XV. 207. 

Tim well when messengers wise counsels hold. 
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Honour and grace. Th' illustrious house* 

Of Battus, all ihj realm allows 

Damophilus unmatcli'd in truth, 

Grenerous and just ; 'mong boys a youth, 

In counsel provident and sage 

As one that boasts a century's age. 
He of its sparkling jest the slanderous tongue 
Bereayes : with honest hate he meets th' oppressor's wrong. 

Ain?ISTBOPHE XIIL 

Thus with the wise and good no strife hath he, 

Ardent and urgent of his upright plan ; 
For well he knows, that Opportunity 

(Which he observes, not serves) rests not with man 
A moment's pause. 'Tis bitterest pain 
To know, yet need, and crave in vain 
The sweets that friends and freedom give : 
Thus doth this suffering Atlas f strive, 



* ffouae of Botha, the royal fiunily of Aroesil&us, deaoended from 
Battas. — See above, epode iii. 

f Atlas, said to have been a king of Mauritania, the son of I&petaa 
and one of the Titans, who made war against Jupiter, by whom they 
were confined in Tartarus, but afterwards, as some say, released. He 
was skilfiil in astronomy, and therefore &bulously said to have sustained 
the heavens. In this passage Pindar compares Damophilus, standing up 
under the pressure of his sovereign's resentment, to Atlas supporting the 
heavens : uid the critical reader will observe with how much brevitj 
and effect he has contrived to weave the sentiment and the simile toge- 
ther, so that by uniting them in one Bentence and making them par- 
takers in the meaning of the same verb, the resemblance is both 
strengthened and demonstrated. A similar instance of this mode of 
illustration occurs in the beginning of the sixth Olympic ode : — 

Pillars of gold our portal to sustain. 
As for some proud and princely place. 
We'll rear : the foimder of the strain 
, With &r-refulgent front his opening work should grace. 

Horace has followed him in many instances, particularly in his Satires 
and Epistles, lib. i. sat. 2; Ars Poet. Shak^eare has discovered or 
improved upon the same poetical beauty in innumerable instanoee ; ftr 
example : — 

Sweet are the uses of Adversity, 

Which, like the toad, ugly and venomous, 

Wears yet a precious jewel in its hetA,^—A» Tou Liht It. 
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From wealth aod kin and country driven, 
Against thj weight, his pressing heaven, 
''et Jove the Titans loosed, and when the gale 
''exes the deep no more, we furl the useless sail. 

EPODE xnL 

Worn out with lingering ills, his prayer 
' Is still to greet his native plain, 

By Cyr^'s fount • the feast to share 

And yield to youth his soul again. 
rhere rank'd among the minstrel choir 
Co touch with gifted hand the bumish'd lyre, 

'Warbling in peace his harmless lay, 
Not offering to his foes nor suffering wrong. 

Oh ! that his lips had power to say 
What recent fountains of ambrosial song 
Flo^wing for great Arcesilas he found, 
Illustrious guest on Theban ground. 

That strain again ; it had a dying fitU, 
O it came o'er my ear, like the sweet South, 
That breathes upon a bank of violets, 
Stealing and giving odours. — Twelfth Night, 

She never told her love. 
But let conoeahnent, like a worm i' th' bud. 
Feed on her damask cheek. — Idem. 

She pined in thouehty 
And with a green and yellow melanooly 
She sat, like Patience on a monument. 
Smiling at Grief. — Idem, 

Thie figure is used also by Milton, but not so often in the Paradise Lost 
as in Oomus, where he follows more the manner of Shakspeare ; for 
example — 

The sea-girt isles 

That, like to rich and various gems, inlay 

The unadorned bosom of the deep. — Comru. 

* Cyr^'tfownt. The fountain of Cyr^ at Cyrend was sacred to Apollo, 
whose Cameian ceremonies were celebrated tiiere. 
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ODE V. 

TO ABCESILAUS THE GYRENJEAK, 

Victor in the Chariot-Hace.* 



STROPHE I. 

Wealth is wide-extended power, 

Whene'er with genuine worth combined 
Man leads it forth in Fortune's favouring hour 
And friendships throng behind. 
Thee, heav'n-enhanced Arcesilas, 

These gifts through all thy glorious days 
From life's first step, by Castor's t grace, 
Have bless'd ; who now with Pythian bays 
Given from his golden car thy brows hath crown'd : 
'Twas he the threatening storm allay'd 
That shook thy prosperous house and spread 
The cheering calm, that brightens round. 

antistrophe I. 

Wisdom still with temperate hand 

Improves the boon by Heaven besfcow'd ; 

And thee, that walk'st with Justice through the land, 
A thousand blessings crowd. 



* This ode is written to the same Arcesilaus, king of Gyrene, with 
the preceding ode, in honour of his victory in the chaript-raoe, won in 
the thirty-first Pythiad ; but whether it was the same victory, or another, 
is not known* 

+ Castor; he is here mentioned on account of his delight in the 
management of horses, as we leaiii from Horace, and in the Games, a^ 
the third Olympic ode (antigtro. iii.) informs us ; to which may be 
added his influence in allaying the tempests (Hor. lib. i. ode xii.), hen 
figuratively applied to the civil commotions at Cyrenfe, which Aicesa- 
laus had suppressed, and to his succeeding triumphs in the Pythias 
Games, recorded in these odes. 
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First as thou art the sceptred lord 

Of mighty realms^ and bear'st combined 
By Nature for that proud reward, 
The ruler's eye, the sage's mind : 
fl'ext as thy coursers from the Pythian plain 
TLscve born the glorious prize away, 
"Wliile Phoebus gives thee to display ♦ 

Fh' exLulting pomp and choral strain. 

EPODE 1, 

O cease not, while the song, that swells thy fame, 
Sounds through Cyrenl's echoing towers, 
Where Venus spreads* her sweetest bowel's, 
God tlie great cause of all things to proclaim. 
¥irst of thy peers be great Carrhotust styled ; 
He brought not to th' applauding plain. 
Where Battus' J just descendants reign, 
Excuse, repentant Epimethes' child ; § 
But foremost in the chariot-course 
By pleased Castalia's sacred source 
Th' accepted stranger pass'd, and round 
Thy kingly locks his wreath of glory bound. 

STROPHE II. 

Twelve times round the measured bourn 

"With heel unmatch'd, iminjured rein. 
Flew the swift steeds, nor tire nor trapping torn — 

Lo ! where by Delphi's fane 

• WhereVemu spreads. Cyrenb iff called in the original yXvic^v kolvov 
A^poSirac, the sweet garden of Yenus^ as in the ninth Pythian ode 
£ku>g i^oxov Kairov, the pre-eminent garden of Jupiter, a term in both 
instances intended to denote its beauty and fertility, and in the latter its 
dependence on Jupiter, the god of Libya. 

f Carrhotus, the charioteer, who won tiie race for Aroeeilaus, was 
also his wife's brother, and according to Theotimus quoted by the 
Scholiast, the leader of his armies. 

% Where Bcatus, Ac. ; that is, to Cyrenfe. — See Pythwm, ode iv. stro. i. 

§ Epimetlhe^ child. Epimethes was the person who accepted Pan- 
dora from Jupiter, contrary to the counsel of his brother Prometheus, 
who advised him to reject a present, which brought evil into the world. 
Our poet has in this little allegory represented irooiftaaiQy t. e. the excuse 
made by a defeated competitor, as the daugnter of this repentant 
EpimeUies. — See Ifes. "E-py* KaV'Bfi. 85. 

z2 
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HangB the fair chariot* (sound and bright 

Ab from the sculptor's hand it wheel'd 
Beneath the steep Grissean height t 
To th* hollow plain and sacred field). 
Slung from the cypress beam, the God beside ; 
Where by the Cretan archers' hands 
Hewn from one trunk his statue stands^ 
The rich Parnassian temple's pride. 

Ain?ISTROPHE II. 

Him with grateful heart we praise, 

Whose deeds exalt his country's IHng : 
On thee, Alexibiade8,J their rays 
The briffht-hair'd Graces fling : 
Blest kTthe minstrel's mindM stoain. 
Thy rare exploit's reward, to live : 
Twice twenty chariots strew'd the plain, 
Thy wheels ungrazed, thy steeds survive : 
Skill hath no place but in the brave man's breast ; 
Now from the glorious games once more 
His Libyan plains, his native shore, 
The youth's triumphant steps have press'd. 

EPODE IL 

Thus labour still, man's painful part, remains. 
Yet mark ! the same propitious Power 
(The stranger's light, the nation's tower) 

That beamed on ancient Battus, still sustains 



* Hamg% tA« fair chai-iot, <fcc. Heyne says, that it was usoai tc 
dedicate the victorious chariot in the Delphic temple ; probably, ho*^- 
ever, not in the great temple itself, but in some adjoining oonaecnted 
place, containing a cypress beam for the purpose, and the wooden stsai*^ 
of Apollo given by the Cretans. 

f Criscean height. Crissa, as connected with Pytho or Delphi, i> 
mentioned by Homer : — Kpitraav r« Z,aQkfiv. — H, vl 520. Ttere is now 
a village called Crissa, or Crisso, about three miles from Delphi, towaiti? 
the sea, surroimded with lofty eminences, and abounding wiUi firagmen^ 
of marble, and other remains of antiquity, which Dr. Clarke (with mncii 
probability, as it seems to me) supposes to be the site of Crissa (voL rr. 
176), between which and the sea, that is, in the vale or hollow jtoi 
KoiXoTTtdov vcLTroQj was the Hippodrome. 

X Alexibiades^ Carrhotus, the son of Alexibius. 
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lie tlirone he stablish'd, and with gifts profuse 

[Blesses his people. Him, 'tis said, 

Tlie stately lions* roaring fled : 
lis alien speech their awe-struck ire subdues. 

Phoebus himself, that led the way, 

Gave their fierce natures to dismay ; 
rhat no rude chance might stay Gyrene's lord 
in Ilia great course, or thwart th' unerring wordt 

STROPHE IIL 

Phoebus dire disease's cure 

To seers and sapient matrons shows : 
He gave the lyre, and on his fEiyourites pure 
Th' inspiring Muse bestows 
(The Muse, that wins firom ruthless war 

The soften'd soid to love and peace) : 
He rules the shrine oracular ; 

Where wam'd by him th' Herculean racej 
Souglit with th' ^gimians on Laconian ground. 
In Pyle and Argos their abode. 
The praise, from Sparta's deeds that flow'd, 
Be mine in partial strain to soimd. 



* The stately lions, Pausaiiisa inverts this anecdote ; for be tells us 
in veracious prose, that Battus was so alarmed at the sight of a lion in 
the deserts of Cyren^, that the impediment in his speech was instantly 
succeeded by a distinct and loud articulation. — Lib. z. c. 15. 

■f* 1%* imerrmg word, the answer of the Delphic Oracle, which had 
destined Battus to the kingdom of Cyrenfe. — See Pyth. ode iv. 
antistr. iii. 

X TK Herculecm race. The HeraclidsB, or descendants of Hercules, 
who having been driven out of the Peloponnese, and settled near Mount 
Pindus wi& the Dorians, under ^gimius, afterwards by the direction 
of the Delphic Oracle, and assisted by the ^ge'idse, a tribe of Thebans, 
returned and settled in Pylus, Argus, and Lacedsemon ; from whence 
th^ colonised Thera; from whence Battus colonised Cyrend. Pindar 
being probably of that tribe calls the ^geidse, his fathers, and considers 
himself connected with the glory of the Spartans. — See Isthm, ode vii. 
epode L 
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ANTISTROPHE IH. 

Spartans bom my feivour'd sires 

From .£geu3 ^mng to Thei» came : 
Fate led them to the land,* whose sacred fires 
With many a -victim flame. 
Thence, Phoebus, thy Cameian rites f 
To proud Cyrend's mount we bore. 
Still hallowing a^ the feast invites, 

Her fair-built femes and echoing shore. 
Thither Antenor's sons, J Troy's brave remains, 
By hostile flames in ruin laid^ 
With Helen's Grecian wanderers fled. 
And left their sons th' adopted plains. 

EPODE III. 

There dwelt that race of warlike charioteers, 

To whose heroic shades the band, 

That lead by Battus rules the land. 
Still slays the sacrifice, the altar rears ; 

* FoU led tkem to the land, iScc. This is supposed to be a corrupt pa*- 
sage, Dunm substituting iq ipav, ad terram, for ipavov, epuium, a feast ; 
the latter word does not so well suit the remainder of the sentence, yet 
joined with tiie epithet voXvOvtov, signifying at whidi there were nia»9 
sacrifices, it is in some degree supported by Callimachus, who calls it 

An annual festival 
At which unnumber'd bulls, thy victims, feJl.* — Hymn. ApoU. 79. 

I have translated the words, however, as given by Damm, supposing 
the land where there were many sacrifices to have been Thera, from 
whence they carried the same ceremonies to Cyrenfe. 

t l%y Cameian rites. It is said among other accounts, which will ^ 
found in the Scholiast on Theocritus, /dyl. v. 1 83, that the Cameian 
rites sacred to Apollo, take their name from one Camo, a prophet or 
priest, who accompanied the Heraclidae to Sparta, &c., and was slain by 
one of them ; in consequence whereof they were visited with a pestilencf . 
to remove which the Delphic Oracle directed them to institute the Car- 
neian rites in honour of Apollo. These rites appear from Callimacittj 
to have been observed with great solemnity (the fire on the altar being 
kept perpetually burning), and lasted nine days ; during which the per- 
sons concerned in them lived in a state of military discipline, under th^ 
rule of a rigorous commander. — See Pavs. lib. iii. c. 18, and Pott, i«^f 
vol. i. 408. 

t AnteTwr's sons. Antenor was a Trojan, whose sons, after the takin? 
of Troy, mingled with the Greeks, who accompanied Helen, and settleJ 
at Cyrend. 



ODE V.J PYTHIAX ODES. 311 

Battus, whose winged galleys through the brine 

Oped their deep passage. For the gods 

High groves* he raised, their dark abodes : 
He the Scyrotant to Apollo's shrine, 

Where the full pomp with prancing steed 

Imploring blessings might proceed, 
His spacious causeway plann'd. The Forum nigh 
Aloof the vulgar tombs his reliques lie. 

STROPHE IV. 

Blest his mortal part he bore ; 

In death a hero's rites he knows : 
Their sacred kings far off, the walls before, 
In humbler rest repose. 
Still in the shades beyond the grave 
Our liquid lays their spirits hear, 
Shedding soft dews and streams that lave 
The living flower their virtues bear ; 
Lays, that with them Arcesilas record 

Their glorious son ; whose choral train ;]: 
Kow sing for him in sounding strain 
Phoebus who waves the flaming sword, 

ANTISTROPHE IV. 

Him, who sends from Pytho's hills ^ 

The graceful song, that far o'erbuyg 
The cost of conquest, to the prince § that fiHa 

The praises of the wise. 

* High groves, <Ssc., oKaea fiei^ova ; an expression which perhaps may 
mean temfiea, particularly with the verb Krifftv. — PoU. Antiq. vol. i. 197. 
So Oallimachus seems to have constraed the word, where he says of , 
Battus (called also Aristoteles), Aeifie dk rot fiaXa KoXbv dvoLKTopov, he 
built thee a beautiful temple. — Hyrim. ApoU. 77. 

+ The Scyrotan. The Scholiast states this to be the name of the great 
causeway, that led to the temple of Apollo, at Cyrenb, and seems to 
think that the term signified a pavement in the dialect of the Cyrenseans. 
There was a sacred^ way from Olympia to Elis, probably of the same 
description, Pausanias calling it Tndiada, the word used here by Pindar, 
signifying a plain and levelled road. — Lib. v. c. 16. 

t JVhose choral train, meaning the choir by whom this ode was to be 
performed. 

% To the prmce, Ac, meaning Arcesilas, with whose panegyric he 
proceeds. 
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Tis but the general tale : in wit, 

In words, with age his youth may vie ; 
Bold as the Sovereign bird, whose might 
With wings expanded awes the sky 
His strength in contest, like the tower in war : 
A child the Muses* haunts he knew, 
Still on their pinion soars : and who 
Shall guide with him the glowing car ? 

EPODE IV. 

All the domestic paths that lead to fame, 

His enterprising steps have tried ; 

And well th' approving gods supplied 
His purposes with power. Through life the same 
Grant him, in act resolved, in counsel sage, 

Blest sons of Saturn, long to know ; 

Nor let th' autumnal tempest blow 
To blast the ripe abundance of his age : 

Jove, whose high will exalts and moves 

The destiny of those he loves, 
Vouchsafe the sons of Battus to obtain 
Like wreaths of glory from th' Olympian pkin. 



ODE TI.J PTTHIAN ODBS» 313 



ODE VI. 

TO XENOCRATES* OP AGRIGENTUM, 

Victor in the Chcmot-race, 



STROPHE I. 

O LISTEN, -wlule we till the flowery field, 

Where soft-eyed Venus and the Graces t reign. 

Hastening ^writh duteous step our vows to yield 

Wi thiii Earth's murmuring nave X B.nd central fane : 
WJiere for th' Emmenian tribe § renown'd, 

And watery Agrigent, and great 
Xenocrates with Pythian conquest crown'd, 
Apollo's proud retreat 

Enshrines, its golden stores among, 

The treasure || of our rich triumphal song. 

ANTISTBOPHE I. 

Song, that nor wintry shower IF nor driving hail, 
Keen squadrons of the pitiless thunder-cloud, 

Nor weltering sands shall beat, nor sweeping gale 
Sink in the caverns of th* all-whelming flood : 

* XenocrcUes, the brother of Theron, to whom the second Olympic 
ode is addressed, and the father of Thiasybulus, an accomplished youth, 
to whom Pindar appears to have been particularly attached. — See Jsthm. 
ode ii. This victory, as the Scholiast tells us, was obtained in the 24th 
Pythiad. 

f Vemu and the Graces. In the same manner he speaks of lyric 
poetry as being XapiTtav Kavov, the garden of the Graces (Olymp, ode 
ii. ep. i.), and of Cyrenfe, as being kclvov 'At^tpoUraQ, the g^urden of 
Venus {Pyth. ode v. ep. i.). 

t MwrmvHng Tiave, Ac, Meaning Delphi and its temple. — See Pyth. 
ode iv. stro. iv. and note. 

§ Emmeniam, tribe. The tribe of the EmmenidsB, at Agrigentum, to 
which Theron's fiunily belonged. — See Olymp. ode iii. antist. iii. and 
note. 

il The treasure. There were treasures at Delphi, as well as at Olym- 
pia, in which the offerings to Apollo were deposited {Paus. lib. vi. c. 19) : 
to these our poet likens his poetical encomium. 

H Song, thai iwr wmtry shower, <&c. The classical reader will here see 
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But with fair front, that courts the day, 

Thine and thy sire's* commingled praise, 
Wherewith the world rings loudly, shall display. 
And tell in glorjr's layE 
How bravely, Thrasybule, ye won 
In Grisa*s echoing valef the chariot-crown. 

STROPHE II. 

There, while thine hand thy father's fame sustained. 

Well didst thou keep the precept, which of old 
Far from paternal care PelidesJ gain'd 

From Wisdom's lips in Chiron's mountain-hold ; 

" Before all powers to fear and love 

** The god that wields the lightning's fire, 

" The deep-mouth'd thunder's lord, Satumian Jove ; 
" Next, to thy reverend sire, 
" Throu^'h all his life's appointed day, 
" With her that gave thee thine, like honours pay." 

AiniSTROPHE n. 

Warm'd with such thoughts Antilochus the brave 
Single withstood the furious Memnon's force 

Back'd by his <^thiop host, and nobly gave 

Himself to save his sire j whose fainting horse 



the spirited original, from which Ovid borrowed the conclusion of hig 
Metaniorphosis, and Horace the thirtieth ode of the third book, at the 
end of which he glancea at our poet. 

Et mihi Belphicd 
Lauro cinge volens, Melpomenb, comam. 

* TTiime and thy sire's, Ac, It seems from hence that Thrasybulua 
either superintended the preparations for the race, or acted as the 
charioteer. The Scholiast says that Nicomachus was the charioteer, and 
refers to the second Isthmian ode, where that name appears. But that 
arduous office might have been performed by the latter, at the IsthmiaD, 
and the former at the Pythian Games. 

t Crisa^s echoing vale, Kpiffaiaitriv kv irrvxale. This is an additioDal 
proof to those given in the note on Pythian ode v. stro. ii., tiiat the 
Hippodrome was situated in the hollow plain to the south of Crisa.— 
See also ffomer*8 Hymn to ApoU. 

X Pdides, Achilles, the son of Peleus, who was educated by Chiion. 
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I*aris* with many a shaft had maim'd, 

And check'd his chariot's fierce career : 
Whereat his ponderous lance the chieftain aim'd 
Full at the Pylian seer : 
Moved at the danger, not appall'd, 
" Help, help, my son," the weak old warrior call*d. 

STROPHE III. 

That voice imheeded fell not to the ground ; 

Firm stood the godlike youth, and with his own 
Kansoiu'd his fether's life. Thenceforth renown'd 

'Mong youths of earlier times he shines alone. 

All hJxtB his generous virtues move ; 

All tongues th' egregious deed extoU'd, 

And crown*d it with the palm of filial love. 
Such things were fame of old : 
Of all the living, Thrasybule 
Most shapes his progress by his father's rule, 

ANTISTROPHE III. 

Nor shines not by his glorious uncle's t side. 

Wisely his wealth he uses ; nurses well 
Youth's flower, nor shrunk with vice nor flush'd with pride, 

Gathering fresh wisdom in the Muses' dell. 

Thee, founder of the equestrian race, 

Neptune, that shakest the billowy strand, 

Thee and thy toils his fond pursuits embrace : 
Yet with the social band 
In converse mingling, sweet is he 
As the stored cell-work of the mountain bee. 

* Paris, <fec. This story of Antilochus is not related in Homer. He 
mentions {IL viii. 80) the circumstance of Nestor's horse being woimded 
by the darts of Paris, .when Diomede gallantly interfered, and took the 
old warrior into his chariot. But Homer does not mention the attack 
of Memnon upon Nestor, nor the generous sacrifice of Antilochus : 
although he tells us that the latter was slain by Memnon. — Odys. iv. 188. 

+ His glorious v/ncle's, Theron, the brother of Xenocrates, father to 
Thrasybulus. The glories of Theron will appear in the second and third 
Olympic odes. 
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ODE YH. 

TO MEGACLES THE ATHENIAN, 

Victor in the Race of Cha/riots dramn, by Fmt hones. 



STBOPHE. 

Take, Minstrel, wlien thy glowing lyre displays 
Th' equestrian triumphs of Alcmseon^st race, 
Great Athens:]: for thy theme, the proudest base 
Whereon the structure of thy strain to raise. 
What country's native can we name 
Sprang firom what nobler house, th* applause of Greece to 
claim) 

AimSTROPHE. 

Through all our streets the talk, the general tale 
Dwells on Erechtheus' people. ;§ by whose hands || 
Bear'd on thy Pythian rocks, Apollo, stands 
Yon gorgeous temple. Thither borne I hail 
From Isthmus ^Ye, from Cirrha twain, 
And one distinguish'd wreath from Jove's Olympian plain, 



* This victory was obtained in the twenty-eighth Pythiad, or thirf 
year of the seventy-sizth Olympiad. 

f Alcmmon*B race, Alcmseon was an Athenian citizen, who vbs eo* 
riched by Croesus for his kind reception of tha^ monarch's legates to ibe 
Delphic oracle. He was in great esteem at Athens, where his descend- 
ants had the principal hand in the expulsion of the Pisistratidse. 

X Athens. The Athenians erected a statue to Pindar for this pane- 
gyric on their city. The Thebans fined him for bestowing his pndaea 
upon any country but his own ; upon which the Athenians sent him * 
present of double tiie fine. 

§ Eret^Uheu^ people. Erechtheus was the sixth king of Athens, begin- 
ning with Cecrops ; and after him the Athenians were called the Erech- 
theidse, or people of Erechtheus* He was a just and valiant moziarch, to 
whom the Athenians offered an annual sacrifice. — Horn. II, ii. 550 ; Ot. 
Met, vi. 678. 

II By whose hands. Pausanias mentions five temples erected to the 
Delphic Apollo, the first of laurel ; the second of wax and bees' wings, 
which Apollo sent to the Hyperboreans ; the third of brass • the fourth of 
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EPODE. 

Won by tliy matcliless ancestry, 
Bliistrious Megacles, and thee. 
Thy fresh success with joy we greet ; 
Yet sorrowing mark, how iivy's pace 
Still runs by Virtue in the race, 
ni-paid Desert disasters meet, 
And Fortune's wintry gales destroy 
The fairest blossoms of our joy. 



ODE YIIL 

TO ARISTOMENES OF jEGISA, 

Victor in the Game of Wresting, 



STROPHE I. 

Peace,* by whom all hearts one friendship share. 

And mightiest empires stand ; 

Daughter of Justice, in whose hand 
Hang the great keys of council and of war : — 

stone, built byTrophonius and Agamedes, wMcb was burnt in the fifty 
eighth Olympiad ; and the fifth of stone, the expense of which was paid 
by the Amphictyons, out of the sacred treasures, and designed by Spin- 
tharus, a Corinthian architect. — Paua. lib. x. c. 6. It is said, however, 
that this was done by the family of Alcmseon, under a contract with the 
Amphictyons, and that they exceeded their engagement. — Chaaidl. 
vol. ii. 295. 

* Peace, <Ssc. The date of this victory is not known. The ode, 
however, seems to have been written soon after the defeat of the Persian 
expedition, to which the -^Eginetans so much contributed : and, there- 
fore, the poet, in celebrating Aristomenes, of uSgina, introduces that 
topic of encomium, by addressing the spirit of tranquillity which pre- 
viously prevailed in Greece ; and which, when assailed by insolence and 
Agression, like Jupiter by the giants, is capable of executing such 
vengeance on its enemies. With this clue, the beginning of this ode is 
intelligible and interesting. The first antistrophe, and half of the first 
epode, appear to be intended as allusions to the Persian invasion, the 
defeat at Salamis, &c. 



318 PYTHIAN ODES, [ODB YUL 

For conquering Aristomenes 

Accept the Pythian crown we weave : 

Thou knoVst the season of soft courteaes, 
The grace to take or give. 

ANTISTROPHE I. 

But when th' aggressor s wrong thy friends sustain, 
And foes thy power engage, 
Then dost thou roughen into rage, 
And plunge presumptuous insult in the main. 
Too late the rash Porphyrion* taught 

Thy sharp rebuke, thy vengeance tries ; 
Taught, how secure the gain by Justice bought, 
How dear the plunderer's prize. 

EPODE I. 

Thou in his hour each vaunter hast subdued : 
Not Typhon's hundred heads thy watchful power 
Muded or repefl'd, 
Nor he that led the giant brood : 

Their feud the volleying thunder quell'd, 
With fierce Apollo's arrowy shower ; 
Who now with favouring look receives 

Xenarces' son from Cirrha's plain, 
Crown'd with his own Parnassian leaves, 
The shouting choir and Dorian strain. 

STROPHE II. 

Nor lies that beauteous isle,t where Justice sways, 

Where Virtue's touch divine 

Still warms the great JEacean line. 
Far from the Graces thrown. From earliest days 

* Porphyrion. He was one, and Typhon another, of the giants, who 
" warred on Jove." 

t That heaviteom isle. Mgm&j which Pindar always praises witt 
enthusiasm. — (See Olymp. ode viii. ep. i. ; Nem. ode viii. antistr. 
ii., &c., and other places.) In the eighth Isthmian ode, he descri^ 
Thebfe and JEgina to be sisters, the daughters of Asopus, and to have 
been beloved by Jupiter. It is diflGicult to account for this partiality '" 
the poet ; unless it arose from a desire to gratify the jealousy with which 
his counirymen regarded Athens, by swelling the praises of her nuuritiii* 



.^ 
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A proud illustrious name she boasts : 

The chiefs her teeming cities yield 
First in the games, among conflicting hosts 

The heroes of the field. 



ANTISTROPHE II. 

Such are her glories — ^but the time would fail, 

Th' exhausted ear would tire, 
^ From voice and soft enchanting lyre 
Of all her deeds to hear the lengthen'd tale. 
But to my task — aloft the song, 

rhie to thy young eicploit, shall spring, 
Plunied by mine heart to bear thy fame along 
High on her sounding wing. 

EPODE II. 

Thou in the wi'estler's field the steps hast traced 

Of thy stout uncles : thou nor Theognete,* 

With braid Olympian crown'd. 
Hast with thy Pythian proof disgraced ; 

Nor stanch Cleitomachus, renown'd 
For his huge frame and Isthmian feat. 
Thus thy Midylian tribe enhanced, 

Thy praise CEclidesf well display'd. 
When to sev'n-portaU'd Thebes advanced 

The warlike sons his strain portray d : 

rival. The form of expression here lUsed by Pindar, viz., *E7re(T6 V oh 
XapiTtov bkAq vdffOQf will remind the classical reader of Virgil's 

Nee tam aversus equos TyriA Sol jungit ab urbe. — ^n. i. 668. 

* Theognete, dec. Of Theognetus and Cleitomachus we know nothing, 
but that they were the uncles of Aristomene^, the former having con- 
quered in the Olympic, the latter in the Isthmian Games. The poet in 
this, as in most of his odes, contrives to name not only the father but 
the tribe to which the athletic conqueror belongs ; as here he names 
Xenarces, the &ther, and the Midylidae, the tribe, of Aristomenes. 

+ (Eclides, Amphiaraiis, the son of (Ecleus ; of whom and the first 
expedition against Thebes, see Olymp. ode vi. ep. i. and note. The second 
expedition against Thebes, under the command of the Epigoni, or 
descendants of the chiefs who commanded at the first, is here alluded 
to. Alcmaeon, the son of Amphiaraiis, was of the number, and had the 
command. 
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8TBQPHE m. 

Twas when fix>m Argos* walls their second train 
The Seven Descendants led : 
^ The soul by nature bold," he said, 
" That warms the generous father, glows again 
^ In the brave son. Behold, behold, 

'' At Cadmus* gates Alcmseon wield, 
'' First in the fight, the dragon's motley mould 
^ That fires lus blazon*d ^eld. 

AimSTBOPHE ni. 

'* Adrastus too, by past disasters press'd, 
" Now, with firesh heart upheld 
" By happier omen^ fronts the field, 
" For future woes yet mark'd, at home unblest. 
" He of the Danailn chiefs alone 

" Shall come with whole unvanquish'd pover% 
" Yet gathering sad the relics of his son,* 
" To Abas' masay towers." t 

EPODE III. 

Thus sage Amphiaraiis taught the throng : 

Nor with less rapture round Alcmaeon's brows 
Will I the wreath entwine. 
Less bathe him with the dews of song : 

For he my neighbour is ; J his shrine 
Guards with its shade my hallow'd house : 

• Qfhiaaon ; ^gialeus, who was killed before Thebes in this second 
war, and whose statue^ with that of Alcmseon^ Pausanias saw at De^ 
— Lib. X. c. 10. 

f To Abas* massy towers; Argos, which was called the city of Abas, 
the son of Lynceus, who was king of that city. Statins calls him '*(&< 
Vforriw/* — bellator Abas. — Theb. ii. 220. 

X For he my neighbov/r is. The Scholiast supposes that the poet in 
this passage speaks of Alcmseon as the neighbour of Aristomenes: bat 
it is very clear that he is speaking in his own person, and means that the 
fifcne, or shrine, or heroic tomb of Alcmaeon adjoins his (Pindar's) honse. 
The story of his having met Alcmaeon's spirit on his way to Delphi, is 
nothing more than a poetical figure, with a tint of superstition (Amplu** 
raus, the father of Alcmaeon, having been a prophet), to express bia 
anticipation of the victor's triumph. 
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As to Earth's central dome I came, 

His spirit cross'd my startled way, 
Toucli'd with his sire's prophetic flame, 

And told the triumphs of the day. 

8TB0PHE IV. 

God of the radiant bow, by Pytho's clifts, 
Where thy proud rites sustain 
The glorious all-frequented fane. 
Thou on this youth the noblest of thy gifts* 
Hast lavish'd : at thy feast before 

The prompt Pentathlet's hasty prize 
He snatch'd, thy bounty, on his native shore, t 
Once more with favouring eyes 

ANTISTROPHE IV. 

Beam, I beseech th^e, on th' harmonious lyre, 
Which for the brave this hand 
Awakens : Justice takes her stand 
Beside, and guides the sweet triumphal choir. 
May Heaven's regard thy prosperous lot. 

Son of Xenarces, long sustain ! 
Though wise the weak account him that hath got 
Great fame with little pain,J 



* The noblest of thy gifts, t. e. the prize at the Pythian Games. 

'\- On his native shore ; is ^gina, where Apollo was much worshipped, 
and whei]^ a festival and certain games, at which Aristomenes had won 
the Pentathlian prize, were solemnized in honour of that deity. These 
games were called ^iX^ivia, as the Scholiast tells us ; probably as 
being sacred to the Delphian god, to whom there was a temple called 
AeX^iviov, Delphinium, at Athens. — Patu. lib. i. c. 19. 

t With little pam. It should seem from this passage, that Aristo- 
menes had easily obtained his Pythian victory, which ti^e poet ascribes 
not to his merit, but, with his usual piety, to the gods. How it hap- 
pened to be so easy an achievement, the fifth strophe will explain, where 
it appears, that on this occasion he encountered four antagonists in 'suc- 
cession. Each of these, as Heyne well observed, had already thrown his 
man, Aristomenes being the ife^pog, that is, the odd man, who had no 
match, but waited only to take up the conquerors, exhausted by their 
former struggle. His victory, therefore, was comparatively easy, and, 
his station being assigned to him by lot, was owing rather to his good 
fortune than his merit, as the fourth antistrophe appears to import. It 

Y 
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EPODE IV. 

His life with wisdom arm*d, his counsels just ; 
*Tis not for man the blessing to command ; 
From God all bounties flow : 
This man he raises from the dust 

Aloft ; he lays another low, 
And metes him with his chastening hand. 
Three times thy brow the crown has won: 

At home in Juno's Games decreed, 
At Megara^ and in Marathon, 

Where might, not chance, achieved the deed. 

STROPHE V. 

Hurl'd by thy fierce encounter from above, 
Four champions press'd the ground — 
To them the Pythian judge profound 
Doom*d not the sweet return, nor smile of love 
From fond maternal grace to meet ; 

Pierced with their sad mischance, alone, 
By path forlorn they slink and secret street, 
The taunting foe to shun. 

ANTISTEOPHE V. 

But he' that hath some recent glory gained, 
On Exultation's wings. 
Lord of his hope, triumphant springs 
To heights which Wealth's low cares can ne'er ascend 
Yet ah ! how short the vernal hour 
AJlow'd for mortal bliss to blow ! 
Fate from the stem soon shakes the fluttering flower, 
That droops and dies below. 

is for this reason that in the fourth epode he is descrihed as bawig 
gained his victories at Juno's ^ginetan Games, at Megan, and MvAr 
thon, by great exertum, ddimcrffCLg ipy(^, to show, that he was not mtf^f 
the champion of fortime. 
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EPODE V. 

Child of a day, what's man ? what h he not ? 

His life a shadow's dream ! yet when from Jove 
The gladdening gleam appears, 
Then bright and brilliant is his lot, 

And calms unclouded gild his years — 
Still, great -^gina,* join thy love 

With Jove's ; thy realm in freedom hold ; 

And -^acus with sceptred hand, 
Peleus and Telamon the bold, 

Ajid great Achilles guard the land ! 



ODE IX. 

TO TELESIOBATES OF CYRENE;, 

Victor in the Race with Heavy Armov/r» 



STROPHE I. 

I PANT the Pythian triumph to resound 

Of brazen-buckler'dt Telesicrates, 

Whom all the deep-zoned J Graces throng to please, 
The flower of proud CyrenI, steed-renown'd. 

* j£gma. The poet addresses not the island^ hut the nymph jiSgina, 
genius of the island of that name, said to have been the mother oif 
•^acus by Jupiter, ^acus was the &ther of Telamon and of Peleus, 
the fskther of Achilles. 

t Brcasa^huclder'd. Some of the races were run in heavy armour. 
All those exercises that conduced to fit men for war, were especially 
valued by the ancient Greeks. Swiftness, therefore, was looked upon as 
an eminent qualification, because it fits the warrior both for a sudden 
assault, and for a nimble retreat. Combined with the strength sufficient 
to cany the heavy armour used by the infantry, it was a still more ex- 
cellent endowment. It is, therefore, not to be wondered at that the con- 
stant character which Homer gives of Achilles is, that he was ttSSuq 
Mf, or 8vnft of foot. Homer tells us in another place, that swiftness is 
one of the most excellent endowments a man can be blessed with. 

For what more fame can yield 
Than the swift race, or conflict of the field. 

Odyss. Sr. 147, Pope*8 Tr. 
t Deep-zoned. Ba9vZ(i>voi(n. Dodwell, in his Travels in (rreece, vol. i. 

r 2 
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Her,* once a huntress mountain maid. 
From Pelion's tempest-bellowing shade, 

Tressed with the radiant locks of light 
Thy son, Latona, lured away, 

Rapt in his golden chariot bright, 

Td realms where flocks unnumbered stray. 
Where trees with fruits perennial stand : 
He made her mistress of the land, 
And gave the world's third continent to bloom 
With nature's loveliest works for fair Gyrene's home. 

AKTISTROPHE L 

Forth from his heavenly car her Delian guest f 

Love's silver-sandall'd Queen, with courteous touch 
And soft reception, handed : she their couch 

In modesty's becoming drapery dress'd ; 
She bade the nuptial rite prepare. 
Such as became a god to ^are 

With powerful Hypseus' matchless maid — 
Hypseus, whose throne the Lapithse, 

Haughty and brave in arms, obey'd : 
His race from Ocean boasted he, 

A hero's offspriag, whom of yore 
The nymph divme Creiisa bore, 



p. 140, has the following passage, illustrative of this expreflsioiL 
jDescribing the costume of the Arnaut women, he says : "The outer 
garment is loose, but the under one is girt round the middle by a lv<*^ 
zone, ornamented with brass, and sometimes with silver, havii^ tvo 
large circular clasps uniting in front. This forms a conspicuous part a 
the female Amaut attire, as the knemides {hoots) do of that of the ma ; 
and the women are not less vain of a broad and massive girdle than their 
husbands are of the brightness and richness of their boota. 

* The poet suddenly passes from the mention of Cyren^, the tovB 
situated on the north-western coast of Africa, exactly opposite to the 
Peloponnesus, with poetic fi'eedom of transition, to a description of the 
Nymph, the allegorically &bled foundress and guardian of that city and 
nation. 

f Delian guest, Apollo was peculiarly worshipped in the iflhtui d 
Ddos, which was &bled to have been raised by Neptune out of the aeit 
for the express purpose of becoming his birthplace, when lus mothffi 
Latona, was driven from all the parts of the earth by the serpent 
Python. 
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!Eart]i's glittering daughter, when to Penens* love 
SEer iKraterj channs she gave in Pindus* warbled grove.* 

EFODE I. 

Kear'd by her father's hand, a damsel fair 

Of comeliest form Cyrend grew ; 
Shie loved not the dull loom, nor e'er 

The task-retracting shuttle threw ; 
Join'd not the soft domestic train 

In tame delights of feast or dance, 

"But with keen sword and brazen lanoe 
!RiisliM on the ruthless savage of the plain. 
So -watch'd, her father's flocks securely fed ; 

When the first streaks of morning broke, 

The slumbers from her lids she shook, 
Nor lost the precious prime on sloth's bewitching bed. 

8TB0PHE II. 

Her once the quiver'd distant-darting God 

With a fierce lion's rage — ^unarm'd, alone- 
Struggling descried ; whereat with cheering tone 

He roused old Chiron f from his rude abode : 
" Haste from thy sombrous cave," he said, 
^' And marvel at this martial maid : 

'-' Mark with what strength her spirit strains, 
** With what fell foe the imequal fight 

" Her fair unpractised arm sustains ; 

*' Tires not the toil her virgin might, 

« Nor freezing fear with danger press'd 

" Ruffles her bold unshrinking breast. 

" Tell me what sire begot the generous child — 

" Sprung from what wondrous womb, among the mountains 
wild, 

* The genealogy here described ia siinply this : Ooeanus was father of 
the river I^eneus, whQ became father of Hypseus, by Cretlsa, a Naiad or 
nymph of the fountain ; and Hypseua was the &ther of Cyren^, the sub- 
ject of the poet's description. 

t Citron was the most celebrated of the Centaurs ; and particularly 
&moiis for his skill in music, medicine, ajid the use of the bow. He 
instructed in the polite arts all the heroes of his age^ as Hercules!, 
Achilles, ^sculapius, &c 
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ANTISTBOPHE II. 

" Holds she her shadowy haunt, tasting of power 

" E*en beyond manhood's licence 1 Tell me, Sire, 
" Doth aught forbid the hand of chaste desire 

** From that sweet plant to pluck the tempting flower!' 

Moved at the warm request, with mild 

• Relaxing brow and glistening eyes, 
The greatly-gifted Centaur smiled, 

Then thus with counsel pure replies : 

" 'Tis soft persuasion's secret key 

" Unlocks the gates of ecstasy. 

** Phoebus, with men, with gods above, 

" Prevails the same reserve of love, 
** That with conceal'd approach in virtue's guise 
" Ascends without repulse the l)ed where beauty liea 

EPODE II. 

*^ But since with thee no fiedsehood can remain, 

" Some playful freak thy tongue divine i 

'' Impels this nescient mood to feign : I 

" Thou learn from me a mortal's line ! J 

" Thou, who the ends of nature know'st, 

" Know'st all her means ; the leaves that swell 
*' Earth's vernal bloom with ease canst tell ; 

^ Nimiber the boimdless sands that on the coast 

" Of stream or sea the winds or waters beat ; 
" That with distinct regard canst see 
" All things that are, have been, shall be ; 

" If yet the weak must teach, thy wisdom's want I meet 

STROPHE III. 

^ Thou 'mongst these glades hast sought this m^» 
embrace ; 
" Hence shalt thou bear her o'er the swelling brine 
" To Jove's delightful garden,* there, to shine 

*' A kingdom's mistress, while the Island racet 

* Jav^t delightful fforden. The beautiful and fertile pUun in ^\ 
Cyrend was situated, is probably here called Jove's garcfen, on sccoooM 
of its proximity to the temple of Jupiter Ammon, whose wonlup«^' 
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" Her state by thee collected round 
** People the plain-encompass'd mound. 
" Meanwhile to greet th' illustrious maid 

" For thee the reverend Libya comes, 
" Her fields with spacious pastures spread ; 
" Thrones her within her golden domes, 
" And portions from her vast domain 
« An empire for Cyrenl's reign, 
" Wanting nor fruit nor flower, the beauteous place 
** Profuse, nor beast to rouse the raptures of the chase. 



ANTISTBOPHE III. 

" There shall she bear a son, thence far away 

" On Herme's pinions wafted from the birth, 
" To where the bright-throned Hours and teeming 
Earth 
*' On their soft laps the illustrious babe shall lay. 
" Blest Aristeeus ; * they his lip 
" Shall teach th' ambrosial food to sip, 



tefnded over all that part of Africa. The whole province was called 
Libya Pentapolis, from its having five towns of note in it : Cyrene, 
Baroe, Ptolemais, Berenice, and Tauchira ; all of which not only now 
sxist under the form either of towns or villages, but it is remarkable 
(says Kennel), that their names are scarcely changed from what we may 
suppose the pronunciation to have been among the Greeks. They are 
now called Kurin, Barca, Tollemata, Bemic, Tanker. 

t The island race. Cyrenfe was peopled by a colony from Thera, one 
of the Sporades, now Sautrim, the southernmost island of the Archipe- 
lago. This colony was at first led reluctantly from thence by Battus, 
a^r repeated injunctions from the Oracle of Delphi to that effect ; but 
it was afterwards much resorted to by the rest of the Greeks. — Herod- 
Mdpomene: 



* The interpretation of the allegory is this : — ^That Aristseus should 
be instructed by his teachers in the art of agriculture ; and from the 
observation of the seasons, and his skill and experience in the nature 
of soils, should become so skilful a husbandman, and leave so much 
improvement behind him, that men in after-ages should pay him divine 
honours, as they did to Jupiter and Apollo for their respective benefits 
to mankind ; and for his skill in field sports, should call him Agreus 
(or the huntsman), as well as Nomius (or the herdsman), for his 
attention to cattle. 
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^ And crown with immortality, 

^ In nectar quaflTd, the gifbed boy : 
^ Guardian of flocks and folds is he, 

'' Thence Nomius named, the herdsman's joy ; 
" Agreus by swains the chase that love, 
" And Phoebus and eternal Jove.** 
Thus Chiron spoke. The God his words iospiie 
The nuptial rite to speed, and crown his great desire. 

KFODE in. 

Swift are the movements of celestial minds, 
And short the path their wills descry ; 

That hour the bond of rapture binds ; 
In Libya's golden bower they lie. 

There the bright walls for games* renown'd 
Still prosi)ering boast her guardian love : 
Conquering the while in I^ho's grove 

The s^n of proud Cameades hath bound 

Her brows with glory's wreath, aloud her name 
Proclaim'd : — him then in all her streets 
With all her beauteous dames she greets, 

Bearing from Delphi's peak the rapturous prize of fiime-f 

STROPHE IV. 

Boundless is virtue's praise : yet he that wooes 
The wise, with sparing blazon will supply 
The abundant theme, while opportunity, 

That perfects aU things, curbs the excursive Muse. 

* The panegyrist, with inimitable art, weaves the digression into hi^ 
principal subject, by introducing the mention of the games for wbcb 
Oyren^ was celebrated, and from this topic passes directly to the 
conmiemoration of his hero's victories. 

t The compliments paid to those who obtained yictories in ^jj^ 
games, were of the most extravagant kind. They were univeiwiy 
honoured, and almost adored. At their return home, they rode n > 
triumphal chariot into the city, the walls being broken down to gi^ 
them entrance ; which was done (as Plutarch is of opinion), to ogoi^ 
that walls are of small use to a city that is inhabited by men ^ 
courage and ability to defend it. At Sparta they had an honoo'*'''^ 
post in the army, being placed near the king's person. At some p1^ 
thev had presents made to them by their native city, were honow^ 
with the first places at all shows and games, and ever after maint^ 
at the public charge.— Porter'a Antiq. book ii. cap. 21. 
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This lolaus practised well, 

As ofb seven-portall'd Thebes shall tell : 
He for one day from death retum'd, 

W^ith. his choice blade's dispatchM thrust 
Eurystheus pierced ; again inum'd, 

' Slept with his godlike grandsire's dust, 

The charioteer Amphitryon ; 

"Who, on Cadmean friendships thrown. 
Within the adopted walls where Thebans ride 
The nailk-white warrior horse, illustrious stranger, died.* 

ANTISTROPHE IV. 

Mingling in dalliance high with hinl and Jove, 

At one great birth two mighty sonst of yore. 
Matchless in fight, the sage Alcmena bore. 
Cold is the tardy tongue that will not move^ 
Not bum for Hercules to sing, 
Nor that beloved Dircean spring 
Remember, from whose bubbling stream, 
With Iphicles, he drank. For vows, 
With many a trophy crown'd, to them 
The loud triumphal choir Fll rouse. 
Ye warbling Graces, od this head 
Cease not your beams of song to shed. 
That tells what chaplets from iEgina's shore. 
And thrice from Nisus' moimt Cyren^'s champion bore. 

EPODE IV. 

Thus, to renown, from mute obscurity, 

Struggling he rose. Let friends proclaim, 

And rivals too, if such there be, 

His labours for his country's fame ! 

* The HeraclidsB, after the death of Hercules, being driven from 
Peloponnesus by Eurystheus, took refuge with the Athenians, whom 
EurystheuB threatened with war, unless they delivered them up. 
lolHus, the friend of Hercules, obtained from Jupiter the boon of bein^ 
restored to youth and vigour again for a single day, in which he killed 
the tyrant Eurystheus, and immediately after expired. He was 
buried, as here described, near the tomb of his grandfather, Amphi- 
tryon, at Thebes. 

t These two sons, which Alcmena bore at the same birth to Jupiter 
and Amphitryon, were Hercules and Iphicles, whom the poet celebrates 
in the lines immediately following. 
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Still keep the watery seer's* behest, 
That bids our veriest praises flow 
E'en for the virtues of a foe. 

Oft at the great Pentathliant feast 
The fidr beheld thee crown'd with victory ; 
And each her wish in silence gave 
That Telesicrates the brave 
Were but her darling son, or noble spouse might be ; 

STROPHE v. 

Crown'd in the Olympic sports, the heroic shows 
Of ample-bosom'd earth, and every game 
Known in CyrenI, — thy forefather's name 
Yet claims some brief memorial ere we close 

(Though almost quench*d our thirst of song). 
To tell how erst^the suitor throng. 
Lured by the Libyan damsel's fame, 

Antaeus' daughter, beauteous-hair'd, 
With brave pretence and various claim, 
To Mr Irasa's J towers repair'd. 

Her with vain vows her courteous kin 
Chiefs of high note had woo'd to win ; 
Her many a fond aspiring stranger sought, 
For nature in her form its loveliest work had wrouglit. 

* Watery seer's. Nereus, the father of the Nereiden. 

t This is the great Panathenaic festival, celebrated at Athens eveiy 
five years. There were also the lesser Panathensea, which were cele- 
brated triennially ; or annually, according to some. The priMS in ^ 
games were lor a race with torches, both on foot and on horseback ; ist 
gymnastic exercises ; and for music. The poets also contended in 
plays. In the greater festivals the same games and ceremonies were 
peiformed, but with increased splendour, and with great ftdditioas. 
r more particularly the procession, in which Minerva's sacred gvment, 
the YlifrXoc, embroidered with the achievements of the goddess, was 
carried to the temple of Ceres Eleusinia, and thence to the citadel, m 
placed upon the goddess's statue. Whoever obtained a victory st 
these games, received a crown of the olives which grew in the groves 
of Academus, and were sacred to Minerva. 

X Where the giant Antaeus, her fether, who was slain by Heicnle^ 
resided. It was not fer from Cyrenfe. Milton calls it Irassa :— 

As when Earth's son Antaeus (to compare 
Small things with greatest), in Irassa strove 
With Jove's Alcides.— Par. lieg. b. iv. p. 563. 
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ANTISTROPHE V. 

Faiii would they pluck the blooming fruit that crown 'd 
Her golden youth's sweet blossom : but her sii-e 
Ties more august, and loftier hopes inspire. 
He from sage lips aiid time-vouch'd tales had found 
How erst in Argos, ere the sun ' , 

Half bis diurnal race had run, 
For eight ajid forty virgins* each 

Danaus a youthful spouse embraced ; 
Within the Stadium's listed reach 

How aU the blushing train he placed, 
While heralds loud to all proclaim 
The plan and prizes of the game, 
Wherein each panting hero might decide. 
As each in speed excelled, the fortune of his bride. 

EPODE V. 

Thus for his daughter fair the Libyan sire 
Fit spousal found.- Her envied place 
Fast by the goal, in rich attire, 

He fix'd, to close and crown the race. 

" To him whose passing speed," he said, 
" Her veil first gains, the prize be due." 
Foremost Alexidamus flew, 

And by her yielded hand in triumph led 
Through troops of Nomads t his accomplish'd spouse : 
They from their steeds with transport new 
Fresh leaves and flowers upon him threw, 
While plumes of conquest past hung gracefrd round his 
brows. 

* Danaus and -^gyptus, the sons of Belus, reigned conjointly on the 

throne of Egypt. A difference arising between them, Danaus set sail 

with his fifty daughters, and landed at length at Argos, where, after 

Oelanor's abdication, he ascended the throne. The success of Danaus 

led the fifty sons of ^gyptus to embark for Greece, where they 

married the daughters of Danslus, and were all put to death by their 

brides on the nuptial night, except Lynceus, the husband of Hyper- 

mnestra, at the instigation of their &ther. It was after this event that 

Danaus provided his daughters with new husbands in the manner 

We related. Hypermnestra is omitted from the number, having 

spared her husband ; and Amymone, who was previously betrothed to 

Neptune. 

+ Nomads, or herdsmen, a name given to the inhabitants of Libya, 
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ODE X. 

TO HIPPOGLEASy THE THESSALIAX, 

Victar in the Double Foot-race.* 

STROPHE I. 

Blest are Sparta's warlike sons ! 

Blest, Thessaly, art thou ! Their race 
The lords of both your thrones 

From one great sire, the brave Alcides, trwse, 
Ill-season'd sounds the boastful tale : 
But, hark ! the shouts from Pytho's vale, 
From Pelinn8eum,t and the plain 

Throng'd with Aleuas' sons, aloud require 

In great Hippocleas' praise th' applauding lyre 
To strike the eternal strain. 

ANTISTROPHE I. 

He with rapture tastes the games ; 
Him, at Parnassus' shady base, 
Th' Amphictyon host J proclaims 

First of the youths that ran the double race. 
Men, great Apollo, ne'er employ 
The plans or means that end in joy 

as being femous for cattle. They afterwards obtained the name of 
Numidians, by a small change of the lettera which composed their 
name. 

* I^ double foot-race, was not that in which the runners ran twice 
round the course, but in which they ran a double stadium, once to the 

foal and back again. This course was called SiavXoc, and the rmmen 
tavXoSpofioi : avXog being the old name for Stadium.— Poter** Gr. 
Antiq. vol. i. p. 498. 

t The poet excuses the apparent boast from being out of place, by 
the circumstance of the victor Hippocleas being a Thessalian, of Pelin- 
naeum, a town on the river Peneus. Aleuas was king of Thesaaly, and 
^8 descendants went by the name of the Aleuadee. They betrayed 
their country to Xerxes when he invaded Greece. 
Z Th Arwphictyon Iwst. The judges who awarded the victory. 
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Unquicken'd by tiie inspiring god : * 

Aided by tbee this glorious deed was done ; 
And one in spirit as in blood the son 

His father's steps has trod. 

BPODE I. 

For twice the Olympian wreath, 

Loaded with ponderous arms, the warrior's guise, 
Phricias entwined ; again beneath 

Where Cirrha'st ramparts rise 
High o'er the turf the crown of speed he gains. 

Long may kind Fortime with unalter'd power 
On son and sire, while life remairis. 

Her amplest bounties shower. 

STROPHE II. 

Sharing thus no scant supply 

Of the best gifts that Greece bestows, 
May no sad destiny. 

No god with envious change their transport close 1 
Heaven's love still guard them ! Blest is he. 
Worthiest to wake the minstrelsy. 

That warms the record of the wise, 
Who with stout arm and persevering speed 
In fight or race transcends, and for his meed 

Takes virtue's noblest prize ; 

* It seems that Pindar supposes every victorious candidate at the 
Pjrthian games to partake in some measure of the inspiration which 
dictated the neighbouiing oracle. 

t Cirrha was on the sea-coast, about thirty furlongs from Delphi, by 
the shortest road, at the mouth of the river Pleistos, or Plistus, which 
nins from Delphi into the Crisssean gulf. Pausanias calls it the port 
of Delphi. It was at the foot of Mount Kirphis, according to Strabo : 
and Pindar, in calling Parnassus KippaQ irkrpa, and again, Koktoios 
\6^0£ (Pyth. ode v.), uses only a poetical latitude, of which ne fre- 
quently avails himself to a very great extent, as in Pyth, ode xi. 
epode ii., where he puts the town of Amyclae for Argos, or for the 
whole of Peloponnesus ; and as on many occasions where he confounds 
Pisa and Olympia. The walls and some of the towers of Cirrha are 
said to be still remaining, as well as a large mole built into the sea. 
—Dodw, Tram. vol. i. pp. 159, 160. The poet means to express in this 
passage that Phricias, Hippocleas' fiither, was victorious in the Pythian 
as well as in the Olympic games 



334 PTTHIAN ODES. [ODE 1 



AimSTROPHE II. 

lives to see for conflict won 

The Pythian braid by Justice given 
Wave on his youthful son. 

Tis not for man to climb the brazen heaven :* 
They on the feui^hest fairest beach 
The bark of mortal life can reach 

Through dangers braved their sails display. 
But who with venturous course through wave or waste 
To Hyperboreant haunts and wilds untraced 

E'er found his wondrous way ] 

EPODE II. 

There Perseus pressed amain, 

And midst the feast enter d their strange abode j 
Where hecatombs of asses slain 

To soothe the radiant god 
Astounded he beheld. Their rude solemnities, 

Their barbarous shouts ApolJo's heart delight : 
Laughing the rampant brutes he sees 

Insult the solemn rite. 

STROPHE III. 

StDl their sights, their customs strange 

Scare not the Muse j while all around 
The dancing virgins range. 

And melting lyres and piercing pipes resound. 
With braids of golden bays entwined 
Their soft resplendent locks they bind, 

* Plutarch, in his Life of Pelopidas, has a story very illustrative « 
this passage. He there relates that a Spartan meeting Diagons, wbo 
had himself been crowned in the Olympic games, and seen his sons and 
grandchildren victors, embraced him, and said, — "Die, Diagor»8,fcr 
thou canst not be a god." — Pott, Or. Antiq. i. 496. 

f To go to the MyperboreaDS, was probably a conmion phrase for* 
thing generally deemed impossible ; as much as saying, to the undis- 
covered islands. See Olmyp. ode iii. strophe ii., where Hercules i8 
said to have brought from the Hyperboreans the wild olive which 
formed the crown at the Olympic games, after having pursued aad 
taken the brazen-footed stag. 
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And feast in bliss the genial hour : 
Nor foul disease, nor wasting age, 
Visit the sacred race ; nor wars they wage, 

Nor toil for wealth or power.* 



ANTISTROPHE III. 

-Thus revenge and force they shun 

That push by Justice. Such the spot 
Which Danae's daring son. 

Led by Minerva's hand, unrivaird, sought. 
To the blest realm in haste he flew, 
His arm the monstrous Gorgon slew. 

Whose hideous head with tresses dire 
Of grisly serpents to Seriphos' shore, 
Petrific death, his punctual vengeance bore.t 

When gods the deed inspire, 

It was a current opinion that the Hyperboreans lived to an 
incredible age, even a thousand years. Justin (b. ii. c. iii.) gives a 
mmilar account of the virtues of the Scythians, from whom the Hyper- 
boreans cannot be distinguished by any certain boundary, and they 
were probably of the same race. 

'H The occasion of Perseus slaying the Gorgon Medusa Twas this : — 

When Jupiter had obtained admittance in a golden shower to Danae, 

whom Acrisius, her father, had confined in a tower, fearing an oracle 

which predicted his death by his grandson's hand, Acrisius exposed her 

fnd her son Perseus in a frail bark, in which they were carried to the 

}8land of Seriphos, one of the C^clades. Polydectes, the king of that 

uiland, brought him up ; but becoming afraid of him, and determining to 

^sgrace him, he invited all his friends to a sumptuous feast, at which 

It was requisite that each of the guests should present the monarch 

with a beautiful horse. Perseus, who was of the number invited, and 

^nable to make the expected present, not willing to be outdone, told" 

the king that he would bring him the head of Medusa, the Grorgon. 

The offer was accepted, in the hopes that it would end in his death. 

fi^t Perseus, having been successful, returned with the head at the 

moment when Polydectes was threatening violence to his mother. He 

presented the head, which had the power of turning every one that 

looked on it into stone, to Polydectes and his associates, who became 

petrified upon the spot, which is the event here alluded to. — See 

P^ian ode xii., where these events are more minutely detailed. 
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EPODE m. 

Though hard and strange it sound, 

I listen and believe the amazing tale. 
Now stay thine oar ; and to the ground 

Safe from the threatening gale, 
And rockvthat lurks beneath, thy trusty anchor lower. 

Tis thus the choice encomiastic lay, 
like the wild bee from flower to flower, 

Preserves its wandering way. 

STROPHE IV. 

When by Peneus' echoing shore 

The tribe of Ephyr6* shall throng 
These dulcet notes to pour ; 

Hippocleas* self shall brighten from the song. 
Take, while fresh crowns his temples grace. 
Amongst his peers the worthiest place, 

Win e*en the slow respect of age, 
And warm the virgin breast with soft desire : 
For various ties, as love or fame inspire, 

Our mortal hearts engage. 



* Ephjra was the ancient name for Corinth, derived to it from 
Ephyra, a nymph, the daughter of Oceanns. Pausanias calls the 
Corinthians the Ephyraei, the expression here used. — PausamaSt Corin- 
thiaca, svib vnit. And the Corinthians were well known in poetry 
under that name. — ffom. 11., bk. vi. 1. 152 ; Ovid, Epis. Medea Jcuont, 
27. There were other cities of the name of Ephyra ; one of them 
a city of Thesprotia, in Epirus, another in EUs, another in iGtolia. 
The Benedictine paraphrase, however, interprets the word *E(j>vpaiav, 
as meaning the Thessalians, to whose country Hippocleas, the subject 
of this ode, belonged. The Scholiast says that the Ephyraeans were a 
tribe among the Thessalians : that Cranon, a city of Thessaly, was 
anciently called Ephyr^, and that its name was changed to Cranon 
from its king of that name, who was one of the suitors of Hippo* 
damia, killed by (Enomaus, her £»ther. It is very probable that 
Hippocleas, who was a Thessalian, belonged to the Ephyraean tribe, as 
it is a common practice with PindaT to introduce the name of the 
victor's tribe. 
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ANTISTKOPHE IV. 

He that holds his hope's reward, 

The present bliss by heaven supplied 
With liveliest care will guard ; 

Tor hours to come no wisdom can provide. 
Thorax, mine host, my cordial fnend, 
Has lured my lyre its chords to lend 

And wake for him this gracious measure. 
*Twas he my four Pierian coursers join'd 
To their bright car, and woo'd my willing mind 

To make his wish its pleasure. 

EPODE IV. 

By trial hearts sincere are touch'd, 

And proved like gold upon the Lydian stone ;* 
Then let my praise his brothers share, 

For virtues all their own. 
They the ThessaHan law with upright hand sustain : 
^Thus by paternal rule greaLx^ies rise ; 
Tis from the good their wealth they gain, 

Their vigour from the wise. 

* The I/ydiom stone. The touchstone, used to assay the purity of 
metals, is a black, smooth, and glossy stone, brought originally h:om 
Lydia, and thence called by the ancients the Lydian stone ; but it is 
not uncommon in many parts of the world. Any piece of black pebble, 
or flint, will answer the purpose of the Lapis Lydius ; but the black 
rough marble and basaltes are the best. The method of using the 
stone is this : on a number of little bars of gold, silver, and copper, 
combined together in all manner of different proportions, the propor- 
tions of each are marked. The piece of metal to be assayed is rubbed 
on the stone, and then the needle or bar which is supposed to be 
the nearest to it in composition : that bar which produces the colour 
exactly coiTesponding with that of the metal to be assayed, indicates its 
composition, and the quantity of alloy which it contains. 
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ODE XL 

TO THBASYD.£US, THE THEBAN, 

Victor in the Single Foot^etce of Bays, 



STROPHE L 

Dauohter of Cadmus,* Semel6, 

That dwell'st in heaven the Olympian qneens among, 
And thoa that in the chambers of the sea 

Sleep^st, Ino, with the Nereids haste along^ 
Join*d with the hero-teeming dame that bare 

Great Hercoles, to Melia'st golden shrine, 
Glittering with tripods rare, 

BjT Loxias^ hdnonr*d most, his treasury divine : 

AimSTBOPHE L 

That seat of tmth oracular 

He gave his loved Ismenian name to grace; 
Thither, ye duldren of Harmonia fair,§ 

He calls your native choir and heroine race 
Of ancient Themis, || in becoming strain, 

To sing, when Eve hath her dun sail unfurFd, 
And Pythons sacred plain, 

And Delphf s warning cell, the centre of the world. 

* Semel^ Ino, and Alcmena, were tutelary deities of Thebes; ai^^ 
the victor Thnsydeeus being a Theban, the poet invokes them to coae 
and join in the celebration of his victory in the Pythian Games. 

i* Melia was one of the Nereides, and the mother of Ismenos I7 
Apoao. Ismenns gave his name to the river on which Thebffi ^ 
situated : and on the banks of the same river there was a temple detii- 
cated to Apollo, containing an oni<de ; where he was worshipped an'tc 
the title of the Ismenian Apollo. It is to this temple that the poe: 
inrites the presence of the above tutelary deities ; and he calls it trc 
Melian shrine firom the circumstance above mentioned. 

J There are two reasons commonly given for Apollo being caD*- 
Loxias, both founded upon the word AoCoc, which signifies both oi^<^ 
and €tmbiffmoKs : the one is, that it denotes the ambiguity of his oncl^ 
the other, which is supposed to be the preferable one, that it allades r 
the obliquity of the sun's course through the signs of the Zodiac. 

§ Semel4 and Ino were both the daughters of Cadmus and Harmonii 

li Themis, the daughter of Heaven and Earth, according to Hes-^ 
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EPODE I. 

So shall your grateful transports hail 

Seven-portall'd Thebes, and Cirrha's vale, 
Wiiere Thrasydseus his proud country named,* 

Third of his line that won the golden braid 
In tlie rich field of Pyladesf proclaim'd, 

Whose friend Orestes Lacedsemon J! sway'd 

STROPHE II. 

Him from the slaughter of his sire 

By stealth his nurse Arsinoe snatch'd away, 
Th' unnatural search to shun and baleful ire 

Of Clytemnestra, on that fatal day 
W'lien old Dardanian Priam's captive maid, 

Beauteous Cassandra, her relentless hand, 
"With Agamemnon's shade. 

By one fell stroke despatch'd to Acheron's dismal strand. 



was the first to whom the inhabitants of the earth raised temples ; and 
the first also who uttered oracles. Her oracle was famous in Attica in 
the age of Deucalion, who was instructed hy it how to repair the loss of 
mankind. She reigned and uttered oracles at Delphi prior to Apollo : 
and hence she is here coupled by the poet with Pytho and Delphi in his 
celebration of the Pythian Games. 

* "Bfivatnv kariav, that is^ gave a name and renown to his home and 
family, by refreshing and regilding the memorial of his ancestor's 
yictories, and adding additional trophies of his own. 

+ Pylades was a king of Phocis : the Pythian Grames therefore were 
celebrated within what had formerly been bis dominions. Pylades was 
the son of Strophius, to whose court Orestes retired after the murder of 
bis father Agamemnon by Clytemnestra and JSgistheus, as here related ; 
and he assisted Orestes in revenging himself on them, and in recovering 
the throne of Argos. The friendship of Orestes and Pylades became 
proverbial, so that the name of one was always joined with that of the 
other, and Pindar has ingeniously taken advantage of this colloquial 
bond as a link to connect the following episode with his original 
subject. 

X Lacedcemon. Heyne asks, "Why is Orestes spoken of as a Lace- 
daemonian? — I think,'* he answers, ''because he became king of 
Sparta ;" and he refers to Pausan. bk. ii. o. xviii. p. 150 ; bk. iii. c. i 
p. 205. 



z2 
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ANTISTROPHE 11. 

Merciless dame ! what pang so keen 

Stung thy revenge to dare so dread a deed ? 
Was 't to requite thy injured Iphigene 

On black Euripus'* shore condemn'd to bleed ? 
Or was 't the midnight couch thy soul betray'd, 

E*en while thou wantonedst in the stranger's arms, 
With deadlier guilt to shade 

The ne*er-forgotten crime that stain'd thy faithless 
charms? 

EPODE II. 

Alas ! it dwells on every tongue ; 

For ill report delights the throng, 
And envy on distinction ever waits ; 

While he that breathes life's humblest destiny 
Slanders unheeded. Thus Amyclse's gates,t 

At length retum'd, beheld Atrides die : — 

STROPPE IIL 

Die with him the prophetic maid 

Saved from the flames and wreck of plunder'd Troy, 
Which he for Helen's guilt in ashes laid. 

Meanwhile to Strophius the sequester'd boy, 



* EuripoB, the very narrow strait between Boeotia and Eubcea, near 
to which was Aulis, where Iphigenia was sacrificed, is subject to a 
remarkable flux and reflux of the tide, caused by the narrovni^ss of the 
channel ; in the same way as in many rivers of England, particuhvrly 
the Avon, where the tide rises and falls sometimes as much as forty 
feet. The ordinary tide in the Mediterranean being nearly impercep- 
tible, this phenomenon of the Euripus became a matter of deep inquiry 
among the ancients ; and it is said that Aristotle threw himself into the 
strait, because he was unable to find out the cause of it. 

f Amycl€e*s gates, ^schylus lays the scene of Agamemnon's death at 
Argos ; and it is commonly supposed to have happened either there or 
at Mycenae. Amy else was situated a few miles to the south of Sparta, 
and the Scholiast supposes that the poet here uses it figuratively for the 
whole of Peloponnesus. Heyne thinks it possible that Pindar may 
have followed some tradition respecting the place of Agamemnon's 
death, different from that generally received. It may be observed that 
be speaks of Orestes in this ode as a Lacedaemonian (epode i. last line). 
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Eis ancient host tliat by tlie sacred base 

Of old Parnassus dwelt, unknown withdrew j 
Thence grown to manhood's grace, 
Arm'd on bis mother rose, and foul ^gistheus slew. 

ANnSTROPHE III. 

Mark how my truant song hath stray'd 

From the straight path its outset had design*d, 
like traveller vague by crossing track betray'd 

Or some sea-labouring vessel, which the wind 
Has drifted from its course. Resume thy w:ay, 

If thou in truth, my Muse, hast pledged for hire 
Thy mercenary lay : 

For other straios, I trow, must tremble on thy lyre :— 

EPODE III. 

Strains that for feats in Pytho's Games 

Phricias* or Thrasydaeus claims, 
Where glory spreads the beams of gladness round ; 

They on the chariot swift, and pressing steed 
Far-famed of yore, with radiant conquest crown'd. 

Bore from th' Olympian cirque the palms of spee^. 

STROPHE IV. 

Stripp'd of their arms in Pytho's field. 

They on the Stadium enter'd ; far behind 
Hosts of HeUenians to their swiftness yield. 

Be mine on heaven's great gifts to ^x my mind, 
Restraining still youth's wishes to its power : 

For marking that with men in lowly state 
^joynient's happier hour • 

Largest remains, I spurn the pleasures of the great. 

AITTISTBOPHE IV. 

My praise the humbler virtues claim ; t 

The rich still rue the envy they excite : 
Yet he that by desert advanced to fame 

Meekly his greatness wears, nor from that height 

* Phricias was the &therof Thrasydseus, and he introduces, as usual, 
the trophies both of &ther and son into his present panegyric, 
t Not being able to eulogise the victors for their magnificence and 
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With inBolence looks down, at last shall find 

E*en in death*s gates the beams of comfort shine, 

And leave a name behind, 

Life's richest, best bequest to grace an honoured line. 

EPODE IV. 

Thus lolaus,* noble son 

Of Iphicles, distinguished shone ; 
And Castor and great Pollux jointly swell, 

Ofispring of gods, the Muse*s minstrelsy : 
To-day by turns Therapne*st dismal cell 

They share ; to-morrow lifts them to the sky. 

liberality, and other such ostentRtious virtues, on account of their 
humble circumstances, the poet dexterously turns tiieir poverty to 
their praise ; and extols mediocrity of condition, and moderation in 
ambition, as if they were the objects of his highest admiration. 

* loldus. See Pyth. ode ix. stroph. iv. n. 

f The fable related of Castor and Pollux is interpreted, by the 
Scholiast, of Lucifer and Hesperus, which are the names given to the 
planet Venus, assuming as it does alternately the office of the morning 
and the evening star, according as it follows or precedes the sun : and 
this is more agreeable to the accoimt of those who say that the term of 
their alternate abode in heaven was a period of six months. The poet 
here uses Therapne, the place where the monument of the Dioscuri waa 
erected, for the grave, or infernal regions, to which they were supposed 
alternately to descendL 
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ODE XIL 

TO MIDAS OF AOBIGENTUM, 

Victor on the Pipe, 



STBOPHE L 

Lover of glory, feirest queen 

Of cities raised by human skill, 
That dweU'st beside the margent green 
Of flock-frequented Agragas,* 
High on the temple-crested hill 

The fair Proserpine's t chosen place ; 
Accept with favouring look, the while 
Mortals and gods propitious smile, 
The wreath I bring from Pytho's shrine 
Round Midas' glorious locks to twine : 
Midas, in sage Minerva's art 
Above all Greeks his matchless part 
Conquering perform'd, with instrumental tone 
The Gorgons' cries to mock and loud lamenting moan. J 

* This apostrophe is addressed to the city of Agragas, or Agrigentum,. 
which was situated on a hill, near the banks of a river, both of the same 
name, as alluded to below. Agrigentimi was founded by the people of 
Gela, aBhodian colony. The town in its most flourishing state con- 
tained 200,000 inhabitants. It now boasts more venerable remains of 
antiquity than any other town in Sicily. 

+ Proserpine was peculiarly worshipped throughout Sicily, which she 
is said to have made the place of her residence before she was carried off 
by Pluto, delighting herself with the beautifiil views, the flowery mea- 
dows, and the limpid streams, which surrounded the plains of Enna. 
The Sicilians believed that the fountain Cyane had risen from the earth 
at the very place where Pluto had opened himself a passage to carry her 
down with him into hell. Here they annually sacrificed a bull, whose 
blood they allowed to run into the waters of the fountain. 

t It is not here intended that the shrieks and moans of the Grorgons 
were the subject of Midas's strains, by which he obtained the victory ; 
but that the music of the pipe is best suited to the expression of such 
subjects ; and that Minerva in fact invented this instrument for the 
very purpose of representing the cries which were uttered by Stheno 
and Euryale upon the death of the third sister Medusa ; as is more 
clearly expressed below in strophe ii. 
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AimSTBOPHE I. 

Such their wild woes and melting whine, 

When Perseus with his radiant sword 
'Beft of the third the sisters trine ; 

Such, mingling with the deafening sound, 

Pour'd from the twisting snakes abhorr'd 
Tliat yell'd their virgin brows around. 
Dooming old Phorcus'* race divine 
In darkness and dismay to pine, 
He to Seriphos* sea-girt shore 
Her people*s death triumphant bore : 
Erst an unwelcome empty guest 
At Polydectes' &tal feast. 
He now avenged with &ir Medusa's head 
His mother's charms enslaved and compulsory bed. 

STBOPHE II. 

For he was Danae's progeny. 

Sprung, as they tell, from golden shower 
Spontaneous dropping from the sky. 

Him thus icam peril snatch'd, the loud 

Melodious pipes with various power 

The virgin's heavenly hand endow'd ; 
That so the mimic instrument, 
With warbled screams and feign'd lament, 
Might yield, Euryale, the note 
Wrung from thy shriU-bewailing throat. 
The rare discovery thus by Heaven 
For mortal recreation given. 
Her " many-headed mood "t th' inventress names, 
The people's signal sweet that warns them to the games. 

* Phorcas, or Fhorcys,. was the &tlier of the Giorgons. 

f Her vMrny-headed mood. This was probably a poetical paraphrase 
for the pipe in common use. It is here imagined that the instnunent 
by its great compass and versatility represents the multitude of serpents 
hiaang fi'om the heads of the Gorgons. The Scholiast makes an inge- 
nious conjecture, which is, that it may have allusion to the chorus, 
which being^ to the number of fifty, had a corresponding number of 
instruments. Damm supposes that the holes in the pipe to which the 
fingers are applied, were considerably raised, and were therefore hke 
so many vocal heads rising out of the body of the instrument. 
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AiniSTKOPHE n. 

Through vocal vent its music flows 

Of brass -with slender reed combined 
That near tlie festive city* grows, 

Wlxere with light step the Graces move. 
Marking tlie measured dance they wind 
In cool Cephisus' flowery grove. 
Whate'er success mankind achieves, 
'Tis toil alone tlie blessmg gives ; 
And fortune's breath the self-same day 
Oft blows tbe short-lived flower away. 
'Tis not for man th' appointed doom 
To shun. The hour to all shall come 
That brings what hope foretastes not, and bestows 
Boons of unpromised bliss or unsuspected woes. 

* OrctuymefauSy a city of Boeotia, waa situated at the,entranoe of the 
liveT Cephisos into the lake CopiUs. 
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ODE L 

TO CHBOHinS THE JETSMAJs* 

Victor in the Chcuriot-race, 



STROPHE I. 

HalloVd goalt of Alpheus' race, 
Ortjg^ flower of noble Syracuse, 

Diana's natal place. 
Sister of Delos, J from thy fount the Muse 
Her sweetly-warbled niunbers speeds, 
"With praise to deck the tempest-paced steeds, 
And please ^tnsBan Joye.§ 
Ohromius* car and Nemea's plain 

To crown his conquest bid us move 
The loud encomiastic strain. 

* Chromius, the hero of this ode, was the son of AgeEddanras, vA 
the husband of Gelon's sister : he was also (as the Scholiast tells hb) the 
charioteer of Hlero, king of Syracuse, to whom the first OlymiHC aod 
the first three Pythian odes are addressed. At what period ma rictoiy 
was gained, does not appear. 

+ UaUcw'd godly &c. The river Alpheius, which flows hy Olympi*, 
is said to have run under the Ionian sea afber the nymph Arethosa, of 
whoi I he was enamoured, and to have appeared again at Syracuse, in 
the iiiland of Ortygia, which the poet for this reason calls the breatitbg- 
place or goal where the impassioned river ended his pursuit— Ftrjr- 
^n. iii. 696. This address to Ortygia is not inelegantly prefixed to 
the praises of Ohromius, who was originally a Syracusian. 
. X Sitter of Delos. Apollo, the brother of Diana, having been born 
at. Delos, and the goddess, according to Pindar, in Ortygia, the latter 
island is poetically called the sister of the former. 

§ ^t7us<m Jove, There was a temple in the city of uEtna defeated 
to Jupiter. 
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ANTISTROPHE I. 

LiO ! the victor's virtues rise 
And strike the mansions of the gods above. 

In Fortune's region lies 
Glory's bright summit, where the Muses love 
Proud ganttes and champions to record. 
No-w for that isle* which erst th' Olympian lord 
On Proserpine bestow'd, 
Strike the lyre ; his azure locks t 

He shook, and gave th' assuring nod 
That, crown'd with finiitful fields J and flocks, 

EPODE I. 

And gorgeous cities, to the skies 
SicHia's fattening hills should rise. 
The son of Saturn gave beside 
A race that bums in brazen arms to guide 
The war-horse to the field ; that round its brow 

Th' Olympian chaplet's golden gleam 
Hath oft display'd. The shaft of truth I throw, 
And boundless is my theme. 

STROPHE II. 

In the porch of Chromius' hall 
Honour'd I stand, warbling th' applausive lay. 

And at his bounteous call 
Share the rich banquet. Many a festive <Jay 
That board the welcome stranger knows : 
His virtues mar the slanders of his foes, 

* Tkoitisle. The gift.of Sicily by Jupiter to Proserpine, thf daughter 
of Geres, the goddess of the harvest, is probably nothing more thiui an 
allegorical record of its fertility. 

t For a magnificent description of Jupiter's nod and its effects, see 
Bom, II. lib. i. 1. 528, and C(UuUM8y lib. ii. 1. 204, et seqg. 

t Frmtful fields. The fertility of Sicily waa proverbial ; and we 
Know that the Bomans called it the granary of Italy. The Sicilian 
cities were equally celebrated. Syracuse is well known ; and the clas- 
sical reader who refers to Mr. Wilkias's Magna Orascia, will form 
•ome notion of its ancient grandeur. 
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And quench like flood the flame. 
Various arts mankind delight ; 

But he that tempts the fleld of Fame 
Must march with Nature to the flght. 

ANTISTBOPHE U. 

Strength its might by action shows ; 
The mind by thought and sure sagacity ; 

As heayen each gift bestows. 
Son of Agesidamus, both in thee 
Their blended energies unfold. 
Cursed be the useless heap of hoarded gold ! 
My stores my Mend must share : 
Bounteous affluence buys renown, 

When her full hands with general care • 
The hopes of labouring virtue crown. 

EPODE II. 

'Tis thus with Chromius, from whose praise 
I pass to tales of ancient days 
For like examples bright, and seize 
The youthful feats of matchless Hercules. 
How, from his parent's womb the pangs of birth 

Escaped, Jove's infimt ofl^ring lay, 
And with his twin-bom brother struggling forth, 
Gazed on the dazzling day : 

STBOPHE ni. 

How by Juno not unseen 
The sa&on Watbe his infant members pent ; 

Whereat th' indignant queen 
Of the high gods two furious serpents sent.* 

* Theocritus, who relates this &ble (IdyU, xxiv.), following ezacUy 
the account here given by Pindai*, only witii some amplification and 
additional commenti says that Hercules was ten months old when he 
received this abrupt visit from the two serpents. The indignation of 
Juno had been roused against him by Jupiter's amour with Alcmena^ 
of which he was the produce. She had previously subjected him to 
the tvrannv of Eurystheus, by the following stratagem. On the day 
on which Hercules would, by the usual course of nature, have been 
bom, Jupiter declared that a child should come into the world to whom 
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Through the "wide gates with many a fold 
They to the dark and spacious chamber roll'd, , 

Their jaws with slaver smear*d, 
Eavening for their infant prey : 

Stirr'd at the sound, his front he rear'd, 
And roused him for the maiden fray. 



ANTISTROPHE HI. 

Hound their necks in durance sure 
With gripe inevitable his hands he clasp*d ; 

Till time their sprites impure 
Press'd from the strangled monsters as he grasp*d : 
Meanwhile with terror petrified 
Stood the £air train that by Alcmena's side 
Their soft attendance gave ; 
Frantic from her painful bed, 

She all unshod, her babes to save 
From those foul foes, unclothed had fled, 

EPODE III. 

Forthwith the Theban chiefs alarm'd, 

In brazen arms around them swarm*d ; 

And first the brave Amphitryon, 

With brandish'd faulchion from the scabbard drawn, 
Rush'd breathless in, with pang parental stxmg : 

Thus each his own afflictions tear. 
While aU, with cheek soon cheer'd, and heart unwrung, 

Their neighbour's sufferings bear. 



^e would give absolute power over the children of his own blood. 
Juno, having made him confirm his decree by swearing by the Styx 
(the usual oath of the gods, according to the Grecian mythology), im- 
niediately used her privilege of presiding over child-birth, and pro- 
tracted the birth of Hercules. She at the same time hastened that of - 
Jus cousin Eurystheus, by which he obtained the title of superiority 
intended to be confirmed to Hercules. Alcmena was delivered at 
the same time of another son, by her husband, whose name was Iphicles, 
which is the twin-brother here mentioned j and Amphitryon was con- 
sidered as the fether of them both, whence the paternal anxiety which 
"^ displays, as presently mentioned. 
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STROPHE IV. 

Fix'd in -wonder's stiffening trance, 
JoY-fitnick he stood, the dauntless infantas might 

First bursting on his glance, 
And all the tale forged by his menials' Mght 
Thus cancell'd by the powers above. 
Forthwith the peerless priest of highest Jove 
Tiresiaa'* tents he sought, 
Truth's unerring prophet, sage : 

He to th' assembled warriors taught 
The fortunes of that infant's age ; 

AimSTBOPHE IV. 

Told, what monsters of the waste. 
What foes to justice on the infested tide 

His mortal stroke should taste ; 
What wrong, when hard oppression leagued with pride 
His deadliest vengeance should sustain ; 
How, when the immortal powers on Phlegra's plain 
With earth's gigantic crewt 
War should wage, as wage they must, 

His sharp impetuous darts should strew 
Their locks illustrious in the dust. 

* Tiresias was a celebrated prophet of Thebes, who was said to have 
outlived six generations of men, during the time that Polydorus, La&- 
daous, Laius, (Edipus, and his sons, sat on the throne. Daring bis 
lifetime Tiresias was an inMlible oracle to all Greece. .The generd's in 
the Theban war consulted him. After his death he was honoured as ft 
god, and his oracle at Orchomenus was held in universal esteem. 
Homer represents Ulysses as going to the infernal regions to consult 
Tiresias concerning his return to Ithaca. — Odyss. xi. 1. 90, et aeqq. 

+ The giants of the Grecian mythology were said to have spnm:: 
from Coelus and Terra, the Heaven and the Earth, and were usually 
stvled the Sons of the Earth, or the Earth-bom race, which is vb«f 
their Greek name Viyag imports. They are supposed to have lived in 
the peninsula of Pallene, foi-merly called Phlegra, in Macedonia. &>" 
raged at the defeat of their relations, the Titans, they made war agsii^ 
Jupiter ; and having heaped Mount Ossa upon Pelion, assaulted heaven 
with rocks, oaks, and flaming forests. The gods fled into Egypt, where 
they are said to have screened themselves from punishment by assumu'S' 
the shapes of different animals. Jupiter, however, remembered ^ 
the giants were not invincible, provided he summoned a mortal to to 
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EPODE IV. 

xle told, how thus for pains helow 
His soul eternal peace should know, 
Celestial bliss ; his toils receive 
The richest prize rewarding gods can give, 
To dweH within the mansions of the blest. 

Seated with Jove in beauty's bloom, 
* While yielding Hebe crown 'd his nuptial feast 
In heaven's empyreal dome. 



ODE II. 

TO TIMODEMUS OF ATHENS, 

Victor in the Fcmcratitmi.* 



STROPHE I. 

As bards, that soar on Homer's wing, 

With prologue of Jove's sounding praise 

Begin their rhapsodies to sing ; 
So he that swells my lays 

assistance^ and by the advice of Pallas he armed his son Herculefl 
in his cause, who soon subdued them by means of his deadly arrows, 
which he hsid dipped in the poisonous gall of the hydra. Some contend 
that the conquest of the giants by Hercules took place in the plains at 
the foot of Vesuvius, which was also called the PhlegrsBan, or the 
burning plain. — IHod. Sic. lib. iv. c. i. Diodoinis also mentions a third 
war between Jupiter and the giants (lib. v. c. iv.), in Crete, which was 
probably the original and the only one. 

* The Pancratium consisted of the two exercises of wrestling and 
boxing ; fi-om the former of which it borrowed the custom of throwing 
down ; from the latter that of striking the adversary. Wrestlers never 
struck, nor did boxers ever attempt to throw one another down ; but 
the Pancratiasts were permitted to do both ; and it was customary for 
the weaker party, when he found himself sore pressed, to fell down, and 
fight rolling on the ground, by pinching, biting, scratching, and annoy- 
ing his adversary in all manner of ways ; whereby it often came to pasa 
that the weaker combatant, who would never have been able to tliit>w 
his antagonist, obtained the victory, and forced him to yield ; for in 
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The base and prelude of his fame, 
And prowess in the sacred game, 
Hath laid within the grove 
And &r-£uned cirque of Nemean Jove.* 

STROPHE II. 

Yet oft, if right- directing time 

Dooms him th' Athenian name to grace. 

And gives him, like his sire, to climh 
The steeps of glory's r^wje, 

With conquering hand Timonous' son 

Shall pluck, from Isthmian contests won, 
The feirest wreaths they yield, — 

Oft rise victorious from the Pythian field. 

f 

STROPHE III. 

• For when the mountain Pleiads t glow, 
Soon shall Orion's baJdrick J blaze, 

And Salamis§ hath power, I trow, 
A champion chief to raise : 

this exernifle, as in boxing also, the victory was never adjudged till one 
paity liad foirly yielded, which was sometimes done by holding up the 
finger. This exercise is also called UafifidxioVf and the combatants 
llafiptdxoi. — Pott. Or. Ant. vol. i. pp. 500, 501. 

* This victory in the Nemean Games, which were celebrated in 
honour of the Nemean Jupiter, was the first victory that Timodemns 
had ever gained, which circumstance the poet immediately turns into a 
compliment, and into an omen of fiiture success. 

f The Pleiades are seven stars near the ba€k of the sign of the Bull 
in the zodiac. Their name is derived firom the Greek word vXiuv, to 
sail, because that constellation shows the time of the year most &voiir* 
able to navigation, which is the spring. They are for this reason also 
sometimes called Yergilie, from ver, the spring. They are probably 
here called the mountain Pleiads, beqause they were said to be the 
daughters of Mount Atlas, previously to their being made to form this 
constellation. Yirgil calls them the Atlantides {Cfeor. i. 221); ui<l 
Milton {Par. L. book x. 1. 674) gives them the name of the seven At- 
lantic sisters. 

X Orion is a constellation, near the feet of the Bull, composed of 
seventeen stars, in the form of a man holding a sword, which has gben 
occasion to the poets often to speak of Orion's sword. It b^;ins to rue 
in the commencement of March, shortly after the Pleiades have ap- 
peared. The poet, therefore, augurs that a second victory will snoceed 
the first, as nearly as Orion's appearance succeeds that of the Pleiades. 

§ Tiraodemus, though an Athenian by birth, was educated at Salamis, 
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Let Hector tell, how many a tongue 

In Troy the name of Ajax rung ; 
And, Timodeme, thy might 
Shines courage-proof in the Pancratian fight. 

STROPHE IV. 

From earliest age Achamse's* dames 

Have rear'd a race for valour famed : 
How oft hath conquest at the games 

A Tinaodeme proclaimed ! 
They from the crowded plain below 
Parnassus' towering throne of snow 
Four splendid victories bore ; 
They from Corinthian rivals, on the shore , 

STROPHE V. 

Where virtuous Petopst ruled of yore, 

Flight chaplets wrung ; their temples crown'd 
From Nemea seven, from Athens more 

Than number's reach can bound, 
Grain'd in Jove's games ; whose praise supreme, 
Join'd with triumphant Timodeme, 
Ye native choirs display — 
Begin, begin the sweet melodious lay. 

tlie native place of Ajax, whose battle with Hector is described in the 
7th book of the niad. 

Achamse was one of the 174 drjfioi, or boroughs, into which the 
Athenian tribes were divided. Each of them was in the habit of using 
peculiar rites and ceremonies, and of worshipping peculiar tutelary 
deities — all agreeing, however, in the supreme worship of Minerva. — 
PoU. Or. Ant. vol. i. p. 61. 

t In the Isthmian Grames. VHien Pelops had established himself 
upon tiie throne of Pisa, which was the inheritance of Hippodamia, the 
daughter of (Enomaus, whose hand he had obtained by conquering her 
»theT in the chariot-race, as described in the first Olympic Ode, anti- 
ftrophe iii. and epode iii., he extended his conquests over the neighbour- 
^g countries) and thus gave his name to the whole of the peninsula. 



2 A 



S54 NEUEA17 ODES, [oDE UL 



ODE in. 

TO ARISTOCUDES OF JEGJUA^ 

Victor in the PancraiiiMTi, 



STROPHE I. 

CoMEy heavenly miise, the mother of my song, 
To fair j^2gina*s Dorian sile,* 
With many a stranger throng'd, the while 
Nemea's high games the sacred moon prolong ; — 
Come, for behold from far the youthful band, 
Framing their sweet triumphal air, 
By old Asopus* banks t to heax 
Thy dulcet voice impatient stand. 
To various meeds man's various toils aspire ; 
But most the conquering Athlete burns 
For the rich lay, that wakes the lyre, 
And waits on Virtue's steps, weaving the wreath she ^ams : 

* JSgina*8 Dorian ide. ^Egina, formerly CEnopia, received its name 
from ^ginA, the daughter of ARopus. She married Actor, the aon o{ 
Myrmidon ; but of her son, JSacns, the king of (Enopia, Jupiter is said 
to have been the father. MakCim was the &ther of Telamon and Peleos, 
and Peleus was the father of Achillea : hence the poet takes occasion to 
conmiemorate the exploits of all three in the course of this ode. 

Pausanias (book ii.) says that the original inhabitants of the island 
were produced by Jupiter from the earth ; that afterwards some Argives 
having settled there, and mixed themselves with the natives, taught 
them the Dorian language and customs, which became prevalent 
throughout the island. Strabo (book viii.) says that it was colonized by 
Argives, Cretaus, Epidaurians, and Dorians. 

f Old Asopus* bcmks. Tliere were several rivers Qf this name, in Hies- 
saly, in Boeotia, in Macedonia, in Asia Minor. The one here alluded to 
is a riv«r of Peloponnesus, passing by Sicyon, and therefore not fiu* from 
the seat of the Nemean Games, lliere is probably also an allusion to 
Asopus, the f&ther of the nymph ^gina, who gave his name to ths 
river, and is supposed to be listening, therefore, to his own daughter's 
praises. 
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Ain:i8TK0PHE L 

thereof no scant supply, no lingering stream, 
Daughter of Jove, that rules on high 
The cloudy muster of the sky, 
our from these lips to match my pregnant theme. 
Thus to. their tuneful throats and quivering strings 
Th' effectual hymn my soul shall give. 
And bid their nation's glory Hve : 
Whose ancient tribes and godlike kings. 
Whose Mynnidonian sires* with dastard's part 
Aristoclides ne'er hath shamed ; 

With no faint arm, no recreant heart. 
The rough Pancratium faced, the sturdiest champion tamed. 

EPODE I. 

But Victory's soothing hand can heal 

The blows conflicting heroes feel. 

And bring from Nemea's blooming plain 

The joyful balm of every pain. 

If then with manhest beauty graced, 

And rich in deeds that form to suit, 
The son of Aristophanes hath placed 

On glory's loftiest peak his daring foot. 
There must he pause : 'tis no mean taak to brave 
^yond th' Herculean rocks t th' unnavigable wave : 

STROPHE II. 

^^ts, which the hero-god stupendous piled. 
His proud memorial, to display 
The hmit of his wondrous way. 
He the huge monsters of the billowy wild 

Subdued ; the lakes, the tides that flood the sound. 
His keen spontaneous search explored — 
Proved every pass, and fount, and ford. 
Adventure's goal and Natmre's bound : — 

* Whose Myrmidonian tires. The ^gmetans were called MyrmidoiiB 
^m their ancestor Myrmidon, the &ther of Actor, and grand&ther of 

t Th* Herculean rocks. These are the two lofty rocks, the one on the 
Bouth-westem extremity of Spain, the other on the north-western extre- 
^^^7 of Africa, called aloo hy the ancients Ahyla and Calpe. 

2a2 
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Whither, my spirit, to what alien strand 
Veer'st thou my course ? thy wandering lays 

The sons of u£acus* demand : 
'Tis justice crowns the muse that glows in virtue's praise 

AHTISTROPHE II. 

Not from the stranger's store, the distant spring. 
Her amplest cup Encomium fills : 
Draw thou from rich ^gina's rills 
The sweet, the glorious theme she bids thee sing. 
There Peleus old in feats of bravery shone ; 
With ponderous lance himself had felFd, 
By no compeer, no host upheld, 
Alone lolcus' walls t he won — 
Won to his arms the mistress of the wave. J 
Hence too the mighty Telamon, 

Comrade of lolas the brave, 
Troy's perjured king§ subdued, and broke his barbarons 
throne. 

* JBcbcuB was the supposed son of Jupiter^ and ^gina, and he gave 
his mother's name to the island which he governed. He obtained during 
his life such a character for integrity, that the ancients have made him 
one of the judges of hell, with Minos and Rhadamanthus. 

f lolcus was a town of Magnesia, on the sea-coast, at the foot of 
Mount Pelion. It was the birth-place and patrimony of Jason, the sod 
of ^son. The occasion of the taking lolcus by Peleus was as follows : 
— ^Astydamia^ or Hippolyte, the wife of Acastus, the son of Pelias, who j 
usurped the throne of j^son, fell in love with Peleus while in banish* | 
ment at the court of her husband. Peleus, however, rejecting her ad- 
dresses, she accused him to Acastus of attempts upon her virtue. The 
monarch, listening to the accusation of his wife, ordered his officers to 
conduct him to Mount Pelion, under pretence of a hunting-party, and 
there to tie him to a tree, that he might become the prey of wild beast& 
Having escaped from thence by the assistance of Chiron, Peleus assem* 
bled his friends, forcibly took lolcus, deposed Acastus, and put Astyda* 
mia to death. Among the friends who assisted him, however, were 
Jason, and the Tyndaridse, according to the relation of Pherecydes, aa 
found in ApoUodorus, lib. iii. 13, 7. See Nem. ode iv. stro. vii. viii. 

X MUtreaa of ike wave. Peleus was said to be the only mortal tbaii 
ever married a goddess. To avoid his addresses, Thetis is related to 
have changed herself into all manner of forms, till, by the advice d 
Proteus, he surprised her asleep, in her grotto near the shores of ThfiS*' 
saly. She then consented to marry him, and the nuptials were cele- 
brated with the greatest solemnity, all the gods attending, and each rfi 
them making the most valuable presents to tba newly-married pair.- 
Ovid, Met. ii. 221—266. See Nem. ode iv. stru. viii. ix. 

§ Troy' 8 pefyured king. Laomedon was assisted in building the walli 
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EPODE 11. 

With him the realms, where 'gainst the foe 

Th' Amazons bend the brazen bow, 

He vanqiiish'd. Fear, that quells mankind, 

Stay'd not his ardent constant mind. 

Such power hath he, whose bosom bums. 
By Nature touch'd, with glory's fire ; 

WhUe Art's weak child still shifts, as frailty turns 
His obscure path ; by no sublime desire. 
No steadfast step sustain'd, his wavering soul 
Tries every virtue's taste, yet dares not drain the bowL 

STROPHE III. 

Mark now the part divine Achilles play'd ! 

While Philyra* yet with watchful eye 
O'erlook'd his home-kept infancy. 
E'en then men's feats his chilcfish sports he made. 
Poising with infant hand the barbed lance. 
Full oft the lion's wrathful might. 
Swift as the wind, he match'd in fight ; 
Oft faced the bristling boar's advance. 
And at old Chiron's feet exulting laid, 
Scarce six years bom, his panting prey. 

Thence on his youth the Delian maid, 
The stem Minerva, smiled, and cheer'd his wondrous way. 

of Troy by Apollo and Neptune, but, refiising to reward the gods for 
their labour, his territories were laid waste by the god of the sea, and 
hy a pestilence from Apollo. The wrath of the gods could not be ap- 
peased but by the annual exposure of a Trojan virgin to a sea-monster 
which appeared on the coast. The lot at length fell upon Hesione, the 
lying's own daughter ; and, in the midst of his despair, Hercules under- 
took to deliver him from the calamity for the reward of a number of 
fine horses. Laomedon, however, was again Pithless to his engage- 
ments, and Hercules laid siege to Troy, and took it by force of arms, in 
which he was attended by Telamon as his armour-bearer, who after- 
wards received Hesione in marriage. lolas was another attendant of 
Hercules in this exploit, and his nephew. 

* Philyra gave birth to the Centaur Chiron, to whom the education 
of Adiilles, in the arts of war and music, was intrusted by his mother 
^etis. — See antist. iii. 
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ANnSTBOPHE UI. 

He with no treacherous toils the doe beguiled, 
With no dull brach her track pursued ; 
His dazzling pace, as legends rude 
Vouch the free tale, her bounding footstep foil'd 
Within that rock-roofd mansion long before 
Jason the sapient Centaur rear'd. 
And gentler .^Esculapius heard 
Soil-handed Medicine's healing lore. 
He bade bright Thetis in her frmtful arms 
A hero's mortal form enfold ; 

The unrivall'd son that crown'd her charms 
With wisdom's wealth he stored, and shaped in vutue's 
mould ; 

EPODE ni. 

That, when to Troy's beleaguer'd plain 
His bending saU should thwart the main 
Th' aocomplish'd youth might bravely stand 
War's onset wild, the gleaming brand, 
The clashing spear (though Lycian shout, 

Dardans and Phiygians, swell'd the alarm), 
And, rushing on the jayelin'd ^thiop's rout. 
Pour all his heart into his vigorous arm — 
That Memnon, their fierce prince, might sail no more, 
With Helenus* though leagued, to Nile's lamenting shore. 

STROPHE IV. 

From him th' Maucesji race, with brightest ray, 

To distant climes and ages shine : — 

Jove, are they not thy seed divine ? 
Thine the great games, which now, with rapt'rous lay 

* HeUfMiB. Priam, the &ther of Helenus, and Titlioniis, the &ther of 
Memnon, were both sons of Laomedon : Helenus and Memnon, there- 
fore, were ooufflns-german. Memnon came to the Trojan war with 
10,000 men, and killed Antiochus, the son of Nestor. He afterwards 
refused the challenge of the aged &ther, and accepted that of Achilles, 
by whom he was ^in. The remnant of his colossal statue in Egypt 
still astonishes traveHere by its grandeur and beauty. — See iVm. ode tl 
stro. iii. 1, 10. 
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By youthful warblers breath'd, their country's fame 
Blazoning, I sing ; — ^with victory crown'd 
Aristoclides swells the sound, 
And gives their isle's illustrious name, 
Her Pythian Pontiff i)roud, and awful shrine. 
On Memory's pictured roll to live. 

Thus high deserts by trial shine ; 
Thus men by deeds compared their true distinctions give. 

AHTISTROPHE IV. 

Boys among boys by various feats surpass ; 

Youth copes with youth ; maturer age 
Its own appropriate arts engage. 
Such are the stages of our mortal race ; 

A fourth yet follows — life's declining day j 
This too its powers, its blessings yield^ 
Whereof no stint hath he, and gilds 
Calm virtue's close with wisdom's ray. 
Farewell, ferewell ! — ^to thee, my valiant Mend, 
These milk-drops, mix'd with honey dews, 

My soft mellifluous lays, I send. 
Poured firom the -^Eolian pipe — ^the nectar of the Muse J 

EPODE IV. 

Too long delay'd — ^but through the skies 

Swiftest of fowl the eagle flies ; 

Lured from afar he sails away. 

And pounces on his mangled prey ; 

While with hoarse croak and timorous flight 
The inglorious jackdaw* courts the ground. 

Meanwhile, on thee, as, from her throne of light, 
Clio thy prowess hails with victory crown'd. 
From Epidaurian groves, t and Megara's shore, 
And l^emea's shouting field, the beams of glory pour. 

* Inglorious jackdaw. The daws here mentioned seem to represent 
the rest of the rhymers and poetasters who had eulogized Aristoclides, 
and whom the poet professes to outstrip with the same &cility as the 
ei^le all such birds of a meaner flight. 

f ^pidauHan groves. Epidaurus was situated on the north-eastern 
coast of Argolis, nearly opposite the island of ^gina. It chiefly de- 
Toted itself to the worship of ^sculapius, from whom the games here 
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ODE IV. 

TO TIHASABCHUS OF .SGD^A, 

Victor in the Game of WrMng. 



STROPHE I. 

Toil that conquering yirtue bears 

Jo/s sweet balsam's best allay 
And song, the Muses* daughter, cheers 

With her soft touch and soothing lay. 
The bath's warm waves not so reclaim, 
So rouse the champion's fainting frame, 
As praises bland his soul inspire, 
Warbled on truth's delightM lyre : 

Her everlasting word survives 
The doer and the deed, 

When graceful genius largely gives 
From wisdom's deepest fount the living meed.. 

STROPHE II. 

Now to Saturn's son divine, 

Timasarch, and Nemea's field. 
Field of the wrestler's fame, be mine 

The encomiastic song to yield ; 
Worthy the tower-crown'd citadels 
Where -^acus' high lineage dwells ;* 
Where, friend with stranger mix'd, on all 
The beams of equal justice fall. 

Oh ! if Timocritus thy sire 
Still view'd th' all-cheering day. 

How would he strike the various lyre. 
And wake the string to our triumphal lay ! 

alluded to received the name of the ^sculapian. It was \^^^i 
celebrated, as well as the whole of Argolis, for its horses. Hence •'^ 
Domitrix Epidaurus equorum. — Gewg, iii. 44. ^ 

■ * For explanation of the allusion to -^cina in this ode, aeeti^®^ 
to the last ode. 
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STROPHE in. 

How tlie golden wreaths resoxmd, 

Won from £ajned Cleonse's fray;* 
Prom glorious Athens, and the ground 

Where sev'n bright portals front the day ! + 
For, where Amphitryon's proud remains 
Inum'd th' illustrious tomb contains, 
Cadmsean chiefe, with willing hand, 
Twined round his brows the glittering band : 

Fondly they swelled JEgina's fame ; 
For, welcome to that wall, 

By friends received a friend he came,J 
And sat in great Alcides' gorgeous halL 

* Famed CfleoTU^s fray. By the games of Cleonse, at which Timasar- 
chus was victor, the Nemean games are probably intended ; for Cleonse 
was but a short distance from Nemea, and it was at this place that 
Hercules killed the Nemean lion, hence also called the Cleonsean lion : 
and it was in commemoration of the success of Hercules in this labour, 
according to some authorities, that the Nemean games were instituted. 
— Nem, ode x. stroph. iii. 

i" The games celebrated at Thebes were called indifferently the 
Heraclean and the lolsean, having been instituted in honour of Hei-cules 
and of his companion lolaus, who assisted him in subduing the hydra. 
The place of their exercises was called, from lolaus, 'loXdeiov. In the 
same place stood the sepulchre of Amphitryon, and the cenotaph of 
lolaus, who was buried in Sardinia. Both these were, at this solemnity, 
strewed with garlands and flowers. — Pott. Or. Ant. v. i. pp. 463, 464. 
At this festival the peculiar custom was observed of offering apples to 
Hercules, the origin of which, according to Pollux (lib. i. c. i.), was the 
misfortune upon one occasion of not being able to bring a sheep, on 
account of tlM overflowing of the Asopus. They in consequence sub- 
stituted apples (which happened to have the same name in Greek, firiXa, 
as sheep), sticking four sticks into them for legs, and two moie for 
horns. This substitution was ever after continued. — Pott. Gr. Ant. 
v. i. p. 466. 

t By friends received a friend he came. The bond of mutual hospi- 
tality — vpo^ivla — ^formed between the inhabitants of separate states, 
was one of the most admirable of the customs and institutions of 
Greece, and the obligation arising out of it was held more sacred than 
even the tie of blood. In the earlier ages, when strangers were really 
unsafe in foreign countries, it was one of the most useful, in periods of 
greater civilization, it was one of the most amiable and ornamental 
features of society. Glaucus and Diomed laid down their arms in the 
heat of battle, and afterwards exchanged armour, out of a pious regard 
to the hospitable alliance which had been entered into by their pro- 
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STROPHE lY. 

Telamon* mth him repell'd 

Merop routt aad Phiygian band ; 
With him the warrior-giant quell'd, 

Alc^oneus, X whose wasteful hand 
Twelve chariots, that with coursers four 
Each to the field two heroes bore, 
With a rock's fragment whirl'd around 
Had dash'd promiscuous to the ground. 

Ill hath he read war's woeful page, 
Ne'er tried ambition's race. 

Who learns not from this lesson sage 
How yaimtful victory speeds but to dis^iioe. 

STROPHE y* 

All their glorious deeds to tell 

Lyric law forbids the string : — 
Time urges, and some potent spell 

Lures me the new-moon sports to sing. 
Quit, roving muse, the tempting tale, 
And in mid sea reverse thy sail ; 
Transcendant thus o'er all thy foes, 
Its day thy glorious orb shall* close ; 

While he, that plots thy spotless fame 
With envious glance to wound, 

Bolls in the dark the glimmering flame 
Of his weak rage, that sinks into the ground. 

gemtors, (Eneus and Bellerophon. — Iliad, yi. 1. 215. See PoU, Or» i*'* 
vol. ii. pp. 410—418. 

* Telamon with him, <fec. It has been observed in a note to the W* 
ode, antiat. ii., that Telamon accompanied Hercules in his expedition 
agunst Troy. Pindar here supposes Telamon to have also been bis 
companion in some of his other exploits, probably for the sake of co"^' 
plunent to ^acos, his &iher« and through him to ^gina, of whicb be 
was king. . 

f Merop rout. The inhabitants of Cos, one oi the Sporades isles of 

the ^gean, are here called the Merop rout, from Merops, one of their 

early lungs. 

t Alcyoneua was one of the giants whom Hercules assisted Ji>P^^' 
in subduing. 
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STROPHE VL 

Me whatever the part, the powers, 

Sovereign Eate hath doom'd to hold, 
Pull well I know the drcling hours 

Shall prove and perfect and unfold. 
Weave then with speed, my dulcet lyre, 
Thy richest woof, my soul's desire, 
Th' hannonious mood of Lydian measure, 
CEnone's* pride and Cyprus' pleasure ; — 

There Teucer rears his distant throne ; 
Here, midst his father's fields, 

The mightier son of Telamon 
His Salamiaian sceptre Ajax wields. 

STROPHE VII. 

Glittering in the Euxine main, 

Leucd's isle AchiQes sways ; 
To Thetis bows the Phthian swain ; 

Pyrrhus th' Epirote tract obeys, 
Whose rock-strew'd range and cultured head, 
With herds and fiittening pastures spread. 
Prom dark Dodona's waving steep 
Breaks westward on the Ionian deep. 

lolcus old, whose walls embower'd 
By shady Pelion rose, 

Peleus with hostile hand o'erpower'd. 
And gave enthrall'd to her Hsemonian foes : 

^^ZViowe was an ancient name of ^gina. 

The poet here introduces a sketch of the fortunes of the whole fiunily 

of ^acas ; of Ajax, his grandson^ and the son of Telamon, whom he 

"*8 already mentioned ; of Teucer, another son of Telamon, who, being 

^xpelled by his father firom Salamis because he had left the death of his 

brother Ajax unrevenged, retired to Cyprus : of Peleus, the son of ^acus, 

who having subdued lolcus (as mentioned Nem. ode iii. antist. ii.), added 

It to Thessaly, called also Hsemonia ; of Achilles, the son of Peleus, who 

J^as transported after death with Iphigenia, whom he married, to Leuce, 

in the Euxine sea ; of Thetis, the wife of Peleus, who was principally 

worshipped at Phthia in Thessaly ; and lastly of Neoptolemus, the son 

of Achilles, and great gnmdson of ^acus, who was also called Pyrrli.us, 

from the redness of his air. 



I 
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STEOFHE Vin. 

Weak AcastuB' wHy spouse * 

On their realm that vengeance brougnt — 
Such rage a wanton's Wrongs could rouse : 

Him Felias' son, with treachery fraught 
And axe DsedalJAn, by the way 
In ambush dark had lurk'd to slay ; 
By Chiron saved, efbsoon to prove 
The splendid destiny of Jove. 

Unspared, the fierce all-conquering fire, 
The lion*s strength he braves, 

TTia armed paws, his fangs and ire — 
Forms that disguised the mistress of the waves.t 

STBOPHE IX. 

Love at length the Nereid bound ; 

Peleus shares her golden throne : 
From seas and skies their banquet round 

The gods in gHttering circle shone, 
And gave them of their grace divine 
Treasure and power to bless their Hne. 
"Tis not for man the deeps to sound 
That rage beyond the Gradian bound : J 

Turn thou towVds Europe's dreadless coast 
Thy helm and venturous sail : 

The SOBS of ^us can boast 
Deeds which no strain can reach, no time detalL . 

* Acastus, the son of Pelias, at the instigation of his wife Astydamtt, 
attempted to take the life of Peleus by treachery. 

t l^e allusion is to the various forms which Thetis assumed to avoid 
the addresses of Peleus. 

X Oadiom bound. The ancient Gades was no doubt* the same as tbe 
modem Cadiz. But the accounts of the early geographers are reiy 
inaccurate respecting it. Strabo (book iii.) says that it was a small 
island, 100 furlongs long and one broad ; that the inhabitants, thon^ 
dwelling in so small an island, were the most maritime nation in the 
world. Their city was more populous than any except Eome, and they 
could bring into the field 500 cavalry, which no other city but Padna 
could do. The island (or probably the peninsula upon which Cadi* « 
now situated) was colonized from Tyre. 
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SlfROPHE X. 

Herald of th' athletic fray 

Fought in fkmed Olympia's vale, 
In Nemean grove and Isthmian bay, 

The brave Theandrian tribe I hail. 
There the nerve-strengthening toil they plied, 
'Gainst rivals brave their prowess tried, 
Nor bore not to their native bowers 
The vTreath that blooms with glory's flowers. 

There, foremost of the tuneful choir. 
To chant the victor's praise 

The tribe of Timasarch * aspire. 
If yet for Calliclest thou bidd'st me raise 

STROPHE XI. 

Pillars of eternal mould, 

Brighter than the Parian mine, 
K.now that great deeds, like glittering gold 

Purged in the fire, more brightly shine 
In the warm song when genius sings, 
And makes inferior mortals kings. 
Oh ! could his shade, that dwells below 
Where Acheron's wailing waters flow, 

These cheering strains delighted hear 
Sounding the boastful day 

When at loud Neptune's games he bare 
From Corinth's choicest chiefs her crown away ! 

* Tribe of Timasarch. It seems that the tribe of Timaaarchus the 
Theanxirian, on account of the greater number of victories, and odes in 
celebration of them, which it could boast, had some peculiar privilege, 
either of being the depositories of all such records, or else of leading 
the chorusses which chanted them on public occasions. The word 
''rpOTroXoQf however, which means one who leads the way, may be here 
only a poetical expression for the pre-eminence and priority of this 
tribe in respect of the nxmiber of triumphal odes which it could boast. 

f CaUides was maternal uncle of Timasarchus, and he was probably 
ftlso in his time a victor in the games. 
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STBOPHE XII. 

Him long nnoe with willing lay 

Eaphanes, thy father's sire, 
Bang, as the heroes of his day 

Each minstrel's glowing lips inspire : 
For well the gifled hand can write 
The vivid records of the sight : 
like luB that hinds unrivall'd now 
With wreaths of skill Melesias' brow.* 

XJnmaster'd in the lists of song 
His might each champion throws ; 

]^d to the good, but, roused by wrong, 
Bough and revengeful on his recreant foes. 



ODE y. 

TO PYTHIAS OP JEGISJL, 

Victor in the Fancratitmi for hoys. 



STKOPHE I. 

I AM no sculptor to display 
Statues of silent stone, that in one place . 
Stand motionless upon their idle base, 

Unknown. Speed thou, my dulcet lay, 
In every bark and pinnace o'er the deep 
From loud -^giaa's echoing steep 

* Mdesias* brow. The commentators seem to agree in conadenng 
Melesiaa to have been the anointer, or esquire of Timasarchus— answer 
ing perhaps to what is now called a trainer, being one who prepay 
him for and attended him in the fight. It was not uncommon to p^ 
such an one his share of the praise, and perhaps the victory was not 
unfrequently attributed to his advice and skil^l assistance, as is t^* 
^ase with those who fulfil the corresponding offices in the modem ring- 
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Spreading this tale the world ai'oimd — 
How Lampon's valiant sou, 

Pythias, 'with wreath Pancratian crown'd, 
In Nemea's grove the palm of strength has won. 

Youth on his lip hath not yet blown 

Her earliest bloom of mantling down ; 

ANTISTROPHB I. 

Yet hath this stripling glorified 
"Warriors and heroes from the golden love 
Of Nereids sprung, and -^Eacus, and Jove, 
And Saturn ;* blazon'd hx and wide 
His capital, the stranger's throng'd resort ; 
Whose populous walls and masted port 

Ilndais* glorious sons of yore, 
With kingly Phocus (bom 

Beside th' abrupt resoimding shore 
Of Psamathd divine, in cave forlorn), 

Founded and bless*d, and gave to ride, 

"With many a prow, the wondering tide.t 

EPODE I. 

Suppliant for this, at Jove's Hellenian shrine I 

They stood, and raised their hands to heaven :— 

I tremble to disclose what wrath divine 
Th' illustrious pair, to exile driven, 

* Of Nereids spruTtg, and jEoctu, dsc. The heroes here alluded to, are 
Peleus, Telamon, and Phocus ; the same which are mentioned in the 
seventh and eighth lines of this stanza as the founders of the capital city 
of ^gina. Saturn was the father of Chiron, whose daughter, the nymph 
Klndais, became the mother of Peleus and Telamon by ^acus, the son 
of Jupiter. The Nereid Psamath^ was the mother of Phocus by the 
same -^acus. 

f ^gina was at one time the principal naval power in Greece ; to 
which the poet has already alluded in the fifth and sixth lines of the 
fii^ strophe of this ode. Its naval power and pre-oninence were at 
length entii*ely destroyed by the Athenians under Pericles, who took 
seventy ships, and expelled the natives from the island. 

t The occasion here alluded to is, according to the Scholiast^ that of 
& dreadful drought which afflicted the whole of Greece ; whetf ^acus 
^d his sons obtained the blessing of rain, not only for his own island, 
but for Greece in general, by offering up their joint prayers at the altar 
of Jupiter. Pausanlas (b. li.) relates that at the entrance of a temple. 
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Forced from the favour'd isle ! * A deed, 
By no just ire, no mastering need, 
ProYoked — ^hold, hold, my lips, th' unwelcome tale : 

Sage truth, that yields not to dismay. 
Oft shades her blushing cheek in caution's veil : 

Oft silence best secures discretion's blameless way. 

STROPHE IL 

But when brave wealth, or manly might. 
Or praise of iron war demands my song. 
Dig me the venturous chasm, profoimd and long, 

And my light limbs with easy flight 
Shall leap the tempting peril. Eagles fling 
O'er the broad sea the daring wing. 

Yet e'en for these, in happier day,t 
The muses' beauteous choir 

Spontaneous moved, their heavenly lay 
On Pelion's mountain sung : the sev'n-tongued lyre 

With golden wand ApoUd' strook. 

And all th' eternal numbers woke. 

ANTISTROPHE II. 

First above all, in loftiest strain, 
Th' immortal name of Sovereign Jove they sung ; 
Majestic Thetis next, of Nereus sprung. 

And Peleus chaste, whose virtue's stain 
The false Hippoly ta plann'd — adulterous queen ! J 
She, with feign'd fears and plaints obscene, 

dedicated to ^acus, were sculptured the figures of the chiefe who 
came from the several parts of Greece to join with ^acus in this 
general supplication. 

* Forced from the favov/r*d UU, Telamon killed his brother Phocns 
with a quoit, accidentally, as it was said, and fled to Salamis, an iaUnd 
of Attica, of which .he became the king. Peleus, who was accessory 
to the probably intended murder, also retired from his native oountiy 
to Phthia, a town of Thessaly, of which he in like manner became at 
length the king. 

+ On occasion of the marriage of Peleus and Thetis, at which all the 
gods and goddesses were present, except the goddess of Discord, who, 
to punish this seeming neglect, threw an apple into the midst of the 
assembly with the inscription upon it, Detv/r ptdchriori — ^For the most 
beautiful. This was the occasion of the celebrated Judgment of Paris, 
and eventually of the ruin of Troy. 

t The faUe Hippolyta — adulterovA qweat Thia stoiy has alieadj 



)X>S: v.] KEMEAN ODES. 369 

Her duped uxorious spouse, that fill'd 
Magnesia's potent throne, 

T' adopt her treacherous tale beguiled — 
Her base invented charge — " how all alone, 
" On his own couch, his helpless bride 
" By force the ruffian prince had tried." 

EPODE IL 

'T^was all the truth reversed — the fraud of lust. 

With fervent prayers, avow*d desires, 
Ofb had she pressed him ; but his stem disgust, 

Hia rage the bold proposal fires. 
The wrath of hospitable Jove* 
He fear'd, and spum*d th' unholy love. 
Jove from his cloudy throne, heaven's ruling lord, 

Mark'd the just youth, and for his bride 
Gave hiTn the Nereid queen, his truth's reward, 

That deep in crystal cave the golden distaff plied. 

STBOPHE in. 

Neptune with smiles the nuptial meets, 
Though mortal : he from -^gae's thimdering bay t 
Oft to the Dorian Isthmus speeds away, 

Where many a band his coming greets 
With hymns and clarions loud, and cheering cries, 
While strength contests th' heroic prize. 



been alliided to in Nem. ode iii. antistroph. ii. and Nem. ode iv. 
stroph. viii. 

* HoapitcthU Jove.' The institutions relating to hospitality have 
already been alluded to. The mutual obligation arising from this bond 
was always held to be of the most sacred character, and several of the 
gods were supposed particularly to watch over and to enforce its obser- 
vance ; but particularly Jupiter, who was thence called ZtvQ ^kvioq, 
the hospitable. 

f JEgcii thvmdering hay. ^gas was a town of Euboea, opposite 
Bceotia and Phocis, at which place was a celebrated temple dedicated to 
Neptune. Neptune was also, as here alluded to, the tutelary deity 
of Corinth. His peculiar worship at Mgdu is mentioned by Homer m 
his hymn to Neptune : 

Who Helicon and spacious Mgdb holds. 
And hence he was often called iEgaean Neptune. 

2 B 
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Won as the natal guardian power* 
Each champion's lot decrees ; 

That erst in proud (Enon^'s bower 
Gave to thy might, renown'd Euthjmenes, 

In victory's heavenly arms embraced, 

The high-wrought hymns of praise to taste. 

AimSTBOPHE ni. 

Sprang from the same maternal seed, 
See thy bold steps the youthful Pythias trace, 
Beaming his glory's rays on all his race : 

Nemea beheld his daring deed, 
And the fair month Delphiniant Phoebus loves. 
Him, midst ^gina's echoing groves, 

By Nisus' J "mle-cleffc mountain dark 
His ill-starr'd rivals fly : — 

Oh ! how it joys my soul to mark 
Each generous state in feats of bravery vie ! 
Know, 'twas Menander'8§ art prepared 
Thy fortune's way, thy toil's reward : 

EPODE in. 

Athens alone the master hands can bring 
Th' aspiring Athlete's skill to frame : — 

Wouldst thou with these the brave Themistius sing f || 
Speak boldly : shrink not from his name ; 

* As the ncUcU guardian power decrees. The ancients placed an 
implicit £uth in the notion that the fortune of particular men was born 
with them. This more especially prevailed among the Bomans, who 
always preferred a fortunate to a seemingly skilful general The poet 
in tbjs place seems to have a still further idea that fortune is not ooly 
bom with her favourites, but runs partly in &inilies, by which he 
ingeniously paves for himself a way for the mention of Euthymenes. 

f A festival and games were celebrated at ^gina in honour of Apollo, 
in the month called by them Delphinius. This festival was the Hydro- 
phoria, in which, as at Athens, water was carried in the procession, in 
commemoration of Uie deluge of Ogyges. 

t Nisus was king of Megara, at which place games, called the Alca- 
thoia, were celebrated. The poet means to relate that Fytbiaa nu 
victor both in ^gina and at Megara. 

§ Menander was the trainer or second of Pythias. 

II ITiemistius was the maternal grandfather of Pythias. 
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E'en to the topmast lioist away 
The swelling canvass of thj lay : 
SLim pugilist — Pancratiast him proclaim ; 

In Epidauros twice renown'd 
Ee bears the blended chaplets of his fame 

Back to th' uEacean shrine, by all the Graces crown*d 



ODE VI. 

TO ALCIMEDES OF JSGINA, 

Victor in ike Gmm of Wrestlmgfor Boy 8. 



STROPHE I. 

Men and the Gods above one race compose : 
Both from the general parent Earth 
Derive their old mysterious birth : 
But powers imHke their differing nature shows ; — 

Man breathes his moment, and is nought ; 
While, like their brazen heaven's eternal base, 
Gods live for ever : yet th' illumined face, 
Th' illustrious form, th' aspiring thought, 
Proclaim him kindred of the skies^ 
Though fate conceals from reason's eyes. 
Whether night frowns, or noontide glows, 
What course we run ; what goal the race shall close. 

ANTISTROPHE I. 

E'en now the brave Alcimedes displays 

A cognate port, a soul like theirs. 

He, like the field, that sometimes bears 
^rom the quick seed, which genial culture lays^ 

life-fostering fruits, and crops of gold. 
But when th' alternate season bids abstain. 
The fallow sleeps refresh'd, and teems again ; 

Thus he, 'mong Nemea's chiefe enroll'd, 

2b2 
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Of his proud race reliimes the fire 
That sliimber*d in his nameless sire : 
While Jove his destined progress leads, 
With fearless foot his grandare's steps he treads, 



EPODE I. 

Finding, like hunter true, the place 

Where worth might win the wrestler's crown, 
By Hhe sure track of old Praxidamas. 

The verdant plant, by Alpheus grown, 

First from the Olympian cirque he bore 
To bloom on fair -^gina's shore : 
Three Nemean braids his locks imbow'd ; 

Five Isthmian choirs his triumphs sung ; 
Till Agesimachus beheld the cloud 

Disperse, that round his son, the tame Socleides, hung. 

STROPHE II. 

Thus these three champions* of one generous line 

Mounted by virtue's toilsome ways. 

And reach'd the topmost peaks of praise. 
Fortune, by man*s best help, Jove's will divine, 

Prosper'd their house : to none beside. 
From all the games which spacious Greece supplies, 
E'er fell so largely given the boxer's prize. 

Great though the task — ^this hand shall guide 
Right home, I trow, with archer's ait, 
To the bright scope its sounding dart. 
Breathe thou, my Muse, thy glorious breeze 
Full on the sails of brave Alcimedes. 



* Thus these three dutmpions. The genealogy above referred to, d 
which each alfemate generation addicted itself to the games, is thus 
clearly set forth in the paraphrase of Benedict : — Alcimedes, the 
present victor, contended in the games ; Theo, his &ther, ahstoined 
from them ; Praxidamas, his grandfather, was also a candidate aod 
victor ; his great-grandfather, Socleidesip did not follow that line ; bat 
his great-great-grandfather, Agesimachus, pursued it. Thus making 
three alternate champions. 
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ANTISTROPHE II. 

braised are the deeds of those that are no more : 

The minstrers lyre, the rhetor's tongue, 

Hath told their tale, their chant hath sung ; 
Whereof the Bassian tribe no scanty store 

Hath bless'd : fiiU freights* in happier days 
Of rich renown they bought with noble deeds, 
Harvests of hymns, which from celestial seeds 

Pierian swains profusely raise. 

Thence Callias sprung, a champion proved, 
By both Latona*s twins beloved ; 
Bound his stout wrist the cestt he wove. 
And pluck'd the crown from Pytho's sacred grove. 

EPODE n. 

Thence by Castaha's murmuring spring, 

When eve had closed the martial game, 
like her bright star, he burnt amidst the ring 
Of Graces choir'd to sound his feme. 

Him next at Neptune's Isthmian shrine. 
The bridge that parts his restless brine, J 

* FvU freigJUs. The fehcity of the metaphor coiiBists in the allusion 
to the celebrity of jiEgina as a naval and mercantile power ; so that the 
bassian tribe, the tribe of Alcimedes, are supposed to freight their 
ships with their own praises. A similar allusion is contained in Nem. 
<>de i. strophe i., where the poet bids his dulcet lay speed 

In every bark and pinnace o'er the deep, 
From loud ^gina's echoing steep. 

f The thongs of leather, called by the Bomans the cesttis, with 
which the ancient pugilists surrounded their wrists, were, as Potter 
informs us, first invented by Amycus, king of the Bebrycians, who waa 
contemporaiy with the Argonauts. — Clemens Alexcmd. Strom, i. p. 307. 
^ese cestua were at first short, reaching no higher than the wrists ; 
but they were afterwards enlarged, and carried up to the elbow, and 
sometimes even as high as the shoulder ; and in time they came to be 
used not only as defensive arms, but to annoy the adversary, being 
filled with plummets of lead and iron. — Pott. Or. Antiq. vol. i. p. 
499. The formidable pair of weapons of this kind exhibited by 
EnteUus {jEneid, lib. v. 1. 401), are well recollected ; and also the 
use to which he put one of them, by striking an ox dead with one 
blow of it. 

X The bridge that parts his restless biine, Pliny calls the Isthmus of 
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Where alaagbter'd bulls triennial Ml, 

Th' Amphictyons honour'd : round his bead, 

Where Fhlius rears* his dark primeval wall, 

The rough-maiied lion'a plant its crisped foliage Bpreadt 

STBOPHE III. 

Wide is the gate, and Tarious are the waj^ 

Through which, this glorious isle to grace. 

The pomp of poesy may pass : 
For there unfailin g founta of purest praise 

The race of jEacos mippfiea — 
(Pruse, the reward — the heroic virtue's gain) : 
Through all the peopled earth, the trackless main. 

Spread &r aud wide their giory flies ; 
It leapt beyond the Libyan shore. 
When Memnon's might retum'd no more ; 
For no tame sport, no mimic war 
Was his, when swift Achilles from his car 

ANTISTROPHE in. 

Came threatening down, and with his angry spear, 

Though sprung firom bright Aurora's womb, 

Despatcb'd him to the dusky tomb. 
Such are the tales old times were proud to bear : 

These are the public paths of song. 
Through which my course with ardent steps I keep, 
And though, when dangers crowd the stormy deej^ 

The wave that bursts the shrouds among 
Most moves ^e labouring seaman's fear, 
My back the twofold load shall bear, 

f the Pelopmneaaa. Undar, in another pbce, aSt 
MMD. — Nan, ode I. antjstropho ii. It is (boat in 
, and baa been frequentl; fortified bo is to become i 
dcteoe to the Peloponnesus. Mr. DodweU {td. u. 
I u accoDQt of nil IJie numerous fortifioUicHiB vhicii 
ipon it Dp to the present time. 
town in ihe territory of Sicjon, ind not bi Enm 

iUcritped foliage tpnad. This is Uie Mreler, "iHi 
ter having conquered the lion, and institated itiew- 
Mnea, ordered the victors to be oroinied. 
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Tliile tliTis ^with willing steps I trace 

he past and present triumphs of the race : 

EFODE III. 

Tor from tlie sacred games, that gave 

His godlike sires their just renown, 
^Icimedes, fit offspring of the brave, 

Sath. eam'd the five-and-twentieth crown. 
T^wo more to Timidas* and thee 
The lots* precarious destiny 
In Jove's Olympian grove denied. 

Yet let my song Melesiasf name ; 
Prompt, as the dolphin on the billowy tide, 

Your boisterous strength he trains, and guides you to the 
game. 



ODE YTT. 

TO SOGENES OF JBGINA, 

Boy • Victor in the PentaMcn, 



STROPHE I. 

Daughter of powerful Juno that dost cheer, 
Throned by the deep-foreboding destinies, 

The labouring birth, chaste Ilithyia^J hear : 

"Without thy aid nor day, nor midnight skies, 

^ Benedict supposes that Alcimedes, and Timidas, another pugilist 
of the same tribe, were excluded, for being too young, from contending 
m the Olympian games, to \^hich beardless youths were not adnutted. 
Heyne, with more probability, conjectures that Pindar here adopts a 
delicate mode of expressing that they were beaten ; for, since the 
different pairs of combatants were appointed by lot, fortune might 
^^ly be charged with the ill success, for having matched a strong and 
a weak one together. 

t The poet i^^n, as in the two last odes, introduces the mention of 
the victor's trainer or second, on whose skill he seems to have con- 
sidered that the success in the combat much depended. This was 
probably more especially the case in the combats of youths. 
t The Ilithyia of the Greeks was the same as the Lucina of the 
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We view — ^nor youth in strength's proportions fair 

Thy sister Hebe's* season reach. 
Yet all not one pursuit, one passion share ; 
Life hath its several yoke for each : 

Mark how Thearion's late-bom son, 
Stout Sogenes, through thee began 
Virtue's distinguish'd race ; and loud renown 
In circling songs proclaims his fresh Pentathlian cfowi. 

ANnSTBOPHE I. 

For 'mongst the sons of .^^Sacus he dwells : 

They love the clanging spear, the warlike lay ; 
They hail the aspiring heart, that pants and swells 

For the rough game, that courts the trying fray ; 
For whom the willing Muse mellifluous winds 

Her warbling stream. — ^'Tis darkness all 
When bravery no recording minstrel finds.t 

Then valorous deeds reflected Ml 

On the bright mirror's bumish'd plane, 
When inspiration's mindful strain 
Toil's everlasting recompense bestows, 
And round the embelli^'d gift Her rich embroidery thrown 

EPODE I. 

The wise, content not with life's present store. 

To the fair breeze that shall hereafter blow, 
like prudent seamen, look. The rich, the poor. 

Alike to death's dark tomb must go : 
Then how in song their names shall shme 
Enhanced, let famed Ulysses show ; 
His woes, I ween, more brightly glow 
In sweetest Homer's words and rhapsody divine : 

Romans, and presided over child-birth. She was first worshipp^ ^^ 
Delos, where she assisted at the birth of Apollo and Diana, \ixf^ 
come there from the Hyperboreans. The Cretans, however, maintain^ 
that she came from Crete. Pausanias mentions that her statues were 
kept concealed from all but the priests, in Attica, Achaia, and at Con^"'' 
—PaiM. bk. i. ii. and vii. Lucius, the Delian, considered her the m*'^ 
ancient of the goddesses, and the same as Fate. 

* Jffebe, aa well as Ilithyia, was the daughter of Jupiter and J'^^- 
According to Hesiod. 

t Horace introduces nearly the same thought, lib. iv. 9. 
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STBOPHE II. 

Round whose enchanting tale a sacred charm 

His winged art hath wound ; while genius deigns 
Beguile us with bewitching fictions warm, 

For vulgar eyes truth's radiant image strains : 
Could they her beams behold without disguise, 

Ne'er had the senseless sentence press'd 
Proud Ajax, for the lost celestial prize, 

To pierce his own indignant breast ;* 
Ajax, the fierce AchiUes slain, 
Mightiest of all the boastful train 
Whose barks the west wind wafted o'er the tide 
From Phrygian force to wrest the frail all-beauteous bride. 

ANTISTROPHE II. 

Still, though death's wave without distinction roll 

O'er all alike, the nameless and the great, 
Por warriors yet, that reach th' eternal goal, 

Approved of heaven, conspicuous honours wait. 
Thus, when the towers of Troy, so long by Greeks 

AssaU'd, brave Pyrrhus to the skies 
In smouldering flames had whirl'd, the grove he seeks, 

In whose dark shades sequester'd hes 

The spacious earth's mysterious nave. 
And shrines him in a Pythian grave. 
Wandering from Ilion's shore his bark had cross'd, 
Par off his native Scyre,t to Ephyra's distant coast. J 

* After the death of Achilles, Ajax and Ulysses preferred then* 
respective claims to the arms of this hero on the score of merit. The 
JTidges awarded them to Ulysses ; Ajax, driven to madness by the 
disappointment, first slaughtered a whole flock of sheep, supposing 
them to be the sons of Atreus, who had given the preference to 
Ulysses, and afterwards stabbed himself with his own sword, thus 
^ding one to the innumerable calamities that attended the Grecian 
chiefs who were leagued in the Trojan war. — Sophocles, Ajax 
^astigoph. 

f Scyros was a rocky island in the ^gean sea, opposite to Euboea. 
Achilles retired there to avoid going to the Trojan war, and became 
fether of Neoptolemus (who was called Pyrrhus from the redness of his 
hair), by Deidamia, the daughter of Lycomedes, king of the island. 

+ Ephyra's distant coast. The Ephyrahere mentioned was on the sea« 
cooet of Epirus — not Corinuh, which anciently went by the same name. 



1 
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EPODE n. 

There the Molossian realm awhile he sway'd, 

And many an age his sons the diadem wore : 
Thence to the Delphian god not long delay'd 

The first-fruits of his wars he bore— 
The wealth of Ilion*s wasted pride. 

There for the plimder'd sacrifice, 
While his bold arm the priest defies, 
Fell'd by a stranger's axe, great Priam's conqueror* diec^ 

STBOPHE IIL 

Sore grieved the Delphian hosts that foul disgrace ; 

Yet thus the debt of destiny he paid 
Fate had required that of the .^Eacian race, 

Within that ancient grove for ever laid, 
Fast by the gorgeous fane, a king should rest ; 

Whose hallow'd shade with vigil pure, 
When fuming oflTerings heap'd th' heroic feast. 

The pompous ritual might secure. 

A word his rare desert rewards ; 
True to his trust the rites he guards, 
And fearless thus shall vouch — ^with virtue's ray 
Jove's and ^gina's sons still light their glorious way. 

* Pindar here intends to represent that Neoptolemus came to hifl 
death by the hands of the priests of Delphi, whom he opposed in their 
indecent attempt to plunder and appropriate the sacrifices, according to 
a practice which had grown up among them. He was, howeyer, 
aware, as is eyident from his partial defence of himsdf in the 4th 
strophe, and in the 5th epode, that the death of Neoptolemus was 
related in different ways. One of these accounts was, that he was 
murdered at the instigation of Orestes, or by Orestes himself according 
to Virgil, Paterculus, and Hyginus, for having married Hennione, 
whom her &ther Menelaus had promised to Orestes. Another aooount 
is, that the object of his visit to Delphi was the plunder of the 
temple ; and that being slain in the attempt, he suffered the same 
death and indignities which he had inflicted in the temple of Minerva 
on the aged Priam and his family. Hence the ancients used the 
proverb Neoptcdemic revenge, when a person suffered the same treatment 
he had inflicted upon others. 
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ANTISTROPHE III. 

Here let our praises pause — ^rest pleases all ; 

Suspensions due the choicest sweets improve ; 
Sweet honey's self the satiate taste will pall ; 

Pall e'en the flowers of sweet luxurious love. 
Nature, that gives us life, and Are, and frame, 

With different wills inspires the breast ; 
Each feels his several impulse, none the same ; 

None e'er with every bliss was blest ; 

Perfection's lot-— that ne'er shall gleam 
In history's roll, or fancy's dream. 
Yet what kind fate to thee, Thearion, sends, 
Comes with a gilded grace the wish'd occasion lends.* 

EPODE III. 

Thine is the daring heart that throbs for fame, 

The mind where wisdom's beams unclouded play. ' 
Doubt not the Muse ; a stranger's faith I claim ; 

No slander lurks in honour's lay : 
But, pure and plenteous as the flood 

That warbles from the limpid spring. 
My friend's unquestion'd praise I sing ; 
'Tis virtue's eam'd return, the wages of the good. 

STROPHE IV. 

Not e'en the Achsean chief,t whose mansion wild 

O'erhangs the Ionian wave, my strain shall blame : 

Our states in friendship mix ; with aspect mild 
And clear I greet my countrymen ; my aim 

* The good fortune of Thearion was particularly well timed in this 
respect, that Sogenes having, according to the Scholiast, been bom to 
him in his old age, the son nevertheless by his very early prowess en- 
abled the &ther in his lifetime to witness his successful career. 

t The Achsean chief here intended is supposed by the Scholiast to be 
Keoptolemus, to whom he apologizes for attributing his death to so 
trifling an occasion as a quarrel about the sacrifices and offerings. The 
Myrmidons, whose throne Neoptolemus inherited, and of whom he car- 
ried some with him to Ephyr^ on the Ionian sea, were also called 
Achseans accoi'ding to Homer : — 

Full fifty ships beneath Achilles' care 

Th' Achsans, Myrmidons, Hellenians bear. 

Iliad, ii. 684.— Pope, 1. 884. 
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No forced extreme, no violent end pursues 

(So pass in peace my closing day) : 
Challenge my dearest inmates, if my Muse 
To slander's lust e'er lent her lay. 
O Sogenes, whose generous race 
Th' ]&izenian tribe shall ne'er disgrace, 
Beyond truth's mark, I swear, my glowing tongue 
Flmgs not thy random praise, the javelin of her song. 

ANTISTBOPHE IV. 

Thou with unswelter'd neck, with limbs untired, 

Didst in thy gripe the wrestler's rage repress, 
Ere day's meridian flame thy limbs had fii'ed ; — 
Toil, that but raised the raptures of success, 
Bear with my frenzy, if I rage and rave 
When victory bids my pinion soar ; 
Tis the heart's grace ; I grudge not for the brave 
To stake my spirit's wealthiest store. 
No skill the vulgar chaplets ask ; 
Reck not, my Muse, the unworthy task : 
Thou, with rich ivory chased, thy golden crown 
Dost weave with choral flowers from fostering sea-dews 
blown. 

EPODE IV. 

But when thy Nemean hymn the praise of Jove 

Remembers, with soft hand thy glorious lyre 
And touch chastised in modest numbers move. 

On that famed isle the sceptred sire 
Of all the gods with reverend voice 

Resoimd : for there in happiest hour 
-^gina's womb the genial power 
With -^Eacus impregn'd, and bade her rocks rejoice. 

STBQPHE V. 

He thy paternal brother, and thine host. 

Great Hercules, first raised our country's fame*— 

Her prince and patron. Oh ! if man may boast t 

Man's friendship ; if, with hearts and hopes the same, 

* Ovr cmmtry't fame. As Pindar waa of Thebee, and Jlacm w»s 
king of uEgina^ this passage is not to be explained, except by atkribut- 
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Associates dear in sweet fiatemity 

Life's purest joys delighted share, 
And gods such bliss may taste ; oh, then, with thee, 
Whose naastery quell'd the Titans' war. 
Brave Sogenes by fortune blest. 
While filial reverence warms his breast, 
Within these sacred walls, th' august retreat 
Of all his affluent sires, will £lx his favourite seat : 

ANTISTROPHE V. 

For as the parting pole on either hand 

Flanks the quadrigal chariot's gilded yoke, 
Between thy stately fanes his turrets stand 

Blest youth. ! him sooth'd by thee with prospeiing look 
Jove and great Juno and the blue-eyed Maid 

Shall guard : for, when disasters press, 
Oft helpless man thy prompt exertions aid 

Vouchsafe, benignant sire, to bless 

His youth with power, his age with length 
Of years, contentment, health, and strength ; 
Vouchsafe the late descendants of his sons 
Their fiither's fame shaU share, augmenting as it runs. 

ing to it a considerable poetic license. Either the allusion must be to the 
sisterhood of the two kingdoms^ deriving their names respectively from 
-^gina and Thebe, two of the daughters of Asopus ; or else Trarp^, 
cowntry, is to be taken in an extended sense for Greece in general. In 
corroboration of the former explanation is the account of Herodotus 
^erpsic. c. 79, 80), that the Thebans, having been directed by the 
Delphic oracle to claim assistance from those who were nearest to them — 
rwv ayx^LiJTa — interpreted this expression as relating to nearness of 
blood, and accordingly applied to the ^ginetans. If the latter inter- 
pretation is to be preferred, the allusion is probably to the occasion upon 
which ^acus rendered service to the whole of Greece when oppressed by 
a famine. 

t Oh I if man may boast, <i:c. * The subject and allusion of the fol- 
lowing apostrophe is the situation of the house of Sogenes, which hap- 
pened to be placed between two temples dedicated to Hercules, according 
U) the Scholiast. 
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EPODE V. 

But for myself ne'er shall my conscience say, 
Whatever unheeded calumny may feign, 
That Neoptolemus my slanderous lay 

Deign'd with unjust reproach to stain; — 
But 'twere wit's weakness to disprove 

The three-times-thrice refuted lie, 
To waste on wayward infieuicy 
The grandam's endless tale of " Corinth sprung from Jove. 



ODE VIIL 

TO DEINIS, THE SON OF MEGAS, OF JEGINA, 

Vidor in the Single Footpace. 



STROPHE I. 

TTwRALT) of love's ambrosial joys, 
That on the lids of laughing boys 

And bright-eyed maids dost sit, enchanting Youth ! 
Whose heedless guidance, as the soul 
Unpractised feels thy wild control. 

Leads this to rapture, that to ruth : — 
Yet oh ! when opportunity. 

That warns all fortune's works to move, 
Gives the kind hour, how sweet to be 
The lord of every virtuous love. 



* " Corvath sprung from Jove " seems to have been an expression pro- 
verbially denoting anything often and tediously repeated, in allasion 
probably to some story in which it frequently recurred. Two such 
stories are suggested by the Scholiast ; both of them, however, oqoilly 
unsatisfactory and insuflScient to explain the expression. 
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ANTISTROPHE I. 

Sucli love, as round the genial bed 

For Jove and blest -^gina spread, 
Served tlie rich gifts voluptuous Venus brought : 

Thence sprung the wise, the warlike son. 

Whose greatness graced (Enone's throne : 
Thousands -with prayers his presence sought ; 

Unforced, uncaird, the pride and flower 

Of all the states that groan*d around,* 

Spontaneous to his hallow'd power 

Trusted their griefe, their welfare bound : — 

EPODE I. 

Heroes and sapient seers, that sway'd 

The sage Athenians* rocky strand, 
And Pelops' sons by Spartan chiefs obey'd. 

Thus for that favourite isle's heroic band 
The reverend knees,t in suppliant guise. 

Of -^acus I clasp, and with me bring 
My Lydian wreath, of various minstrelsies, 

Round Deinis' brows and Megas' bust to fling — 
Each for his Nemean race, the son's and father's prize • 
Unfading joys to him are given 
Whose fortune's seed is sown in heaven. 

* All the states that groan* d aromid. The occasion here alluded to 
was that of a dreadful drought and famine which afflicted the whole of 
Greece, when it was declared by the oracle that the prayers of ^acus 
alone would be capable of diverting the wrath of Heaven. Accordingly 
rain was granted to his own country, and to the whole of Greece, at the 
siipplication of himself and his sons. — See Nem. ode v. ep. i. ^acus 
obtained during his life such a reputation for integrity, that the ancient 
&bles of the Greeks made him one of the judges of hell, with Minos and 
«lMkdamauthus. 

t The reverend hnees of JBacua I clasp. Taking his idea from the 
supplication of the Grecian chiefs to JSacus during his lifetime in 
V>eQalf of Greece in general, the poet supplicates him now as the tute- 
}^ry hero of ^gina in &vour of that ishuid, and of Deinis and his &ther 
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STROPHE II. 

With hoards of wealth heaven's bountoous grace 

Loaded the C3rpriaii Cinyras : * 
Breathe here, my Muse, and rest thy nimble feet — 

Oft hath tlutt various tale been told : 

And perilous 'tis with fictions bold 
The test of censure's glance to meet. 

The adventurous bard is envy's prey — 
Envy, that bravel^ mounts the skies, 

Stoops not the pinion .ools to slay, 

But makes her quarry of the wise. 

ANTISTROPHE II. 

*Twas envy's hand with frenzy's sword 

Th- in6igLt heaxt of Aja^ored. 
Ungrac'd with eloquence, by weaker foes 

Defeated, valour sometimes flies 

The wordy warfare, while the prize 
To vamish'd falsehood folly throws. 

Thus duped the Greeks with lots conceal'd 
The false Ulysses glorified ; 

Robb'd of his casque and golden shield 
Ajax himself assail'd and died. 

EPODE n. 

Ah ! how unlike in war's rough hour 

The blows they dealt, the blood they dre\f ! 
From their strain'd arms with what unequal pow'r 

Against the conscious foe their javelins flew ! 
Strove they for great Achilles slain. 

Or join'd the slaughters of the general fray. 
Thus used of old was flattery's hateful bane. 

Winning with wheedling words her ti*eacherous way- 
Artificer of fraud, man's mischief and his stain : 

The great she levels, but to raise 

The mouldering glory of the base. 

* CJinyras, king of Cypras, and priest of Venus, was thefcitherof 
Adonis by his own daughter Myrrha. TTia opulence, like thai w 
Croesus, was proverbial. 
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STBOPHE III. 

O grant me of thy grace divine, 

Great Jove, such meanness ne'er be mine ; 
Teach me through life truth's simple path to find. 

That my sons blush not for their sire. 

Some sho-wers of gold from heaven require, 
Others for boundless plains have pined ; 

Grant me my country's smiles to meet, 

And let these limbs the grave devour ; 

Still probity with praise I'll greet, 

Still on the knave my vengeance pour. 

ANTISTROPHB III. 

Virtue exalted by the Muse, 
As tlie tall pine refresh'd with dews 
lifts to the fostering heaven its branching head, 
Among the just in glory thrives. 
A thousand helps kind friendship gives. 
Most wben the conqueror's feme they spread. 
£xulting victory still requires 

The gazer's eye, the blazon'd name— 
Oh ! Megas, that thy minstrel's fires 

Could from the shades thy soul reclaim ! 

EPODE III. 

Presumptuous wish, whose transient blaze 

Gleams on the scene but traced and gone !- 
Yet for thy Chariad tribe his skill can raise 

Th' eternal pillar of Pierian stone, 
Where all thy graved exploits may read — 

The twofold triumph. 'Tis my boast to bmld 
The proud memorial equal to the deed. 

Offc hath sweet bard the champion's toil beguiled ; 
liOng since the encomiast hymn was might's heroic meed ; 
Before Adrastus' Theban fray* 
Our grandsires kindled at the lay. 

* Adrastus, king of Argos, led the seven chie£9 in their war againgt 
ThebeB, on the side of Polynices, who, having been banished by his 
l>rother Eteocles, and fled to Adrastus, married his daughter Argia. 

Kespecting Adrastus, and the iatal termination of the war of the 
Seyen against Thebes, more will be found, in the next ode. 

2c 
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ODE IX.* 

TO CHROMIUS OF -ETNA, 

iuiffr m the ChaniotHrcbce, 



STROPHE I. 

From Sicyon's field, ye powers of song, 
We'll lead the choiring pomp along 

To new-built -Etna's t echoing wall ; 
Where Chromius' gates unfolded wide 
Scarce take the stranger's pressing tide 

That crowds his hospitable halL 
Strike ye the chords, your sweetest hymn prepare j 

On this triumphal day, 
Mounting his bright victorious car, 

To the great Mother and her offspring twain, 
Guardians of Pytho's towering fane. 

He consecrates the swelling lay. 

STROPHE II. 

"Twas held of old, and many a tongue 
In every age the truth has sung, 

That virtuous action to the ground 
Sinks not in silence long to pine j 
But *tis the living song divine 

That spreads th' unboasted glory round. 

* The subjects of this and the two following odes are not victories at 
the Nemean games, though placed among the Nemean odes. This vic- 
tory of Chromius was obtained in the Pythian games at Sicyon. 

t NeuhlmiU jStna. Hiero, king of Syracuse, had lately refo^*^ *. 
and restored Catana, and perhaps given it at the same time the naio6 oi 
^tna ; or, as is more probable, it had before obtained both these raiosi 
indifferently. Hence it is called the new-built j^tna. He had alf 
appointed Chromius to be governor of it, who is thence called in ^ 
place the -^tnaean. Catana is i-emarkable for the dreadful overthrow* 
to which it has been subjected from its proximity to Mount Mta^ 
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Twang now the trembling lyre, the clarion fill, 

Sound we tlie chajnot's game. 
Whicli erst by old Asopus' rill 
Adrastus hallow'd * to the God of day, 
And, as we sing, the grateful lay 

Shall crown th' heroic founder's name. 

STROPHE III. 

A stranger on that throne he sat, 
And dignified the adopted state 

With new-form'd feasts and solemn shows, 
Where strength with strength adventuring strove. 
And still the circling chariot drove ; 

He by faint friends and daiing foes, 
Amphiareus' train, encompass'd round. 

His Argive realms had fled ; 
Where now, by plots and plans unsound 

Expell'd, no more the sons of Talaus reign'd.t 
Let fools the vain dispute maintain ; 

Peace only springs from wisdom's head. 

t -Adrctstus hctUow^d. Pindar perhaps uses a poetical license in- 
making Adrastus the first founder of the games at Sicyon, for the sake 
of dignifying hia subject. 

+ No more the soThs of Talaus retgrCd. The kingdom of Si(^on was 
the most ancient in Greece, and in the earliest times was of so great 
unportance, as to give its name to the whole of Peloponnesus. It 
ceased, however, so early as B. C. 1088, and of its history little is known 
except the names of its kings. The story here alluded to is somewhat 
vanously told — ^Herodotus, and Mensechmus according to the Scholiast, 
making Adrastus to be the grandson, and others calling him the son-in- 
law of Polybus, whos6 throne he inherited in Sicyon. Dieutychidas 
gives the most detailed account, as found in the Scholiast. He relates 
that the daughters of Praetus, king of Argos, being insane, Melanippus 
the soothsayer undertook to cure them on receiving two-thirds of the 
kingdom. This he performed, and the half of his share he gave to his 
brother Bias, so that the whole kingdom was divided into three parts, 
between the descendants of Melanippus, Bias, and Pr»tus. Amphia- 
raus was the descendant of Melanippus, who, quarrelling with TsJaus, 
the son of Bia.s, and father of Adrastus, put him to death. Adrastus 
fled to Sicyon, where he married the daughter of Polybus. So that 
Adrastus and his brothers, the sons of Talaus, ceased to reign in Argos. 
Adrastus having succeeded to the throne of Polybus, who died without 
an heir, instead of harbouring his resentment, entered into terms with 
Amphiaraus, ' and cemented their friendship by giving him his sister 
^riphyle in marriage, as the poet proceeds to relate. 

2 C2 
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STROPHE lY. 

*Twa8 thus, bis sapient rival's rage 
By love's all-softening powV to *8nage, 

Fair Eripbyle's virgin charms, 
Faith's surest pledge, Adrastus gave ; 
Thus leagued, the first of Danaans brave,* 

Again they join'd their threatening arms ; 
Forth to sev'n-^rtaird Thebes their bands tbey drew, 

Their-long combined array ; 
Though birds ill-omen'd round them fiew ; 

Though hostile Jove disheartening thunders peal'd. 
Thwarting the desperate march they held, *« 

And wam'd them from the fatol way. 

STTBOPHE Y. 

Still pressing on with furious haste 
Madly the advancing doom they faced ; 

The field with brazen helmets bums ; 
With brass the snorting war-steeds gleam ; 
From choked Ismenus' t crimson stream 

None of that countless host returns. 
SeVn brightening flames each on his several pyre 

SeVn youthful champions feed ; 
Jove, with his bolt's all-conquering fire. 

Cleft for Amphiareus earth's yawning womb. 
And closed in one portentous tomb 

Champion and chariot, arms and steed — 

* First ofDcoMdns, The royal &inily of Argos was derived from 
DanauB. Prstus was the son of Abas, and Abas was the son of 
Lynoeus by Hypermnestra, the daughter of Dui&as. — ApoUod, 
hb. 11. c. 11. 

t Mr. Dodwell (vol. i. p. 266) informs us that the Ismenusis at pre- 
sent but an insignificant stream, having less pretensions to the title of 
a river than even the Athenian Ilissus, for it has no water except after 
heavy rains. It then becomes a torrent, and rushes into the lake of 
Nytica, about four miles west of Thebes. 
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STBOPHE VI. 

Ere Periclymeims' javelin came 

With dastard's wound his back to shame, 

As from that fire, with quivering eye, 
The prophet warrior tum'd away ;* 
For when heaven sends the strange dismay 

Ken sons of gods will quail and fly. 
O ward, Satumian Jove, if fate permit, 

From -Etna's rising towers 
The invader's rage, th^ desperate tight. 

The chains ev'n now Phoenician threats prepare : 
Grant her the blessings long to share 

That law from concord's fountain pours : 

STBOPHE VIL 

Give her, great Jove, the nobler shade, 
Where glory twines her civic braid ; 

For she hath sons that love the race, 
Hule the swift steed ; whose bosoms hold 
Souls that disdain the lust of gold : 

Doubt not such hearts are virtue's place^ 
Honour, the fount of glory, steals away. 

By gain's mean arts beguiled — 
Squire thou young Chromius to the fray ; 

Mark how in bark or band he braves the fight^ 
The perilous spear, the horseman's might ; 

On rock or rampart, flood or field : 

* Ampbiaraus, being skilled in the knowledge of futurity, well knew 
that be was to perish in the war of the Argives against Thebes, and 
concealed himself to avoid accompanying it. His wife, Eriphyle, 
suffered herself to be bribed to discover his retreat by a famous necklace 
wrought by Vulcan, and formerly given by Venus to Harmonia, the 
wife of Cadmus. To this Homer alludes — 

l^ere Eriphyle weeps, who loosely sold 

Her lord, her honour, for the lust of gold. — Pope's Homer. 

Amphiaraus accordingly accompanied the expedition and perished in 
the manner here related, having left a command with his son Alcmseon 
to kill Eriphyle as soon as he heard of his own death, which was 
executed. 

Pausanias (bk. viii.) relates that Alcmaeon, after punishing his 
mother's treachery, fled from. Argos to Phegia, and married Alphesiboea^ 
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8TB0PHE Vin. 

For honour, like a god, hath dress*d 
In adamant his warlike breast, 

And taught him, when his country calls, 
To meet unmoved the deadliest foe. 
Few are the fiery souls that know, 

When war's fierce tempest heaviest fells. 
Back on th* assailant's arms and wavering ranks 

With hand and heart to turn 
The wasteful wreck. Scamander's banks 

For Hector's brow thick wreaths of glory bore ; 
On deep Helorus' dangerous shore 

The rival crowns of Chromius bum : — 



STBOPH£ IX. 

There at th' Areian pass,* its mortal name, 
TTiR country's boast, Agesidame, 

Thy son the Punic spear defied, 
Yet but a youth, and round his head 
The radiant beams of conquest spread. 

Fain would I tell what deeds beside 



the daughter of Phegeus, to whom he gave the &tal necklace. 
Galliroe, the daughter of Achelous, whom he afterwards married 
having conceived a violent longing for. the necklace, Alcmseon lost 
his life in attempting to recover it from the sons of Phegeus. The sons 
of Phegeus consecrated it in the temple of Delphi. In his ninth hook 
he states that this famous necklace was said in his time to be in an 
ancient temple of Venus and Adonis in Cyprus, having been stolen from 
Delphi by the tyrants of Phocis. Pausanias, however, expresses a 
doubt of its identity. 

* Atth* Areicmpass. The Areian pass was all the part about Rh^ 
glum and the straits of Messina,' according to the Scholiast. The river 
Helorus was situated a little above Pachynum, the south-eastern pro- 
montory of Sicily. It is called by Virgil {JEn. iii. 698) the stagnant 
Helorus, from the slow course of its waters, and its habit of overflowing 
its banks periodically. The fertility produced by these inundations, and 
the beauly of its banks, occasioned Ovid to call the valleys thrc ugh 
which it flows Hdoria Tempe. — Fast. iv. 475. 

The present allusion may be to some battle which took place in the 
Wars with the Carthaginians, already mentioned in the sixth i 
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On land he dared and on the neighbouring brine ! 

Bright are the champion's days, 
And cabn and prosperous his decUne, 

Whose strenuous youth for just renown has fought. 
Know, Chronaius, know *tis heaven that wrought 
The rare success thy lot displays. 

STROPHE X. 

For when brave wealth and hard-eam'd praise 
One gifted head conspire to raise, 

'Tis not for mortal step to gain 
A loftier stand on fortune's hill, 
A nobler destiny to filL 

Sweet concord suits the social train, 
And the green bough' which brave desert receives 

The lay's soft flowers enhance : 
But 'tis the generous bowl that gives 

Clearness and courage to the minstrel's throat— 
The prompting prophet of his note. 
Bid the mingUng beverage dance, 

STROPHE XI. 

The silver circling goblets shine 

With the stout offspring of the vine ; — 

Goblets, which erst in Chromius' car,* 
Crown'd with Apollo's glittering bough, 
Which justice weaves for glory's brow, 

The conquering coursers whirl'd from for — 
From Sicyon's sacred fleld. Celestial sire, 

Grant to thy suppliant's hope 
Thy graces to assist his lyre, 

Chromius above all youths in fame to raise, 
And fling the javelin of my praise 

Full at the skilful muse's scope. 

* In the Pythian games at Sicyon, the prizes, says the Scholiast^ were 
not only crowns, but silver cups. He ako supposes the victor not to 
have returned home after his victory, but to have sent his chariot to 
attend the triumphal procession. 
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ODE X. 

TO THELEUS, SON OF ULIAS^ 

Victor in the Game of Wrestling, 



STROPHE T. 

Aboos, the kingly seat 
Of Danaus and his fifty daughters fair, 

Juno's august abode, for godhead meet^ 
Sing, heavenly Graces : Virtue there 
Glows in a thousand glorious deeds. 
Of regions vast and winged steeds, 
And how the beauteous Gorgon fell, 
By Perseus foil'd, 'twere long to tell : * 
Shine not on Egypt's shore with gorgeous hand 
By Epaphus unnumber'd cities rear'd ? t 

And who admires not, when the guiltless brand 
By Hypermnestra sheath'd her slumbering bridegroom 
spared 1 

AirriSTROPHE I. 

A bright immortal god 
Diomedeit *^® beauteous blue-eyed Virgin made. 

Touch'd by the Thunderer's arm and radiant rod 
Earth in her llieban bosom laid 

* See Pyih. ode x. ep. ii. stro. iii. antist. iii. 

f Bpaphtu was the founder of Memphis, which he named after his 
wife. His daughter Libya gave her name to a part of Africa. From 
her sprung, according to Apollodorus, in the second generation, accord- 
ing to others, immediately, ^gyptutt and Danaus ; from the latter of 
whom descended the royal fkmily of Argos. 

t Diwrnede was the son of Deiphyle, the daughter of Adrastas, whom 
Tydeus married when he had taken refuge at her Other's court Hence 
he is here ranked among the heroes of Argos. — ApoUod. i. 8. Strabo 
mentions an altar which was raised to him as a god on the ^nmavos, a 
riyer running into the most northern part of the Adriatic gol^ clow to 
the modem Trieste. 



ODE X.J KEHEAN ODESL 393 

The prophet-son of CEcleus proud,* 
In ^war the battle's threatening doud. 
Before all cities Argos claiim} 
The palm for beauty's bright-hair'd dames ; 
Jove bear me witness : — ^from th' ethereal throne 
Alcmena's domes he sought and Danae's tower : 

He, in Adraatus' sire and Lynceust shown, 
Bade upright justice bloom with wisdom's fruitful flower. 

EPODE I. 

He blessed Amphitryon's conquering sword. 
His prosperous house with treasures stored ; 
And ^^bile the distant warrior, brazen-mail'd, 
The jB.erce Teleboan I hosts assail'd, 
Couched in his form and mortal guise 
Th' eternal sovereign of the skies 
Within his courts the genial presence show'd, 

Mix'd his celestial race with his, 

And rear'd the undaunted Hercules : — 

Spouse of the rosy blooming bride 

That walks by Juno's matron side, 
Heb^, the fairest form in all the blest abode. § 

STROPHE II. 

Words have no warmth to paint 
The glorious stores of endless excellence 

That gild the shrine of Argos : praise grows faint, 
And palls the admirer's satiate sense. 

* See Nem, ode ix. atro. v. vi 

*h Iiynceus, the only one of the fifty sons x>f ^gyptus, who escaped 
being slain upon the wedding night, haying been spared by his wife 
Hypermnestra, when all the others were &lled by the daughters of 
Ban&us. Abas, according to Apollodorus, was the son of Lynceus, by 
Hypermnestra ; Abas had a son, Acrisius, who was the fiither of Danae ; 
and Perseus, the son of Danae, was the &ther of Electryon, who was 
the &ther of Alcmena. Talaus, Adrastus' sire, has been already men- 
tioned in the last ode, stro. iii. 

X l^e Tdd>ocm8 were a people addicted to piracy, who inhabited 
some small islands lying between Leucadia and Acamania. Mr. Dod- 
well describes the former condition and the present state of these islands, 
and collects together the authorities which identify them with the 
Taphians. — Dod. Tr. vol. i. p. 60. 

§ See Nem, ode i. ep. iv. 
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Yet shall the ^^restler's deeds inspire 
The raptures of the well-strung lyre, 
To sound through all th* Argolic field 
The conflict of the hrazen shield 
By Juno*s fuming altar, where the throng 
Hails young Theiieus, as the dazzling spoil 

The twice-crown'd son of IJlias bears along^ 
And quafl& from glory's cup th* oblivion of his toiL 

ANnSTBOPHE II. 

first of the first he shone 
*Mongst all the Hellenian host in Pytho*s groves ; 

Isthmian and Nemean crowns his prowess won ; 
Fortune still follows as he moves. 

Thrice at the gates that flank the main,* 

Thrice on the consecrated plain 

Whose weal th* Adrastian laws difiuse. 

He sow*d the harvest of the Muse. 
Paternal Jove ! the wish that fires his breast 
His lip reveals not : but all things in thee 

End and begin : by dangers none repress*d. 
His toil-train'd heart but asks what all the brave would ba 

EPODE II. 

What the Muse hopes thy godhead knows ; 

Knows he whose soul for glory glows, 

Who pants to bind him with th* Heraclian wreaths, 

Which Pisa*s noblest rite bequeaths. 

Him twice the sweet triumphal song, 

Breathed from the moving choir, among 

Fanathenaic pomps and festal cries, 

Proclaim'd. In clay-burnt shrine inum*d 
Th' Miointed victor's oil retum'd 
To Juno's towers, whose gathering crowd. 
With marv*lling looks, and cheerings loud, 

Gazed on the pictured wall that fenced the liquid prize.t 

* CkUes that flank the main. The isthmus of Corinth is not unfre- 
quently called the gate of the ocean. In the following lines, the Pythian 
games at Sioyon are probably not intended, but the Nemean, which were 
within the territory of Sicyon, over which Adrastus reigned, as related 
in the last ode. 

t I%e pictured toaU that fenced the liquid prize. The allusion is to the 
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STROPHE UI. 

Nor less the rich renown 
Gained in the games thy fisuned maternal race 

Pursues ; them Leda's* twins with many a crown, 
With many a song the Muses grace. 

Oh ! ^were I sprung from Antias' line, 
Were Thrasyclus my noble kin, • 

With no sunk port, no drooping face. 
Would I 'mong proudest Argives pace 
Praetus' T«ride city — ^whose conquests who shall count 1 
Mistress of steeds ! from Corinth's winding shore, 

From Nemea's grore, by fair Cleonce's mount, 
Four times her envied sons the rerdant victory bore. 

AirnSTROPHE III. 

In Sicyon's conflicts won 
With sparkliQg wine their silver goblets glow'd :- 

The "wool-wove stole Pellen^'s dames had spun. 
Soft from their trophied shoulders flow'd. 
But to review the brazen spoils, 
The ponderous arms that paid their toils, 
'Twere vain ; nor shall the attempt abuse 
The leisure of the pressing Muse : 
Arms that from Tegea, from Clitorium came, 
From towns that glitter'd on th* Achaean steep, 

From Jove*s Lycsean mount,t and many a game 
That proved the vigorous arm, the foot-race, and the leap. 

vessel of oil which was given as a prize to every victor at the Panathe- 
naic festival at Athens, it being unlawfiil for any other person to export 
this commoditv. 

* Leda'a twins. PoUuz was generally esteemed the god and patron 
of boxing and wrestling, and Castor of horsemanship and the chariot- 
race. — ApoUod. iiL 11. 

+ From Jove's Lyccean movmi, Lycaon, the son of Pelasgus (ApoUod. 
iii. 8), was the first kine of Arcadia, 1,820 years B. C. He built the 
town here alluded to, caUed Lycosura, upon the top of ]!lf ount Lycseus, 
in honour of Jupiter. Two of his sons, Tegeates and Clitor, built Tegea 
and Clitorium, just before mentioned, in the same country. Mr. Dodwell 
(vol. ii. pp. 418-420) describes the present remains of Tegea^ which 
are extensive and inter«»tint^. 
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EFODE IIL 

What wonder jet that nature's flame 
Warm*d them to win the champion's &me 1 
When Pollux erst with godlike Castor paired 
The social roof of Pamphaes shared 
(Whose blood thy sires, Theiseus, boast), 
« And sojoum*d with th' heroic host. 

For they, wide regents of the Spartan land, 
With Hercules and Hermes join'd, 
The wreaths of conquest blast or bind, 
And guard with more than mortal trust 
The cares and honours of the just. 

Our faith, our rererend love, the sons of hearen command 

STROPHE lY. 

They, with alternate change, 
To-<lay in Jore's celestial mansion dwell — 

To-morrow through Therapnse's Tales they range, 
And shroud them in their earthly cell 
Thus, join'd in glory as in woe, 
The same coeval doom they know ; 
Strange doom ! which rather than receive 
Godhead unqualified, and live 
Imperishable in heaven's eternal sphere, 
Great Pollux chose, since Castor breathed no more — 

Whom haply Idas with his brazen spear 
Wrangling for worthless herds, stretch'd lifeless on the 
shore.* 

* Pindar, in the account whicli he here gives of the death of CBBtor, 
aeema to follow most nearly the story adopted by Apollodorus. 'OiS 
most curreDt account was, that being invited to a feast where Idas and 
Lynceus were about to celebrate their marriage with Phoebe and TalaH 
the daughters of Leucippus, who was brother to Tyndarua^ th^ 
attempted to carry off the brides, which occasioned the enoouster in 
which Castor was killed. Apollodorus says, that the Dioscuri had before 
married Phcbbe and Talaira, and that having joined Idas and Lyncena 
in stealing and carrying off some cattle out of Arcadia, Idas ^ 
intrusted to divide the spoil, and took the whole to his own and ^ 
brother's share. The Dioscuri following them, hid themselves under an 
oak, where Lynceus, espying them, kuled Castor. Pollux in ret^ 
killed Lynceus ; but being wounded by Idas, with a stone, Jupiter 
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ANTISTBOPHE IT. 

Him 'gainst an oak reclined 
L3mceus from far Taygetus descried — • 

LynceuS) whose searching ken *boye all mankind 
The clearest, keenest glance supplied. 

Bent on surprise, with vengeance bold, 

They sallied fix)m their mountain hold, 

(Weak sons of Aphareus I) and with speed 

Plann'd and despatched the deadly deed. 
Bl-counsell'd deed — ^too soon the wrath of Jove 
To rue — ^for now behind them close at hand 

Came Leda^s threatening son, whose power to prove 
Fast by their feither's tomb they fix*d their desperate stand. 

EPODE IV. 

Thence in their haste a ponderous rock. 

The sculptured bust of death, they broke. 

And with dire impulse and du-ection true 

Full at the breast of Pollux threw. 

He sunk not, but right onward sprung, 

By foul assault more fierce, and iiung. 
Through Lynceus' heart transfix'd, his brazen lance. 

Jove at that instant in his ire 

Smote Idas with his bolted fire. 

And squandered in the desert air 

The corses of the smouldering pair. 
Hard is the strife when men 'gainst heavenly foes advance. 

STROPHE v. 

Quick from that blasted ground 
To Castor's aid th' afflicted brother flies ; 

Him not yet dead, but shuddering damp he found. 
With breath scarce heaved and half-closed eye& 

despatched Idas with a thunder-bolt. — ApoUod, lib. iii. c. viii. See 
Theocritus, Idyll, xxiii. and Ovid, Fast. v. 

* Taygetus is a mountain of Laoonia. It hung over the city of 
l^B<^edaemon, ajid a part of it is said to have once fiJlen and destroyed a 
P^ of the suburbs. Mr. DodweU describes it as a mountain of singu- 
^rly beautiful and varied outline (vol. ii. p. 392). 
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Pierced at the sight, ^th heart-warm teais» 
Groaning to heaven his voice he real's : — 
** Satumian sire, what blest release, 
** What pause remains for grief like this ? 
" Grant me with him to die, merciful king 1 
** Honour of friends bereft hath lost his stay, 

** Droops and is gone ; and few be they that bring 
** The heart life's toils to share, and cheer us through the 
«day." 

ANTISTROPHS V. 

Such was his noble prayer ; 
When face to &ce before him standing shone 

Visible Jove, and spake : — " Hear, warrior, hear, 
" Thou art mine own authentic son ; 

" Him, with thy beauteous mother pair'd, 

" Of mortal seed a hero rear'd. 

" Mark now the large alternative, 

" To thy free wish the choice I give : 
" K 'tis thy will from death's cold grasp to fly, 
" From weak detested age and nature's waste, 
" With warlike Pallas in the sun-bright sky, 
" And sable-lanced Mars, eternal youth to taste — 

EPODE V. 

" Such lot supreme 'tis thine to prove : — 

" But if thy zeal, thy godlike love, 

" Prompts and impels thee for thy brother's sake 

" Dividual doom with him to take, 

" Half thy divine eternity 

" In earth's dark womb with him must lie, 

" Half in the golden domes of heaven's domain." 
The fiither pauvsed — the brother's breast 
No doubt perplex'd, no dread repress'd : 
His touch the death-chain'd lids unbound. 
Loosed from his lips the thrilling sound, 

His brazen helm unclasp'd^ and Castor lived again. 
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ODE XI. 

TO ABISTAGOaAS, THE PRTTANIS OF TENEDOS, SON OF 

ARCHESILAUS. 



STROPHE I. 

Vesta, that hold'st the Prjrtansean hall,* 
From. Rhea sprung, sister of highest Jove 
And Juno that partakes his throne above — 
Into thy stately chamber deign to call 
Sage Aristagoras, thy sceptred hand 
Beside installed with all his band. 
They to thy glory in thy sight 
Through Tenedos dispense wisdom and power and right. 

ANTISTROPHE I. 

Eldest of goda, they, with libations pour'd, 

With fragrant offerings oft thy rites prolong, 
And trembling lyres resound and sacred song, 
While genial Themis her perpetual board 

Heaps with the feasts of hospitable Jove. 
Grant him with heart unwrung to move 
TJnblamed through all the important year, 
And straight by virtue's star his glorious course to steer. 

EPODE I. 

Let not the cheering numbers pass 

His sire, the blest Arcesilas, 
Th' accomplished form and cognate fortitude : 
Yet let fond man, with wealth endued, 

* PrytancBon haU. The Prytanes at Athens, and they were probably 
nearly tiie same at Tenedos, were certain magistrates who presided over 
the senate, and had the privilege of convoking it. They assembled in a 
large hall, called the Prytanaeum, where they offered sacrifices, gave 
audience, and deliberated. The Prytanes, at Athens, were ten in num- 
ber, chosen annually from each of the ten tribes, each presiding in his 
turn thiriy-five days, so as to divide the year among them. — Pott. €hr. 
Ant. vol. i. pp. 107, 108, 117. Pausanias (bk. i.) says that the laws of 
Solon were written up in the Prytameum, in which were also kept the 
statues of Peace and Vesta. 
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l^th channs of shape transcendant graced. 
Midst the proud games 'mongst all the bold 

For brave achievement foremost placed^* 
Forget not that his limbs are mortal mould, 
That earthy man's latest garb, that boasted frame must hold. 

STTBOPHE II. 

With patriot speech, with civic eulogy, 
Still Aristagoras 'tis meet to praise, 
And round his brow, with loud mellifluous layp 
Warbling his deeds, th' embellish*d crown to tie. 
His and his country's name by him renown'd, 
Won from the bordering states around, 
Sixteen great conquests signalize, 

The dexterous wrestler's wreath, the tough FentathliaD 
prize. 

ANTISTEOPHE II. 

Him sickly hope and pale parental fear 

Held from the perils of the Pythian field, 
From the rich risks Olympian chaplets yield : 
Else (by my judgment's pledge, my oath, I swear) 
From those stem pastimes his superb return 
Had left his vanquish'd foes to mourn 
By lone Castalia's murmuring rill, 
Ajid seek the sheltering oaks that shade the Cronian hill;* 

EPODE II. 

Efee, through the loud quinquennial throng 
His pomp triumphal moved along, 
With purple branches wreathed, the Herachan feast 
Had crown'd. But man's inconstant breast 
Oft, by presumptuous hope betray'd, 
Quits for wild dreams the bliss long known ; 

Oft manliest might, with youth display'd, 
Cold cowardice with heartless tongue talks down, 
Plucks back th' adventurer's arm, and scares him from the 
crown. 

* Ccuttalia, near Delphi, is here used for the Pythian, and the hiH 
near Oljmpia, consecrated to Orowus, for the Olympian gamea. 
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STROPHE III. 

Who "would not vouch for one, whose sire can boast 
The Spartan blood that fired Pisander's vein, 
"Wl^at time, with brave Orestes, o'er the main 
From tliroiig'd Amyclse to this sea-girt coast 
In brazen arms th' ^^olian bands he led ;* 
For one, whose line's maternal head, 
By famed Ismenus' flowery vale, 
From Melanippusf springs — so bom, what chief could fail ^ 

AirriSTROPHE III. 

Virtues, like circling spheres, by periods move — 
Pass from the sire away, then blaze again 
In the son's son. The sable-cultured plain 
Yields not each year the fruits of nature's love : 
From the green tree not every season pours 
Her gem-Hke buds, her fragrant flowers : J 
All things by sweet suspension thrive. 
And mortal races bloom and wither and revive. 



* jEolian bands he led. Hellenicus, an early historian whose works 
are lost, but quoted by the Scholiast, makes mention of this emigration, 
by "which the Greeks colonized -^olis in Asia Minor, Lesbos, and Tene- 
do8. This was eighty years before the migration of the Ionian tribes. 

1* Melampptu was one of the Theban chiefs who defended the gates of 
Thebes against the army of Adrastus and the Argives. He killed 
Tydeus, one of the seven chiefs. The dead body of Melanippus, who 
was killed by Arophiaraus, having been brought to him while yet alive, 
l^deus ordered his head to be cut off, and tore out the brains with his 
teeth. For which act Minerva deprived him of immortality. — ApoUod. 
Hb. i. c. 8 ; jEsch. Sep. con. Th. 565 ; Paus. ix. c. 18. 

■t Pindar uses nearly the same metaphor, in the sixth Nemean ode, 
antist. 1. with a variety, however, which makes each more beautiful. 

He, like the field that sometimes bears 
From the quick seed, which culture lays. 

Life-fostering finiits and crops of gold ; 
But, when th' alternate season bids al^tain. 
Her fallow sleeps refresh'd, and teems again ; 

Thus he— 



2d 
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EPODE IlL 

Tis not for man's weak wit to find 
Th intent that moves the omniscient mind : 
Yet blindly thus the bark of pride we steer ; 
The schemes of greatness rashly rear ; 
Lmk*d with andacions hope we mount, 
To fortune's dizziest peak aspire. 

Where springs no st^i^am from wisdom's fount. 
Seek thou the virtuous mean : the fierce desire 
That lusts for loves forbid, is frenzy's wildest fire. 



ISTHMIAN ODES. 



ODE L 

TO HEBODOTUS THE THEBAX, 

Victor^ in the Chariot-race, 



. STBOPHE I. 

Thebe,* fSsdr heroine of the golden shield, 
Thy dear maternal call before all tasks 

Anxious I meet, — Delos, whose rocky field 
Claims all my song, grudge not the boon she aska 

A parent's will is duty's choice : 
Isle of Apollo, to that caU give way : 

Soon shall my lyre and willing voice 
Your joint requests fulfil, if heaven inspires the lay,— 

AimSTBOPHE L 

Hyoaning on Ceos's clifl& and billowy shore, 
Her seamen choirs among, the God of day 

With unshorn locks refulgent, and the roar 
Of Isthmian waves that wash the twofold bay ; 

t Tkebd was a daughter of the Asopua. She married Zethus, who, 
together with his brother Amphion, built the walls of Thebes, and 
called the city by her name. — ApoUod. iii. 5. By calling her the " heroine 
of the golden shield," the Scholiast observes, is only meant that she 
and her posterity were renowned in arms. Pindar never neglects the 
opportunity of an allusion or compliment to his own country, and he 
now postpones an ode to Delos, already begun, for the immediate 
celebration of the victory of his own countryman. It seems that he 
was resident at the time in the island of Ceos, one of the Sporades, 
situate pear the coast of Asia Minor. 

A succinct history of Thebes, and an, accoimt of its present state, will 
be found in Mr. DodweU's Travels in Greece, vol. i. ch. ix. p. 262. 

2d2 
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From whose loud cirque and ]abour'd game 
Six glittering wreathg the sons of Cadmus won, 

Crowning their glorious country's name 
Where great Alcmena rear*d her brave all-conqueiing son ; 

EPODE L 

From whose stem port and brandish*d trunk 
The dogs of Geryon* cower'd and shrunk. 

But hear Herodotus demand 
For his tried speed the chariot-victor*s dole. 

Guiding with no auxiliar hand 
His four fleet coursers to the goal 
Sing him the song of godlike Iolas,t 
Or Castor's hymn his skill to grace : 

Foremost of charioteers were they 

To win the wreath that wakes the lay 
Of Thebes or Sparta's hero race. 

STROPHE II. 

They at the games in fierce athletic flght 
Adventured, and, with many a chaplet crown'd, 

Tasted sweet victory. With tripods bright 
Croblets and cups of gold emblazon'd round 

Their mansions flamed, worth's gorgeous meed ; 
Unrivall'd worth — along the sounding field 

Urged they unarm'd their winged speed, 
Or clad them for the race and shook the clanging shield^ 

* The monster Geryon lived in the island of Erythia, which Apollo- 
dorus says is the same as Gades, the modem Cadiz, in Spain. His 
oxen were guarded by his herdsman, Eurytion, and by a two-headed 
dog, called Orthus, both of which Hercules despatched with his dab. 
The use of the plural nimiber is a mere poetical expression for the 
plurality of heads. — ApoUod. ii. 5 ; Hesiod, Theog. 

t loias is said by the Scholiast to have been Hercul^'s charioteer; 
for which reascm the mention of him is here applicable. His other 
feats and qualifications have been before frequ^itly alluded to, as wdl 
as Castor's celebrity for horsemanship. 

X The two different kinds of foot-race are here intended ; in the one 
of which they wore as little clothing as possible, in the other ibey 
were clad in the heavy armour used by the choicest in&ntry, which 
was so heavy as to be borne only by men of great strength, andgaTe them 
a dignity and rank, as well as security, similar to that of the knights, 
when clad in complete steel, in the days of chivalry. 
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AimSTBOPHE IL 

Ho"w liurrd they not the diak's far-bounding stone I 
From their strain'd arms the whizzing javelin flew ; 

(The tough Fentathlian contests then unknown, 
Each perfect toil its several guerdon drew) : 

Thus oft by flamed Eurotas* wave, 
By Dirc^'s sparkling fount their glories shone ; 

And proudly danced their temples brave 
With bovvers of countless wreaths their strenuous arms had 

EPODE II. 

Such Iphicles' illustrious seed, 
Compatriot with earth's dragon breed ;* 

Such l^darus* godlike son from high 
Therapn^*s hold o'er-peer'd th' Achcean plain : t 

Farewell, proud heroes ! and while I 
To the loud master of the main. 
To sacred Isthmus and th* Onchestian shore j: 
The melting strain promiscuous pour, 

With the son's praise the beauteous lyre 
Shall chant th' adventures of the sire. 
The toils of brave Asopodore. 

STBOPHE III. 

Him, on his fortune's fragments ill sustain'd, 
Toss'd on the rough surge of a boundless sea, 

Orchomenus, through direst dangers gain'd, 
Fostering received. His boisterous destiny, 

* Iphides, the fitther of loiaus, and son of Amphitryon, being a 
Thebam, was therefore the fellow-countryman of the race which Cadmus 
had produced from -the dragon's teeth ; but he was descended neither 
from Cadmus nor from these. 

f The inhabitants of the Peloponnesus wert 'brmerly, and before the 
HeraclidsB returned with the Dorians, called Acha^ans, from Ach»us, 
Bon of XuUius, who reigned there for a time. Castor, the son of 
^I^daruB, was bom and 1^ his tomb at Therapnb, a city of Laconia, 
whence he and his brother Pollux were often called T?ier(ypnm fratrea, 

t TK Onehestian shore, Neptune was supposed to preside over the 
games of the Isthmus, where he was particularly honoured, and the 
poet couples with it tlie mention of another place in which he was 
especially worshipped. 
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Now smootlied again to loveliest calm, 
Gleams with the radiance of his earlier day ; 

Experience with reflection's baJm 
Misfortune's wounds hath heal'd and shown him wisdom's 
way** 

ANTISTROPHE III. 

But if success man's noblest powers demand. 
And cost and labour wait upon renown, 

Well may the minstrel with no sparing hand, 
No vulgar praise, the liberal athlete crown. 

Tis but the pastime, not the pain 
Of Genius his im&iling word to give, 

That bravery shall not strive in vain. 
That virtue raised by him in Fame's bright heaven shall live. 

BPODE III. 

All have their tasks, and each by turns 

His fsivourite compensation earns : 

The plouirhman rude, the shepherd, all 
That strike Z wild-bird'^ wing, or fish the deep, 

Stir but at hunger's craving call, 
And struggle but to feast and sleep ; 
But he that in rough game or mortal fight 
Bids the foil'd foe record his might, 

Wins for his work the brave man's crown. 

The lofty lucre of renown. 
His nation's pride, the world's delight. 

STBOPHS IV. 

Change we the strain, in loftier mood to sing 
The neighbouring temple's god,t whose angry mace 

Bocks the firm continent, Satumian king. 
Lord of the steed, th*^ :Jiariot, and the race ; 

* No certain or eatis&ctory explanation of what is here allnded to ia 
ffiven by the Scholiast. It seems that Asopodorus, by his &ult (ht mis- 
^rtune, was expelled from Thebes in some revolution or sedition, vd 
became a citizen of Orchomenus ; and that he afterwards retamed, and 
led a peaceable and private life in his native city. 

t The neighhowHng temple's god. This is the temple of Neptoue it 
Onchestus, above mentioned. 
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To sing Amphitryon's sons divine,* 
Euboea's isle,*!" and Minyas' stately towers, J 

And £stined Eleiisi8,§ by whose shrine 
Ceres her cirque displays and mute mysterious bowera 

AKTISTROPHE IV. 

Yet must I name thy tomb, Protesilas,|| 
In Pbylacd by chiefs Achaean plann'd, 

Thy field and sacred stadium : but to trace 
Th' equestrian trophies all, by Hermes' hand 

Heap'd on Herodotus, the sum 
Would pass the bounds of my contracted song. 

Best eloquence is sometimes dumb, 
And sileiice teems with praise, when flattery hath no tongua 

EPODE IV. 

Haised on th' illustrious Muse's wing, 

That soars to heaven his deeds to sing, 

O may he yet from Pytho's hill, 
From -where rich Alpheus laves the Olympian shrine, 

His hand with noblest chaplets flU, 
And for seVn-portall'd Thebes new honours twine. 
But he that with faU. hand and spirit poor 
In secret hoards his ill-got store, 

And sneers at prostrate virtue's need, 

Forgets that glory's deathless meed 
Blooms not for him on Pluto's shora 

* Am^itryon's sons dwme. These are Hercules and lolaus, men- 
tioned above. Both had games celebrated to their honour at Thebes, 
called ffereiUea and lolaia. — Schol. 

"Y EtLbcea*8 isle. There were games ^lebrated in the island of Euboea, 
called the Basilea, — Benedict. 

t Minyas* stately ixmenrs. Miwya^s was a king of Boeotia. There was 
a festival to his honour held at Orchomenus, called the Mimyia. The 
udiabitants of Orchomenus were themselves sometimes called Mymce. 

§ Bleusis. The festival at Eleusis was called Demetria, or feast of 
C^res. At all these games it is prohable that Herodotus had gained 
some distinctions. 

II ProtesHaus was king of Phylacb, in Thessaly, and went with the 
rest of the Greeks to the Trojan war. He first set foot upon the Trojan 
shore, and was immediately killed, according to the predictiop of an 
Oracle which denounced this &te against the first who should dis< 
embark. The Grreeks, after their return, to commemorate this act, 
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ODE IL 

TO ZENOCRATES OF AGRI6ENTUH, 

Victor in the Cfha/riot-race. 



STBOPHE I. 

TIVas long, good Thrasybule,* the minstrers use, 

When in old times our tuneM sires 
Mounted the chariot of the muse, 

And struck with ardent hand their glorious lyres, 
At some brave youth to send amain 
The shafts of their melodious strain — 
Some youth that just had reach*d the vigorous hour 
When love first learns to long for beauty's blushing flower. 

ANTISTROPHB I. 

Then was the Muse no drudge ; her artless measures 

No hireHng lust of gain inspired : 
The dance, the feast, the frolic pleasures 

Terpsichore's mellifluous numbers fired ; 
"With fair, untinsell'd firont, unsold, 
Her soft persuasive tale slie told. 
In these ill days th' Argsean sage's word 
(Alasf, how true !) she gives her votaries to record : 

EPODE I. 

Stripp'd of possessions, friends, and all, 

"Wealth makes the man," wealth only, was his caJLt 

instituted games to his honour at Phylac^. It seems that Herodotoa 
had been victor also in these games. 

* Ihrcuybule. Xenocrates was the brother of Theron, and is the sob- 
ject of the sixth Pythian ode. The present ode, however, is addresaedr 
not to himself, but to his son Thrasybulus : either because XeDOcntes 
was dead when it was written, or, as Callistrates, according to the 
Scholiast, suggests, because Pindar was affix>ntfed at the smaUneas of the 
sum given him. 

t The sage here mentioned, the author of this aphorism, Ib Anatode* 
mus, the LacedsBmonian, whom Pindar calls an Argive, by the aame 
license with which Homer calls Helen the Argive Hda^-^R iL 161. 
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Thou art not dull of spirit ; to the unwise 
I sing not of the. equestrian crown 
From Isthmian rivals nobly won, 
Wliich to Xenocrates great Neptune gave, 
And sent Ids Dorian parsley's* prize 

Around those crisped brows to wave. 

STROPHE II. 

Raised by the god, the chariot-victor shone 

The lamp of Agrigent ; nor less 
His power in Crisa's contest t known. 

Where Phoebus saw and clothed him with success. 
Him foremost in th* Athenian race 
lEiTechtheus' sons with plaudits grace ; 
There with no erring hand, the charioteer 
His bounding steeds rebuked, and wound their fleet career ; 

The stoTv related of Aristodemus is, that having been once rich, and 
losing ail his riches, he was deserted by his friends, when he made 
use of this expression, which became a proverb. Diogenes Laertius, 
in his life of Thales, relates that the tripod destined for the wisest of 
the Greeks, and which was passed by one sage to another, being dis^ 
claimed by each, was adjudged to Aristodemus in his turn, and he quotes 
the above proverb from Alceeus. 

* The Corinthians, who superintended the Isthmian, games, were of 
Dorian origin. The prize allotted to the victors was, at first, a crown 
made of the pines which grew round the temple of Neptune. It was 
afterwards changed to dry parsley, which continued, it appears, up to 
this time. But Plutarch relates, that the pine at length came again 
into use. — Befnedict, 

t OriatCt contest. Crisa, or Crissa, was a town of Phocis, on the sea- 
coast, and near Delphi, which gave its name to the Grissaean gulf. It 
is here, as in Pythian ode vi. antis. i., put for the Pythian games, on 
account of its proximity. Dr. Clarke describes it as a situation of the 
most romantic beauty. Strabo, from this circumstance, calls the dis- 
trict round it Evdaifiov, or the Happy. The riches and luxury of 
the people inflaming their arrogance, the town was razed by a 
decree of the oracle, which had been consulted by the Am^ictyons, 
and it has long been a doubt what was its exact situation. The latest 
and best opinion seems to be, that Cirrha was the port, and Crissa the 
town adjoining it, which reconciles those who have confounded them 
together, and tiioee who have made them distinct. — See Clarke*a Travekp 
vcJ. iv. pp. 175 — 177. 
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ANTIffTBOPHE IL 

For 'twas Nioomachns, whose well-timed skill, 

With reins all loose, their fiuy drove. 
TTim^ once their host,* the seers that fill 
The pure libations to Satumian Jove, 

Th* Meian seers, whose voice proclaims 
The season of the sacred games, 
On the soft lap of golden conquest placed. 
With soothing accents sweet on Fisa*s plains embraced ; — 

EPODE n. 

Pisa, their native land, the grove 
And spacious temple of Olympian Jove — 
With whose brave sports, pride of their princely sire, 
The sons of great GSnesidamet 
Mingled the glories of their name : 
For not unsounded in the song divine, 
Unknown to the triumphal choir. 

Shines Thrasybule's illustrious line. 

STROPHE III. 

No wild impervious course hath he to run. 

Mounts no acclivity of praise, 
With whom the maids of Helicon { 

To Virtue's mansion bear their lasting lays. 

* Himf once their Ttost. It is Xenocrates, not Nicomachtis, who is 
here intended as having been declared victor at the Olympian games, by 
the Eleian presidents, who had once shared his hospitality. The EleisDS 
were not invariably tiie presidents of the games, but on some occasions 
the inhabitants of Pisa, till these were utterly destroyed by the Eleians, 
who refused to record the Olympiads in which they had presided. On 
one occasion the Arcadians superintended. These officers, called HeUa- 
nodics, varied in number at dififerent times, from one to twelve. — PdU. 
Or. Ant. voL i. pp. 604, 605. 

f I%e sons of great (Enesidame alluded to, are Theron, the subject of 
the second and third Olympian odes, and Xenocrates, the subject of the 
present ode, and the sixth Pythian, and the &ther of Thrasybulus. The 
Scholiast, however, names them Theron and Dinomenes, which ia 
difficult to reconcile with the lines immediately succeeding. 

Z Hdioon was a mountain, sacred to, the Muses, who had there a 
temple. It is situated in Bceotia, on the borders of Phocis, near the 
Bearooast, and from it flowed the foimtain of Hippocrene (also sacred to 
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O ! could I hurl as far, as long, 

The disk, the javelin of my song, 
As thy svireet sire in goodness all outshone ! — 
All hearts his modest worth, his gracious converse won. 

AimSTROPHE III. 

The Panliellenian rule* his sports obey'd ; 

TTia stall with generous steeds he stored ; 
Low to each listening god he pray'd. 

At feast, or shnne, or altar : at his board 
Ceased not the fresh convivial gale 
To fill the banquet's swelling saol ; 
BQs bounty's voyage, as the summer's smile 
Or wintry gloom prevail'd^ was Phasis or the Nile-t 

EPODE III. 

Ne'er may the son J (for envy's cloud 
Oft with base hopes the purest heart will shroud) 
Attempt his sire's great virtues to conceal, 
Nor bid these lays in silence sleep ; 
They are not sculptured blocks that keep 
, The same dull base — ^through all the world they flee : 

To my kind host, with all thy zeal, 
This, Nicasippus, bear for me. 

these goddesses), so called because it sprung from the ground when 
struck by the feet of Pegasus. — Ovid, Met. lib. v. 256, et teqq. ; Straho, 
lib. ix. pp. 409; 410. Pausanias (Boeotica) says, that Mount Helicon 
was particularly fiunous for the fruitfulness of its soil, and the abundance 
of ti^es growing upon it. He also adds that poisonous reptiles became 
less noxious by living and feeding there. For a description of the view 
from the summit of &e mountain, see Clarke's Tr. vol. lii. p. 115. 

* Tfie PaTiheUenia/n nde. It was held imperative upon all the rich in 
every Grecian conmionwealth to breed and keep horses for the service of 
the state. — Benedict. 

f Pkctsis or Oie Nile. The river Phasis, flowing into the Black Sea, 
at its eastern extremity, was nearly the most northern point of naviga- 
tion to the Grecian mariners, and to be ventured upon only in summer. 
The Nile, on the contrary, was the most agreeable of any f6r a winter 
voyage. 

X Ne^er may ike son. The poet here charges Thrasybulus, either not to 
Boflbr any of his &ther*B greatness to induce him to conceal his virtues, 
or rather not to be deterred from publishing them b}' a fear of the envy ' 
and jealousy of the world. The passage will bear eitLer construction. 
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ODE in. 

TO KELISSUS OF THEBES, 

Victor in the Horse-race. 



STROPHE. 

The man, by fortune raised, that holds 

XJnflush'd with pride his blameless course, 

Though glory's wreath his front enfolds. 

Or wealth with power hath bless'd his stores, 

ffis country's praise to deathless £Bune shall give. 
Tet but from thee th* exalted virtues flow, 
All-bounteous Jove ! and they that know, 

And fear thy laws, rejoice and live ; 

While he that walks sin's wandering way. 
Ends not in bliss the changeful day. 

A17TISTB0PHE. 

Beward awaits the virtuous deed ; 

The brave command the grateful lyre ; 
For them th' applauding Graces lead, 

And swell the loud triumphal choir. 
Fortune on proud Melissus hath bestow'd 

The twofold boon, that glads his manly breast ;~ 

First in the cirque his waving crest 
With Isthmian wreaths exulting glow'd ; 

Now through the Lion*s vale* the name 

Of Thebes his herald's shouts proclaim — 

* The Lion's vale. The Nemean games were originally inatitDted bj 
AdrastuB and his followers, to commemorate the death of Archemoroa, 
who was killed by a serpent while his nurse was gone to show them a 
spring of water, having left him lying on a bed of paraley; from 
which circumstance the parsley became the crown at tiiesegames.- 
ApoUod, iii. 4. They were afterwards revived by Henmles upoo 
occasion of his killing the Nemean lion, to which more celebrated 
person and more remarkable event their foundation was generally 
referred. 
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EPODE. 

Him master of the equestrian race 
Proclaim ; his deeds no kindred name disgrace : 
His grajidsire*s fame, *mong charioteers of old, 
Cleonymus, all tongues have told ; 

Told lioTir from Labdacus, with affluence crown*d,* 
TTia mother's sires in happier days ^ 
" Tbe car quadrigal proudly drove. 
IBut Time, as rolling seasons onward move, 
TTia altering hand on all things lays : 

The sons of gods alone nor chance nor change cap wound. 



ODE IV. 

TO THE SAME MEUSSUS. 



STROPHE I. 

Thanks to the gracious gods, around 
Behold the spacious paths displayed 

Which thou, with Isthmian chaplets crown'd, 
Melissus, by thy deeds hast made ; 

Where now thy virtues rare the song ^all trace- 
Virtues by heaven bestow'd, which nobly thus 
Have steer'd the brave Cleonymus t 

Through life's rough tide with all his race : 
But fortime's gale with changeful force 
Drives every mortal, every course. 

* From LabcUtcu^ with affluence crovm'd. Benedict renders the passage 
thus : — ^The maternal ancestors of Melissus, who were sprung from Lab- 
dacus, became rich by the number of their victories in the games. The 
rendering of Heyne seems better : — that, inheriting wealtiii from the 
rich Labdacidse, they were enabled to meet the expense of such con- 
tests. But fix>m this affluence it appears by the following lines they 
had lately fsdlen. 

f Cleonymus, it appears from the last stanza of the preceding ode, 
was the ancestor of Melissus on the father's side. 
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AlffTISTBOPHE L 

They, *moiig the Theban chie& adored. 

In ho&otir*8 seat unenyied sat : 
GontigaouB worthies thronged their board ; 

No babbling pride debased their state. 
Whate*er the flattering annal of the past 

Breathes for the dead, whate'er the voice ot praise 

To living worth profusely pays, 
Twas theirs in copious draughts to taste, 

And touch with virtues all their own 

Th' Herculean columns of renown ; — 

EPODE I. 

Bounds which no mortal powers can pass. 

They train'd the raging courser to the race ; 

On them the brazen Mars propitious smiled ; 

Fatal regard ! the tempest wild 
Of roughest war, in one disastrous hour. 

From their loved hearth and prosperou shome 

Four kindred warriors swept away. 

Now, when the wintry month and darkened day 
No longer lowers, again they bloom. 
Like the fresh vernal vale, with nature's rosiest flower. 

STROPHE II. 

Such is heaVn*s will j and he that shakes 

Earth's bellowing shore, th' Onchestian god,* 
What time by Corinth's walls he makes 

Her sea-bridge loud his wild abode. 
Hath given Melius' race this blazoning strain : 

He from the couch of ages, where she lay 

In dark oblivion hush'd away. 
Hath roused their ancient fame again, 

That now, like Lucifer, displays. 

Brightest of stars, her rising rays : 

* Th* Onchesticm god. Bespectiiig Onchestns in Boeotia^ from whence 
Keptune derived this title, which was supposed to be a frToniite 
with him, see latk, ode i. ep. ii. note. 
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ANTISTROPHE II. 

She on the throng'd Athenian strand — 

She where for Sicyon's glittering games 
His chariot-cirque Adrastus plann'd, 

fHrst at the goal proclaimed their names, 
Bidding rude bards their wreaths of song prepare. 
Nor at the grand Assemblage,* where the pride 

Of all th' Hellenian champions vied, 
Fear'd they to whirl the circling car : 

Their boast the sumptuous steed to try ; 

Tlie brave unproved in silence die. 

EPODE n. 

Warriors themselves, till fortune's hand 
Th.' ennobling victory gives, no fame command ; 
For e'en the conqueror's wreath is fortune's gift. 
Oft hath the feebler rival's shift 

FQch'd from the best his undisputed crown. 
Who knows not Ajax' injured name If 
How in his wrathy at wane of night, 
"With his own trusty sword and slander'd might, 
That frantic breast he pierced : oh 1 shame 

To all the sons of Gi'eece that sack'd the Phrygian town ! 

STROPHE III. 

Him yet with noblest eulogy • 

'Mongst all mankind hath Homer sung, 
lifting his virtues to the sky — 

Him to remotest ages rung 
In loud enduring rhapsodies of praise. 

'Tis inspiration's word, the gifted strain 

That lasts for ever : o'er the main. 
Through earth's rich realms and wildest ways, 

The star of brave achievement gleams 

His unextinguishable beams. 

* AttTie grcmd Assemblage, Melissus and his ancestors had been used 
to frequent the solemn games of Greece, the Olympian and Pythian, 
though they had not succeeded in gaining any prizes in these. — HeyTie, 
This ill success seems to^ afford the ground for the well-turned expres* 
sions in the next stanza. 

+ Who knows not Ajc(£ injwred naine f See Nem. ode vii. stro. ii. 
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A17TISTB0PHE nL 

Oh ! for a willing Muse^ to light 

like him the living lamp of song, 
And blazon the Pancratian fight 

Won by Melissus firom lie strong ! 
Branch of Telesias^ like the roaring king 

Of the rough woods in heart and strength is he, 

Yet goilefol as the fox might be 
That stays the impetuous eagle's wing, 

Couched on the ground supine below :* 

All sleights are just that foil the foe. 

EPODE in. 

For he no vast Oarion port 
Displays, of outward stature mean and short ; — 
In the fierce conflict stanch and terrible. 
Such once Alcmena*s son, they tell. 
Of moderate mould though form'd, but prowess-proo^ 
Sallying firom Thebes to Libya's shore, 
Where in huge hold Antaeus t lay. 
Provoked the giant-wrestler to the fray ; 
That so that ruffian host no more 
With skulls of murder*d guests pale Neptune's fiaie might 
roof 

STROPHE IV. 

To heaven's eternal realms he pass'd ; 

His search explored earth's spacious plain, 
The strands and promontories vast 

That bound the basin of the main : 

* OuUefid as the fox, couched on the grownd supine. This passage is 
thus explained by Heyne : — The fox, for the purpose of entrapping the 
eagle, frequently lays itself upon its back, pretending to be dead, and 
when the eagle stoops to seize it as her prey, catches her with its daws. 
This, therefore, is a good emblem of the mode in which the weaker 
might by skill and cunning obtain a victory in the Pancratian fight, the 
greater part of the struggle in which was carried on upon the ground. 

f AntCBiM the giant, son of Neptune and Terra, a monster of inhu- 
manity, had boasted that he would erect a temple to his &ther Neptune 
with the skulls of his conquered antagonists. 
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For the safe baxk lie clear'd th' infested floods ; 

Now in his golden dome with highest Jove 

He quaffs unniingled joys ahove, 
Beloved and hononr'd by the gods, 

And wins, to Juno's self-allied, 

The beauteous Hebl for his bride. 

ANTISTBOPHE IV. 

Por him, o'er famed Mectra's gate,* 

We Thebans still the feast prepare, 
And with fresh flowVets consecrate 

The new-built aJtars blazing there ;— 
Blazing with offerings to the spirits brave 

Of his eight sons from blooming Megara bom , 

To them, from eve to radiant mom. 
Through the long night continuous wave 

The reddeninfi^ flames, and tobs on hish. 

Their fuxningWan^ to the sky. 

EPODE rv. 

The morrow's cheering dawn proclaims 
The feats of manly strength and annual games : 
Melissus foremost there fresh myrtles bound 
In glittering braids his temples round, 

And gain'd victorious twice the fearfiil fray : 
A third his youthful arm had won, 
What time the skilful charioteer 
School'd his rude hand the wavering team to steer — 
Share, Orseus, then thy lord's renown, 

While thus on both we pour the graces of the lay. 

* Mectra*8 gcUe. The names of six out of the seven gates of Thebes 
niay be seen in uEschyltis. — Sept. con. Theb. See also Dodw. Tr. vol. i. 
P; 264. The gate here mentioned was so named from Electra^ the 
sister of Cadmus. Near it once dwelt Amphitryon, and afterwards 
Hercules ; and there was the tomb of his eight sons by Megara, the 
daughter of Creon. Dififerent accounts are given of the manner of 
^^r death, which are collected by the Scholiast. But the story most 
received was, that tiiey died by their fether's hand in a fit of madness. 
The funeral ceremonies, it appears, were performed during the night, 
ftnd the games were celebrated on the following day. 
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ODE T. 

TO FHYLACIDES OF JEQUSA^ 

Vidor in the PcmcrcUiu/m. 



STROPHE I. 

O MOTHER of the sun that gilds the day, 

Bright Theia,* for thy sake fond mortals hold 
Before all names of wealth the potent gold. 
For lo, when in the swift and circling fray 
The chariot-hamess'd steeds, the ^llejrs hrave, 

Moved by thy quickening power, engage, 
What wonder waits on land and wave 
The proud achievements of their rage. 

ANTTISTROPHE I. 

Touch'd by thy spirit, in the athletic war 

Glory the champion earns, whose manual force, 
Or footstep foremost in the panting course, 
Have won thick chaplets for his flowing hair. 
But 'tis heaven's doom that gives success below. 

Two things alone, with wealth combined, 
Feed life's sweet flower, and thus bestow 
Joy's purest blessings on mankind ; — 

EPODE I. 

These are fair fortune and recording fame. 

Aspire not to be Jove ; all things are thine, 
If these great gifts thy destiny may claim : 

To mortal hopes thy mortal means confine. 

♦ Bright Tkeia, for thy sake. He attributes to the goddess Tkia 
(vrhich signifies splendour) the cause of the general devotion of all men 
to gold. She was the mother of the sun (according to BB aiod)^ whoae 
peculiar emblem was gold. To each of the heavenly bodiesJ^Lj^^ 
Scholiast observes, was attributed some particular metal : — to the^ 
gold ; to the moon^ silver ; to Mai's, iron, &c. 



I 
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For thee, Pliylacides, in Neptune's field 

Ttto cli^plets bloom : the proud Pancratian dole 

For thee, "witli Pytheas* join'd, the Nemeans yield. 
Apart th' uEacean race, my thirsty soul 

Tastes not the lay : but Lampon's sons to sing, 

To just j3Egina's walls my willing lyre I bring. 

STROPHE II. 

Oh ! "while her chiefs still trace the blameless ways 
To -where achievement does the eternal will, 
Grudge not, my Muse, with flowing song to fiU 
The beverage of the brave, her cup of praise. 
For ^when by virtuous deeds warriors became 

Heroes of old, the sounding lyre 
Told to all times their envied name, 
And glory's clarion swell'd the choir : 

ANTISTROPHE II. 

Thus by Jove's bounteous grace they shone the theme 
Of eloquence and song, and worship found 
And sacrifice : thus yet with victims crown'd 
To CEneus't sons the JEtolian altars gleam ; — 
Thebes to the brave equestrian Iblas, J 

Argos the vow to Perseus § pours ; 
Sparta Mr Leda*s warlike race 
By pure Eurotas* stream adores, 

EPODE II. 

But famed CEnon^ || the stout-hearted powers 

Of u^Iacus and his seed : with flame and sword 

They to their base twice razed the Trojan towers, 
"With Hercules, and Helen's injured lord. \ 

* FcT thee with, Pytheaa, This victory of Pytheas, who is here 
introduced as the brother of Phyladdes, is celebrated in the fiftii 
Kemean ode. 

t (Eneus was king of Galydon in uEtolia. The most fiunous of his 
sons were Meleager, one of the heroes of the Argonautic expedition, 
who killed the Calydonian boar ; and Tydeus, the father of Diomed, 
who was one of the seven chiefis against Thebes. He was also the 
&ther of .Dejaneira. 

% I6la8. See Pyth. ode ix. stro. iv. 
.. § Perseus, See Pyth. ode x. ep. ii. &c. 

D (Enond, Eespeoting ^gina and the ^acid», see the eight fina 

2 £ J 
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Bear now, my Muse, thy cliariot fit)m the ground 

Aloft, and tell me what imrivali'd hand 
Cycnus and Hector alew, and Memnon, crbwn*d 

With brazen arms, before his ^thiop band : 
Say who the yaliant Telephus defied,* 
With his own spear transfix'dt by red Caicns' tide. 

STBOPHE m. 

Who but MgmfCa sons, their country's boast 1 
Transoendant isle ! Long since the song divine 
The tower whereon thy lofty virtues shine 
Ascended : much of thy illustrious host 

My tongue's unerring shaft hath still to sound — 

Witness triumphal Salamis 
By Ajax* towers encompassed round ; 
Midst w's mad waves and angiy skies, 

A17TISTR0PHE UI. 

By naval strength sustained, by myriads press'd, 
She braved the deathful hailstorm of the &ay : 
But steep'd in silence be the vaimting lay — 
Jove, lord of all things, as it seems him best, 
Dispenses good and ill : yet in sweet song 

Honours Eke these delight to live. 
And conquest's ecstasies prolong 
In strains the wise alone can give. 



Nemean odes, all of which are addressed to ^ginetans. Telamon, the 
son of .S^iJB, accompanied Hercules as his armour-bearer, when he 
took and destroyed Troy. — Nem. ode iii. antis. ii. ; Nem. ode iy. stro. It. 
And Ajax and Teucer, the sons of Telamon — ^Achilles and Neoptolemus, 
the grandson and great-grandson of ^acus, accompanied MeneUuis in 
the expedition which revenged the rape of Helen. 

* Cycnus, Hector, and Menmon, were all slain, and Td^pkus was 
wounded, by Achilles. The battle of Telephus and Achilles was repre- 
sented on the posticum of the fiunous temple of Minerva Alea^ at 
Tegea, which Pausanias says was one of the largest and most orna- 
mented temples in Greece. — Dodw. vol. ii. p. 419. 

t With hts own spear transfixed. Other accounts respecting Telephus 
vary from the one here given, and say that he was cured by the rust 
scraped from the point of the spear of Achilles. Pindar, however, has 
perhaps chosen the view of the story better suited to his purpose, 
and requiring less periphrasis of expression. 
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EPODE in. 

Hencefortb. let youths from Cleonicus' race 

Their labour's lesson learn ; for not in night 
Slumber tbeir proud achievements, nor with base 

Hegret grudged they the cost of glor/s fight. 
No'w shall not Pytheas, whose experienced hand 

First taught the rude Phylacides to know 
The champion's art and onset, stroke and stand, 

Share our free praise 1 Twine round his manly brow 
The -wool-^wTOught band and chaplet : * speed away 
To crown the matchless pair thy new, thy winged lay ! 



ODE VI. 

TO PHYLACIDES, 

Victor amongst Boy 8. 



STROPHE Ir 

As "with replenish'd bowl the banquet glows. 
Again for Lampon's brave athletic linet 
"We TTiiT the Muses' cup divine : 

The first to Jove was pour'd, J when round their brows 

* TwvM rownd hia mamly hroto the wooUwrottght hcmd and chaplet. The 
Scholiast speaks of the fillet as worn on the breast. If it was so worn, 
it bore a remarkable resemblance to the modem badges of distinction. 

•f* Again for Lampon*8 brawe athletic line. The Scholiast appears to be 
right in supposing that this ode was written before the preceding one, 
and that the expression ** again toe mix" refers not to the last ode, but 
to the fifth Nemean, inscribed to Pytheas, another son of Lampon. For 
he expressly says, w. 8 and 4, &;c., that tiie first crown was obtained at 
Nemea^ and that this is the second. He also says in this ode, stro. iii. 
TV. 10, 11 ; antis. iii. yv, 1, 2, 8, that Phylacides, Pytheas, and Euthy- 
menes, had each obtained one crown only in the Isthmian games. And 
in the last ode, ep. i. w. 5, 6, he says that Phylacides had gained two. 

X The first to Jove toaa pour*d Pursuing the same metaphor of com- 
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His Nemean braid illustrious hung ; 
This to the despot of the seas, 

And fifty diunsels fidr from Nereus sprung, 
For wreaths by youngest bom Phylacides 
From Isthmian rivals torn : on Pisa's plain 
Oh ! that *twere theirs a third to gain. 
Mine in the Olympian Saviour's name to shed 
The full mellifluous hymn on blest ^gina's head. 



AirnSTBOPHE I. 

For he that with bold heart and bounteous hand 
Makes virtue's heavenly work his life's pursuit, 
Whose genius bids the golden fruit 

Of loveliest glory bloom at his command — 
His anchor he, by heav'n advanced, 
On fortune's farth^ shore hath cast. 

With such great gifts, such energies enhanced, ■ 
For reverend age and death's repose at last 
The sapient son of Cleonicus* prays : 
With him my fervent vows I raise 

To the high throne, where with her sisters twain 

Eventful Clothot sits, my friend's wise wish to gain. 



EPODE L 

For you, ye sons of godlike -^Eacus, 

Lords of the golden chariot, my fond Muse 
To yon loved isle returning, thus 

Your names with wonted eulogy bedews. 



paring his odes to cups of wine, he dedicates them accordingly. For the 
first cup, says the Scholiast, was drunk to Jupiter Olympus ; the second 
to the heroes (or demigods) ; the third to Jupiter Soter, or the Saviour 
— because, says the Scholiast, beyond the third cup they could not go 
safely. 

* Lampon^ the son of Cleonicus, was the &ther of the present yictor. 

f Of the three sister Fates each had her separate office. Clotko, the 
youngest, fixed the moment of every man's birth ; Lachesis, the eyents 
and actions of his life ; and Atropos, the eldest^ cut the thread, and 
determined the period of his existence. 
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Your proud achievements, blazed around 
From land to land, a thousand tracks have trod — 

Through. Hyperborean wilds, beyond 
The farthest fount of Nilus' flood. 

Is there a barbarous realm so rude of tongue 
Where Peleus' fame and fortunes none hath sung, 
Th' heroic spouse that won the daughter of a god 1* 

STUOFHE IL 

Is there -where Ajax' deeds are yet unknown, 

Or Telamon's ? whom erst his prompt ally, 

War's brazen-beaming field to try, 
Roused at the fraud of false Laomedon, 

Against Troy's wall Alddes led,t 
A hero's toil, and o'er the main 

On the wind's wing his hosts Tirynthian J sped. 
With him combined Pergamia's fruitful plain, 

With him that herdsman dire of mountain mould, 

Alcyoneus, in Phlegrse's hold 
He spoil'd ; he vanquish'd the Meropian foe ;§ 
Nor twang'd his hand in vain the deadly-bounding bow. 

AJrriSTBOPHE II. 

*Twas at the crowded feast Alcmena's seed, 

To join the embarking host by herald named. 
The son of ^acus proclaimed. 

Him, fierce and frowning in his warrior's weed 
Of lion's pelt, sage Telamon 
Bade pour the sparkling nectarous wine. 

Libation pure to bless th' exploit begun, 
And to his grasp the cup, with golden shine 

And rough embossment rich, auspicious press'd : 
Forthwith, with hands to heaven address'd. 

Aloud the hero pray'd : " Paternal Jove, 

" If e'er these lips had power thy sovereign will to move, 

* See Nem, ode iii. antis. ii 

f See Nem, ode iii. antist. ii. and Nem. ode iv. stro. iy. 

t Tiryns, in Argolis, was the usual residence of Hercules. Hence he 
was called the Tirynthian hero. — Virg, jEn* vii. y. 662. Alcmena is 
for the same reason called Tirynthia. — Ov. Met. lib. yi. 112. 

§ ITie Meropian foe. See Nem. ode iv. stro. iy. 
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EFODE n. 

** Grant to my holiest wish, my warmest prayer, 

^* My Mend's fond hope, from Eriboea's womb 
« In time's due course a valiant heir 

^ To spring, and perfect his appointed doom ! 
** Stubborn and sturdy be his frame, 
** like this tough hide that round my shoulder trails, 

'* Stripp'd from the monster's trunk, the same 
" Tins hand first foil'd in Nemea's vales : 

^ Brave be his heart" — ^This said, propitious Jove 
Despatch'd his own great eagle from above : 
With joy the plumed king surprised Alddes hails. 

STROPHE ni. 

Then loud again, as with a prophet's tongue, 

** O Telamon, the child thou ask'st is thine," 

He cried ; " behold yon bird divine — 
** Authentic signal ! fierce and strong 

" like him thy warlike s<m shall be, 
And Ajax his emphatic name." * 

Thus spake and sat Alcides. But for me 
'Twere long their countless virtues to proclaim — 

For I, loved Muse, but came my choral lay 

To crown'd Phyladdes to pay, 
And Pytheas and Euthymenes,t that so 
In Argive mood concise:^ my bounded praise might flow. 

* And Ajax hit empKcUic name. From Aietos, an Eagle. It appean 
that Telamon, being childless, and desirous of children by his wife 
Eribooa, took advantage of Hercules being his guest on this occuion, 
and seizing the moment when he was dressed in his lion's skin, desired 
him to o£fer up to his &ther the above prayer. 

t Euthymenes, who is also mentioned with praise in NeoL ode v. stra 
iii., was tihe maternal imcle of Phylacides and Pytheas. 

X In Argive mood conciae. The Argives were not leas pithy and con- 
cise in their expressions than the Spartans, according to the Scholiast, 
who quotoB a lost play of Sophocles, Ulytaea fiuiifundut, to that dkd,— 

tUvOoQ ydp ApyoXc<rri <rvvrMAi/(iv fipax^C* 
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ANTISTBOPHE III. 

For three IPancratian chaplets, each his prize, 

^rom. Jsthmian sands the kindred champions bore ; 
No less from Nemea's grove they tore. 
Then liv^hctt loud hymns and copious minstrelsies 
Surst from the lyre ! whose beauteous dews 
On all "fcheir tribe Psalychian fell, 

Oeuun'd with the brightest sprinklings of the Muse. 
They 'mongst -/Egina's heaVn-loved mansions dwell ; 
Wl iere raised by them thy house, Themistius,* shines ; 
Wliere Lampon to his sons enjoins 
Hesiod's sage rule, in his own practice told, 
'' ^tiU to the task in hand with earnest heart to hold." 

EPODE ni. 

There round his country's brows his crown he flings ; 

His bounteous hand the stranger's blessing shares ; 
Still to the golden mean he clings ; 

The palm of modest worth contented bears. 
His tongue still keeps his bosom's pledge ; 
And as the Naxian hone t subdues and moulds 

Hardest of rocks, the falchion's edge, 
Such place 'mongst athlete chiefs he holds. 

For them &om Dirc^'s fount,J the living spring 
Which golden-vested Memory's daughters bring, 
111 pour, where Cadmus' waU. its towering port unfolds. 

* Themigtms, the maternal grandfather of Phjlacides. 

i* The Nttxiaoh home. This, according to Pliny, was a species of whet- 
stone found in Cyprus, and used for polishing marble ornaments, and 
catting precious stones. 

X DvroSi fovmi. Pindar being a Theban, and the fountain of Dirc^ 
being near one of the gates of the city, he allegorically represents its 
waters as the stream of his song, which the Muses, the daughters oi 
•Jupiter and Mnemosyne, make to flow perennially. 
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ODE VIL 

TO 8TBEFSIADES OF THEBES, 

Victar in the Pcmcratiimk 



STBOPHE L 

For wbicli of all thy sons renown'd of yore, 

Fortunate Thebes, md^ swelled thy patriot pride f 
Was it when full-hair'd Bacchus graced thy shore, 
That sits enthroned by cymball'd Ceres' side ?* 
Or when the lord of heaven's domain 
Deign'd from his genial cloud to rain 
Within thy wondering walls below 
The midnight shower of golden snow, 

ANTISTBOPHE I. 

What time in proud Amphitryon's porch he stood. 

And bade the teeming dame Alcides bear ? 
Was't when the future fate Tiresias show'd ? 
Or lolast taught the furious steed to fear 1 

Or when earth's brood | in arms sprung out ? 
Or wl)en Adrastus from the shout 
Of thy loud host recoil'd amain, 
TTift fHends all fled, his myriads slain, 

EPODE L 

"Baxk. to his Argive steeds and sheltering towers )§ 
Or when thy colonies, with Dorian shoot 
Ingrafted, raised on Spartan root 

Their vigorous branches ; and the Pythian powers 

* Tliat iits enthroned ly cymbaWd Cerei aide. On the enzth day of 
the Eleusinian Mysteries, Bacchus was always joined in the procession 
with Ceres, on which occasion nothiog was hecurd but songingi and the 
noise of cymbals and brazen kettles. This Bacchus, whose proper name 
is lacchus, is said by some to have been the son of Ceres, for which 
reason he may be supposed to have been joined with her in the mysteries. 

f I^lcu was Hercules's charioteer. 

t EairiKe brood. See Pyth. ode iz. stro. iv. 

§ See Nem, ode iz. stro. iv. v. 
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Sent -^geus* sons, thy warlike race, 
Amy else's plunder'd walls to sway 1 * 

Biit, since departed glory's grace 
^Fiill £a.st firom mortal memory fades away, 

STBOPHE II. 

Save ^when kind &:enius rears the bloomins: flower, 

Axid bathes it^th the glistening dews of song- 
Saste thou thy sweet triumphal hymn to pour 
For brave Strepsiades, whose brows along 

Fancratian wreaths &om Isthmus bear ; 
Fierce his stout port, yet shapely flair, — 
Fair, yet enhanced with virtue's charms, 
More lovely than the &ame it warms. 

ANTISTROPHE II. 

XiO ^while his name and fame his uncle shares. 

Their violet locks th' applauding Muses wave — 
FalTn in the field of brazen-shielded Mars,t . 
For honour is the guerdon of the brave. 
Assured be he, whose generous pow'r. 
In the fierce fight's tempestuous hour, 
Wards from liis country's front away 
The furious hailstorm of the fray, 

* It is difficult to detennine whether ihia refers to the assistance given 
by the Thebans to the Heraclidse in their return to the Peloponnesus, or 
to the Spartans in their war with AmyclsB. The reasons in support of 
either opinion will be found in the Scholiast, who inclines to the latter. 
The ^gidse seem to have been one of the tribes at Thebes. 

-{- Heyne justly rejects the opinion of the Scholiast, that Strepsiades 
here mentioned, the son of Diodotus, and uncle of the victor who bore 
the same name, was killed in the Peloponnesian war, which began four 
years after the death of Pindar. The same with respect to the battle of 
Marathon, at which the ^ebans were not present, being on that and 
other occasions fitvourable to the Persians. He ascribes his death, 
therefore, rather to the wars between the Boeotians and Athenians, 
mentioned by Herodotus, bk. v. c. 75, et aeqg. 
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EFODE n. 

Hurling retorted vengeance on the foe, 

That fame his life shall crown, and largely grace 

Beyond the grave his honoured race. 
Son of Diodotus, now liest thou low, 

Eival in war's destructive game 
Of Meleager, and the dread 

Amphiareus, and Hector's fame ! 
In youth's fedr prime thy lofty spirit fled 

STROPHE IIL 

Twas in the fight's first rank, where round thee cast 
Their desperate stand thy bravest comrades made : 
Much hath thy fate perplex'd me ! — but 'tis past — 
Neptune with gracious hand the storm hath laid,* 
And all is calm again. Ill fling 
Braids round the victor's brows and sing. 
Quench not, kind heav'n, the minstrel's fire ; 
Grudge' not the raptures of the lyre ! 

AimSTROPHE in. 

Tis but the moment's ecstasy, which I, 

WeU pleased, in peace indulge, till age and death 
Shall come, as come they must — ^for all shall die, 
Though &.tes unequal close our days beneatL 
Man is too brief long aims to reach : 
Presumptuous hope, that fein would stretch 
To heaven's high throne her daring view, 
Is but the winged steed that threw 

* Neptu/ne with grctcwus htmd ihe storm hcUh laid. As Neptune stalk 
the raging of the Bea after a storm, so he had cahued the affliction of the 
victor's £siimly at the death of their relation, by granting a Tictoiy in the 
Isthmian games over which he presided. — BmedUit, 
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EPODE III. 

Belleroplioii, "what time his frenzied pride 

Aspired, to tread th* eternal domes above,* 
Atk j sit amongst the peers of Jove. 

Such banefdl fruits forbidden joys betide. 
O Xioxias, whose unclouded brow 

Beams -wltli the golden locks of day, 

Oraut us thine own great games to know. 

And bind our temples with thy Pythian bay. 



ODE vin. 

TO CLEANDEB OF JEGINA^ 

Victor i/n ih/& PcmcraitmnL 



STROPHE I. 

Lead forth the tuneful pomp, the moving choir, 

Bid them their rich reward prepare 

To crown Oleander's youthftil war, 
At the proud porch of Telesarch, his sire, 

* This passage of Pindar is imitated by Milton {Par, L, bk. vii 
1. 16), where he addresses Urania : — 

Betum me to my native element : 
Lest from this fiying steed unrein'd (as onoe 
Bellerophon, though from a lower clime). 
Dismounted, on th' Aleian field I &11. 

Pegasus, sprung from the blood of Medusa, was, according to the account 
here alluded to, given to Bellerophon to conquer the Chimsera. After 
his victory, he aspired to fly to heaven, when Jupiter, sending an insect 
to torment him, occasioned Pegasus to throw his rider. Pegasus pursued 
his own flight to heaven, and became a constellation. 
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Sounding the loud triumphal strain : 

Such meed his Isthmian conquest claims, 
Such his tried strength in Nemea's games. 
For him, though pierced with pain, 

With public grief though wrung, will I 
Yet woo the golden Muse to wake 
Her cheering minstrelsy.* 

From huge disasters firee, no more 
Its wreath the champion's front shall lack : 

Past ill 'tis folly to deplore ; 
O grieve not at the abortive wrong ; 

The toil hath ceased, the fight is won. 
Spread £ur and wide the joyful strain — 
For lo ! the ponderous stone 
Of Tantalus, that o'er us threatening hung, 
Some god hath heaved aside, and Greece revives again. 

STROPHE II. 

Intolerable weight ! till dread dismay 
Thus by celestial aid dispell'd, 
My soul's o'erwhelming care had quell'd : 
But to the business of the present day, 
Man's best employ —for time unseen 
Hangs o'er us with his shadowy thong. 
Urging life's stealthy steeds along. 
Yet well brave hearts, I ween, 

Wounds deep as ours, with freedom blest, 
May bear, and for success to come 
On hope's assurance rest. 

Bom in sev'n-portall'd Thebes,+ 'tis mine 
Song's sweetest flowers and freshest bloom 

For famed j^gina's brows to twine. 
She with her heroine sister brave, 

Fairest and youngest of their line, 

* It is the opinion of the Scholiast that some relations of Oleander had 
'.^ &llen at the battle of Salamis, shortly after which this ode appears to 

\^ have been composed. 

\ f Pindar elsewhere acknowledges the relationship subsisting between 

^ Thebes and ^gina, upon the ground of the nymphs, Thebe and .^Sgina) 

being both sprung from the river Asopus. 



DE VIII.3 ISTHMIAN ODES. 431 

Vom old A-Sopus sprung, and won 

Jove's amorous grace divine ; 
He gave, where Dirce pours her limpid wave, 
Che chariot-echoing walls for beauteous Theb^'s throne : 

STROPHE III. 

Tlxee, to tli' (Enopian isle* imbower'd he led ; 

W h.eiice uEacus his heavenly birth 

Derived, of kings revered on earth 

The most that issued from the Thunderer's bed. 

The powers that hell's tribunal fill. 

Defined by him, their dooms profound : + 
His godlike sons, in fight renown'd. 
Their sons, more godlike still, 

Surpass'd : they knew the spear to wield ; 
The gathering groan, the rout to spread, 
And sway the troubled field. 

To them was keen discernment given. 
And temperance chaste by wisdom bred ; 

Not unpreferr'd, unmark'd by heaven, 
What time for Thetis Neptune strove. 
In the full hall of state divine, 
'Gainst Jove, inflamed with rival fire, 
The beauteous nymph to win. 
Yet not, by love though touch'd, all conquering lore. 
Though gods immortal bom, urged they that rash desire, 

STROPHE IV. 

Awed by the dread response which Themis J gave, 

Sage wamer to the assembled sky, 

The thrilling threat of destiny : 
" Gods, should the mistress of the raging wave 

* ITiee, to ih* CEnopian ide, " Thee ** refers to ^gina, of which 
CEnopia was one of ihe ancient names. — Ov. Met. 1. vii. w. 472, 473. 

t The power that hdCs tribunal, <ttc. ^acns was reckoned the most 
religious and upright man of his generation, and during his lifetime 
he obtained by his prayers the cessation of a fiimine which afflicted 
the whole of Greece. After his death, he was made one of the judges 
of hell. Apollodorus says, Pluto gave him the keys of the gates of hell. 

t The Vates were generally considered to be superior even to Jupiter, 
who was obedient to their decrees. But Themis was even prior to 
these, being, according to one of Hesiod*s poems, the mother of the 
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** To Jove's all-pTocreant arms aspire, 
" Or brother's of high Jove, a king 
**^ From that portentous love shall spring 
** More potent than his sire ; — 

** One, whose stout hand a bolt shall throw 
** More fearful than the trident's might, 
"^ Or thunder's instant blow. 

** Cease then the &tal suit, while she 
^ Some mortal love shaU best requite ; 
** And slain her son in battle see, 
** Though strong as war's impetuous god, 

** Swift as the lightning's radiant wing : — 
^ To Peleus, son of .^Sacus, be ours 
^ The bridal prize to bring, 
*^ Destined by heaven, to where his calm abode 
'' The pious conqueror holds in rich lolcus' bowers. 

STROPHE V. 

" To Chiron's cave,* within th' eternal hill, 
'' Swift be the blissful tidings borne ; 
" No more this Nereid nymph forlorn 
« Our hands with plaints of clamorous love shall filL 
" Bid her, when now fiill-orb'd on high 
'f Dim evening's front the moon shall grace, 
" Clasp'd in the hero's fond embrace 
" Her virgin bond untie." 

Thus to the gods of Saturn's line 
Heaven's arbitress their sentence sung : 
Waved they their brows divine, 
Th' assenting nod in silence made, 
Nor left th' eternal fruit that hung 

On her wise words unpluck'd to fade. 



ParcoSf or Fates themselyes. She was the prime fountain of all oracle 
and prophecy, and the oracle of Delphi belonged to her hefore it came 
under the superintendence of Apollo. This decree of Fate, whereby 
the son of Thetis was to become greater than his &^er, which ooca* 
sioned Jupiter and Neptune to give up their suit, and to many her to 
Peleus, is elsewhere alluded to by Pmdar. — Nea^ ode iii. antis. ii 
Nem. ode iv. stro. viii. ix. 
* See Nem. ode iii. antis. iii. 
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Jove no-w the sea-maid's nuptial plann'd : 
^nd song in thrilling numbers taught 
To youth's unpractised ear the deeds 
Divine Achilles wrought. 
See Telephus beneath his conquering hand 
On Mysia's vine-clad plain, her gasping monarch, bleeds. 

STROPHE VI. 

His arm fedr Helen for Atrides* sake 

Released, and o'er the billowy bourn 
Bridged for the Greeks their wish'd return. 
The sine^ws of Troy's war his javelin brake, 
Memnon and manliest Hector's might, 
Ajid many a famous chief beside, 
"Whose rage offc stay'd the slaughter's tide, 
Oft tum'd the doubtftd fight. 

To these pale Proserpine's abode, 
Tcwer of the sons of -^Eacus, 
The great Achilles show'd. 

Gave to ail times ^gina's name. 
And crown'd his grandsire's glorious house. 
"FTim ev'n in death the chapt of fame 
Forgot not ; o'er his sacred pyre 

Th' Aonian maids enraptured hung, 
And in full choir around his grave 
The strain of glory sung. 
Thus to the powers that sway the living lyre 
B.ewarding heav'n commits the memory of the bravew 

STROPHE VIL 

Kred by that spirit, to NicocW* tomb, 
Brave champion, her careering song 
The Muses' chariot bears along, 
Sounding his Isthmian conquest, and the bloom 
Of Dorian parsley round his brows. 
Full many a tough ill-omen'd foe 
TTig hand's inevitable blow, 
At games and bordering shows^ 

* Nicocles, it appears, was Gleander'somcle. 

2f 
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Stunn'd and subdued. The stripling's fame. 
That calls lus glorious uncle sire, 

Dishonours not his name. . - ' . 
Let rival youths with myrtle weed 
Oleander s glittering locks attire, 
The stout Pancratian victor's meed. 
His might in Epidaurus* shown, 

Him in th' Alcathoan contest crown'd. 
Fortune with all her smiles embraced. 

The brave his praise shall sound : . ^ 
For no sequester'd co\irse, no path unknown, 
TJnstrew'd with glory's flowers, his virtuous steps have traced. 




whidiwas itself ^ .. , 

PelopSi who became king of tiiat country. He there destroyed a great 
lion in commemoration of which the festival was instituted. 



THE END. 
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